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LARGOMETRAJES 


LOS ABAJO FIRMANTES 

THE UNDERSIGNED 

Dirigido por/Directed by JOAQUÍN ORISTRELL 


JAVIER CÁMARA JUAN MEGO BOTTO 
ELVIRA MÍNGUEZ MARÍA BOTTO 


Productoras/Production Companies GARBO PRODUCCIONES. 
SA (50%) Pintor Ribera, 39. 28016 Madrid. Te!. 91 539 85 59. 
Fax 91 528 32 40 • CENTRO DE NUEVOS CREADORES. S.L 
(50%) Dr. Fourquet. 28 28012 Madrid Tel. 91 539 85 59. Fax 91 
528 32 40. 


Director: JOAQUIN ORISTRELL 

Productores/Producers: JOAQUÍN ORISTRELL. CRISTINA 
ROTA 

Directora de producciórVLine Producer: SANDRA HERMIDA. 
Jeta de producción/ Production Manager MONICA BLAS. 
Guión/Screenpiay: JOAQUÍN ORISTRELL. MARÍA BOTTO. JA¬ 
VIER CÁMARA. JUAN DIEGO BOTTO. ELVIRA MÍNGUEZ 
Argumento/ldea: Inspirado en/lnspired on 'Comedia sin titulo* de 
FEDERICO GARCIA LORCA 
Director de Fotografia/Photograpby: MISCHA U.UCH 
Cámara/Camera Operator: JORDI MONFERRER 
Musica/Score: NACHO MASTRETTA 
Dirección artistica/Art Olrection SOLEDAD SESEÑA. 
Vestuario/Costume Design: BINA DAIGELER 
Montador/Editor: MIGUEL ÁNGEL SANTAMARÍA 
Sonido dlrecto/Sound Recordiat: ÁLVARO LÓPEZ 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer: JOSÉ ANTONIO 
BERMÚDEZ. 

Ayúdente de direccion/Assítanl Director: JAVIER SOTO 
Maquilla)e/Make-up: IÑAKI MAESTRE 
Peluquena/Halrdresslng: CÉSAR LÓPEZ ROLDÁN. 

Efectos dlgitaies/Visual Effects: AURELIO SÁNCHEZ-HERRERA 
- MOLINARE 

Intérpretes/Cast JAVIER CÁMARA (Mano). ELVIRA MÍNGUEZ 
(Carmen). MARÍA BOTTO (Laura). JUAN DIEGO BOTTO 
(Jorge). JOSÉ MANUEL CERVINO (Padre Laura), RAÚL 
GARCÍA (Joven). JESUS DÍAZ (Leñador!. FERNANDO GUILLÉN 
(Tramoyista). REBECA FERNÁNDEZ (Hada), PALOMA MONTO- 
RO (Espectadora). ALEJANDRO BOTTO (Níck). SECUN DE LA 
ROSA (Acomodador), RAÚL ARÉVALO (Camarero hotel). JA¬ 
VIER GADEA (Transponte). PEPA ZARAGOZA (Mujer limpieza). 


35 mili. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metra|e/Metres: 96 minutos. 2.644 me¬ 
tros. 

Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Transler: MOLINARE. 

Estudios de montaje/Editing Studios: RODAS AUDIOVISULAES. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. SOUNDERS 
CREACIÓN SONORA 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Inicio de rodaje/Star up date: 24/3/2003. 

Estreno/P temiere: 17/10/2003 

Premios/Awardt: Mejor actor Premios Cien do Cine (Javier Cá¬ 
mara). 

a Distribución nacional/Spam Oistribution: ALTA CLASSICS, 
S.L UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4 28008 Madrid. 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altafilms.com E-mail 
altaclassics O alta films com 




El primer actor de una compañía de teatro en gira por España 
muere en un accidente de coche. Un nuevo actor. Jorge Ruiz, 
viene a relevarle. Es guapo, joven y revolucionario. Su llegada 
crea tensión, celos y desconfianza en el resto del reparto, 
especialmente en Mario Soto, que es el encargado de dirigirlo 
en ausencia del autor del montaje, ocupado con una ópera 
para el Teatro Real de Madrid. Ya en el primer ensayo de la 
obra en cuestión: la Comedia sin titulo, de Federico García 
Lorca, las personalidades de ambos chocan de frente. Carmen 
Morante, primera actriz de la compañía, y Laura G. Reyna, que 
fue amante secreta del fallecido, son testigos de la pugna entre 
ambos. La compañía so divide. 


JOAQUIN ORISTRELL/Fiimogratia/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1996: DE QUE SE RIEN LAS MU¬ 
JERES. 1998: NOVIOS 2001: SIN VERGÜENZA 2003: LOS 
ABAJO FIRMANTES 


The leading actor in a theatre company on tour In Spam cites in a 
car craso A new actor, Jorge fluiz. comes to take over. He ts good- 
looklng, young and revolutionary. His arrival ghres ríse to tenstons. 
tealousy and distrust among the rest o( the company and espedally 
so tor Mario Soto who is In charge ol dlrecting while the stage 
manager, who rs busy working on an opera tor the Teatro Real in 
Madrid, is away. In the first rehearsal ot the play they are dolng, 

The Untitled Comedy" by Federico García Lorca, thore is a dash 
between these hvo men This struggie between thetwols witnessed 
by Carmen Morante, the leading actress In the company and Laura 
G. Reyna who was the secrot lover ot the late leading actor The 
company is sptlt 
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EL ADVERSARIO 

(L'ADVERSAIRE) 

THE ADVERSARY 

(Espana/Spain-Francia/Franco) 

Dirigido por/Directed by NICOLE GARCÍA 


Productoras/Production Compañía*: VERTIGO FILMS. S.L. 
(10%) Barquillo, 23. 28004 Madrid. Tel. 91 524 08 19. Fax 91 523 
27 19. E-mail: venigolilmso1elin6.es • LES FILMS ALAIN SARDE. 
17. ruó Dumont dUrville 75116 Pans (Francia). Tel. 01 44 43 43 
70. Fax 01 47 20 61 50 • FRANCE 3 CINEMA • PAULINE'S 
ANGEL (Francia) • VEGA FILM (Francia). Con la participación 
de/wfth the participalion of: VÍA DIGITAL. CANAL» FRANCIA. 
STUOIO IMAGES 8 (FRANCIA). TELEVISION SUISSE ROMAN- 
DE (SUIZA). 


Directora/Director: NICOLE GARCÍA 
Productor/Producor: ALAIN SARDE. 

Productor ejocutlvo/Executlve Producer: CHRISTINE GOZLAN 

Productor asociado/A asocíate Producer: RUTH WALDBUEGER. 
ANDRÉS MARTÍN 

Director de produccIón/Line Producer: JEAN-JACQUES AL- 
BERT 

Guión/Screenplay: JACQUES FIESCHI. FREDÉRIC BÉLIER- 
GARCIA. NICOLE GARCÍA 

Argumento/ldea: Basado en el libro de/Basod on the book by EM- 
MANUEL CARRÉRE 

Director de Fotografia/Photography: JEAN-MARC FABRE 

Musica/Score: ANGELO BADALAMENTI 

Dirección artistica/An Direction: VERONIOUE BARNÉOUD. 

Vestuario/Coslume De*ign: NATHALIE DU ROSCOÁT. 

Montador/Editor: EMMANUELLE CASTRO 

Montadores da sonldo/Sound Editor*: STÉPHANIE GRANEL. 

NICOLAS MOREAU 
Sonldo/Sound: JEAN-PIERRE DURET 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: JEAN-PIERRE 
LAFORCE. STÉPHANE THIÉBAUT 
Ayudante de dlrección/AssItant Director: OLIVIER HORLAIT 
Casting: FREDERIQUE MOIDON 
Maquilla)e/Make-up: JOÉL LAVAU 
Peluqueria/Hairdressing: PATRICK GIRAULT 

Interpretes/Cast: DANIEL AUTEUIL (Jean-Marc Faure). GERALDI- 
NE PAILHAS (Christine), FRANQOIS CLUZET (Luc), EMMA¬ 
NUELLE DEVOS (Marianne). BERNARD FRESSON (padre de 
Christine), FRANQOIS BERLÉAND (Remi). ALICE FAUVET 
(Alice). MARTIN JOBERT (Vincent). MICHEL CASSAGNE (padre 
de Jean-Marc). JOSÉPHINE DERENNE (madre de Jean-Marc), 
ANNE LOIRET (Cecile). OLIVIER CRUVEILLER (Jean-Jacques), 
NADINE ALARI (madre de Chnstine). NICOLAS ABRAHAM (Xa¬ 
vier). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Ouración/Running time - Metra|e/Metres: 133 minutos. 3.665 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: ECLAIR (París). IMAGE FILM. MA¬ 
DRID FILM LAB. 

Lugares de rodaje/Locations: París (Francia). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 2/4/2001 • 20/6/2001. 
Estreno/Premiere (Spaln): 21/2/2003 

a Distribución nacional/Spain Distribution: VERTIGO FILMS. 
S.L Barquillo. 23. 28004 Madrid Tel, 91 524 08 19 Fax 91 523 
27 19. E-maB. vertigofilmseletine es 
a Distribución Francia/France Distnbutlon: BAC DISTRIBUTION. 
10. avenue de Messtne. 75008 Parts. Téi 01 53 53 52 52. Fax 01 
53 53 52 53 


NICOLE GARCÍA/Filmografia/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1990: CADA DOS FINES DE SE¬ 
MANA (UN WEEK-ENDSUR DEUX). 1994: LE FILS PRÉFÉRÉ 
1998: PLACE VENDOME 2003: EL ADVERSARIO 



Géraldine Paillu» Franco» Cluzct Lmmanuclir Dcvos 
H-i>w^««*Bcrmn) Fresson Franco» Bcrlcind 


-Jacqurs Ficschi I rrdrnc Bctm Caivu Nicole García 


|H| | 1 Daniel Auieuil 

El adversario 

un film ur Nicole García 


1 NOMINACIONES A LOS 
PXEUlOS CtSAR 


SÉLECTI0N 0FFICIELLE 
CANNES 2002 


Web: www.ladversalre-lefilm.com 



El 9 de enero do 1993, Jean-Claude Romand asesinó a su 
esposa, a sus hijos y a sus padres e intentó, sin éxito, 
suicidarse. Las investigaciones demostraron que el intachable 
y respetable Romand nunca habia sido médico, como sostuvo 
durante 18 años, y lo que es aún más difícil de creer, no era 
ninguna otra cosa. Su vida entora fue una imponente 
construcción de fantasía y engaño, una demente fachada, que 
finalmente se derrumba en una explosión de violencia y 
desesperación cuando el descubrimiento se hace inevitable y 
su creador no puede mantenerlo por más tiempo. Ante la 
perspectiva de ser descubierto, prefirió deshacerse de todos 
aquellos cuya opinión era más importante para él. 

On 9 January 1993 Jean-Claude Romand murdered hts wite. rtis 
chUdren and Iris parenls and made an unsuccessful attempt to 
commil suicide. Invesligations revealed mal the Irreproachable and 
respectable Romand had never been a doctor as he had daimed lor 
18 years and, whal is even more ditficull to believe, he had no other 
protession. His whoie Ufe was an imposlng stnjcture of fantasy and 
deceit. an insano fagade which tinalty cotíapsed in an explosión of 
violence and desperalion turben its discovery became unavoidable 
and its creator coutd no longer keep up the pretence Faced with the 
prospeci of being discovered he preferred to get rtd of et/eryone 
whose opinión mattered to him. 
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AL SUR DE GRANADA 

SOUTH FROM GRANADA 

Dirigido por/DIrected by FERNANDO COLOMO 


Productonu/Prodoctton Compan íes: FERNANDO COLOMO PC, 
S.L (50%) Génova. 5. 5° 28004 Madrvd Tel. 91 310 38 34, Fax 91 
310 46 13 www femandocolomo.es E-mail: ebadenesOgrupocar- 
tol.com • SOCIEDAD GENERAL DE CINE, S.A. (SOGECINE). 
(50%) Avda. de los Artesanos, 6, 1* Pl. 28760 Tres Cantos (Ma¬ 
drid) (Madrid). Tel. 91 736 74 00. Fax 91 736 89 90 E-mail mhe- 
Ibn Ó sogectne.com. Con la participación de/wlth Ihe participa- 
lion of: TELEMADRlD, ANTENA 3TV, CANAL- 


Director: FERNANDO COLOMO. 

Productores/Producers: BEATRIZ DE LA GÁNDARA. FERNAN¬ 
DO BOVAIRA. GUSTAVO FERRADA. 

Productora ejecutlva/Executive Producer: BEATRIZ DE LA 
GÁNDARA 

Directora de produccion/LIne Producer: PILAR ROBLA. 
Gulón/Screenplay: FERNANDO COLOMO, con la colaboración 
de/with Ihe collaboratlon ot JONATHAN GATHORNE-HARDY, 
Argu monto/ldea: Inspirado en el libro/lnspired on 'The interior cas- 
tte" de JONATHAN GATHORNE-HARDY. 

Director de Fotografia/Photography: JOSÉ LUIS ALCAINE 

Steadicam BERNARDO ROSSETTI 

Muslca/Score: JUAN BARDEM 

Dirección artistlca/Art Direction: SOLEDAD SESEÑA. 

Vestuario/Costume Deslgn: VICENTE RUIZ 

Montador/Editor: ANTONIO LARA 

Montador de sonldo/Sound Editor: JULIO RECUERO 

Ayudante de direccIón/Assitant Director: SUSANA GONZÁLEZ. 

Caating: LAURA CEPEDA. 

MaquIllaje/Make-up: CONCHA MARTI 
Peluqueria/Hairdressing. MARA COLLAZO 
Electos espcciales/Speclal Elfects: REYES ABADES 
Interpretes/Cast MATHEW GOODE (Gerald Brenan). VERONICA 
SANCHEZ (Juliana), GUILLERMO TOLEDO (Paco). CONSUELO 
TRUJILLO (Mana). ANGELA MOLINA (Doria Felicidad). ANTONIO 
RESINES (Don Virgilio). LAURENCE FOX (Ralph Partndgo), BEBE 
REBOLLEDO (Angeles). JESSICA «ATE MAYER (Dora Carring- 
ton), JAMES FLEET (Lytton Strachey), MARÍA ALFONSA ROSSO 
(Doña Clara). SEBASTIAN HARO (Don Gabriel (Cutonegro)) 


35 mm. Color. 

DuraciórVRunnlng time - Metraje/Metres: 113 mln. 3.125 metros. 

Tipo de eámarWCamera model: MOVIECAM COMPACT • ÓPTICA 
COOK S-3. Laboral orlos/Laboratories FOTOSINTESIS. 

Estudios de montaje/Edltlng Studlos: FERNANDO COLOMO 
P.C. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: EXA, S.A. 

Lugares de roda|e/Locations: Alpujarra (Granada). 

Fechas de rodaje/Shoottng datas: 13/5/2002 -11/7/2002. 

Estreno/Premiere: 10/1/2003 

Premtos/Awards: Mejor música onginal XVIII Goya 2004 • Mejor 
banda sonora Premios Cine 'San Pancrado" • Premio del Público 
Comunidad D'lxelles IV Primavera Cinematográfica de Lorca 

a Distribución nadonal/Spain Dlstrlbution • Ventas mundia- 
lesj'World Sales. WARNER SOGEFILMS, A l E. Cardenal Mar¬ 
celo Splnola, 8, 2* planta. 28016 Madrid, Tel. 91 768 88 00. Fax 
91 768 88 26 

a Distribución en televisión/TV distrtbutlon: WARNER SOGE- 
FILMS. A.I.E. (TV de pago) Cardenal Marcelo Splnola. 8, 2* plan¬ 
ta 28016 Madrid Tel. 91 768 88 00. Fax 91 768 88 26 TELE¬ 
MADRlD. (TV en abierto) P*. del Principe. 3. Ciudad de la 
Imagen. 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid). Tel. 91 512 82 00. 
Fax 91 512 83 00. www.telemadnd.com 


FERNANDO COLOMO/Filmogratia/Fllmography: 
Cortometrajes/Short films: 1975: EN UN PARIS IMAGINARIO. 
1976: POMPORRUTAS IMPERIALES. USTED VA A SER MAMÁ. 
Largometra)es/Feature films: 1977: TIGRES DE PAPEL 1978: 
QUE HACE UNA CHICA COMO TÚ EN UN SITIO COMO ESTE?. 
1980: CUENTOS ERÓTICOS. LA MANO NEGRA 1982: ESTOY 
EN CRISIS 1983: LA LINEA DEL CIELO 1985: EL CABALLERO 
DEL DRAGÓN. 1987: LA VIDA ALEGRE 1988: BAJARSE AL 
MORO MISS CARIBE 1993: ROSA - ROSAE 1994: ALEGRE MA 
NON TROPPO 1995: EL EFECTO MARIPOSA 1997: ESO. 1998: 
LOS AÑOS BÁRBAROS. CUARTETO DE LA HABANA. 2003: AL 
SUR DE GRANADA 



aISurdeGranada 

dirigida por 
Femando Colomo 

Maithew Goode Verónica Sanche? Guillermo Toledo 
Angela Molina y Antonio Resines 


Joven Inglés busca, 
para escribir, puebtecito tranquilo 


Web; www.plus.es/alsurdegranada 



A comienzos de los años veinte. Gerald Brenan. un joven 
Idealista inglés de noble familia, alquila la casa del cacique en 
un pequeño pueblo de la Alpujarra granadina y contrata a 
María, la amante y criada del cacique. Detrás de él llegan dos 
mil libros. Su propósito es el estudio; la Primera Guerra 
Mundial le impidió el acceso a la Universidad, y cumplir sus 
deseos de llegar a ser escritor. Coincidiendo con la visita de 
sus amigos ingleses, conoce a Juliana, una atractiva y sensual 
muchacha que le fascina inmediatamente. Con la ayuda de 
Paco, su amigo y compinche en la aldea, prepara un plan para 
conseguirla. Pero no es una tarea fácil. Juliana es virgen y 
Gerald tiene que aprender las "extrañas' costumbres del 
pueblo. 

Al the beginning of the twenties, Gerald Brenan. a young Engitsh 
idealisl trom a noble family, reñís a house from the cacique ¡n a 
small vtltago m the Alpu/arra near Grenada and empioys Maña, the 
cacique'$ tover and servan!. Two thousand books amve after him. 
Hls idea is to study and satisfy his desire lo decome a wnter. 
Coinciding with the visit from some of hts English frionds. he meets 
Juliana, an attractrve. sensual young girt who immodiatoty 
tasemates him. With some hetp from Paco, his Inend tn the vtllage 
he makes a plan to win her over. Bul this isn't easy, Jakarta is a 
Virgin and Gerald has to team the 1 strange " vtllage customs. 


















ALZADOS DEL SUELO 

OFF THE GROUND 

Dirigido por Direcled by ANDRÉS LINARES 

Productoras/Productton Compontes PRODUCCIONES CINE¬ 
MATOGRÁFICAS ALEA, S.L. (80%) Plaza Conde de Barajas. 3. 
28005 Madrid Tel. 91 366 51 30. Fax 91 366 51 30, E-mail: ale- 
aslOteleline.es • GM PRODUCCIONES CINE TV VIDEO, S.L 
(20%) Inocencio Fernández, 77 28035 Madrid Tel 91 373 52 
87, Fax 91 373 46 69 


Director: ANDRES LINARES 

Productores ejecutlvos/Executlve Producers: ANDRÉS LINA¬ 
RES. GUILLERMO SÁNCHEZ MALDONADO 

Jete de produccion/Producllon Manager: PEDRO JOAQUIN DEL 
REY 

Asesor de producción/Production Consultant: MODESTO 
PÉREZ REDONDO 

GuiórVScreenplay: ANDRES LINARES. GUILLERMO SANCHEZ 
MALDONADO, Con textos de/with texts ol: MANUEL 
FERNÁNDEZ- CUESTA. ANDRÉS LINARES, JUAN ANTONIO 
RUBIO GARCÍA. CARLOS SAN ROMAN DELAGADO. JOSÉ 
SARAMAGO. 

Director de Fotografia/Photography: ENRIQUE LAGUNA 

Música/Score: ARCHIVO 

Montodor/Editor: GUILLERMO SÁNCHEZ MALDONADO 

Ayudante de dirección/Assitant Director ÁNGEL FERNANDEZ 
ARMADA 

Documentaltsta/Documentation: DIEGO DIZ RODRÍGUEZ. 

Archivos/Archives: TELEMADRID, AGENCIA EFE. SERVICIO DE 
DOCUMENTACIÓN DE LAS CORTES. ‘EL PAÍS’. 'EL MUNDO". 
'MUNDO OBRERO". "EL VIEJO TOPO". "PRONTO". "INTER¬ 
VIÚ". 


DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 

Voz en otl/Voice over: SERGIO PERIS-MENCHETA. 


35 mm. Eastmancolor. 

Duracion/Running lime - Metraje/Metres: 86 minutos. 2.374 me¬ 
tros. 

Laboratorio a/Laboratories: FOTOFILM MADRID. SA 

Transfer: FILMO LASER 

Estudios de montaje/Editíng Studios: VIVA VIDEO. 

Estudios de sonido/Sound Studios: FILMIGRANAS. OPTICAL 
TRANSFER 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid. ‘Campamento de la Espe¬ 
ranza". 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 27/1/2001 -11/11/2002 

s Ventas mundlales/Worid Sales: PRODUCCIONES CINEMA¬ 
TOGRÁFICAS ALEA, S.L. Plaza Conde de Barajas. 3. 28005 
Madnd. Tel. 91 366 51 30. Fax 91 366 51 30. E-mall: aleaslOte- 
lelme.es GM PRODUCCIONES CINE TV VIDEO. S.L. Inocencio 
Fernández, 77. 28035 Madnd. Tel 91 373 52 87 Fax 91 373 46 
69. 



ANDRÉS LINARES/Filmografía/Filmography: 

Cortometrejes/Short tllms: 1977: UNA FIESTA POR LA DEMO¬ 
CRACIA O EL ORO DEL P.C.E. 1980: CUIDADO CON EL DRA¬ 
GON. Largometrajes/Feature films: 1980: DOLORES. 1986: ASÍ 
COMO HABÍAN SIDO 1990: DOBLONES DE A OCHO. 2003: AL¬ 
ZADOS DEL SUELO 


Largometraje documental sobre el llamado “Caso Slntel", 
conflicto que se prolongó varios años, pero conocido sobre 
todo por la decisión de 1.800 trabajadores de instalarse en el 
corazón financiero de Madrid, el Paseo de la Castellana, y 
crear el "Campamento de la Esperanza", que como forma de 
presión y protesta mantuvieron 6 meses, y que puede 
contemplarse como el "canto del cisne" de una larga tradición 
de grandes huelgas y movimientos obreros, de una 
determinada forma de entender la lucha de clases. Con 
diversos materiales, entre otros de archivo o entrevistas 
(desde ministros a sindicalistas) se intenta reflejar fielmente el 
“Caso Slntel" y sus repercusiones a nivel social, sindical y 
político. 

A tealure length documentary on tt te so calted *Slntel Case', a 
contlict which has gone on tor several years but which is known 
above atl tor the decisión ol 1.800 workers to instan themsotves tn 
the (inancml heart ol Madrid, El Paseo do la Castellana, and sel up 
the ~Camp oi Hopo", which they kept going tor 6 months as a means 
ol pressure and protest This can be consldered as the ~swan song' 
ot a long tradition ol large-scale strikes and workers' movements 
and ot a certain way ot understanding the class struggle Using 
material from archives and interviews with difiereni peopte ranging 
trom ministers to trade unionista, an attempt has been made to grve 
an accurate ptcture ot the "Sintel Case’ and the repercussions at a 
social, trade unión and polittcal level. 
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L'APROPIACIÓ DEL 
DESCOBRIMENT 
D'AMERICA: UNA 
CONSPIRACIÓ D'ESTAT? 

THE DISCOVERY OF AMERICA - A 
GOVERNMENT IDEA? 

Dirigido por/Directed by DAVID GRAU 

Productora/Productlon Company: PILAR MONTOLIU. Teodora 
Lamadnd, 52-60. 08022 Barcelona Tel. 93 211 20 92 • 629 823 
856. E-mail: pcmootoliuOya.com Con la participación de/vrith 
the participation o(: TELEVISIÓ DE CATALUNYA. S.A 


Director: DAVID GRAU 
Productora/Producer: PILAR MONTOLIU 

Productoras ojeeutlvos/Exec ulive Producers: PILAR MONTO¬ 
LIU, ALBERTO ARANDA, XAVIER GRANADA 
Director de producción/Productlon Manager ALBERTO ARAN¬ 
DA 

Guion/Screenpiay: DAVID GRAU. 

Argumento/tdea: Basado en Based on ‘Brevísima Relació de la 
Dcstrucoo de la históha' de Jordi Biibeny 
Directores de Fotografia/Photography: DOMÉNEC GIBERT. 
Dirección arttstica/Art Direction: CARLES JIMÉNEZ 
Vesluarto/Costume Design: MAR GARCÍA. 

Montador/Edltor: DAVID GRAU. 

Montador de sonldo/Sound Editor: JUAN CARLOS YEGRES. 
Sonido directo/Sound Recordlet: JUAN CARLOS YEGRES. 
Tócnico de sonido en estudio/Sound Mlxcr NONO RUIZ 
Ayudante de direccIón/Assitant Director: ALBERTO ARANDA 
Maquillaje/Make-up: ANNA TUGUÉS. 

Peluqueria/Hairdressing: ANNA TUGUÉS. 

Intérpretes/Cast: CARME SANSA (Conductora). ANNA ABADIA 
(Bibliotecana). y la participación de los historiadores, JORDI BIL- 
BENY. ARMAND DE FLUVlA, FERRÁN JUSTE. 

Video Digital Alta Definición. Color. Panorámico 1:1,66. 
Duracion/Runnlng time: 71 minutos. 

Tipo de cámara/Camera model: SONY HD F900. 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de montaie/Editing Studios: BENECE (Avid.) 

Lugares de rodaje/Locetions: Barcelona, Bada lona. País, Palos 
de Moguer (Huelva). 

Fechas de roda|e/Shootlng dales julio/July 2002. 
Estreno/Premlere: 5/4/2003 en los Cines TruHeau de Gerona, 
a Distribución nacionat/Spain Distrrbutron SHERLOCK FILMS. 
S.L. Bravo Murillo, 28. 1». 28015 Madrid Tel. 91 591 29 68. Fax 
91 445 11 98. E-mail: mcasas & sher1ocMilms.com 
e Ventas mundiales/World Sales: PILAR MONTOLIU. Teodora 
Lamadnd, 52-60. 08022 Barcelona- Tel 93 211 20 92 - 629 823 
856 E-mail: pcmontoiiueya.com 



L'APROPIACIO DEL DESCOBRIMENT 


D'ESTAT ! 



DAVID GRAU/FIlmografíai'Ftlmography. 

Cortometrajes/Short films: 1999: CIUTADÁ K 2000: JAZZ Lar- 
gometrajes/Feature films: 2003: L APROPIACIÓ DEL DESCO- 
BRIMENT D AMERICA; UNA CONSPIRACIÓ D'ESTAT"/ 


Una mujer inicia el seguimiento de tas pistas que un joven 
historiador lo va marcando sobre la falsificación histórica quo 
envuelve todos los hechos relacionados con el Descubrimiento 
de América y pone de manifiesto un engarlo aceptado por la 
ciencia histórica y que ya hace algunos siglos que dura. Con la 
ayuda de múltiples conversaciones con Armand de Fluviá, 
Ferrany Juste y Jordi Bilbeny nuestra protagonista irá 
desenmascarando una por una todas tas tergiversaciones 
históricas y políticas que se esconden detrás del 
Descubrimiento de América. La adulteración de la personalidad 
y de la naturaleza política de Cristóbal Colón es obra de la 
Corona de Castilla y después del Estado Español. 

A women starts to toilow the clues. gtven to her by a young 
historian, on the histórica! talsification surroundmg aii the evonts 
related to the Discovory ot America and which reveaI a deception 
that is futty accepted by histoncal Science and has already lasted tor 
severa! centunes Arded by her many conversations with Armand de 
Fluviá. Ferrany Juste and Jordi Bilbeny. our heroine. one after 
another. unmasks the historical and potitical twists and tums which 
are hidden betunó the Dtscovery ot America The falsihcation ot the 
personality and poUticat natura ot Christopher Columbus was firstiy 
the work ot the Castikan Crown and later on ot the Spanish State 
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AROUND FLAMENCO 

AROUND FLAMENCO 

Dirigido por/Direded by PACO MI LIAN 


Productorns/Production Componías OMNIBUS PICTURES. S.L 
(66.66%) Be lis, 45. 41010 Sevilla. Tel 95 427 08 02. Fax 95 427 
23 63. www.omnibos.es E-mail: ómnibus ©omnibus.es • CANAL 
SUR TELEVISIÓN. S.A. (33,33%) Ctra San Juan a Tomares Km 
1.3. 41920 San Juan Aznalfarache (Sevilla). Tel. 95 505 46 00 95 
505 61 57. www.canaisur.es E-mail cvoikmanOrtva.es 


Director: PACO MILLÁN 
Productor/Producer: PACO MILLÁN. 

Productor ejeculivo/Executive Producen EDUARDO BENITEZ 
Directores de produccion/Line Producers: ABIGAIL CARO. LAU- 
RIE SCHAPIRA, SONSOLES CIFUENTES 
Coordlnaclon/Coordination: CEDRICK WOLKMAN. 
Gulon/Screenplay: PACO MILLÁN. 

Directores de Fotografia/Photography: MARIO MONTERO. FE¬ 
DERICO RIBES 

Montador/Edltor: GUILLERMO PANEQUE. DANIEL MILLÁN. 
PÓPULO ANTOÜN. 

Montador de sonido/Sound Editor: JOSÉ MANOVER. 

Sonido dlreclo/Sound Recording: ANTONIO BLOCH. 


DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 


35 mm. (Super 16 mm.). Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 

Duracion/Running time - Metra|e/Metres: 92 minutos. 2.543 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI SR 3, ATTON. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILMS, LAB LINK (Nueva 
York). 

Estudios de montaje/Editing Studios: LA GUADAÑA. ATRIUM 
DIGITAL (Avnd.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: ALTA FRECUENCIA 

Lugares de rodaje/Locatlons: Nueva York, Tokio. Sevilla y Grana¬ 
da. 

Fechas de rodaie/Shootlng dates: alternas del 20/ 6/1998 a 
30/9/2002 

Estreno/Premiere: 20/6/2003 


e Distribución nacional/Spain Distrlbution: OMNIBUS PICTU- 
RES, S.L. Betls, 45. 41010 Sevilla. Tel. 95 427 08 02 Fax 95 427 
23 63. www.omnibus.es E-mail: ómnibus© omnibus.es 
e Ventas mundiales/World Sales: GRUPO Pl. Avda, Cardenal He¬ 
rrera Oria. 65, 2® A. Edificio Guadalcanal 28034 Madrid Tel. 91 
334 01 41. Fax 91 729 46 44. www.grupopi.tv E-mail: lnfo©gru- 
popl.tv 



Web www.omnibus.es 



PACO MILLÁN/Filmogralla/Fllmography: 

Cortometrajes/Short filmes: 1990: ELLA Y LA VIDA. 1991: RE¬ 
SURRECCIÓN FRUSTRADA 1992: JALEOS 1998: OMNIBUS 
Largomotrajes/Featurc films: 2003: AROUND FLAMENCO (ópera 
prima). 


"Around Flamenco" es una película documental sobre el 
flamenco fuera de nuestras fronteras. Rodada en Nueva York y 
Tokio, nos cuenta las pequeñas historias do una serle de 
personajes que a miles do kilómetros han hecho del flamenco 
su vida, con una fuerza y una pasión que superan cualquier 
distancia. En esta variada galería de personajes encontramos 
rocamboiescas historias de quienes renunciaron a vocación, 
familia y posición por una irresistible atracción por una cultura 
lejana. Los hay que se Inventaron una nueva identidad para 
hacerse pasar por gitano andaluz y también quien cruzó en 
tren dos continentes para hacer realidad su sueño, ser 
flamenco. 

Around Flamenco js a documentary about flamenco outsido 
Spamsh borders. Filmad in New York and Tokyo it leHs the slones 
ot a group ol peopfe who have made flamenco tfieir hves many 
miles away with sucti verve and passton that they could overeóme 
any distance In flus mixed gallery of people we fínd burarre slones 
ol those who have grven up their vocal ion. tamily and position for 
the irresistible attraction ol a distant culture. Some ol them inventad 
a new identity so that they could pass as Andalusian gypsies and 
others crossed two continents by train to rnake theirdreams tobe a 
flamenco dancercome true 
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ATRACO A LAS 3 ... Y MEDIA 

HOLD-UP AT 3 ..... OR HALF-PAST 

Dirigido por/Direcled by RAÚL MARCHAND 


Productora/Production Company: PEDRO MASÓ P.C.. S A. 
Paseo de la Habana, 15, 7* izqda. Madrid, Tel. 91 562 18 92. Fax 
91 562 18 94. www pedrotnaso.com E-mail: pmpc$a©pedroma- 
so.com. Con la participación de/with the participation o(: TVE. 
S.A, y Via Digital. 

Director: RAUL MARCHAND 

Productor/Prodocer: PEDRO MASÓ. 

Productor ejecutivo/Executlve Producer: PEDRO F. MASÓ. 

Director de produceión/Line Producer: DANIEL VEGA. 

Guion/Screenplay: PEDRO MASÓ. JOAOUÍN ANDUJAR 

Argumento/1 dea: Basado en el guión original d&Based on trie film 
•Atraco a las tres" de PEDRO MASÓ. VICENTE COELLO Y RA¬ 
FAEL J. SALVIA 

Director de Fotogralia/Photography: MANUEL VELASCO 

Cámara/Camera Operator: PAUL MANUEL MODAVE. 

Musica/Score PACO ORTEGA. 

Dirección artistlea/Art Directlon: JOSE MARÍA ALARCÓN. 

Vestunno/Costume Oesign: LEÓN REVUELTA. 

Montador/Edltor: RAÚL MARCHAND. 

Montador de aonido/Sound Editor: JAMES MUÑOZ. 

Sonido directo/Sound Recording: JUAN JOSÉ MARTINEZ DE 
SAN MATEO 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: ALFONSO PINO. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: ANORÉS VICH IGLE¬ 
SIAS 

Maquilla¡e/Make-up: M* LUZ CABRER AMOR. 

Peluqueria/Hairdressing: ALICIA LÓPEZ MEDINA. 

Efectos especiales/Special Eftects: MOLINA 

Efectos dígitalea/Visual Eftects: TELSON. 

Intérpretes/Cast: IÑAKI MIRAMÓN (Galmdo). JOSEMA YUSTE 
(Benítez), JOSEP JULIÉN (Cordero). CRISTINA SOLA (Mónlca), 
MANUEL MILLÁN (Castnllo), MANOLO ROYO (Marlinez). ELSA 
PATAKY (Katia), MANUEL ALEXANDRE (Don Felipe) 

35 mm. Color Kodak Vision Expresión 5284. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runntng time Metra|e/Metres 99 minutos. 2.715 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: MOVIECAM COMPACT SUPER 

35. 

Laboratorios/Laboraloríes: FOTOFILM MADRID. SA 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, SA. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd y Estepona (Málaga). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 15/4/2002 - 8/6/2002 

E streno/Premlere: 20/6/2003 

a Distribución naclonal/Spain Distributlon: COLUMBIA TRI- 
STAR FILMS DE ESPAÑA. S.A. Pedro de Valdivia. 10. 28006 
Madrid. Tel. 91 377 71 00. Fax 91 377 71 29. www.columbia-tris- 
tar.es 

a Ventas mundlales/Wortd Sales - Distribución en televIslon/TV 
distribution: PEDRO MASÓ P C.. S A Paseo de la Habana. 15, 
7» Izqda. Madrid Tel. 91 562 18 92. Fax 91 562 18 94 www.pe- 
dromaso.com E-mail: pmpesa© pedromaso.com 


RAÚL MARCHAND/Ftlmografia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2000: 12 HORAS (Puerto Rico). 
2003: ATRACO A LAS 3... Y MEDIA 




Webs: www.pedromaso.com ; www.columbia-tristar.es/ 
peliculas/atraco/atraco.htm 



En los albores del euro, la potente banca alemana absorbe al 
Banco Previsor, una modesta entidad bancaria española. Otto 
Burmann, el prepotente director general de los nuevos amos, 
no aprueba los métodos ni el personal existente. Los juzga 
anticuados y poco preparados. Una mañana so planta allí y los 
prejubila a todos, dejándoles una ridicula pensión. El día uno 
de Enero, coincidiendo con la entrada del euro, irán a la calle. 

Y eso incluye al bonachón director de la sucursal que será 
sustituido por el interventor Roberto Delgado. Los empleados 
quedan hundidos por el golpe. Tan sólo Galindo, un solitario 
cajero que sueña con una vida de amor y lujo, reacciona con 
euforia a la noticia. Ha tenido una idea: aprovecharán el mes 
que les queda para atracar el banco "desde dentro'*. 

At the dawn ot the Euro, the powerful Germán bank takes over the 
Previsor Bank, a s malí Spanish banbng mstitulton One mommg the 
arrogan! managmg director ot the new masters arnves at the bank 
and givos all the statl earty retirement on a nckculousty small 
pensión . On January i coinddmg with the entryot the Euro, they're 
all out on the Street The employees are deepty deprossed by thts 
btow Onty Galindo. a sotitary cash clerk, who dreams ot tove and 
luxury, reaets to the news with joy He’s Irad the brilliant idea ol 
using what's teit ol hts time to hotd-up the bank Trom mstde". 


























AUNQUE ESTÉS LEJOS 

SO FAR AWAY 

(Espana/Spain-Cuba) 

Dirigido por/Directed by JUAN CARLOS TABÍO 


Producloraa/Productlon Compañías: TORNASOL FILMS. S.A. 
(80%) Veneras. 9. 7* planta. 28013 Madnd, Tel. 91 542 95 64. 
Fax 91 542 87 10. E-mail: tornasol ©tomasolfilms.com • I.C.A.I.C. 
(Cuba 20%) Calle 23. 1107, Intenor e/ 8 y 10. 10400 Vedado. 
Ciudad de La Habana Tel. 537 24 18 74 537 55 31 28. Fax 537 
24 27 19. E-mail: productora@Icaic.ínf.eu sprodSicarc inf.cu. 
Con la participación de/wlth the partlclpation ol: VÍA DIGI¬ 
TAL, S A. Y TVE, S.A. 


Director: JUAN CARLOS TABIO. 

Productores/Producers GERARDO HERRERO. CAMILO VIVES. 
Productora ejecutiva/Executive Producer MARIELA BE- 
SUIEVSKY. 

Productor asociado/Asaociale Producer: THIERRY FORTÉ 
(DMVB FILMS). 

Directores de produccion/Line Producers: JOSEAN GOMEZ. 
GRICEL GONZÁLEZ OTAÑO. 

Gulón/Screenplay: JUAN CARLOS TABÍO, ARTURO ENRIQUE 
ARANGO. 

Director de Fotografia/Photography: HANS BURMANN 
Musica/Score NICOLAS REINOSO 

Dirección artistica/Arl Direction: WOLFGANG BURMANN. JOSÉ 
MANUEL VILLA CASTILLO. 

Vestuario/Coetume Design: JOSUNE LASA 

Montadora/Edltor: CARMEN FRIAS 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: JORGE RUIZ. 

Técnico de sonido en esludio/Sound Mixer CARLOS GARRI¬ 
DO. 

Ayudantes de dirección/Assitants Director: DANIELA FORN 
MAYOR, ROBERTO A. VIÑAS RIESGO 
Maqulllaje/Make-up: MARÍA LUZ CABRER 
Peluqueria/Hairdressing: ALICIA MEDINA 
Efectos especiales/Special Effects: REYES ABADES 
Electos dlgitales/VIsual Effects TELSON 

Intcrprotes/Cast: ANTONIO VALERO (Alberto). MIRTA IBARRA 
(Mercedes), LAURA RAMOS (Magda). ROBERTO ENRÍQUEZ 
(Miguel). BARBARO MARIN (Pedro). SUSANA PÉREZ (Manlyn), 
MIJAIL MULKAY (Lázaro). CARLOS KANIOWSKY (Francisco), 
con la colaboración especial de MARTA BELAUSTEGU1. 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

DuraciórVRunning time Metraje/Metres: 94 minutos. 2.589 me¬ 
tros. 

Laboretorioa/Laboratorles: MADRID FILM LAB 

Estudios de montajo/Editing Studlos: MADRID FILM LAB. CINE- 
ARTE 

Estudios de sontdo/Sound Studlos: CINEARTE. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd y La Habana (Cuba). 

Fechas de rodaje/Shoottng dates 15/7/2002 - 13/9/2002. 

Eatreno/Premiere (Spain): &&2003 

a Distribución nacional/Spain Distribulion: ALTA CLASSICS. 
S L UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madrid 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altafilms.com E-mail: 
allaciassics @ altafiims.com 

a Ventas mundlalea/Wortd Sales: FRANCE TÉLÉVISIONS DIS- 
TRIBUTION 1 Boulevard Víctor. 75015 París. Tel 33 1 56 22 90 
62. Fax 33 1 56 22 90 84. E-mail: c.rae@francetv.com 

s Distribución en televisiOn/TV distríbution: RTVE - DIRECCIÓN 
DE VENTAS Y OPERACIONES COMERCIALES. Joaquín Costa, 
43. 28002 Madrid Tel. 91 581 79 83. Fax 91 581 79 50 
www.rtve.es E-mail: dir.comercial@rtve.es VÍA DIGITAL. Ciudad 
de la Imagen C/Vírgillo. 2 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid). 
Tel. 91 512 92 00 91 512 67 00. www viadigrtaJ.net E-mail: viadi- 
gital@viadigitai.net 


JUAN CARLOS TABÍO/Filmografia/Filmography: 

1983: SE PERMUTA 1986: DOLLY BACK. 1987: LA ENTREVIS¬ 
TA. 1988: PLAFF. 1993: FRESA Y CHOCOLATE 1994: EL ELE¬ 
FANTE Y LA BICICLETA 1995: GUANTANAMERA 1998: ENRE¬ 
DANDO SOMBRAS 2000: LISTA DE ESPERA 2003: AUNQUE 
ESTÉS LEJOS 



Web www.altafilms.com 



Mercedes y Pedro, una productora y un guionista cubanos, 
intentan junto con Alberto, un actor-productor español, 
ponerse de acuerdo para realizar una película sobre los 
cubanos que se van de su país, los que no se quieren ir y los 
que se quieren ir y no pueden. Es una Idea simple pero termina 
complicándose porque tanto españoles como cubanos tiene 
un punto de vista muy particular.... 

A Cuban coopte - Mercedes, a producer. and Pedro, a scnplwnler - 
and Alberto, a Spamsh actor and producer, try to get together to 
make a film aboot Cubara wbo lea ve Cuba. Cubaos who do not 
want to tea ve. and Cubara who wants to leave but can t Atthough 
basrcalfy a simple idea, things get complica ted dúo to the very 
particular polnts ot vtew oí SparHards and Cubaos... 
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BAHÍA MÁGICA 

MAGIC BAY 

(Espana/Spain-Argentina) 

Dirigido por/Directed by MARINA VALENTINI 


Productoras/Production Compañías: M D A FILMS. S.L (50%) 
Serrano. 78. 2" 28006 Madrid Tel. 91 576 09 91 91 577 72 77. 
CINCO MEDIA GROUP, S.A • NAVA FILMS. S.A. • INDUS¬ 
TRIAS AUDIOVISUALES ARGENTINAS S.A. • CINECOLOR Y 
VIDEOCOLOR • JZ Y ASOCIADOS. • MUNDO MARINO (Argen¬ 
tina). Con la participación de/with the participation of: VIA DI¬ 
GITAL. 


Dtroctora/Director: MARINA VALENTINI 

Productoras ejecutivoa/Executlve Producéis: RICARDO WULU- 
CHER. SARAH HALIOUA. 

Jeta de producción/Production Manager: MARICEL LOZANO 
Guion/Scroenplay: JOSE MARIA PAOLANTONIO. RICARDO WU- 
LLICHER 

Argumento/ldea: RICARDO WULLICHER 

Director de Fotografia/Photography: FEDERICO RIBES. 

Musica/Score JUAN CARLOS GÓMEZ 

Dirección artistica/Art Dtrection: JULIA GONZÁLEZ 

Vestuario/Costume Design: WALTER JARA 

Montador/Editor: SERGIO ZOTTOLA 

Montadores de sonido/Sound Editors: CARLOS FARUOLO, 
ÓSCAR BARROS 

Sonido dlrecto/Sound Recordtst: JORGE STRAVROPULOS 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: JAIME 
FERNÁNDEZ 

Directores de animación/Animation Directora. FRANCO BLITO¬ 
LO (2D). PABLO IZAGUIRRE (3D) 

Diseño de personajes/Character Design: ABRIL BARRADO. 

JOSÉ MARÍA FERRUCCI 
Storyboard: EDGAR SIMKIN 
Layout: JOSE MARIA FERRUCO. 

Animadores/Anlmators ANIMACIÓN 20. BITT ANIMATION STU- 
DIO. 

Ayudantes de direccion/Assitants Director: ANA LAURA GUS- 
SONI. CLAUDIO REITER. 

Peluqueria/Hairdressing: JORGE ROVERA. 

Coordinación de Postproducción dlgital/Digital Post-production 
Coordination: MARIA LAURA MAURE, MEDIABYTE. S.R.L 
Coreografia/Choreography: BAILE DIBUJOS 2D/20 DANCE 
GIULIANA ROVETTI 

Interpretes/Cast: JEAN PIERRE NOHER (Dr Marcos). CARLOS 
ALVAREZ NOVOA (Bartolo). LIZ LOBATO (Dra Lola). ROBER¬ 
TO CARNAGHI (Capitán). LUCIANO NÓBILE (Quique). FRAN¬ 
CISCO CORVALÁN (Raúl). FRANCISCO OLMO (Dr Rato), el 
loro RODRÍGUEZ (parrol). el perro PANCHO (dog). la orea 
SHAMENK (ore), los delfines CLEMENTINA, GOUATH Y OUI- 
MEI (dolphins) y los lobos marinos LILA. SUSANA Y TAÑIA 
(seáis) 



Web www.uolsinectis.com.ar/bahiamagica 



35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 79 minutos. 2.177 me¬ 
tros. 

Labor a lorio (/Laboratories: CINECOLOR - IAASA (Argentina). 
Transter: SPHULER. IGNACIO. EGUÍA COFRÉ, ALEJANDRO 
Estudios de sonido/Sound Studioa: EXA. S.A. 

Lugares de rodo)e/Locations: Argentina. 

Fechas de rodaje/Shooting dates. 29/5/2001 • 306/2001. 
Estreno/Premiere (Spain): 6/2/2004 

e Distribución nacional/Spain Distrfbubón AOUELARRE SERVI¬ 
CIOS CINEMATOGRÁFICOS. S.L Cuesta de Santo Domingo. 11. 
1*. 28013 Madnd Tel. 91 559 23 93. E-mait: amandafilms9ctv.es 
a Ventas mundiales/World Sales: M.D.A. FILMS, S.L Serrano. 
78, 2". 28006 Madrid Tel 91 576 09 91 91 577 72 77. CINCO 
MEDIA GROUP, S A - NAYA FILMS. S.A - INDUSTRIAS AU¬ 
DIOVISUALES ARGENTINAS S A CINECOLOR Y VIDEOCO- 
LOR - JZ Y ASOCIADOS - MUNDO MARINO (Argentina) 


MARINA VALENTINLFiimogralia'Ftlmography 
Largometrajes/Featuro films: 2003: BAHÍA MÁGICA (ópera 
prima). 


Un barco parte hacia las playas del sur de Argentina llevando 
oculta una carga mortal de residuos radiactivos. Alarmados 
por el peligro y después de la muerte inexplicable de 
numerosos peces, los animales del océano emiten un sonido 
especial -detectado por radares de diferentes países- para 
alertar a los delfines y lobos marinos del oceanario. Éstos, 
desesperados por hacerse entender, se declaran en huelga e 
interrumpen sus actuaciones. Nadie comprende su extraña 
conducta. Sólo Lola, una bióloga apasionada por los animales, 
advierte que hay un mensaje, pero no logra descifrarlo. Serán 
los niños del lugar y un viejo marino español qulenos 
Intentarán Impedir que el siniestro barco llegue a su destino 
con la basura tóxica y provoque un desastre ecológico. 

A boat which leaves tor the Southern beaches ol Argentina re 
actualty carrying a fatal cargo of radioactivo waste in a falso bottom. 
Alarmad by the danger and after the unexplamed death ol many 
fish, the ocean animáis emit a special sound lo warn the dolphins 
and seáis m the oceanarium. The aroméis here. desperate to be 
heard. go on stríke and stop their performances. Nobody 
understands their strange behaviour. Only Lola, a biologist who's 
passionate about animéis realizas there is a message bul she can Y 
work out what it «. tt ’s the local children and an oíd Sparush sailor 
who understand this desperóte cry tor help and try to stop the 
simster ship from arrivmg at hts destlnation with the toxic waste so 
causing an ecological disaster. 
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BALA PERDIDA 

LOSTBULLET 

Dirigido por/Dírected by PAU MARTÍNEZ 


Productora/Production Company: EL PALENQUE PRODUCCIO¬ 
NES, S.L. San Vicente. 41, pta. 1 46002 Valencia (Madrid). Tel. 
96 352 57 22. Fax 96 351 53 78 www.ol-palenque com E-fnail, 
elpalenqueóelpalenque com Con la participación de/with tria 
particlpation ol: TELEVISIÓ VALENCIANA (CANAL 9). 


Director: PAU MARTÍNEZ. 

Productor/Producer: JORGE DE JUAN 

Productora» ejecutivos/Executive Producéis: JORGE DE JUAN, 
CÉSAR MARTÍNEZ 

Productor asociado/Assoclate Producer: XIMO PÉREZ. 

Director de produccIon/Line Producer: TINO PONT 
Jeta de produccIon/Productlon Manager: RUTH SOLSONA 
Productora delegada/Produdlon: MARI FE DE RUEDA 
Gulón/Screenplay: JORGE DE JUAN. 

Director de Fotogralia/Photography MIGUEL LLORENS 
Cémara/Camcra Operalor: TITO CARLON 
Musica/Score ÁNGELA MURO 
Dirección artistica/Art Directlon: RAFA JANONNE 
Vestuario/Costume Design: MARIBEL PEVDRO, MARIBEL 
MONLEÓN 

Montador/Editor. LUIS VILLAR 

Montador de sonida/Sound Editor: LUIS VILLAR 

Sonido directo/Sound Recordlng: DANI FONTRODONA. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mlxers: EXA. S.A. 

Ayudant de dirección/Assitant Director: ENRIQUE NAVARRO. 

Maquillaje/Make-up: GREGORIO ROS 

Peluqueria/Hairdresslng: VICENTE GAYA 

Efectos especiales/Special Effects: MIGUEL OLARRIETA 

Interpretes/Cast: JUANJO PUIGCORBÉ (Daniel). DAVID CARRA- 
DINE (Michael Morrison), MERCEDES SAMPIETRO (Pilar), EMI¬ 
LIO GUTIÉRREZ CABA (Portero). CYNTHIA ROTHROCK (Cynt- 
hia). JULI MIRA (Juez de la Morena). CRISTINA PLAZAS 
(Soledad) CARMEN BULLEJOS (Elvira) JORGE BOSSO (Pro¬ 
fesor). SERGIO VILLANUEVA (Bonsai), JOSÉ MARÍA GOME2 
(Dani). 

35 mm. Color. Se ope 1:2.35. 

Duracíón/Running time - Metra ¡e/Metres 105 minutos. 2.892 
metros. 

Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A 
Estudios de montaje/Editing Studios: LA ESPIRAL DIGITAL (Ma¬ 
drid), TRIVISlON (Valencia). 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONOFILM 
Lugares de rodaje/Locations: Valencia. El Campello. Poblado del 
Oeste Fun Factory (Alicante). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 19/11/2001 - 4/2/2002 
Estrcno/Premiere: 22/11/2003 

Premios/Awards: Mejor largometraie y Metor banda sonora Mostra 
Cinema de Valencia 

a Distribución nacional/Spain Distribution: TRIVISlON. S.L. 
Gonzalo Ramiro Pedrer. 10 . bajo. 46009 Valencia. Tel. 96 346 
62 92, Fax 96 346 52 46 www.trivision.es E-mail: 1rivision©1rivi- 
sion.es 

a Ventas mundlaloa/World Sales: EL PALENQUE PRODUCCIO¬ 
NES, S.L. San Vicente. 41, pía. 1 46002 Valencia (Madrid) Tel 
96 352 57 22. Fax 96 351 53 78 www ei-palenque com E-mail: 
elpalenque @ etpalenque com 


PAU MARTÍNEZ/Filmogralia'Filmograpriy. 

Cortomelrajes/Short Films: 2000: M DE AMOR Largometrajes/Fe- 
ature films: 2003: BALA PERDIDA (Opera pnma), 



Web: www.balaperdida.info 



Durante un permiso penitenciario. Daniel secuestra a su hijo, 
Dani, con la intención de sacarlo dol país. Acosado por su 
suegro, el juez de la Morena, un hombre corrupto que ha 
mantenido alejados de Daniel a su mujer. Elvira y a su hijo 
Dani. Daniel decide esconder al niño en un poblado del oeste 
donde su mejor amiga. Pilar, está rodando una película 
americana de serie B. Allí conoce a Soledad, una apache 
impetuosa que le hará dudar de sus objetivos. Pero las 
relaciones padre-hijo son casi tan malas como las de Michael 
Morrison. la estrella de la película de serie B con su directora 
do producción. Pilar. Y las cosas se pondrán aún peor cuando 
lleguen al poblado los matones contratados por el abuelo del 
niño. 

During a penitentiary permit Daniel kidnaps his son Dani with the 
intention o/ takmg him out oI the country. He is cha sed by his father 
m law, the judge de La Morena a corrupted men wtto kept him away 
from Dani and his own wite Elvira. Daniel deodes lo hide in the 
same town where his best Inend Pilar is shooting a western 
American B movie Thore he wi II mee! Soledad an impetuous 
apache who wW make him ha ve doubts about his goais Bul the 
relationships between lather and son are almost as bad as the 
relationships between the star ol the movie Michael Morrison and 
the director ol the film Pilar. Things witl get oven worst when a 
coopte ol hit men come to town who were hired by Daniel's lather «i 
law. 
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EL BESO DEL OSO 

BEAR'S KISS 

(Espana/Spain-Fiancia/Fiance-Alemama/Germany-ltalia/ltaly) 
Dirigido por/Directed by SERGUÉI BODROV 


Productoras/Productlon Compañías TORNASOL FILMS. S.A. 
(13‘43%) Veneras, 9, 7* planta 28013 Madnd Tel 91 542 95 64 
E-mail tornasol 0tomasollilms com • PANDORA FILM PRODUK- 
TION GmbH (Alemania 63'93%) Ebertplatz, 21. D-50668 Kóln, 
Tel 49 0 221 97 33 20. E-mail pandoracgn@aol.com • ORSANS 
PICTURES. (Francia 11 '29'%) Ruó Rlchepanso, 5. F-75008 París. 
Tel. 33 140 20 13 60 • ALtA FILM (Itala 11'35%) Víale Gorma, 
24 1-00198 Roma Tel. 39 06 854 28 40 Con ta participación 
de/wlth the partlcipatlon o(: VÍA DIGITAL 


Director SERGUÉI BODROV 

Productores/Producers: KARL BAUMGARTNER. SERGUEI BO¬ 
DROV. CRISTOPH FRIEDEL 

Productores ejecutivos/Executlve Producéis WOUTER 8A- 
RENDRECHT, MICHAEL J WERNER 

Coproductores/Co-producers: FABIENNE VONIER. GERARDO 
HERRERO. MARIELA BESUIEVSKY. LARS JÓNSSON. ENZO 
PORCELLI, TOMAS ESKILSSON, SERGUEI SELYANOVA. 

Directores de producción/Line Producéis: CLAUDIA STEFFEN. 
EUGENIA SOLER 

Gulón/Screenplay: SERGUÉI BODROV. CAROLYN CAVALLERO 

Director de Fotogratia/Photography XAVIER PÉREZ GROBET 

Mumlca/Score: SIG. GIYA KANCHEU 

Dlseóo de produccton/Productlon Design: BERN LEPEL. 

Dirección artlstlca/Art Dlrectlon: JOSUNE LASA. GREGOR 
MAGER, ELENA ZHUKOVA. MARÍA hAARD 

Vestuario/Costume Design: KARIN LOHR 

Montndor/Editor: METTE ZERUNEITH 

Montador de sonldo/Sound Editor: SIGURDUR SIGURDSSON. 

Sonido dlreclo/Sound Recording: AITOR BERENGUER. 

Técnicos de sonido en estudlo/Soond Misera SIGURDUR Sl- 
GURDSSON. STEPHAN KOKEN 

Ayudantes de dlreccIón/Assitants Director: T1LL BOSSE. MI¬ 
CHAEL BROWN 

Castlng. SUSIE FIGGIS. BEATRICE KRUGER, PUCE, HETA 
MANTSCHEFF 

Mnquillaje/Make-up • Peluqueria/Hairdressing: MARIE-JEANNE 
ABEL 

Efectos dlgitalos/VIsual Etfocts: OPTICAL ART (Hamburgo). 

Interpretes/Cast: REBECKA LIUEBERG (Lola). JOACHIM KRÓL 
(Groppo), SERGUÉI BODROV JR (Mlsha), KEITH ALLEN (Lou), 
MAURIZIO DONADONI (Marco). ANNE-MARIE PISANI (Margante). 
MARCELA MUSSO (Anna). CON LA COLABORACIÓN ESPECIAL 
DE: ARIADNA GIL (Carmen). SILVIO ORLANDO (Alberto), y los 
ososYwth the bears ‘SERYOZHA", "ILYA‘. 'GOSHA' y -VORCHUM' 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclon/Runnlng time - Metraje/Metres 101 mln. 2.785 metros. 

Laboratorios/Laboratorles PROCINE FILMTECHNICK (NEUSS). 

Estudios de montaje/Editing Studlos: VCC PERFECT PICTU- 
RES A6 (Hamburgo). 

Estudios de sonldo/Sound Studlos USS! (Reykiavik). CINEAR- 
TE (Versión española/Spanish versión). 

Lugares de rodaje/Locatlons: San Petersburgo (Rusia). Hambur¬ 
go (Alemania), Jerez de la Frontera. Cádiz. Arcos y San Lucar 
(España) y Lysekil y Udduella (Suecia). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 17/5/2001 • 10/8/2001 

Estreno/Premiere (Spain): 18/7/2003 

e Distribución naclonal/Spain Distributlon: ALTA CLASSICS, 
S.L Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madnd Tel 91 542 27 02 
www.altafilms com E-mail altaclassicsdaltatilms.com 

e Ventas mundiales/Wortd Sales: FORTISSIMO FILMS. Veemartd 
77 - 79. 1019 DA Amsterdam, Tel. 31 20 627 32 15 E-mail 
into@fortissimo.nl 

e Distribución en televisión/TV distributlon: VÍA DIGITAL Tel 
91 512 92 00 www viadigital net E-mail: viadigital@viadigital.net 


SERGUÉI BODROV/Filmografía/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 1985: SWEET. JUICE OF THE 
GRASS 1986: I HATE YOU 1987: NON PROFESSIONALS 1989: 
FREEDOM IS PARADISE 1990: GAMBLER 1991: MAN ON THE 
RED SQUARE 1992:1 WANTED TO SEE ANGELS. RED QUEEN. 
WHITE KING 1996: EL PRISIONERO DE LAS MONTAÑAS 1999: 
HOOFBEATS 2001: THE OUICKIE 2003: ÉL BESO DEL OSO. 



Web www.altafilms.com 



Lola es una chica de 14 años que vive en un circo italiano 
donde actúa con su madre en un número de trapecio. Le gusta 
el circo y su magia, pero fuera de él no se siente a gusto, los 
niños la insultan y ella prefiere estar sola. Su único amigo es 
un osezno, Misha. que Marco, su padrastro, le compró en 
Rusia. Lola adora a Misha. son inseparables. Una noche, tras 
confesarle que no es su verdadera madre aunque siempre la ha 
querido como tal, Carmen se va, tras dejarle unas lineas de 
despedida. Lola decide quedarse con Marco y Misha. que se ha 
convertido en un oso imponente. Una noche. Lola no lo 
encuentra en la jaula: en su lugar hay un joven desnudo que le 
dice que él es Misha... 

Lola is a 14 yeat-old girí who tives m an Italtan Circos where sha 
parlonas mth her mother In a trapeze act She /oves the circus with 
tts magíc bul outside she doesn't loel happy. chitaren msuli her and 
sho preters to be alone. Her onty triend is a bear cub. Misha. thal 
Marco, her step-lather bought tor her in Russia Lola adores Misha 
and they are inseparable. One night, Carmen admrts thal she is not 
her real mother oven though she has atways toved her tike a 
daughtor. she then goes away leaving a short farewelt note Lola 
doddos to stay mth Marco and Mishar. who has tumed into an 
tmposing bear One rught Lola can t find him in his cage bul in hts 
place she seos a naked young man who dalms to be Misha . 
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BESOS DE GATO 

CAT'S KISSES 

Dirigido por/Direded by RAFAEL ALCAZAR 


Productoras/Production Compañías: BLUE LEGEND PRODUC- 
TIONS, S.L (50%) Arturo Sorra. 108 D 28027 Madrid Tel. 91 
406 68 80. Fax 91 408 91 72. E mail bluelegend© 
bluelegend.com • THE WALT DISNEY COMPANY IBERIA. S.L. 
(50%) José Bardasarro Baos. 9. 11*. Edil Gorbea 3. 28016 Ma¬ 
drid. Tel 91 384 94 60. Fax 91 766 92 41 E-mall: 
waltdisney@disnoy com Con la participación de/with the partí- 
cipation ol: TVE. S.A. y VÍA DIGITAL 


Director: RAFAEL ALCÁZAR 

Productores ejecutivos/Executive Producers: FEDERICO 
BERMÚOEZ DE CASTRO. ALVARO ZAPATA 

Director de produccIón/Une Producer: MIKEL NIETO. 
Gulón/Screenplay: RAFAEL ALCAZAR. BEDA DOCAMPO, FELI¬ 
PE HERNANDEZ CAVA 

Argumento/ldea: Basado en la noveta/Based on the novel 'Falso 
movimiento' de ALEJANDRO GANDARA 
Directores de Fotografia/Photography: JAUME PERACAULA 
Cimara/Camera Operator: JULIO MADURGA 
Steadlcam: JOSU INCHAUSTEGUI. 

Música/Score: VÍCTOR REYES 

Dirección artística/Art Directlon: ION ARRETXE 

Vestuario/Costume Design: JOSUNE LASA. 

Montadores/Editors: GUILLERMO REPRESA. JAVIER LAFAILLE 
Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS FARDOLO. 

Sonido directo/Sound Recording: MIGUEL POLO 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer MANUEL CORA. 
Ayudanta de direccion/Assilanl Director: ANTONIO ORDOÑEZ. 
Casting: PAPE PÉREZ 
Maquillaje/Make-up LOURDES BRIONES 
Peluquena/Hairdressing: MANUEL CARRETERO 
Electos especiales/Special Ettects: MOLINA EFECTOS ESPE¬ 
CIALES 

Etoctos dlgltales/VIsual Ettects: MOLINARE 

Intérpretes/Cast: JUANJO PUIGCORBÉ (Fran), LETICIA DOLERA 
(Carlota). PEPE SANCHO (Turco). IMANOL ARIAS (Anchoas). 
ANTONIO RESINES (Camarero) ANTONIO DECHENT. LOLA 
MARCELI (Elvira), RUTH GABRIEL (Mara). DAVID CARRILLO 
(Totó), ANTONIO BARROSO 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Ouraclon/Running time - Metrn|e/Metres: 82 minutos. 2.263 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera modal: ARRI 
Laboratortos/Laboratories: FOTOFtLM MADRID, S.A. 

Estudios de montaje/Editing Studios: EXA. S.A.. RESONANCIA. 
S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares do rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodal^Shootlng dates: 17/6/2002 - 9 82002 
Estreno/Premiere: 7/5/2003. en el Cine Capítol de Madrid 
a Distribución nacional/Spain Distribulion: THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA, S.L José Bardasano Baos. 9. 11* Edil Gor¬ 
bea 3. 28016 Madnd Tel 91 384 94 60. Fax 91 766 92 41. E- 
mail: wattdisney@disney .com 

a Ventas mundioles/World Sales: FICCION THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA. S.L./8UENA VISTA INTERNATIONAL 
SPAIN. José Bardasano Baos. 9. 11*. Edil Gorbea 3. 28016 Ma¬ 
drid. Tel 91 384 94 60. Fax 91 766 92 41. 


RAFAEL ALCAZAR'FtlmograliarFrimography 
Largometrajes/Feature films: 1988: NO HAGAS PLANES CON 
MARGA 1992: EL LABERINTO GRIEGO 1995: CORSARIOS DEL 
CHIP 2003: BESOS DE GATO 




Fran. un exitoso abogado de Madrid, llega a su casa a cenar. 
Pero esta noche Carlota, su hija de 17 años, no ha regresado y 
decide salir a buscarla. Con las indicaciones de Totó, su otro 
hijo, a Fran no le resulta muy complicado dar con Carlota en 
una discoteca. Carlota no sabe que ha sido de su novio y se 
niega a volver a casa sin saber algo de él. Fran decide 
acompañar a su hija para buscarlo. Se inicia entonces un 
complicado recorrido por la noche de la ciudad que después 
de no pocas sorpresas no terminará hasta el amanecer. Pero a 
la vez que buscan a Chema padre e hija emprenderán un difícil 
camino por encontrarse, conocerse y recuperar sus afectos. La 
noche acaba resultando dramática para Fran que se ve 
atrapado en medio de los errores de su vida. 

Fran, a successlut lawyer from Madnd. comes homo lor dlnner. But 
tomght Carlota, his seventeen years oíd daugther, is nol al home yel 
and Fran decides lo go out to look lor her. He does nol fmd any 
difflcult to get her out in a disco thanks Totó, his young son. Carlota 
does not hnow anything about her boyfhend and she retuses to 
come back home wíthout any news from him. In this task, Fran 
decides to go out with her to know il Chema (Cariota s boyfriend) is 
ok and theñ begms a hard and comphcated night s /oumey In the 
City, that will not and up betore dawn But. at the same tíme, the 
lookmg lor Chema becomes the tooking fot themselves. the lookmg 
lor the deepest and most hide teetmg to the resort to be abte to 
comeacross agam 
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BETIZU IZAR ARTEAN 

BETIZU (ENTRE LAS ESTRELLAS) 

Dmgido por/Oirecied by EGOITZ RODRÍGUEZ OLEA 


Productora/Production Company: BALEUKO. S L Askatasun 
Etorbidea. 23 bajo 48200 Durando (Vizcaya) (Vizcaya) Tel. 944 
66 86 10 Fax 944 66 86 11. www baieuko.com E-mail: baleu- 
koObaleuko.com 


Director: EGOITZ RODRÍGUEZ OLEA. 

Productores ejecutlvos/Executive Producers: EDUARDO BARI- 
NAGA. KARMELO VIVANCO. 

Directora de producdón/Line Producer: IDURRE CAJARAVILLE. 
Jete de producción/Production Manager: ASIER BILBAO 
Director de Producción de anlmación/Animatlon Production 
Manager: MIGUEL GOMEZ TEJEDOR 
Guion/Screenplay: EDUARDO BARINAGA. EDORTA BARRUE- 
TABEÑA 

Musica/Score: AITOR FURUNDARENA 
Dirección artistlca/Arl Dlroctíon: IVÁN ONEKA. 

Montador es/Edltors: ALATZNE PORTU. MIREN JUARISTI. 


ANIMAClON/ANIMATED FILM (Dibujos animados 3D) 


Directores de animación/Animation Directora: ASIER 
MARTÍNEZ. 

Diseño de personajes/Character Design: IVAN ONEKA 

Animadorea/Animatore: S L TALAPE PRODUCCIÓN AUDIOVI¬ 
SUAL 

Ayudante de direcdon/Assitant Director: IVÁN GONZALEZ. 
Electos es peciolo s/Spec tal Effocts: MIKEL DONÉS 
Director de dobiaie/Dubbing Director: ALVARO SÁNCHEZ 
Voces/Volces: MARIBEL LEGARRETA IDOIA SAGARZAZU. 
JOSE CRUZ GURRUTXAGA MONICA ERDOIZA. JAIONE IN- 
SAUSTI. CÁNDIDO URANGA, IÑAKI BERAETXE. ASIER HOR¬ 
MAZA. JOSÉ LUIS IRIGOIEN, TERE JAIO. 


35 mm. Color. 

Ouracion/Running time - Metraje/Metres: 71 minutos. 1.966 me¬ 
tros. 

Laboratorios/LsborBtories: IMAGE FILM 

Estudios de monto|e/Editlng Studios: TALAPE PRODUCCIÓN 
AUDIOVISUAL S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studios: K-2000 

Inicia de rodaja/Star up date: a'6/2002 

Estreno/Premiere: 31/10/2003 

a Distribución nacional/Spain Distnbution BARTON FILMS. S.L. 
Untktarte, 8, 4“ deha. 48001 Bilbao (Vizcaya). Tel. 94 424 05 59. 
Fax 94 423 89 57 www bartonfilms.com E-mail: woddsalesObar- 
tonfilms.com 

a Ventas mundtalea/World Sales: BALEUKO. S.L. Askatasun 
Etorbldea, 23 bajo. 48200 Durango (Vizcaya) (Vizcaya). Tel 944 
66 86 10. Fax 944 66 86 11 www baleuko.com E-mail: baleu- 
koObaleuko.com 


EGOITZ RODRÍGUEZ OLEA/Filmogratia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: BETIZU IZAR ARTEAN 



Web www.bartonfilms.com 



Las Betlzu forman un grupo musical underground sin grandes 
pretensiones. Un serle de circunstancias hará que compitan en 
Uztarrock. el mayor festival de toda la galaxia, organizado por 
Bufl Alu. famoso magnate propietario de casi todas las 
discográficas galácticas. Las Betizu. sorprendentemente, serán 
seleccionadas como grupo revelación del año. lo que generará 
diferentes reacciones ontre los miembros del grupo y en última 
Instancia la separación del grupo. Pero, accidentalmente, una 
de ellas se percata del montaje que supone el imperio musical 
de Buff Alu y comienza a ser perseguida por éste, lo que 
conlleva un combate musical en el que las Nuevas Betlzu 
toman la delantera hasta que son acusadas de plagio y 
repudiadas por sus propios fans. 

The Betizu are an underground muste group iMthout any great 
piaña. A senes ol circumstances leads them to compete m 
Uztarrock, the brggest festival m the whole gataxy. organizad by Butl 
Alu. a tamous busmess tycoon who owns nearty att the galacho 
recordtng compañías Surpnsingly the Betizu are chosen as the 
revelabon group ol the year. whtch causes ditferent reactions in the 
group members and tinalty the separaron oI the group. But one ol 
them accidentally llnds oul y ust what kmd ola set up Butl Alu's 
music empire realty is so Butl Alu starts to pursue him which 
involves a musical combat with the Nuevas Betizu taktng the lead 
untH they are accused ol plagiahsm and even their own fans re/ect 
them 


21 







BEYOND RE-ANIMATOR 

BEYOND RE-ANIMATOR 

Dirigido por/Di rected by BRIAN YUZNA 

Productora/Production Compnny CASTELAO PRODUCTIONS, 
SA Miguel Hernández. 81-87. Polígono Pedrosa. 08908 L Hospi- 
talel de Liobregat (Barcelona) Tel 93 336 85 55. Fax 93 336 85 
68. www.hlmax.com E-mail Illmax6lllmax.com Con la partici¬ 
pación do/Wlth the participation of: Via Digital. S.A. 

Director: BRIAN YUZNA 
Productor/Producer: JULIO FERNÁNDEZ 
Productores eiecutivos/Executive Prodúcela: JULIO 
FERNÁNDEZ. CARLOS FERNANDEZ. 

Directora de produccion/Line Producer: TERESA GEFAELL 
Productor crentivo/Crenuve Producer: BRIAN YUZNA. 

Gulon/Screenplay : JOSÉ MANUEL GOMEZ 
Argumento/ldea: MIGUEL TEJADA FLORES 
Director de Fologratia/Pholography: ANDREU REBÉS. 
MusicaíScore: XAVI CAPELLAS. RICHARD BAND 
Dirección arlistica/Art Direction: LLORENC MIQUEL 
Montador/Editor: BERNAT VILAPLANA 
Montador de aomdo/Sound Editor: ORIOL TARRAGO. 
Sonldo/Sound: PEPE CACERES, ORIOL TARRAGO 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer MARC ORTS 
Ayudante de dlreccIón/Aaaitant Director FERNANDO IZQUIER¬ 
DO 

MaquilUi|e/Moke-up: KAROL TORNARIA 
Peluqueria/Halrdressing: LU AMAYA. 

Electos especiales/Spocial Eftecls: RHK, EFE-X. PEDRO DE 
DIEGO. SMG EFFECTS INC 

Inlérpretes/Cast: JEFFREY COMBS (Herbert West), JASON 
BARRY (Howard Philips). ELSA PATAKY (Laura Olney). SIMÚN 
ANDREU. SANTIAGO SEGURA (Speedball), ENRIQUE ARCE 
(Cabrera). NICO BAIXAS (Moses Jones), LOLO HERRERO (Sar¬ 
gento Moncho). RAQUEL GRIBLER (Enfermera Vanessa). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1/1'85. 

Duracion/Runnlng time - Metraje/Metres: 96 minutos. 2.637 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 535. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 

Estudios de monlaje/Edtting Studtos: FILMTEL (Avid.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: SOUNDTRACK 

Lugares de rodaje/Locations: Barcelona y Valencia. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 26/8/2002 - 23/10/2002. 

Estreno/Premiere: 24/7/2003 

Premios/Awards Meliés de Plata a la mejor película europea de 
género fantástico IX Fantastik Film Festival (FFF) de Malmó 
(Suecia) Premio del Público Brussels International Festival of 
Fantasy (Bélgica) 

e Distribución necíonal/Spain Distnbution: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES. S.A. (SOGEDASA). Mi¬ 
guel Hernández. 81-87. Polígono Pedrosa. 08908 L Hospitalet de 
Liobregat (Barcelona). Tel 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. 
www.filmax.com E-mail: filmax6filmax.com 

o Ventas mundiaiea/Worfd Sales: FILMAX Miguel Hernández. 81- 
87 Polígono Pedrosa 08908 L Hospitalet de Liobregat (Barcelo¬ 
na). Tel. 93 336 85 55 Fax 93 336 85 68 www.fifmax.com E- 
mall fiimaxefilmax.com 


BRIAN YUZNA/Filmografia/Fllmography: 

Largomctrajes/Feature films: 1989: SOCIETY. 1990: BRIDE OF 
RE-ANIMATOR (LA NOVIA DE RE-ANIMATOR) 1992: SILENT 
NIGHT. DEADLY NIGHT 5: THE TOY MAKER 1993: RETURN OF 
THE LIVING DEAD 3. 1994: NECRONOMICON. 1996: THE DEN- 
TIST (EL DENTISTA). 1998: THE DENTIST II (EL DENTISTA 2). 
1999: PROGENY (EL EMBRIÓN/ 2001: FAUST. LA VENGANZA 
ESTÁ EN LA SANGRE 2003: BEYOND RE-ANIMATOR 



Wet www.beyondreanlmator.com 



El singular Doctor Herbert West, un eminente científico, 
cumple condena desde hace catorce años por ser el causante 
de la matanza de Miskatonlc. una tragedia provocada por 
oxtraños engendros producto de sus experimentos sobro 
reanimación de organismos muertos. Para él, toda esa 
masacre es fácilmente justificable si es entendida como un 
dado colateral, inevitable consecuencia de cualquier proceso 
experimental. El resto de la sociedad no lo entendió asi. Ahora 
en prisión, lejos de rehabilitarse y arrepentirse de su obsesión 
por vencer a la muerte, sigue trabajando en esa misma linea... 
pero unos pasos más allá. 

The remarkable Doctor Herbert West, an ominen! scienttst. has 
been servmg a pnson sentence toe tourteen years lor occasiontng 
the Miskatonlc massacre. a tragedy causeó by strange monsters. 
the result ot experiments on reantmating óead organisms For him 
it's easy to /ustity thts massacre ¡litis interpretad as cotlateral 
óamage, an unavoidable consequence ot any experimental 
procedure. However no-one else sees it like this Non heisrn 
pnson but lar Irom leellng repentant about his obsession to deleat 

death. and seeking rehabilttatlon he Is stitl working on it . except 

that he has non gol a Iritle further ..„ 


22 


















BLOCAO 

BLOCKADE 

Dirigido por/Directed by RERE MARCH TORRANDELL 


Productoras/Productton Companies: TALAIOT CINEMA. S.L. 
(70%) Padre Anión» Tauler, 4. 4 o D. Palma de Mallorca (Balea¬ 
res) Tel. 971 20 14 08 • MORLANDA PRODUCCIONES CINE- 
MATOGRÁFIOUES, S.L. (30%) Consotts Saris Bemol. 26. 08032 
Barcelona Tel 93 357 33 13 Fax 93 357 33 13. E-mail mortan- 
dapc 6yahoo.es Con la participación de/with the parlicipation 
ot: Televtsió de Catalunya 


Director: PERE MARCH TORRANDELL. 

Productor ejecuttvo/Exoc ulive Producar: OMAR RAMÓN 

Productor asociado/Aesocíate Producar: MARCELLI PARES. 

Directora de producción/LIne Producen MERCÉ BATALLA 
MARCH 

Guión/Screenplay: PERE MARCH TORRANDELL. JOAN GUASP 

Directores de Fotografia/Photography: TOMÁS PLADEVALL 
(A.E.C.), JACINTO MONTANÉ. 

Musica/Score. JOAN SERRA 

Dirección artistica/Art Dlrection ÁLEX MARIN. JOAN LLADÓ. 

Vestuario/Costume Deslgn MARGA MAVOL. 

Montador/Editor: PERE MARCH TORRANDELL 

Sonido directo/Sound Recording: PAU TARONGl 

Ayudante de dirección/Assitant Director: MIGUEL RAMÓN VA- 
LENT 

Maquillaje/Make-up: SORAYA RUIZ 

Pelugueria/Halrdreaaing: JORDI JORDA 

Efectos especiales/Spectal Etfects: TOMÁS RAMIS BARCELO 

Armeria/Armourer: JUAN ALEDO. ROASA, S.L 

Intorpretes/Cast: CARLES FÍGOLS (Sargento Carrasco). PERE 
PAU SANCHO (Esleve). MATEU FIOL (Contreras), MAR FOR- 
TEZA (Margallda), SIMÓ ANDREU (D Pedro). PERE DANIEL 
(Crespi), MIGUEL FERRER (Molelo). J. CARLES MUNTANER 
(Capó). J. CARLES BESTARD (Panyeia), TONI BORRAS (To- 
rrandell). MIGUEL A JIMÉNEZ (Catino). 


35 mm. Color Kodak Vision. Panorámico 1:1.85. 

Duracion/Runntng time - Metraja/Metros: 95 minutos. 2.604 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 

Estudios de sonido/Sound Studtos: ONA DIGITAL BUNYOLA 
(MALLORCA), MOZART BARCELONA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Mallorca 

Fechas de rodajo/Shoottng dates: 8/10/2001 -10/5/2002. 

Estreno/Premiere: 15/5/2003 

a Distribución nacional/Spaln Distributlon: MORLANDA PRO¬ 
DUCCIONES CINEMATOGRÁFIQUES. S.L (30%) Consorts 
Sans Bemet. 26 08032 Barcelona Tel 93 357 33 13 Fax 93 
357 33 13. E-mail: morlandapc@yahoo.es 

e Ventas mundiales/World Sales: TALAIOT CINEMA. S.L (70%) 
Padre Antón» Tauler. 4. 4* D. Palma de Mallorca (Bateares). Tel 
971 20 14 08. MORLANDA PRODUCCIONES CINEMATOGRÁFI- 
QUES. S.L. (30%) Consorts Sans Bemet, 26. 08032 Barcelona Tel. 
93 357 33 13. Fax 93 357 33 13. E-rnaS: mot1andapc@yahoo.es 





<Juv bl hn mes rs lu/ibl 
i/itf n Hti guerra? 

No etllar-la 



PERE MARCH TORRANDELL'Filmogratia/Filmography: 

Largomotrajes/Feature films: 2003: BLOCAO 


En Septiembre de 1924 el batallón de infantería de Inca es 
movilizado para la guerra de África. Los soldados provionen de 
la Mallorca profunda, básicamente artesanos y payeses 
analfabetos, casi sin instrucción militar. Entre ellos se 
encuentra Esteve. El comando de Estovo, bajo el mando de un 
sargento trastornado por los recuerdos de Anual, es destinado 
a un blocao en la linea de fuego. Después de unos meses de 
convivencia forzada y sin ninguna distracción, tan solo reír de 
pequeñas cosas y de bromas más o menos pesadas entre 
ellos, el blocao es victima de un ataque. Después de un largo 
asedio, en el pequeño recinto la convivencia se hará 
insoportable. 

In September 1924 the Inca Intantry battalíon is mobilued to tight m 
the ivar in Africa The sokbers come trom the heart ot Mallorca and 
they are basicalty crattsmen and iltiterate peasants with hardty any 
military training Esteve is one of these sotdiers, Esteve's 
commando, under a sergeant disturbed by his distressing memorias 
of Anual, is sent to a blockade in the tiñe ot Tire. Atter a lew months 
spent with onfy their own company and no entertamment except 
¡okes about trivial thmgs and a lew pranks between themselves. the 
blockade sutters an attack. Atter a long siego, lite together in the 
small endosure becomes unbearable. 
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¡BUEN VIAJE, EXCELENCIA! 

NAVE A GOOD TRIP, 

YOUR EXCELLENCY! 

Dirigido por/Directed by ALBERT BOADELLA 

Produclora/Production Company LOLA FILMS. SA Velázquez, 
12. 7" planta 28001 Madrid Tel. 91 436 74 00/1 Fax 91 435 59 
94 www.lolafilms.com Con la participación de/wtth the partid- 
palion of VÍA DIGITAL 

Director: ALBERT BOADELLA 
Productor/Producer: ANDRES VICENTE GÓMEZ. 

Productores asociados/Associate Producers: JOSEP M* FON- 
SERE. MARCO GÓMEZ 

Director de producción/Une Producer: LUIS GUTIÉRREZ 
Jefa de producción/Production Manager: PALOMA MOLINA. 
Guión/Screenplay: ALBERT BOADELLA 

Director de Fotografía/Photography: JOSE LUIS LÓPEZ UÑA¬ 
RES. 

Musica/Score: ANGEL ILLARRAMENDl 
Dirección arttstica/Art Direction: FÉUX MURCIA. 
Vestuarío/Costume Deslgn: MACARENA SOTO. MARIA LUISA 
ZABALA. 

Montador/Editor: ALEJANDRO LAZARO. 

Montador de aonido/Sound Editor BELA DA COSTA 
Sonido/Sound: ANTONIO RODRIGUEZ -MARMOL’. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer; JAIME 
FERNÁNDEZ 

Ayudanto de dirección/Assitanl Director: EUSEBIO GRACIANI 
Maquiliaje/Mako-up: PEPE QUETGLAS 

Efectos especiales de maquíllale Franco/Spectal Franco Make- 
up Effects: DDT, DAVID MARTÍ. MONTSE RIBÉ 

Peluquería/Hairdressing: BLANCA SÁNCHEZ. 

Efectos aspeelales/Special Effects REYES ABADES 
Efoctoa dlgilales/Vlauai Effects: MAD PIX COMPANY 
Documentalista/Dociumentation: DOLORES DEVESA. 
Intérpretes/Cast: RAMÓN FONTSERÉ (Franco), MINNIE MARX 
(Dra. Müller). PILAR SÁENZ (Doña Carmen). XAVIER BOADA 
(Marques). JESÚS AGELET (Pacón), LLUIS ELÍAS (Dr Vicenie), 
MARIA TERESA BERGANZA (Carmencita), CARLES ROMEU 
(Blas). JUAN VIADAS (Padre Bulart), SATURNINO GARCÍA. 
LUIS CUENCA. PEP VILA, JORDI RICO, MONTSE PUIG. JORDI 
COSTA 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Metra|e/Metres: 97 minutos. 2.665 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: ATALANTA. 

Estudios de somdo/Sourvd Studios: EXA. S.A.. SONOBLOK. 

Lugares de rodafe/Locations: Madrid y alrededores. Belchíte (Za¬ 
ragoza). Cogollos (Burgos). Ribota (Segovia) y La Bisbal de l'Em- 
pordá (Girona). 

Fechas de roda|e/Shoottng dates: 25/11/2002 - 31/12/2002. 

Estreno/Premierc: 10/10/2003 

e Distribución naclonal/Spain Distribution - Ventas mundia- 
les/Worid Sales LOLAFILMS DISTRIBUCIÓN, SA Velazquez. 
12. T> plañía. 28001 Madrid. Tel. 91 436 74 00/1. Fax 91 435 59 
94 www.lolafilms.com E-mall: Marketing ncaiigas « loiafilms.com 
Pubhcidad:slazaro@loiafiimscom PrensaesklarQ lolaNms.com 


m> * 



*« r w...Els Joglars ^AlbertBoadella 


Buen viaje,^Excelencia 



ALBERT BOADELLA/Filmografia/Fllmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: BUEN VIAJE EXCELENCIA 


Franco pasa sus últimos dias en el Palacio de El Pardo, entre 
delirios del pasado, y rodeado de su familia y su fiel séquito 
militar. Estos, desesperados por ei delicado estado de salud 
del Caudillo, deciden recurrir a la medicina alternativa de la 
Doctora Müller: una moderna mujer alemana que. ante el 
asombro de todos, terminará convirtiéndose en la mano 
derecha del Generalísimo. 

Franco is spending his last days m the B Pardo Pataca. He is 
alroady sentía and insane and his taithtut mtlitary retinue and tamity 
are dnven to distraction by his entedatntng outrages So his tamity 
decides to cali in Doctor Múlter. To everyone 's amazement this 
enunent and módem Germán lady ends up becoming the Generáis 
nght-hand woman 
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B-HAPPY 

B-HAPPY 

(España/Spain-Chile-Venezuela) 

Dirigido por/Dtrected by GONZALO JUSTINIANO 


Productorns/Production Compañías IGELDO KOMUNIKAZIOA • 
COMMUNICATION. S.L. (20%) P” Ramón María ülí. 9. 4‘ 20002 
San Sebastián (Guipúzcoa). Tel 943 29 71 86 943 29 72 18 943 

27 07 20. Fax 943 29 72 10 E-mail: producción@ igeldo.com • Cl- 
NECORP LTDA - SAHARA FILMS (Ctitle 60%) Alberto Docombe 
1242. Providencia. Santiago. Tel. (56-2) 209 28 77. Fax (56-2) 209 

28 78. E-mail gjusti@satiara.cl • JOEL FILMS. (Venezuela 20%) 
Apdo. Postal 51.90Z Caracas 1050. Tel (5812) 793 12 67 Fax 
(5812) 793 56 58. E-mail: jmovoaQatiol.com 


Director: GONZALO JUSTINIANO 

Productor ejecutlvo/Executive Producer: CARLO BETTIN, 

Productores asoclados/Assoctate Producéis: ÁNGEL AMIGO. 
JOSÉ RAMÓN NOVOA. THIERRY FORTE 

Jeta de produccion/Productlon Manager: CAROLINA CARTER. 

Guión/Screenplay GONZALO JUSTINIANO. SERGIO GÓMEZ. 

DANIELA LILLO, FERNANDO ARAGÓN, 

Director de Fotogratia/Photography: ANDRÉS GARRETON 
Musica/Score: CUTI ASTE 

Dirección artistlca/Art Dlrectlon: JOAKIN EIZAGUIRRE, POLIN 
GARBIZU, CHOPI VERGARA 

Vestuario/Costume Oesign: MONSERRAT CATALA, ADRIANA 
ASTABURUAGA. 

Montadores/Edltors DANIELLE FILLIOS, GUILLERMO 
SANCHEZ 

Sonido dlrecto/Sound Rocording: MAURICIO MOLINA. ERNES¬ 
TO TRUJILLO. 

Ayudante de direcctón/Asaitant Director: DANIEL DE LA VEGA. 
Caatlng: GUILLERMO SANHUEZA 
Maquillaje/Make-up: CONSTANZA RACZ 
Interpretes/Cast. MANUELA MARTELLI (Katty), EDUARDO BA¬ 
RRIL (Radomir). LORENE PRIETO (Mercedes), FELIPE RÍOS 
(Danilo), RICARDO FERNÁNDEZ (Chemo). GLORIA LASO (Gla- 
dis), SERGIO HERNANDEZ (Franco). JOSÉ MARTIN (Óscar). 
JUAN PABLO SÁEZ (Francisco), GABRIELA HERNÁNDEZ 
(Pela), JUAN FALCÓN (Nelson), CONSUELO EDWARDS 
(Maíra). CARMEN GLORIA BRESKY (Pulga) 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duraclón/Runnlng time - Melraje/Melres: 100 minutos. 2.755 
metros. 

Laboratorlos/Laboratories; TECHNICOLOR CREATIVE SERVI¬ 
CES (Montreal). 

Estudios de montaje/Editing Studios: GM PRODUCCIONES. 

Estudios de sonido/Sound Studios: FILMOSONIDO (Santiago de 
Chile). 

Lugares de rodaje/Locations: Chile. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 7/8/2001 a 13/9/2001. 

Estreno Chita/Chile Prendere: 8/1/2004. 

Prermos/Awards: Segundo Premio y Mejor actriz (Manuela Marte- 
lli) XXV Festival de Cine Latinoamericano de La Habana Mejor 
guión y mejor actriz de reparto (Lorene Prieto) 44 Festival de 
Cine y Televisión de Cartagena de Indias. 

e Distribución nacionoi/Spoin Dtstnbution: IGELDO KOMUNIKA- 
ZIOA • C0MMUNICAT10N. S.L. P». Ramón Maria Ull, 9.4V 20002 
San Sebastián (Guipúzcoa). Tel. 943 29 71 86 943 29 72 18 943 
27 07 20. Fax 943 29 72 10. E-mall: produccion@igeldo.com 

e Ventas mundialos/World Sales: PHOENIX WORLD INVEST- 
MENT (PWI). Cmz del Sur. 133, 4». Los Condes - Santiago de 
Chile. Tel. (56-2) 207 27 60. Fax (56-2) 207 29 63 E-mail: ma- 
ranjoO pwimedia.com 


GONZALO JUSTINIANO/Filmografia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 1985: LOS GUERREROS PACIFIS¬ 
TAS (Documental). 1986: HIJOS DE LA GUERRA FRÍA 1987: 
SUSSI 1990: CALUGA O MENTA 1994: AMNESIA 1997: 
PASIÓN GITANA 2000: TUVE UN SUEÑO CONTIGO 2001: EL 
LEYTON (HASTA QUE LA MUERTE NOS SEPARE) 2003: B- 
HAPPY 



Web: www.b-happy.cl 



Esta es la historia de Katty. una niña de 14 años, que vive con 
su madre Mercedes y su hermano mayor Danilo en un barrio de 
clase media baja en el cam|>o. Katty ha esperado mucho 
tiempo a su padre Radomiro. Ella cree que es un hombre de 
negocios que viaja mucho, por eso su sorpresa es infinita al 
saber que él vuelve tras haber estado los últimos 10 años en la 
cárcel. Sin embargo él es encantador y Katty no se resiste a la 
magia de la personalidad de su padre. Pero el instinto de 
Radomiro es fuerte y pronto se meterá en problemas y tendrá 
que desaparecer. Mercedes vive hace años con un asma 
crónica que finalmente la conduce a la muerte. Danilo también 
abandona a Katty para conseguir un trabajo y volver con 
dinero pero eso jamás ocurre. 

This ts the story ot Katty. a 14 year-otd giri wtio Uves wtth her mother 
Mercedes and her older brother Danilo m a tower middte dass 
disthct in the country. Katty has been waitmg tor her tather 
Radomiro tor a tong time. She thinks he isa busmessman tvho 
travels a great deai. so it comes as an enormous shock lo fmd out 
that he is coming back atter a 10 year stint in prison . However. he is 
very charmmg and Katty can't resist the magic ot hts personality. 

But Radomtm s instincts are strong and he soon gets into IrouNe 
agam and has to disappear Mercedes has had chronic asthma tor 
some time and this finally causes her death. Danilo also leaves 
Katty to get a job wlth the idea ot coming back with money but he 
neverdoes. 
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CABALLE, MAS ALLA 
DE LA MÚSICA 

CABALLÉ BEYOND MUSIC 

Dirigido por/Directed by ANTONIO A, PARRÉ 


Productoras/Production Compañías: MORENA FILMS. S.L. 
(75%) Fernando VI. 17. 2® deba 28004 Madrtd Tel 91 700 27 
80. Fax 91 319 44 32 91 700 27 90. E-mail: morenafilms @ more- 
naliims.com giouzOmorenafilms.com • IBITS PRODUCTIONS, 
S.L. (25%) Gran Via Carlos III, 125, 2® (esquina Calle Manila). 
08034 Barcelona Tel. 93 280 11 25 Fax 93 206 04 38 E-maH: 
ibitseibitsproduc1ions.com Con la colaboración de/with the 
colloborallon of: TVE, S A , VÍA DIGITAL y TELEVISIÓ DE CA¬ 
TALUNYA. 


Director: ANTONIO A. PARRÉ 

Productores/Producers: ALVARO LONGORIA. ALBERTO SA- 
BATE 

Director de prodúcelon/Lirte Producer ISIDRO TERRAZA 

Gulón/Scroenplay: ALBERTO SABATÉ. ANTONIO A FARRÉ. 

Argumento/ldea: Basado en una idea original de/Onginal idea by 
ALBERTO SABATÉ 

Directores de Fotogratia/Photography: XABIER GIL 

Cámaras/Camera Operators: ENRIC DAVI ARAGAY. AMADEU DI 
GlACOMO, ANTONIO GONZALEZ. JAVIER ALOMAR. FRAN¬ 
CISCO BURRA. PABLO PRO. AMADEU ESTEVE, MARKUS 
STOFFEL. ROBERTO BARBIERATO 

Musica/Score CARLOS PEÑALVER 

Dirección musical/Musicai Director: CARLOS CABALLE 

Montador/Edltor: RAUL RAMON 

Montadores de sonido/Sound Editora: PERE AGUILAR. 

Sonido dtrecto/Sound Recordlng: LICIO MARCOS FERREIRA. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers. JOSEP BOIGES. 
MARC BLANES. RICARD PICALLO. BENITO GIL 

Ayudantes de dirección/Asaltanl Director: EUGENIA DE ANTO¬ 
NIO, ESTHERFERNÁNDEZ 

MaqulllaHVMake-up: ANNA LOZANO. CARLOS SUÁREZ. YOLAN¬ 
DA MARTÍN, MILS CYBUSLSKA. 

Peluquoria/Halrdresslng: ANNA LOZANO 


E • t r c n n 
14 de Mar/o 


Caballé 

Más allá de la música 

una película musical 





Web www.ibitsproductlons.com 


DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y: 

Wlth/Con: MONTSERRAT CABALLÉ Entrevistados/lnterviewe- 
es: CARLOS CABALLÉ. BERNABÉ MARTÍ JR., JOAN PONS, 
CURRO ROMERO. JOAN MATABOSH, PLÁCIDO DOMINGO, 
JOAN DONERMANN, JOSÉ CARRERAS, CLAUDIO ABBADO, 
ZUBIN MENTA, TERENCI MOIX. GIUSEPPE DI STEFANO, MS- 
TISLAV ROSTROPOVICH, DENNY DAYVISS, MARILYN 
HORNE, JOSÉ ANTONIO CAMPOS, DAME JOAN SUTHER- 
LAND, CHARLIE BESSELL LOIS KIRSCHENBAUM 


Super 16 mm. y Betacam Digital a 35 mm. 

Duración/Runnlng time - Metra ¡e/Motrea 98 minutos. 2.708 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratoriea IMAGE FILM 

Transier: IMAGE FILM 

Estudios de montafa/Editing Studios: MORENA FILMS (Avid.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: DIGIT SOUND 

Lugares de roda)e/Locations: Europa y América 

Fechas de roda)e/Shootlng dates: 1/5/2001 -14/11/2001. 

Estreno/Premlere: 28/2/2003. 

e Distribución nacional/Spam Dislrlbution: TREINTAYTANTOS 
MARKETING Y COMUNICACIÓN, S.L San Bernardo, 74, 2» C. 
28015 Madrid Tel, 91 524 00 94. E-mail: ennquemOtreinteytan- 
tosmk.com 

e Ventas mundiales/World Sales: EUROARTS Hobenzollern- 
damm. 150. 14199 Berlín. Tel. 49 30 88 708 173 49 30 88 708 
200. E-mail: musicdistnbutionOeuroarts.com 

a Distribución en lelevislón/TV dlstributlon: MORENA FILMS. 
S.L. Femando VI, 17. 2® deba. 28004 Madrid. Tel 91 700 27 80 
Fax 91 319 44 32 91 700 27 90. E-mail: morenahlms 0morena- 
rilms.com gioiiz0morenafilms.com 


ANTONIO A FARRÉj'Filmogratia/Filmography 
Largometrajes/Feature films: 2003: CABALLÉ. MÁS ALLÁ DE LA 
MUSICA 


Musical acerca de una de las voces más importantes de la 
historia. Esta película acompaña a Monserrat Caballé en un 
viaje por las ciudades mas significativas, representaciones 
históricas y grabaciones audiovlsulaes de su vida, incluyendo 
la aparición de aquellos que mediante una relación profesional 
o personal, nos ayudan a comprender a Montserrat, el ser 
humano y a Caballé, la diva. 

A musical based on one ol the most important vetees rn history. This 
film accompanies Monserrat Caballé on a joumey throvgh the most 
important ctties. historie performances and audiovisual recordings ot 
her lite, induding the appearance ot people who, through a 
protessional or personal relationship, help us to understand 
Montserrat the person and Caballé the diva. 
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CARMEN 

CARMEN 

(España/Spaln-Reino Umdo/U.K.-ltaiia/ltaly) 
Dmgtdo por.Directed by VICENTE APANDA 


Productoras/Production Compañías: STAR UNE TV PRODUC- 
TtONS. S L. (62'3%) Principo de Vergara. 39. 28001 Madrid. Tel. 
91 426 34 90. www.starllneprods.com E-mall: central O startlne- 
prods.com • TELEMADRID (77%) P° del Principe. 3. 28223 Po¬ 
zuelo de Alarcón Tel. 91 512 82 00 • PARAUEl PICTURES 
(Reino Unido 20%) Tel 441753655191 E-mail: films0parallel- 
pics.u-net.com • PlANET PICTURES. (Italia10%) Roma. Tel. 
390652274857 Con la participación do/wlth lite partictpatJon 
of: TVE. S.A . DIGITAL* (VÍA DIGITAL) 


Director: VICENTE ARANDA. 

Productor/Producer JUAN ALEXANDER. 

Productoras ejecutivos/Execulive Producars: JOSE LUIS 
GARCÍA ARROJO. Coproduclor: BILL CHAMBERLAIN 
Productores asociados/Associate Producars: ROBERTO DI Gl- 
ROLAMO. STEFAN SCHMITZ 
Directora da produccion/Line Producer: ANA VILA. 
Gulón/Screenplay: JOAQUÍN JORDÁ. VICENTE ARANDA 
Argumanta/tdaa: Basado en la novela homónima de/Based on the 
novel by PROSPER MERIMÉE. 

Director de Folografia/Pholography PACO FEMENIA (A.E.C.) 
Steadicam: CARLOS CABECERAN 
Muslco/Score: JOSE NIETO. 

Dirección arlistica/Arl Oirection: BENJAMÍN FERNÁNDEZ 
Vestuario/Costume Design: YVONNE BLAKE 
Montadora/Edftor: TERESA FONT 
Montador de sonido/Sound Editor: NACHO COBOS 
Sonido directo/Sound Recordist ALASTAIR WIDGERY 
Técnico de sonido en astudio/Sound Mlxer JOHN HAYWARD 
Ayudanta de dirección/Asaitant Director: RICHARD WALKER. 
Casting: AMADO CRUZ. Maquillaje/Vake-up: MIGUEL SESÉ 
Peluquerio/Halrdressing NATALIA SESÉ 
Efectos espcciates/Speclal Eftects REYES ABADES 
Efectos digitales/VIsual Elfects DAIQUIRI. 

Intórprotes/Cast: PAZ VEGA (Carmen). LEONARDO SBARAGLIA 
(José), JAY BENEDICT (Ménmée). ANTONIO DECHENT (B Tuer¬ 
to). JOAN CROSAS (Dancalre), JOE MACKAY (Teniente). JOSEP 
LINUESA (Lucas) WILLIAM ARMSTRONG (Fray Carmelo), JULIO 
VÉLEZ (Señorito), EMILIO LINDER (Anstóteles), MIGUEL A. 
VALCÁRCEL (Juanete), SIMON SHEPHERD (El Magistrado). IS¬ 
MAEL MARTÍNEZ (Antonio). GINÉS G* MILLÁN (Tempranillo). 
SUSI SÁNCHEZ (Blanca), MARÍA BOTTO (Fernanda) 


Super 35 mm. Color Kodak Vision 500. Scope 1:2,35. 
DursclorVRunnlng time - Metraje/Metrea: 118 min. 3.251 metros. 
Tipo do camara/Camera model: ARRI 535 B. 
Laboralorios/Laboratones: MADRID FILM LAB Transfer: TELSON 

Estudios de monta|e/Editing Studlos: INTERTRAFF. EXA AVID: 
KRUBIL NUMERICA 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONART AUDIO (Edición y 
Montaje). EXA (Grabaoón y dóblale), PINEWOOD (Mezclas) 

Lugares do rodnjc/Locations: Córdoba. Sevilla. Ronda. Eci)a. 
Carmona y Osuna (Andalucía). 

Fechas de rodaje/Shooling dates 16/9/2002 - 28' 11/2002. 
Estreno/Premiere: 3/10/2003 

Premios/Awards: Mejor Diseño vestuario. XVIII Premios Goya 2004 
o Distribución nacíonal/Spain Dfstrlbulton THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA José Bardasano Baos. 9.11*. Ed. Gorbea 3. 
28016 Madrid. Tel. 91 384 94 60. E-mail: waitdisneyOdisney.com 

a Ventas mundlalea/World Salea. KEVIN WILLIAMS ASSOCIA¬ 
TES. Galeón. 32. Bajo A 28042 Madrid. Tel. 34 91 747 31 00 
www.kevinwa.com E-mail: kwaGkevmwa.com 


VICENTE ARANDA/FlImogralía'Fllmography: 
Largometrajes/Feature films: 1964: BRILLANTE PORVENIR 1966: 
FATA MORGANA 1969: LAS CRUELES 1972: LA NOVIA ENSAN¬ 
GRENTADA 1975: CLARA ES EL PRECIO 1977: CAMBIO DE 
SEXO 1980: LA MUCHACHA DE LAS BRAGAS DE ORO 1982: 
ASESINATO EN EL COMITÉ CENTRAL 1984: FANNY -PELOPAJA’ 
1986: TIEMPO DE SILENCIO 1987: EL LUTE (CAMINA O REVIEN¬ 
TA) 1988: EL LUTE II. MAÑANA SERE LIBRE 1989: SI TE DICEN 
QUE CAÍ 1991: AMANTES 1993: EL AMANTE BILINGÜE INTRUSO 
1994: LA PASIÓN TURCA 1996: LIBERTARIAS 1998: LA MIRADA 
DEL OTRO 1999: CELOS 2001: JUANA LA LOCA 2003: CARMEN 



Webs www.carmenfilm.com ; www.carmen.terra.es 



Durante un viaje por España, el azar convierte al escritor 
francés Prosper Merimée en testigo de una historia 
apasionante. La naturaleza libre y enigmática de una mujer 
llamada Carmen, su belleza meridional, su carácter arrebatado 
y pasional, hacen que el sargento José se convierta en victima 
y protagonista de acontecimientos extraordinarios, de amores 
turbulentos y pasiones incontrolables, en una cadena de 
fatalismo, celos y sangre. Con cada nuevo amante de Carmen, 
con cada nuevo episodio de amor, pasión y celos. José da un 
paso hacia la marginalldad y la delincuencia. La muerte tiñe 
una y otra vez de rojo las manos de José hasta que, finalmente, 
tras disparar contra el último amante de Carmen, intenta 
llevársela lejos y empezar una nueva vida. 

On a pumey through Spam. 77» French wntter Prosper Menmee is 
torced by fate to be the witness ot a story ot passion The tree, 
enigmatic nature ot a woman callad Carmen, her Southern beauty, 
her passionate. Impulsivo character tum the sergeant. José, mto the 
victim and protagonist ot a tatatistic Chain of extraordinary events. 
lurbulenl tovas, uncontrollable passtons, palousy and bíoodshed. 
With each ot Carmen s sthng ot new lovers, with each new episode 
ot tove, passion and palousy. José takes another step towards 
alionation and deltnquency. Death stains José s hands red. time 
and agato until, fmally. atter shootíng Carmen s latest tover, he tries 
to take her lar away and start a new lite 
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CARNAGES 

CARNAGES 

(España/Spain-Suiza/Switzerland-Francia/France-Belgica/Bel- 

glum) 

Dirigido por/Directed by DELPHINE GLEIZE 


Produetorns/Production Compontes: OASIS P C., S.L (10%) 
Rey Francisco, 3 bajo deha 28008 Madrid, Te). 91 547 69 70. 
Fax 91 541 33 87. E-mail: oasis©codigobabilonia com • BALT- 
HAZAR PRODUCTIONS. (Francia 60%) • NEED PRODUC- 
TIONS. (Bélgica15%) • PCT CINEMA TELEVISION. (Su>2a15%). 
Con la participación de/with the participation of: VÍA DIGI¬ 
TAL. CANAL. FRANCIA 


Director a/DIrector: DELPMINE GLEIZE 
Productor/Producer: JÉRÓME DOPFFER 

Coproduclorea/Co-producers: STUDIO CANAL FRANCE. FRAN- 
CE 3 CINÉMA. RTBF (Televisión Belga), LA TELEVISION SUIS- 
SE ROMANDE (Televisión suiza). 

Productores asociados/Assoclate Producéis TERESA 
FERNANDEZ CUESTA. ANTONIO BAZAGA. DENIS DELCAM- 
PE. PIERRE-ANDRÉ TH1EBAUD 
Director de produccIón/Line Producen PHILIPPE REY. 
GulórVScreenplay: DELPHINE GLEIZE 
Director de Fotograha/Photography: CRYSTEL FOURNIER. 
Steadlcam; RICHARD MERCIER. 

Musica/Score: ERIC NEVEUX 
Dirección artistlca/Art Directlon ANDRE FONSNY. 
Vestuario/Costume Design MARIELLE ROBAUT 
Montador/Editor: FRANQOIS QUIOUERE. 

Sonido/Sound: PIERRE ANDRÉ. GABRIEL HAFNER. FRANQOIS 
MUSY. 

Ayudante de dirección/Assitan! Director: OLIVIER GENET. 
Castlng ANTOINETTE BOULAT 
MaquIllaja/Make-up. LISA SCHONKER 
Peluquena/Hairdressing: CHRISTINE LAMBERT 
Interpretes/Cast: CHIARA MASTROIANNI (Carlolta), ANGELA 
MOLINA (Altee). LIO (Betty). LUCIA SANCHEZ (Jeanne), EST- 
HER GORINTIN (Rosie), MARYLINE EVEN (Lucie), CLOVIS 
CORNILLAC (Alexis), JACOUES GAMBLIN (Paco), FÉODOR 
ATKINE (Paco) t BERNARD SENS (Luc), PASCAL BONGARD 
(Henri), RAPHAELLE MOLINIER (Wmnie), JULIEN LESCARRET 
(Víctor), JULIETTE NOUREDDINE (Momea). 


35 mm. Color. Scope 1:2,35. 

Duración/Running time - Metraje/Metres 132 minutos. 3.637 
metros. 

Lugares de rodaje/Locations: Bruselas (Bélgica). Lille y París 
(Francia) y Madrid 

Fechas de rodaje/Shoottng dates: 9/6/2001 - 8/9/2001. 

Estreno/Premiere (Spain): 30/7/2003 

a Distribución nacional/Spaln Distribution: ALTA CLASSICS, 
S.L. UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4 28008 Madrid 
Tel 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www aftafilms com E-mall: 
altaclassics© altafilms com 

a Ventas mundiales/World Sales: W1LD BUNCH 


DELPHINE GLEIZE/Fllmogralia/Fllmography: 
Cortometrajes/Short films: 1998: SALE BATTARS 1999: UN 
CHÁTEAU EN ESPAGNE 2000: LES MEDUSES. 
Largometrajes/Feature tilms: 2003: CARNAGES (opera prima). 



Web www.altarilms.com 



Un joven torero on el ruedo: una actriz que intenta descubrir el 
sentido de su existencia; una profesora, cuya madre le 
esconde ciertas cosas, se cree espiada por una nlrta de cinco 
años que piensa que los animales son más grandes que ella. 

La niña tiene nombre de animal y tiene un dogo alemán con 
nombre de niño y corazón frágil. Un filósofo se reconvierte a 
patinador artístico, una pareja que está esperando quintilllzos 
deja de comunicarse, un taxidermista recibe un regalo de su 
madre... Aparentemente, nada vincula a estos personajes, pero 
las diferentes partes de un toro muerto, en su itinerario por 
distintos países y destinos, contribuye a que todos esos 
personajes se encuentren y se reencuentren en situaciones 
absurdas, emocionantes, crueles, estrafalarias. 

A young bulthghter m the nng. an actress who ts trying lo find the 
meaning of Me; a teacher. whose mother hides certam thmgs trom 
her and who leets she ts being spied on by a tive-year-old girl who 
thlnks that animáis are bigger than her The gut has an ammal's 
ñame and owns a Great Dañe who has a chikfs ñame and a weak 
heart. A phitosopher becomes a figure skater A coupto who are 
expecting quintuptets stop talkmg to each other. a taxidermist 
recorves a present trom hts mother.. Nothing seems to connect 
¡hese peopte bul as the drtterent parís of a dead bult travo! through 
different countries and to ditterent destinahons they hetp these 
peopte to meet time and time again m absurd. movmg, cruel and 
werrd srtuations. 
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EL CID, LA LEYENDA 

EL CID, THE LEGEND 

Dirigido por/Directed by JOSÉ POZO 

Productora/Production Company: CASTELAO PRODUCTIONS, 
S.A, Miguel Hernández. 81-87 Polígono Pedrosa. 08908 L'Hospi- 
latel de üobregal (Barcelona). Tel 93 336 85 55 Fax 93 336 85 
68 www.filmax com E-mail: 1ilmaxQlilmax.com con. Con la par¬ 
ticipación de/toith the participation of: VÍA DIGITAL. FORTA 


Director: JOSÉ POZO 

Productor/Producer: JULIO FERNÁNDEZ 

Productor ojecutivo/Exocutive Producer CARLOS FERNÁNDEZ. 

Productora asociada/Associalo Producer MICHELE CONNOLLY. 

Coproductor ejecutivo/Executive Co-producor: PACO 
RODRÍGUEZ 

Guion/Screenplay: JOSÉ POZO. 

Musica/Score: ÓSCAR ARAUJO. 

Cancion/Song: "La fuerza de mi corazón* (JORDI CUBINO) inter¬ 
pretada por/performed by LUIS FONSI y CHRISTINA VALEMI 

Producción muatcal/Muaic Producer» RAFAEL DUYOS, JORDI 
CUBINO. 

Dirección artiMica/Art Direction ADRIA GARCIA. VÍCTOR MAL- 
DONADO 

Montador/Editor: FELIX BUENO. 

Montadores de sonldo/Sound Editora: DANIEL SÁEZ. CARLOS 
RUIZ DE MENDOZA 

Sonldo/Sound: DANIEL SÁEZ. CARLOS RUIZ DE MENDOZA 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer DAVID CALLEJA. 


ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibuios animados 2D y 30) 

Directores de animaclon/Animatlon Directora: JAVIER MARTIN 
(2D). MAXI DÍAZ (3D) 

Diseño de fondos/Backgrounds Design TONI FEZJULA 

Ayudante de dtreccfon/AssItant Director: ORIOL DE LA TORRE 

Electos ospeciales/Speclal Effects NOEL F. KIERNAN. ERIC 
CONNOLLY 

Vocea/Voices MANUEL FUENTES (Rodrigo). NATALIA VERBE- 
KE (Gímena). LOLES LEÓN (Urraca), SANCHO GRACIA (Gor- 
maz), CARLOS LATRE (Ben Yussul - Conde de Gormaz), MI¬ 
GUEL ÁNGEL RODRIGUEZ ‘EL SEVILLA" (Garcés), SERGIO 
ZAMORA (Sancho), MANOLO GARCÍA (Diego Laínoz). JUAN 
ANTONIO BERNAL (Alfonso). EDUARDO FARELO (Fañez). AR- 
SENIO CORSELLAS (Femando I). DANI GARCÍA (Al-Mutamin). 


35 mm. Color Kodak 5242 Intermedia. Panorámico 1:1,85. 

Duraoon/Running time - Metraje/Metros 83 minutos. 2.289 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera model: FILMADORA DIGITAL ARRI- 
LASER 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Edltlng Studios: FILMTEL. S.A. 

Estudios de aomdo/Sound Studios: DUY STUDIOS. SMECKY 
STUDIOS. LYDOM STUDIOS ; SOUNDTRACK (Mezclas) 

Fechas de reallzación/Prodoction dates 2/7/2001 - 31/7/2003. 

Estreno/Premiere: 28/11/2003 

Prcmtos/Awards Mejor película de animación XVIII Premios Goya 
2004 Mejor película de animación Premios de los Directores de 
Cme Catalán Premio del Público a la mejor película Iberoameri¬ 
cana Muestra de Cine de Guadaiajara 

■ Distribución nacional/Spain Distríbutlon: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES. S A (SOGEDASA) Mi¬ 
guel Hernández. 81-87. Polígono Pedrosa. 08908 LXospitalet de 
Üobregal (Barcelona). Tel. 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. 
www tilmax.com E-mail: nimaxOfilmax.com 

a Ventas mundiales/World Sales: FILMAX. Miguel Hernández, 81- 
87 Polígono Pedrosa 08908 L Hospitalet de Uobregat (Barcelo¬ 
na). Tel. 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. www.tilmax.com E- 
mail Iiimax6filmax.com 


JOSÉ POZO/Filmografia/Filmography: 

Largometrafes/Feature films: 2003: EL CID. LA LEYENDA (ópera 
prima). 



Webs: www.elcidlaleyenda.com ; www.filmaxanimatlon.com 



Rodrigo es un perfecto candidato a héroe: hijo de un noble 
castellano, combina la educación en la corte junio a su mejor 
amigo Sancho y primogénito del Roy, con las furtivas visitas a 
su amada Gímena. la hija del Conde de Gormaz. Apuesto, 
joven, divertido y valiente, un futuro resplandeciente se 
presenta ante él. Pero los tiempos de felicidad no duran 
etemamonte. y tras la muerte del Rey Femando, Rodrigo se ve 
envuelto en un mundo de tramas y conspiraciones que 
acabarán con la vida de Sancho y la consiguiente coronación 
del infante Alfonso. De repente. Rodrigo pierde todo. En su 
esfuerzo por reclamar ol perdón de su Rey. y recuperar su 
posición y el amor de Gimena. Rodrigo descubre los valores 
universales de la amistad y el honor. 

Rodrigo is trie pertect candidato fot hero: son of a Castettian 
Nobieman. he combines his royaI upbnngtng, with his tnendship tor 
the King s fírst-bom son, and soccessor lo trie throne Sancho, and 
clandestino visits to hts betoved Gimena. the daughter o/ the Duke 
of Gormaz Bul Rodngo s times of contení arenot eternaI in the 
roya! court. and upon King Femando s death. Rodrigo finds himsetl 
caught-up in a conspmng and Idea-laden wodd that witl put an end 
to Sancho s Ufe and Crown hts brother ‘Prince Alfonso' king. 
Suddenty Rodrigo loses evorything. In his quest to recerveKmg 
Alfonso s pardon, recupérate tus posilion, honor and betoved 
Gimena. Rodngo Mil discover the deep universal esteem tor 
tnendship. ¡ove and honor 
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CLEOPATRA 

CLEOPATRA 

(España/Spam-Argentina) 

Dirigido por/Directed by EDUARDO MIGNOGNA 

Productoras/Productlon Compañía*: ALQUIMIA CINEMA. S A. 
(50%) Parma, 8. Chalet A. 28043 Madrid Tet. 91 748 90 40. Fax 
91 300 59 09. www.alqulmiacinema.corn E-mall: 

esthergomezttalquimlacinema.com • PATAGONIK FILM 
GROUP, S.A (50%) Godoy Cruz, 1540. C1414CYH Buenos 
Aires. Tel . 541 147 77 72 00. Fax 541 147 78 00 46 E-mall pata- 
film ©intermedia comar recepción ttpatagoník.com.ar. Con la 
participación de/wrth the partlcipation ol: TVE. S.A, y Canal* 

Director: EDUARDO MIGNOGNA 

Productores/Producers: CARLOS MENTASTI. PABLO BOSSI 
Productor ejecutlvo/Executlve Producer: FRANCISCO RAMOS. 
Director de producciótVLine Producer: HUGO LAURlA 
Productor Delcgado/Production: ARIEL SAÚL. 
Gulon/Screenptay: EDUARDO MIGNOGNA 
Director de Fotogralra/Photography: MARCELO CAMORINO 
(A.D.F.) 

Steadlcam: MATÍAS MESA. 

Musrca/Score: PACO ORTEGA. 

Dirección artistica/Arl Direction: MARGARITA JUSID. 
Vestuario/Coatume Design: BEATRIZ DI BENEDETTO. 
Montador/Edilor. JUAN CARLOS MACÍAS 
Montadores de sonldo/Sound Editor*: GOLDSTEIN & STEIN- 
BERG 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: GUILLERMO SOLANAS 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer: ALFONSO RAPO¬ 
SO. 

Ayudante de dlreccion/Assrtant Director: SILVANA SAVASTA- 
NO. 

Castlng: EUGENIA LEVIN. 

Maquilla)e/Make-up: DORA ROLDAN. 

Peluqueria/Halrdresaing: ETELVINA BERON 
Electos especíates/Special Etfects: FX STUND TEAM 
Efectos digitales/Visual Effects: ALFONSO NIETO - TELSON 
Director de Postproducdón: JUAN PABLO BUSCARINI. 
Interpretes/Cast NORMA ALEANDRO (Cleopatra). NATALIA 
OREIRO (Sandra). LEONARDO SBARAGLIA (Carlos). HÉCTOR 
ALTERIO (Roberto). ALBERTO DE MENDOZA (Víctor), BOY 
OLMI (Francls) 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Melraje/Metres 106 minutos. 2.909 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTORLM MADRID. S.A 
Tranafer: TELSON. 

Estudios de sonido/Sound Studios; EXA. S.A 
Lugares de roda|e/Localions: Argentina 
Fechas de rodaje/Shooling dates: 10/2/2003 • 30/4/2003 
Estreno/Premlere (Spain): 26/3/2004. 

Premios/Awards: Premio del Público. Festival de Cine de Montreal 
Mejor película extranjera y Mejor actriz (Norma Aleandro) I8th 
Fort Lauderdale International Film Festival 
e Distribución nacional/Spain Distribution SOLIDA - SOCIE¬ 
DAD LIMITADA DIFERENCIAS AUDIOVISUALES. San Bernar¬ 
do. 74. 2* C. 28015 Madrid Tel. 91 524 00 94 Fax 91 523 41 13 


EDUARDO MIGNOGNA/Fiimogralia/Fllmography: 

Largometrajes/Feature films: 1983: EVITA, OUIEN QUIERA OIR 
QUE OIGA 1990: FLOP 1996: SOL DE OTOÑO 1998: EL FARO 
DEL SUR 1999: COUP DE LUNE. 2001: LA FUGA 2003: CLEO¬ 
PATRA 



HECTOA ALTERIO 

Conoce ■ 

CLEOPATRA 

verás la vida con otro* ojos. 


jóm lot productora* a* MUEVE REMAS y KAMCHATKA. 
Un film óf. f GUARDO UiiuM' «• trm &•»«> 





Web www.alquimiacinema.com/cleopatra 



En dos palabras, Cleopatra es una comedia romántica sobre la 
libertad y las ganas de vivir; la libertad de dos mujeres: Cleo. 
una maestra jubilada y Sandra, una famosísima actriz de 
telenovelas: dos mujeres que. hartas de sus rutinas, se lanzan 
a vivir un fin de semana diferente. No saben que han dado el 
primer paso para torcer definitivamente el rumbo de sus 
destinos. En el trayecto conocerán a Carlos, camionero y 
buscavidas, que so sumará a la aventura. 

In a nutshetl. Cleopatra is a romantte comedy about treedom and 
¡ote de vivro: the treedom ot two women: Cleo a reimd phmary 
school teacher and Sandra, a famoos actor in soaps Both women 
are ted-up with th&r routines and set out to ha ve a difterent kind ol 
week-end They don’t know that they ha ve taken the first stop to 
tinally chango the coorse o/ their late. On the way they meet a go- 
getter. a tony dnver called Carlos who joins them on their 
adventure. 
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EL COCHE DE PEDALES 

PEDAL CAR 

(España/Spain-Portugal) 

Dirigido por/Directed by RAMÓN BAREA 

Productorns/Productlon Compames ALOKATU, S.L. (40%) Mar¬ 
qués de Vaideigles*as, 5, 1° Izqda 28004 Madnd Tel. 91 531 31 
56. Fax 91 521 53 65. E-maii: shangnlaerelemail.es • TRÁFICO 
DE IDEAS. S.L (20%) Plaza San Juan de la cruz. 5. 4® Izqda 
28003 Madnd. Tel. 91 535 81 65. Fax 91 534 69 29. E-mail: trafi- 
codeldeasdre1emall.es • MALVARROSA MEDIA, S.L. (20%) Au- 
sias March, 21. 46016 Tavemes Blanquea (Valencia) (Valencia) 
Tel. 96 186 40 31. Fax 96 186 07 90 • TAKE 2000 (20%) Con 
la participación de/wlth the participalion of: TVE, S.A. 
CANAL». EITB. 


Director RAMON BAREA 

Productores/Producers: JOSÉ MARÍA LARA. PILUCA BAQUE- 
RO. PEDRO PASTOR. JOSÉ MAZEDA. 

Productor ejecutivo/Executlv* Producer: JOSE MARIA LARA 
Director de producckMVUne Producer: IÑAKI ROS. 
Guion/Screenptay: FELIPE LOZA, RAMON BAREA 
Director de Fotogratia/Pholography: PACO BELDA 
Camara/Camera Operator MIGUEL ÁNGEL BELTRÁN. 
Muslca/Score: JOAO GIL. 

Dirección artistica/Art Direction: DOLO COMPANY 
Vestuario/Costume Design: CRISTINA RODRÍGUEZ 
Montadora/Editor: JULIA JUÁNIZ 
Sonido/Sound: JOSE ALBERTO LOPES. 

Técnico de sonido en esludio/Sound Mlxer: ALFONSO PINO. 
Ayudante de dlrección/Assttent Director: JOSEBA SALEGI. 

Casting: GERMINAL PRODUCCIONES S.L. ISABEL GARCÍA 
YACER 

Maquillaje/Make-up: ANA LORENA. 

Peluquerio/Hairdressinq: ANA FERREIRA 
Electos espectales/Spectal Effects: MIGUEL OLARRIETA. 
Interpretes/Cast: ALEX ANGULO (Don Pablo). ROSANA PASTOR 
(Estrella). PABLO GÓMEZ (Pablrto), MARÍA PASTOR (Eslrelllta), 
MIKEL LOSADA (Ángol). CESAREO ESTÉBANEZ (Abuelo). 
IONE IRAZABAL (Tía Veneranda). JULI CANTÓ (Tío Roberto), 
ISABEL RUTH (Abuela), LOLI ASTOREKA (Tía Cuca). ANE GA- 
BARAIN (Tía Mercedes). ITZIAR LAZKANO (Tía Dora). MIGUEL 
MONRABAL (Tío Víctor), MIGUEL NAVARRO (Mardones), JOSE 
LEAO MORA (Loco). SERGI CALLEJA (Diego Valor). PACO SA- 
GARZAZU (Dlenteputo). PACO ALONSO (Don Onésimo), PACO 
CATALÁ (Caragüevo), JUAN MANDLI (Ciego). 


35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Ouracíón/Running time - Metrs|e/Melres: 99 minutos. 2.733 me¬ 
tros. 

Leboratorios/Lsboratorles: TOBIS (Llisboa). MADRID FILM LAB 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: PRIMERO IZOUIERDA 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. (Sonorización). 
FILMIGRANAS (Montare sonido). 

Lugares de rodaje/Locations: Valencia. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates 14/4/2003 - 31/5/2003 

Estreno/Premiere: 16/1/2004. 

e Distribución necional/Spaln Dislributlon • Venias mundia¬ 
les/World Sales: ALOKATU. S.L. Marqués de Valdeiglesias. 5, 
1* Izqda. 28004 Madrid Tel 91 531 31 56. Fax 91 521 53 65 E- 
mal: shangrilaOretemail.es 


RAMON BAREA/Filmografía''Filmography: 

Cortometrajes/Short lilms: 1995: ADIOS, TOBY. ADIOS.. 1996: 
MUERTO DE AMOR. MUERTO DE AMOR Largometrajes/Featu- 
re films: 1998: PECATA MINUTA 2003: EL COCHE DE PEDA¬ 
LES 




Durante la Semana Santa del año 59. en el tragicómico paisaje 
social de la España franquista, radiofónica y con bombillas de 
pocos watios. transcurre la fábula de la crónica sentimental de 
un niño de nueve años: Pablito. Pablito desea el coche do 
pedales que ve en un escaparate cerca de su casa. Su familia - 
clase media con mala suerte-, sufre la sorda presión familiar de 
la otra parte de la familia -clase media con buena suerte y 
mejores influencias-. El deseo del coche y la esperanza de 
conseguirlo que le alimentan sus padres llevan al niño, hucha 
en ristre, a un viaje oxtraño al abigarrado y sorprendente 
mundo familiar lleno de mentiras y chantajes. 

Dtmng The Baster Week of 1959, immersed m the tragicómica! 
social milieu of Franco s Spain, i vhere the radio isstwthe canter of 
the household. and where the light txilhs continué to work with lew 
watts, the tale of a melodramatic account of the Irte of a nine-year 
oíd boy Pablito Pablito dearty wants to get a pedal-push car which 
he seos in a neighbourhood shop. His famity are tower middle-class, 
a bit down on their luck • and they are suffehng from a stressful 
companson with other relativos of the tamily who have more 
bourgeoisie pretensions, better luck and some good connections 
The desire for the pedal-push car. and wrth the hopos of attaining it 
thanks to some stimulation from his parents and with his savings 
box at the ready. lakes him on a strange ¡oumey into the co/ourful 
and surpristng tamily background fuH of lies and deceits 
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COMANDANTE 

COMANDANTE 

Dirigido por/DIrected by OUVER STONE 

Produclora/Productíon Company MEDIAPRODUCCIÓN. S.L. 
Bruc, 111, batos 08009 Barcelona Tel, 93 476 15 51. Fax 93 
476 15 52. Con la participación de/with the participation ol: 
PENTAGRAMA FILMS. MORENA FILMS 


Director: OLIVER STONE 
Productores/Producers; OLIVER STONE. 

Productores ejecuttvos/Executtve Producera: JAUME ROURES. 

Alvaro longoria. josé ibáñez 

Productores asociados/Associate Producera: JUAN IBÁÑEZ, 
RAMÓN IBÁÑEZ. JUAN GORDON. RITA DAGHER 
Directores de produccion/Line Producer: VINCENT JOLIET. 
Guion/Screenplay: ÁLVARO LONGORIA. OLIVER STONE. JOSÉ 
IBÁÑEZ 

Argumento/ldea: Basado en una idea original daBased on an ori¬ 
ginal idea by JOSÉ IBÁÑEZ Y ÁLVARO LONGORIA 
Directores de Fotogralia/Photography: RODRIGO PRIETO. 

CARLOS MARCOVICH 
Musica/Score ALBERTO IGLESIAS 
Montadores/Editors ALEX MARQUEZ. ELISA BONORA 
Sontdo/Sound. SANTIAGO NÚÑEZ. 

Electos especialea/Speclal Effects: CARLA PAGL CLARK MU- 
LLER 

Postproducción digltat/DIgttal Posl-production LA LUNA DIGI¬ 
TAL 

Supervisor postproduccion/Post-production Supervisor: ALES- 
SANDRA PASQUINO 

Coordinadores postproducción/Post-production Coordinaron: 
LAURE JOLIET MARIAN FERNANDEZ. 


DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 



Web www.comandante.net 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 

Durocion/Runnlng time - Metraje/Metres: 98 minutos. 2.688 me¬ 
tros. 

LaboralorlosA-aboralones: MADRID RLM LAB. 

Lugares de rodaja/Locations: Cuba 

Fechas de rodaja/Shooting dates: 13/2/2002 -15/4/2002. 

Estreno/Premiere: 6/6/2003 

a Distribución nacional/Spain Distribution: MUSIDORA FILMS. 
S A. Pnncesa, 17 Madrid Tel 91 542 00 36 Fax 91 559 90 69 
E-mail: musidoraOtsai.es 

a Ventas mundiales/World Sales: MEDIAPRODUCCIÓN. S.L 
Bruc. 111, bajos. 08009 Barcelona. Tel. 93 476 15 51 Fax 93 
476 15 52. 



OLIVER STONE/Filmogralla/Filmography 

Largometrajes/Feature films: 1981: LA MANO 1986: PLATOON 
SALVADOR- 1987: WALL STREET, 1988: HABLANDO CON LA 
MUERTE. 1989: NACIDO EL CUATRO DE JULIO 1991: THE 
DOORS. JFK (CASO ABIERTO) 1993: EL CIELO Y LA TIERRA 
1994: ASESINOS NATOS. 1995: NIXON 1997: U-TURN. GIRO AL 
INFIERNO 1999: UN DOMINGO CUALQUIERA 2003: COMAN¬ 
DANTE 


Olivar Stono cambia una vez más de género para presentarnos 
un retrato de Fidel Castro, un hombre presente en el escenario 
internacional desde haco más de medio siglo. Después de tres 
días de rodaje, Stone nos ofrece - extraído de más de 30 horas 
de entrevistas y conversaciones- un retrato intimo y humano 
del líder cubano. Compartiendo el riesgo con Castro. Stone se 
pone delante de la cámara y crea un clima cercano que 
favorece respuestas del líder cubano difíciles do obtener de 
otro modo, consiguiendo inéditas reflexiones sobre el estado 
de su gobierno, la actual situación política Internacional y 
reveladores detalles de la historia del siglo XX. 

Otiver Stone once again changes gente to bnng us a portrait ol 
Fidel Castro, a man who has been on the International scene lor 
over hall a century. Alter three days ol litmlng. Stone has used 
extracts from over 30 hours ol interviews and conversations to grve 
us an intímate and humane portrait. Shanng the risk with Castro. 
Stone puts himsell in front ol the camera and créalos an intímate 
atmosphere which encourages the Cuban leader to give answers 
which nutrid be dilticutt to obtain In any other way, cotlecting 
unprecedented thoughts on the State ol his government. the present 
International política! situation and revealing details ol twentieth 
century history. 
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CUENTOS DE LA GUERRA 
SAHARAUI 

TALES OF THE SAHARAN WAR 

Dirigido por/Directed by PEDRO PÉREZ RODADO 

Productoras/Production Compames NISA. S.L (55%) Arquiteclo 
Amau. 12, b. 46020 Valencia Tal. 96 362 36 84 Fax 96 360 42 97. 
www nisadigital com E-mail: produocionOnisadig8al.com • DEXI- 
DERIUS PRODUCCIONES AUDIOVISUALES. S.L. (15%) Núñez 
de Arce, 11, esc. izq. sótano. 28012 Madrid. Tel. 91 521 73 05. Fax 
91 523 36 32. www.dexiderius.com E-mail: dexideriusOdexíde- 
nus.com • PÉREZ ROSADO PRODUCCIONES. S.L. (10%) Subida 
de la Ermita. 1. 46149 Gilet (Valencia) (Madrid) Tel. 96 262 07 63. 
Fax 96 262 07 76. • TELEVlSlO VALENCIANA (20%) Poligon Ac¬ 
ceso Ademuz. sin. 46100 Borjassott (Valencia) (Valencia). Tel. 96 
318 30 00. Fax 96 318 30 01 www.rtvv.es E-mail: 
wmasterOrtw.es Con la participación de/with Iba perticipation 
of: EIT8 

Director: PEDRO PÉREZ RODADO 

Productorea/Producera: EMILIO OVIEDO. MANUEL CALVO. 
JOSÉ TRULLENQUE. 

Productor ejecutivo/Executive Producar: EMILIO OVIEDO. 
Productora asociado/Associate Producar: CÉSAR MARTÍNEZ 
Director de producctorVProductlon Manager. ALBERTO BARRERA 
Jefe de producción/LIne Producar: DIH MOHAMED NAUCHA 
Coordinador de producción: JOSÉ TRULLENOUE. 

Productor delegado TVV/Productlon: FRANCISCO G* DONET. 

Guión/Screenplay: ULIAN ROSADO GONZÁLEZ 

Director de Fotografia/Pholography: ANTONIO CUEVAS 

Cámara/Camera Operator - Steadicam: FRANCISCO CABO. 

Müslca/Score: DAVID SAN JOSÉ 

Dirección artistica/Art Dlroction RAFAEL JANNONE 

Vestuario/Costume Design: ROCÍO PASTOR 

Montador/Edltor: MECO PAULOGORRAN 

Montador de sonido/Sound Editor CARLOS SANCHO. 

Sonido directo/Sound Recording: XAVIER MULET. 

Técnico de sonido en estudkVSound Muer: CARLOS GARRIDO. 

Ayudante de direccIon/Assitant Director: ALVARO 0LAVARIA 

Castlng: JOANA RIVES 

Maquillo je/Make-up: ESTHER GUILLEN 

Peluqueria/Hairdreaaing: RAQUEL GONZÁLEZ 

Efectos especiales/Special Effects: MIGUEL OLARRIETA. 

Efectos dígita le s/VIsual Effects: NISA. 

Coordinador de postproducción: MANUEL CALVO. 

Supervisión de montaje: JOAQUÍN OJEDA. 

Estilista: CHARI ESTEBAN 

Intérpretes/Cast: SERGI CALLEJA (Pablo-Moftar), AHMED LABBAT 
(Salah), AICHATU LEMRABET (Um-EI»er). ALEUA AHMED BANI 
(Al-Heiba), JORGE DE JUAN (Sargento). JOSE GLUSMAN (Guz- 
mán). JOSEBA APAOLAZA (Cabo), NINA MOH SALEM (Fatime- 
tu), BRAHIM NAAMA SIDI (Saíd). SALEH MOH LABEID (Malai- 
nin). DJIL SAID (Guerrillero 1). HABBUB SIDI ALI (Guemllero 2). 

35 mm. Eastmancolor. 

Duraclón/Running time • Metraje/Metres: 104 min. 2.875 metros. 
Laboratorlos/Laboratories : FOTOFILM MADRID, S A 
Transfer: NISA. 

Estudios de monlaje/Editlng Sludlos. NISA. 

Estudios de sonido/Sound Sludlos NISA. CINEARTE (Mezclas) 
Lugares de rodaje/Locations: Tifariti (Sahara Occidental) 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 21/9/2002 • 30/10/2002. 
Estreno/Premiore: 16/01/2004. 

Premios/Awards: Premio del Público a la me|or película Festival 
Internacional de Cine de Friburgo 

e Distribución nacional/Spam Oistribution: ASFALTO DISTRI¬ 
BUCIONES CINEMATOGRÁFICAS, S.L Vicente Sancho Telio, 
10 46021 Valencia Tel 96 336 54 41 Fax 96 360 14 69 E-mail 
asfalto © asfaltodc.com 

a Ventas mundlalos/World Sales: NISA, S.L DEXIDERIUS PRO¬ 
DUCCIONES AUDIOVISUALES, S.L PÉREZ ROSADO PRO¬ 
DUCCIONES. S.L. TELEVISIÓ VALENCIANA 

PEDRO PÉREZ RODADO/Filmografia/Filmography 
Largometrajes/Feature films: 2003: CUENTOS DE LA GUERRA 
SAHARAUI 



cuentas de la guerra 

SAHARAUI 

BK CHllS UHIíUUI KHBIiMIBI UIMIMIM 



Pablo es un joven legionario que deserta al negarse a cumplir 
la orden de represión contra una familia saharaui. En 
agradecimiento le protegerán escondiéndolo en un pozo de 
agua en el desierto. Meses más tarde, el Sahara es invadido 
por Marruecos y Mauritania. Pablo tiono que partir con los 
saharauis en su éxodo hacia Argelia. Se enfrenta a una nueva 
cultura, y está obligado a adaptarse , en medio de una cruenta 
guerra en la que los saharauis defienden la independencia del 
Sáhara Occidental. Un amor imposible con Fatimetu se 
romperá on mil pedazos por el bombardeo de la aviación 
marroquí. Pablo será héroe para el pueblo saharaui. pero como 
ellos, se quedará sin orígenes, sin familia y sin patria. 

Pablo is a young logtonary who deserts when he relusos to obey on 
order oí ropression against a Saharan lamily. The family prolects 
him oul ol gratitude and hide him in a weü in the desen Months 
later the Sahara is invaded by Morocco and Mauritania , Pablo has 
to lea ve with the Saharans on their exodus to Algena He is 
confrontad with a new culture and he has to adapt and live with it 
and its ¡nconvemences. all this m the middle o! a bitter war in which 
the Saharans are detendmg the independence ol the Western 
Sahara His impossiblo love attair wtth Fatimetu is shattored into a 
Ihousand pieces by the Moroccan air-lorce bombmgs Pablo may 
be a horo lor the Saharan people, tike them he is left without tus 
roots, without a fami/y and without a latheriand. 
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DE ESTO NADA A NADIE 

MUM S THE WORD 

Dirigido por/Directed by JULIO NAVAS 




Productorss/Produclion Companies: JULIO NAVAS. (75%) 
Union. 1 28013 Madnd. Tel. 91 547 74 79, • JACINTO SANTOS 
PARRAS. (20%) Avda. General Perón, 4 28020 Madnd. Tel 91 
572 04 94. Fax 91 572 04 94. • ALDO S. BRELL. P.S.L. (5%) 
Avda Mediterráneo. 26. 7» E. 28007 Madnd. Tel 91 547 74 79. 


Director: JULIO NAVAS 

Productor ejecutlvo/Executlve Producer: MANUEL MANCHÓN 

Directora do producción/Production Manager YAÉL GAITERO. 

Guión/Screenplay: JULIO NAVAS, GONZALO DEL VALLE- 
INCLÁN 

Directores de Fotografia/Photograptry: PABLO BARRIONUEVO. 
PABLO SAINZ. 

Camara/Camera Operator: PABLO GONZALEZ. 

Mustca/Score: PACO POZA. 

Dirección artistlca/Art Dlrection: JULIO SALCEDO DE MENDO¬ 
ZA. 

Vesluario/Costume Design: BELÉN TRONCHELl III. 

Montador/Editor: DAVID PÉREZ DAVID. 

Montador de sonído/Sound Editor: DAVID PEREZ. 

Sonido dlrecto/Sound Recording: CARLOS JORDÁ. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: LUIS SARDON 

Maqulllaje/Make-up TAÑIA GAITERO 

Electos digllales/Visual Eltects: VIDEO REPORT. S A 

Interpretes/Cast: YAÉL BARNATAN (Graciela), PACO MALDONA- 
DO (Yembi). GONZALO DEL VALLE-INCLAN (Sabandija). SIME¬ 
ON GALDUF (Sime), MARIO TORRIJO (Franky). ALFONSO 
LEDO DE PABLO (Dam), ALBERTO FERNÁNDEZ (Javl). CAR¬ 
LOS SAINZ (Bestial. ÁNGELES LADRÓN DE GUEVARA (Car¬ 
men). 
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Betacam SP a Digital a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 
1:1.85. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 83 minutos. 2.291 me¬ 
tros. 

Tipo de camarafCamera model: BETACAM SP. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Transferí MOLINARE 

Estudios de montaje/Editing Studios: FIT AND JOIN, S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studios: FIT AND JOIN, S.L. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. Barrio Santiago (Ópera). 
Murcia (Los Alcázares). 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 9/1012000 - 20TZ2002 

e Distribución nacionai/Spain Distribution: JACINTO SANTOS 
PARRAS, Avda General Perón, 4 28020 Madnd. Tel. 91 572 04 
94. Fax 91 572 04 94 

a Ventas mundiales/World Sales: IMPACTO FILMS (JACINTO 
SANTOS PARRAS) Avda. General Perón, 4. 28020 Madnd Tel 
91 572 04 94 Fax 91 572 04 94 



JULIO NAVAS'FlImografia/Filmography: 

Cortometrajes: 1981: LA FERIA. ALBACETE Y YO. Largometra- 
¡es/Featurc films: 2003: DE ESTO NADA A NADIE 


A punto de ser catapultados hacia el éxito, un grupo de 
música, se enfrenta a la muerte de su manager de manera 
"muy particular". El deshacerse del cadáver va a resultar más 
complicado de lo que parecía. La mujer del manager, la policía, 
la amante y todas las circunstancias coinciden en una misma 
pregunta: ¡¡¡¿Dónde está el muerto?!!! La sorpresa llega 
cuando todo parece ser un relato. Claro que no siempre es lo 
que parece. No se miente, se cuenta lo que deberla ser verdad. 

A band aboot to be catapultad lo lame has their own umque way of 
dealing with their manager s óeath. Nobody coufc thave imagmeó 
thalüisposingoIthebody woutdlumouttobe socompiicated The 
manager $ wife. the pólice, tus lover and a combmaüon of bizarro 
circumstances all lead to the same question Where «s the body?lll 
The surpnse comes when the bounóanes between realtty and fíction 
start to bltir. Of course not everything is what it seems , Without a 
word ota lie. we are teliing you the truth. as we see it.... 
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DE NIÑOS 

(DE NENS) 

PLA YING WITH CHILDREN 

Dingrdo por/Directed by JOAQUÍN JORDÁ 

Productora/Productton Company: MASSA D'OR PRODUC- 
CIONS. S.L, Sant Pere Mes All 66. pral 1*. 00003 Barcelona 
Tel. 93 310 35 10. Fax 93 268 81 99 www.massador.com E-mail 
films ©massador com Con la participación de/with the partid- 
patlon of: Via Digital. Televlstó de Catalunya 

Director: JOAQUÍN JORDA 

Productora eiecutiva/Executive Producer ISONA PASSOLA 

Productor asociado/Aasoctate Producer: LLUÍS FERRANDO 

Director de producción/Head of Production: ALEIX 
CASTELLÓN 

Producción Pompeu Fabra Univeraity Production: JORDI 
BALLÓ. 

Gulon/Screenplay: JOAOUÍN JORDA. LAIA MANRESA 

Directores de Fotografia/Photography CARLES GUSI (A.E C.(. 
ENRIC DAVÍ (A.E.C.), 

Musica/Score: ALBERT PLA. 

Montador/Editor: SERGIO DIES. 

Montador de sonido/Sound Editor: PERE AGUILAR 

Sonido/Sound: JOAN QUILIS. 

DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 

Interpretes/Cast: Secuencias de ficción interpretadas por el grupo 
teatral "LA VUELTA'/FIction sequences performed by the La 
Vuelia tbeater group. 

Betacam Digital - DV Cam - MiniDV a 35 mm. Color. 

Duración/Running time - Metraje/Mctres: 188 minutos. 5.162 
metros. 

Lugares de rodaje/Locations: Barcelona 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 3M/2002 - 3/4/2003. 

e Distribución nacional/Spain Distrlbution - Ventas mundie- 
les/World Sales: MASSA D OR PROOUCCIONS. S.L Sant Pere 
Més AH 66. pral 1*. 06003 Barcelona. Tel. 93 310 35 10 Fax 93 
268 81 99. www massador.com E-mail MmsOmassador.com 


JOAQUÍN JORDÁ/Fllmografia/Filmography; 

Cortometrajes/Short films: 1960: DÍA DE MUERTOS Largome- 
trajes/Featurc films: 1967: DANTE NO ES ÚNICAMNETE SEVE¬ 
RO 1979: NUMAX PRESENTA 1996: UN COS AL BOSC 1999: 
MONOS COMO BECKY 2003: DE NIÑOS 




La historia del Barrio Chino de Barcelona, desde la transición 
hasta la actualidad y su resistencia a ser borrado y convertirse 
en el Raval. se mezcla con el caso de pedofilla que sacudió 
Barcelona hace unos años al implicar la policía y la prensa a 
muchas personas. El juicio acabó con ol resultado de sólo dos 
condenas, pero muchos inocentes han quedado marcados de 
por vida. 

This is, on one hand. the story ola red tight distnct tn Barcelona, el 
Barrio Chino • Irom when ít bogan to undergo chango until today ■ 
and it's battle to maintain it's identity and avoid becoming what is 
now known as the Raval. a gontnbed neighborhood The threads ol 
that story mterweave with those ol the pedophile case whtch shook 
up the ctly several years ago. imphcating the pólice, the press and 
numeróos individuáis The triaI ended with onty two people 
convidad, bul many mnocent victims remained marked tor lile by 
the events whtch untolded at the time 
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DESCONGELATE 

LOOSEN UP 

Dirigido por.Directed by DUNIA AY ASO y FÉLIX SABROSO 


Productoras/Productíon Companies: EL DESEO D A., S.L.U. 
(42,25%) Francisco Navacerrada. 24 28028 Madrid Tel 91 724 
81 99 Fax 91 724 13 51. www eldeseo.es E-mail: eldeseo@elde- 
seoes • MEDIAPRODUCClON. S L (42.25%) Bruc. 111, batos. 
08009 Barcelona Tel 93 476 15 51 Fax 93 476 15 52. • TELE- 
MADRID. (13%) P» dei Prlncrpe. 3. Ciudad do la Imagen. 28223 
Pozuelo de Alarcon (Madrid). Tel. 91 512 82 00. Fax 91 512 83 
00. www.lelemadrid.com • FILMANOVA (2.5%) M* Luisa Durán 
Marqulna. 20. 1». 15011 La Coruña. Tel 981 16 01 88 Fax 981 
14 53 03. www filmanova.com E-mail info@filmanova.com. Con 
la participación de/with the participatlon ol: ANTENA 3 TV. 
CANAL*. 


Di rectores/DIr ec tors: DUNIA AY ASO. FÉLIX SABROSO 
Productores/Producers: AGUSTIN ALMODÓVAR. JAUME ROU- 
RES. ANTÚN REIXA. 

Productores e|ecutlvos/Executlve Producers: ESTHER 
GARCÍA. JAVIER MÉNDEZ 

Productores asociados/Associate Producers: IBARRETXE & 
CO, DAVID MARTÍNEZ 

Director de producción/Production Manager: TONI NOVELLA 
GuiOn/Screenpiay: FÉLIX SABROSO, DUNIA AYASO 
Director de Folografia/Photography: KIKO DE LA RICA. 
Steadicam: JOAQUIN MANCHADO 
Música/Score: MARIANO MARÍN. 

Dirección artistica/Art Direction: JAVIER FERNÁNDEZ 
Vestuarto/Costume Design: PEPE REYES 
Monlador/Editor: PEPE SALCEDO. 

Montador de aonido/Sound Editor: JORGE SÁNCHEZ 
Sonido directo/Sound Recordist: AITOR BERENGUER 
Técnico de sonido en esludio/Sound Mixer: PATRICK GHISE- 
LAIN 

Ayudante de dlrección/Assttant Director: JULIÁN NÚÑEZ. 
Casting: ANA SANZ. 

Maquillaje/Mafce-up: PACA ALMENARA. 

Peluqueria/Halrdresslng: ITZIAR ARRIETA 
Efectos especia ies/Speclal Eftects: RAUL ROMANILLOS. EFE - 
X 

Efectos digitaies/Visual Effects: JORGE CALVO - MAD PIX. 

Intérpretes/Cast: PEPÓN NIETO (Justo). CANDELA PEÑA (Iris). 
LOLES LEON (Katy). RUBEN OCHANDIANO (Berto), OSCAR 
JAENADA (Director). JOSÉ ÁNGEL EGIDO (Produclor). PILAR 
CASTRO (Añila), ROBERTA MARRERO (Nona), ÁNGEL BUR¬ 
GOS (Chava), CARMEN MACHI, MALENA GUTIERREZ, ALICIA 
OROZCO. MARIETA OROZCO 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

DursclorVRunnlng time - Metraje/Metres: 98 minutos. 2.710 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 

Estudios de montaje/Edittng Studlos: CINEARTE 

Estudios de sonido/Sound Studlos: CINEARTE (Sonorización). 
MULTIDESIGN (Montaje de sonido). 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 27/1/2003 • 14,'3/2003. 

Estreno/Premlere: 22,8.2003 

Premios/Awards: Mejor actriz (Candela Peña) Premios Cien de 
Cine, 

e Distribución nacional/Spain Distribution: WARNER SOGE- 
FILMS. A.I.E. Cardenal Marcelo Spinola. 8. 2* planta 28016 Ma¬ 
drid Tel. 91 768 88 00. Fax 91 768 88 26. 


DUNIA AYASO/Flimografia/Fiimography: 

Largomotrajes/Fcature films: 1996: PERDONA BONITA. PERO 
LUCAS ME QUERÍA A MÍ. 1997: EL GRITO EN EL CIELO 2003: 
DESCONGÉLATE. 

FÉLIX SABROSO/Filmografia/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1996: PERDONA BONITA, PERO 
LUCAS ME QUERÍA A MI 1997: EL GRITO EN EL CIELO. 2003: 
DESCONGÉLATE. 



Web www.descongelate.com 



Justo Santos, actor de cabaret con gran talento para las 
imitaciones recibe la millonada oferta de protagonizar una 
película con el director de cine del momento. Justo y su familia 
ven en esta oportunidad la posibilidad do salir del anonimato y 
los apuros económicos, pero sus sueños de prosperidad se 
ven truncados cuando la noche antes de firmar el contrato y en 
el transcurso de una cena, el director se les muere 
fortuitamente. Iris, compañera de Justo, propone ocultar el 
cadáver hasta la firma do dicho contrato. Pero lo que parece un 
asunto sencillo se irá complicando cuando Berto. expresidiario 
y hermano de Justo y Katy, su madre, una vedette retirada 
entran a formar parle del plan. 

Justo Santos, a cabaret actor with a talent fot mirrnc receives a 
succulent ofter to star in a fUm with the director ot the moment Justo 
and hts tamHy see this opportumty as the chance to hse /rom 
obscunty and sobre their economic problems bul their dreams ot 
prospenty are suddenty shattered when the director dies 
unexpectedly dunng a dinner the ntghl betore signmg the contract 
Iris, Justo s partner. suggests they htde the body until the contract 
has been signad This sooms to be quite straighttorward bul things 
get complica ted when Berto, an ex-conmcl and Justo s brother and 
Katy, their mother. a retirad cabaret star come In on the plan. 
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EL DESIERTO Y LAS OLAS 

THE DESERT AND THE WAVES 

Dirigido por/Directed by JOSE ANTONIO ZORRILLA 

Productora/Productton Compony: PRODUCCIONES USATEGUI. 
S.L..U. Via de los Poblados. 17. 5°, 2. 28033 Madrid. Tel. 
617680779 Con la participación de/wtth the participaron of: 
VÍA DIGITAL. S.A 

Director: JOSÉ ANTONIO ZORRILLA 

Productora ejecutiva/Executive Producer: MARIBEL FERNANDEZ. 
GuiorVScreenplay: JOSÉ ANTONIO ZORRILLA. 

Director de Fotografia/Photography: JOSÉ ANTONIO ZORRI¬ 
LLA. 

Fotografía submnrina/Underwater Photography: JOSÉ MANUEL 
ÁVILA (Ceuta). MIQUEL MOLL (Barcelona) 

Montador/Editor: WILLIAM MCGRATH. 

Montador de aonido/Sound Editor: JUAN CARLOS CID. 
Sontdo/Sound: LUIS DE LA BARRERA 

Efectos digitales/VIsual Effects: PEPE JORDANA - PÍXELCOOP 
Diseño gráltco/Graphic Design: JORGE RABADANNEMO. 
Cartografla/Cartography: MARÍA DOLORES CRISPÍN 

DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 

Locucion/Locution: MERCEDES SAMPIETRO. LUIS LOMBANA 

35 mm. Eastmancolor 500. Panorámico 1:1.66. 

OuraciOn/Running time - Melra|e/Metres: 84 minutos. 2.327 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfer: JOSÉ LUIS LÓPEZ LINARES. 

Estudios de aonido/Sound Studios: CHARLY SOUND 
Lugares de roda)e/Locations: América. África. Europa y Asia. 
Feches de rodaje/Shoollng dales: 1/8/2001 • 19/3/2003. 
a Ventas mundiales/World Sales: PRODUCCIONES USATEGUI. 
S.L..U. General Pardillas. 48. 3® C. 28001 Madrid. Tel. 
617680779. E-mail fermlnabeilan© yahoo.es 


JOSÉ ANTONIO ZORRILLA/Filmografia/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: 1976: EL BARRANCO DE VIZNAR 
1978: ARGELES Largometrajes/Festure films: 1983: EL ARRE¬ 
GLO 1987: A LOS CUATRO VIENTOS 'LAUAXETAV 1990: EL IN¬ 
VIERNO EN LISBOA 2003: EL DESIERTO Y LAS OLAS 



Documental dedicado a los pobres (“Bienaventurados los 
pobres porque de ellos os el Reino de los Cielos") y estudia la 
pobreza desde un ángulo original: las puertas estrechas por 
las que los miserables intentan ingresar en el paraíso del 
primer mundo. El desierto: Arizona. Las olas: el estrecho de 
Gibraltar. El tránsito de los emigrantes a quienes no disuaden 
del salto ni la sed ni el viento. Aunque perezcan muchos en el 
empeño. La contradicción es que el país del desierto es 
también el país de la Estatua de la Libertad y de un contrato 
social de acogida. El país de las olas se consagra todos los 
años a Santiago, patrón de los peregrinos. 

A docvmentary dedicated lo the poor CBIessod are the poor tor 
thelrs ts the Kingdom ot Heaven") whtch studies poverty from an 
original angle, the narrow doorway through whKh the wretched try 
lo enter into the paradtse ot the first wortd The desert: Amona The 
waves; the Straits ot Gibraltar. The movement ot emigraras who are 
not detened by either thirst or wmd Even though many perish in the 
attempt. The contradiction is that the country ot the desert is atso 
the country ot the Statue of Liberty and a social contract ot retugo 
The country ot the waves dedícales each year to Santiago (Si 
James), patrón saint ofpi/gnms 
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DIARIO DE UNA BECARIA 

A TRAINEE’S DIARY 

Dirigido por/Directed by JOSECHO SAN MATEO 


Productora/Productlon Company. CRE-ACCIÓN FILMS. S.L In¬ 
fanta M* Teresa, 11, Ba|o 28016 Madnd Tel. 91 457 61 46. Fax 
91 344 01 03 www creaccionftlms com E-mall nano@creaccion- 
films.com. Con la participación de/with Iha participatlon ol: 
TVE. S.A 


Director: JOSECHO SAN MATEO. 

Productor ejecutlvo/Executive Producen RODOLFO MONTERO. 

Director de producción/Production Manager NANO MONTERO. 

Gulon/Screenplay: RICARDO LUIS GONZÁLEZ IGLESIAS 

Argumento/ldea: Basado en la novela homónima de/From the 
novel by NACHO ABAD editada por Plaza & Janes. 

Director de Fotografia/Pholography: JUAN MOLINA 

Musica/Score: MARIO DE BENITO. 

Dirección arttstlca/Art Direction MIGUEL CHICHARRO. 

Veatuario/Costume Design: M 4 JOSÉ IGLESIAS. 

Montador/Edltor: JOSÉ SALCEDO 

Montadores de aonldo/Sound Editora: ROSA MARIA ORTIZ. 
IVÁN MAYORAL 

Sonido dlrecto/Sound Recordlng: EDUARDO ESOUIDE. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers. J.A. BERMUDEZ. 
DIEGO GARRIDO 

Ayudante de dirección/Assitant Director: JERÓNIMO BENITO. 

Moqullla)e/Malie-up: MAMEN PEINADO 

Peluquena/Halrdresstng. MAMEN PEINADO 

Efectos especiales/Special Ettects: EFE-X. 

Electos dígitalea/VIsual Effocts ALFONSO NIETO - TELSON 

Intérpretes/Cast: DANIÉLA COSTA (Ana). RAMÓN LANGA (Luis), 
JOSEP UNUESA (Koldo). CRISTINA BRONDO (María). ANTO¬ 
NIO HORTELANO (Maree). CAROLA BALEZTENA (Bealnz), 
ALEJO SAURAS (Raúl). UNAX UGALDE (Marcos), JOSÉ SAN¬ 
CHO (Paco de Miguel). ESTHER TOLEDANO (Belen), MONTSE 
MOSTAZA (Blanca). REBECA COBOS (Sonta). JOSU ORMAET- 
XE (Esteban) BENJAMIN SEVA (Rafa). JUAN VIADAS (Loco), 
JAVIVI (OiNjano). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 108 minutos. 2.984 
metros. 

Laboratorioa/Laboratorlos: FOTOF1LM MADRID, S.A. 

Estudios de monta|#/Editing Studlos: CINEARTE. (Avid.) 

Estudios de aonldo/Sound Studlos: CINEARTE ; DOS ENCADE¬ 
NA DOS (Montaje de sonido). 

Lugares de rodaje/Locationa: Madnd y Santander. 

Fechas de rodaje/Sbooting dates: 29/7/2002 - 3/9/2002 

Estreno/Premiere: 12/9/2003 

• Distribución nscional/Spain Dlstribution: NEW WORLD. S.L. 
Berlín. 4, portal 3. oficina 4 28223 Pozuelo de Alaroón (Madrid) 
(Madnd) Tel 91 715 20 10. E-matl: evacomas© newworidftlms.net 

a Ventas mundialea/World Sales: CRE-ACCIÓN FILMS. S.L. In¬ 
fanta M* Teresa. 11. Bajo. 28016 Madnd. Tel. 91 457 61 46. Fax 
91 344 01 03 www.creaccionfilms.com E-mail: nartoOcreaccion- 
6lms.com 



Web www.creacclonfilms.com 



JOSECHO SAN MATEO/Filmografía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1980: NAVAJEROS 1982: PERCU¬ 
SIÓN 2000: BAILAME EL AGUA 2003: DIARIO DE UNA BECA- 
RIA 


Ana consigue trabajo como becaria en la emisora de radio CCN 
durante el verano. Nada más entrar se pone de manifiesto lo 
tiranos que son los jefes con los recién llegados y cuánto 
tienen que aguantar los pobres aprendices para conseguir un 
contrato profesional al final de las prácticas. Ana liderará con 
inteligencia y humor la rebelión de los becarios, consiguiendo 
éstos, en muchas ocasiones, reírse de sus jefes. Así surgirán 
ol amor, los celos, la fiesta... 

Ana manages to get work as a trainee in the CCN radio station 
during the summer No sooner has she started than she reahzes 
what tyrants the bosses are with newcomers and what the poor 
(ramees ha ve to put up vnth to get a protessronat contrae! at the end 
Ol their work-expenence. Ana leads a rebethon ol the /ramees with 
mtelltgence and humoor and they otten manage to taugh at their 
bosses. This leads to love. ¡ealousy and the party,.... 
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DÍAS DE FÚTBOL 

FOOTBALL DAYS 

Dirigido por/Directed by DAVID SERRANO 

Productoras/Production Compañías: TELESPAN 2000. S.L. 
(50%) Principe de Vergara, 93, bajo C. 28006 Madrid. Tel. 91 
562 45 32. Fax 91 562 73 30 E-mail: producción O teles- 
pan2000.com • ESTUDIOS PICASSO FABRICA DE FICCIÓN. 
S.A, (50%) María Tubau, 3. 5* planta 28050 Madrid Tet. 91 201 
42 00 Fax 91 201 42 91 Con la participación da/with the par- 
ttcipatton ot: Vía Digital. Teleonco. 


Director: DAVID SERRANO 
Productor/Producer: TOMÁS CIMADEVILLA 
Productores ejecuttvos/Execulive Producera: GHISLAIN BA- 
RROIS. TOMAS CIMADEVILLA. JOSÉ HERRERO DE EGAÑA 
Productores asociadoa/Assoctata Producera: BELEN ATIENZA. 
JESÚS DE LA VEGA 

Director de producción/Line Producer: VIRGINIA GARCÍA 
RUBIO 

Jete de produccton/Production Manager: PABLO RAMIREZ. 
Guión/Screenplay DAVID SERRANO 

Argumenlo/idea: Basado orVBased on "AJI Stars' de JEAN VAN 
DE VELDE y MISCHA ALEXANDER 
Director de Fotografia/Photography- KIKO DE LA RICA A.E.C. 
Musica/Scorc MIGUEL MALLA 
Dirección artística/Art Dlrection: BEATRIZ SAN JUAN 
Vestuarto/Costume Design: MAR ALONSO. 

Montadora/Edltor: RORI SÁINZ DE ROZAS. 

Montador de sonido/Sound Editor: PELA YO GUTIERREZ 
Sonido directo/Sound Recording: AGUSTIN PEINADO 
Técnico de sonido en ostudio/Sound Mixer: DAVID CALLEJA. 
Ayudante de dlreccton/AssItant Director: WALTER PRIETO. 
Caatlng: MATEO ROMANEK 
Maquillajo/Make-up: JORGE HERNÁNDEZ 
Peluquerla/Hairdresslng: FERMÍN GALAN 
Electos especlales/Speclal EffecU: FÉLIX CORDÓN 
Intárpretes/Cast: ERNESTO ALTERIO (Antonio). ALBERTO SAN 
JUAN (Jorge). NATALIA VERBEKE (Violeta). MARÍA ESTEVE 
(Carta), FERNANDO TEJERO (Serafín). PERE PONCE (Carlos). 
NATHALIE POZA (Patncia), SECUN DE LA ROSA (Gonzalo). 
ROBERTO ÁLAMO (Ramón). LUIS BERMEJO (Miguel), PILAR 
CASTRO. DIEGO PARÍS. DIEGO MARTÍN, ANDRÉS LIMA, 
LOLA DUEÑAS, EVA SANTOLARIA 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metra|e/Melres: 115 minutos. 3.180 
metros. 

Laboratortoa/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Estudios de monta)e/Ed!ting Studios CLAKETA (Lightworks.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: LA BOCINA. SOUND- 
TRACK. 

Lugares de rodaje/locations: Madrid 

Fechas de rodaje/Sbootmg dates 9/9/2002 - 26/10/2002 

Estreno/Premlere: 19/9/2003 

Premtos/Awards: Mejor actor revelación (Femando Tejero) XVIII 
Premios Goya 2004. 

a Distribución nacional/Spain Distrlbutlon: THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA, S.L José Bardasano Baos. 9.11*. Edil Gor- 
bea 3 28016 Madrid Tel. 91 384 94 60 Fax 91 766 92 41 E- 
mall: walldisneyOdisney.com 

a Venus mundiales/Wortd Sales: SOGEPAQ INTERNACIONAL. 
Avda. De los Artesanos. 6 (Edificio Sogecable). 28760 Tres Can¬ 
tos (Madrid). Tel 91 736 70 00 91 736 74 00 Fax 91 736 89 90 
www sogepadis.es E-mali: sogepaq@sogepadis.es 

a Distribución en television/TV distrlbutlon: ESTUDIOS PICAS¬ 
SO FÁBRICA DE FICCIÓN, S.A. María Tubau. 3. 5* planta. 
28050 Madnd. Tel 91 201 42 00 Fax 91 201 42 91 


DAVID SERRANO/Filmogratla/Filmography: 

Cortometrajes/Short tllms: 1997: PIEL CANELA 2000: MEZ¬ 
CLAR ES MALISIMO 2003: CARISMA Largometrajea/Feature 
films: 2003: DÍAS DE FÚTBOL (ópera prima). 


II MI . El «Til IAII II IA CAIA 



Web: www.diasdefutbol.wanadoo.es 



Jorge tiene treinU años y piensa que su vida no puede 
ompeorar. Su trabajo le deprime y su novia le deja cuando él le 
pide matrimonio. Pero las cosas siempre pueden Ir a peor: sólo 
hay que echar un vistazo a sus amigos: Ramón no sabe que le 
saca más de quicio, si las ocurrencias de su mujer, o su 
alopecia: Gonzalo lleva Unto tiempo estudiando Derecho como 
buscando novia; Carlos aspira a sor un gran actor pero no 
pasa de secundario en la teletienda; Miguel es policía pero su 
•uaAo es ser cantautor, eso si su mujer le deja. El único que 
parece controlar las riendas de su vida es Antonio, teniendo en 
cuenU que acaba de salir de la cárcel. La brillante solución 
para cambiar sus vidas es montar un equipo de fútbol 7. 

Jorge is thirty and thinks tus lile can't possibty get any worse He 
Itnds his work depressmg and his giritrlend lea ves tum when he 
asks her lo marry hun Bol things can ahvays gel worse and lo see 
the Iruth m thrs he only has to look al tus Inends Ramón can't 
decide tvñaf gets al him mosl: his wíves crazy ideas or his baldness. 
Gonzalo has been studymg law loras iong as he‘s been looking lor 
a girlíriend. Carlos hopes to become an tmportant actor bol has gol 
no lurther than a mtnor pan in the leleshop. Miguel is a pohceman 
bul his dream is tobe a singer-songwhler; thai is il his wife lets him. 
The only one who seems lo ha ve his lile under control is Antonio bul 
this doesn't mean much as he has ¡usl come out olprison The 
brHlianl solution lor changing thetr Uves ¡s lo sel up a lootball 7 
team, 
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DOS TIPOS DUROS 

TWO TOUGH GUYS 

Dirigido por/Directed by JUAN MARTÍNEZ MOLERO 


Productoras/Productton Compañías ZEBRA PRODUCCIONES. 
S A. (33.33%) Velózquez. 3t. 1 28001 Madrid Tel. 91 542 32 20 
91 548 82 68. Fax 91 577 58 17. E-mail zebra@zebraprod es • 
ENSUEÑO FILMS, SL. (33.33%) Avda. Isla Graciosa, s/n (Ed. 
A3TV) 28700 San Sebastián de los Reyes (Madrid). Tel 91 623 
24 74. Fax 91 623 25 61. www.antena3tv.com E-mail: ¡carlosca- 
roGantena3.es • IMPALA, S.A (33.33%) Plza. de Callao. 4. 9» C. 
28013 Madnd Tel. 91 701 41 91 91 531 66 22 Fax 91 531 66 
22. E-mail: produccionOimpala-sa.es. Con la participación 
de/with the participation ot: Via Digital. Antena 3 TV. 


Director: JUAN MARTÍNEZ MOLERO. 

Productor/Producer: ANTONIO SAURA. 

Productores ejecutivos/Executive Producers: TEDY VILLALBA. 
ANTONIO SAURA 

Directora de produccion/Production Manager: CARMEN 
MARTINEZ. 

Guion/Screenplay: JUAN MARTÍNEZ MOLERO. 

Director de Fotogratia/Photography: GONZALO F BERRIDI 
Steadlcam: ARTURO ALDEGUNDE 
Musica/Scoro ALEX MARTINEZ 
Dirección artistica/Arl Direction LUIS RAMÍREZ 
Vestuarla/Costume Deslgn: EVA ARRETXE. 

Montador/Editor: JAVIER LAFFAILLE- 

Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS FARUOLO. 

Sonido dlrecto/Sound Recording: CARLOS CULEBRAS. 

Técnico de sonido en estudto/Sound Mixer: JAIME 
FERNÁNDEZ 

Casting: JUAN MARTINEZ MOLERO. 

Maqullla¡e/Mafce-up: JOSÉ OUETGLAS. 

Peiuquena/Hairdressing: BLANCA SÁNCHEZ TORRES 
Electos especiales/Special Eftects: F&P 
Electos dlgttales/Visual Eltects: TELSON. 

Intcrprotes/Cast ANTONIO RESINES (Paco). ELENA ANAYA 
(Tabana). ROSA M' SARDA (Aramís). JORDI VILCHES (Alex), 
MANUEL ALEXANDRE (Don Rodrigo), FELE MARTÍNEZ (Bebé), 
JOAN CROSAS (Víctor), JAIME BLANCH (Sr. Peña). MARIOLA 
FUENTES (Reme). ANTONIO CAMERO (Gumersindo). ALFRE¬ 
DO DÍAZ (Jacinto Casar). EMILIO GAVIRA (Tomás). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

DuraciOn/Runnlng time - Metro|e/Metres: 102 minutos. 2.820 
metros. 

Laboratorios/Laboratortes: FOTORLM MADRID. S.A. 

Estudios de montaje/Editing Studioa: EXA, S.A. (Avtd.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: RESONANCIA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid y Carranque (Toledo) 

Fechas de roda|e/Shootlng dates- 5/8/2002 - 4/10/2002 

Estreno/Premlere: 5/9/2003 

Premlos/Awards: Premio del Público Festival Cine Español de Ma¬ 
laga 2003 

e Distribución nacíonal/Spaln Distnbutton. THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA, S.L José Bardasano Baos. 9.11*. Edil Gor- 
bea 3. 28016 Madnd. Tel. 91 384 94 60. Fax 91 766 92 41 E- 
mail: waltdisneyGdisney.com 

a Ventas mundiales/World Sales- Distribución en televisión/TV 
dlstrlbution: ZEBRA PRODUCCIONES. S A. Velázquez, 31. 1 
28001 Madrid Tel 91 542 32 20 91 548 82 68 Fax 91 577 58 
17. E-mail: zebraGzebraprod.es 


JUAN MARTÍNEZ MOLERO/Flimogralia/Filmography; 
Largometra]es/Feature films: 2003: DOS TIPOS DUROS (ópera 
prima). 



Web www.dostiposduros.com 



Paco es un matón a sueldo venido a menos, un tipo lleno de 
caspa y de deudas. Una de ellas es con Don Rodrigo, el Vito 
Corleonc de la ciudad de provincias donde viven, que harto de 
esperar quo le pague le olrece dos soluciones: una. meterle un 
tiro; dos, enseñarle la profesión a su sobrino Alex. un 
adolescente con aspecto de idiota que no parece tener el más 
mínimo talento para nada que no sea meter el cuezo. Paco, 
aunque tentado por la primera opción, se ve obligado a elegir 
la segunda. Una de las meteduras de cuezo de Alex es 
incorporar al grupo a Tatiana. una chica de alterne que parece 
estar necesitada de ayuda. Y en estas están, con Paco al borde 
del suicidio al verse rodeado de semejante patulea, cuando 
parece que la suerte les sonríe: una llamada de trabajo. 

Paco ts a hired thug who's hit hará times, a guy with dandnjft and 
debts. One ot these debts is owed to Don Rodrigo, the Vito 
Codeone ot the provincial City where they hve. who’s so ted-up with 
warting to be paid that he makes Paco teach the protession to his 
nephew Alex. an adolescent who looks like an rdtot and has no idea 
about anything whatsoever. One ot Alex’s galles is to inelude 
Tatiana in the group She’s a hostess in a bar and seems to be in 
need ot help. So they're all in on this and with Paco on the verge ot 
dotng himsett m thmkmg about the gang he's gol. when luck seems 
to be coming their way; they ha ve a fob otter 
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ELENA DIMITRIEVNA 
DIAKONOVA GALA 

ELENA DIMITRIEVNA DIAKONOVA 

GALA 

Dirigido por/Dtrecied by SILVIA MUNT 

Productora/Productlon Company. OVIDEO TV. S A Avda. Tibi- 
dabo, 49. 08035 Barcelona. Tel 93 253 03 20. Fax 93 212 00 29. 
www ovideo.com E-mail: ovideo O ovideo.com. Con la participa¬ 
ción de/with the participation ot: TVE. S.A, CANAL». TELEVI- 
SIÓ DE CATALUNYA. S.A. 


Directora/Director: SILVIA MUNT 

Productor eJecutlvo/Executive Prodocer QUIQUE CAMIN, 
Producción Cadaqués, Nueva York. Florida. Rúala y Barcelona: 
CRISTINA CAMPOS 

Producción Parta: LAURA HACHUEL. 

Producción Suiza: URSULA SCHLÁFFER. 

Gutón/Screenpiay: SILVIA MUNT. 

Directores de Fotografia/Photography: MARIO MONTERO, 
DAVID OMEDES 
Muslca/Score: NÉSTOR MUNT 
Montadora/Edltor NURIA ESQUERRA 

Sonido dlrecto/Sound Recording: FERNANDO IZUZQUIZA. 
JAUME BONET. FELIPE ARAGÓ. 

Ayudante de dirección/Asaitant Director EVA BAEZA 


DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time • Metraje/Melres: 108 minutos. 2.967 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 

Estudios de sonido/Sound Sludios OIDO. 

Lugares de rodaie/Locations: Cadaqués, Barcelona, Kazan 
(Rusia). Davos (Suiza), París (Francia). Nueva York, Florida 
(EE.UU.) 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 2/512001 • 8/3/2002. 

Estreno/Premiere: 4/7/2003 

Premios/Awards: Mejor film documental Premios de los Directores 
de Cine Catalán • Premio Especial del Jurado IV Festival de Cine 
Ópera Prima de Tudela 

a Distribución nadonal/Spaln Dlstribution: WANDA VISIÓN, 
S.A. Avda. Europa. 16. Chalet 1 28224 Pozuelo de Alarcón (Ma¬ 
drid). Tel. 91 352 83 76, Fax 91 352 83 71 www.wanda.es E- 
mail: wanda@wanda.es NIRVANA, Feo. y J. Martín Granizo. 13 
B 28224 Pozuelo de Alarcón (Madrid). Tel. 91 351 72 83. Fax 91 
799 06 00. E-mail: nirvana@wanadoo.es 

a Ventas mundtales/World Sales: OVIDEO TV. S.A. Avda. Tibida- 
bo, 49. 08035 Barcelona Tel 93 253 03 20 Fax 93 212 00 29. 
www.ovideo.com E-mail: ovideo@ovideo.com 


SILVIA MUNT/Filmografia/Filmography; 

Cortometrajes/Short films: 1998: DÉJEME QUE LE CUENTE 
DEJEME QUE LE CUENTE 1999: LALIA LALIA 
Largomotrajes/Feature films: 2003: ELENA DIMITRIEVNA DIA- 
KONOVA GALA (ópera prima) 


OVIDEO PKSHm 

ELENA DIMITRIEVNA DIAKONOVA 


GALA 



Web www.wanda.es 



Recorrido por la vida de Elena Dimltrievna Diakonova Gala 
desde Kazan (Rusia), donde nace en 1894, sigue en el 
sanatorio do Davos (Suiza), donde conoce a su primer marido, 
Paul Éluard, y continúa en París hasta llegar a Cadaqués, 
donde Gala conoció a Salvador Dali en 1929. Oali reconoce en 
Gala a su alma gemela. Nueva York. París, y oirá voz Cadaqués 
serán los próximos destinos de un viaje que finalizará en el 
Castillo de Púbol. donde Gala yace sola, al lado de la tumba 
vacia de su amado Salvador Dali. Todo ello se irá descubriendo 
a partir de los textos escritos por ella misma, por su amiga 
Anastasia Tsvetaieva, y por sus geniales maridos Éluard y Dalí, 
además de por las numerosas entrevistas que se hacen a las 
personas que la conocieron. 

A /otimey through the Me ot Elena Dimitnevna Diakonova Gala 
startmg in Kazan (Pussia) where she was bom in 1894, through the 
Davos sanatonum (Switzeriand), where she mol her tirst husband, 
Paul Éluard, and then on to Pans untit she amved ai Cadaqués. 
where she mot Salvador Dali in 1929. Dalí recognizes Gala as a 
kindred spirit . New York, Pans and once agam Cadaqués are the 
new destínations ot a joumey which ends in the Castillo de Publo. 
where Gala lies alone at the sido ot the empty tomó ot her beloved 
Salvador Dalí We know about all thls Irom the texts whtten by Gala 
hersell. by her friend Anastasia Tsvetaieva, and by her bhltiant 
husbands Éluard and Dali as well as trom the interviews with people 
who knew her. 
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EL EMBRUJO DEL SUR 

THE PROPHECY OF THE ALHAMBRA 

Dirigido por/Dirocted by JUAN BAUTISTA BERASATEGI 


Productoras/Producllon Compañías: LOTURA FILMS, S.L. 
(22,6%) Avda. Alcalde José Elosegui, 82 bj. 20015 San Sebastián. 
E-mad: totora O clientes euskaltel.es • PRODUCCIONES Z1G ZAG, 
S.L. (21,6%) Avda de Jerez Ed. Sevilla Sur, planta 3* mod. 8. 
41012 Sevilla Tal. 95 424 18 33. E-mail pzigzagOtelefonica.net • 
CASTELAO PRODUCTIONS. SA. (16%) Miguel Hernández. 81- 
87. Pol. Pedresa. 08908 L’Hospitalet de Uobregai Tel 93 336 85 
55. E-maíl filmaxOfiimaxcom • CANAL SUR TELEVISIÓN. S.A 
(30%) Cira. San Juan a Tomares Km. 1,3. 41920 San Juan Azrtal- 
faracbe (Sevilla). Tel 95 505 46 00, wwwcanalsur.es E-mail: 
cvolkman@rtva.es • EUSKAL IRRATI TELEBISTA - RADIO TE¬ 
LEVISIÓN VASCA. S A (10%) 48215 lurreta (Vizcaya) Tel. 94 
603 10 00 94 www.eitb com E-mail: produccion@ertb.com. Con 
la participación de/with tha participatlon ol: FORTA. 


Director: JUAN BAUTISTA BERASATEGI 
Productores/Producers: JUAN BAUTISTA BERASATEGI. CAR¬ 
LOS FERNÁNDEZ. MANUEL SÁNCHEZ 
Productora* ejecutivos/Executive Producéis: GURUTZE 
PEÑALBA. PEDRO PEREZ CARLOS FERNANDEZ 
Director da producción/Line Producar: GURUTZE PEÑALBA. 
Guión/Screenplsy: JESÚS DEL RIO. MANUEL SÁNCHEZ 
Argumento/ldea: Basado en la obra ‘Cuentos de La Alhambra’ de/ 
Based on *The Alhambra' by WASHINGTON IRVING. 

Director da Fotogralia/Photography: EDUARDO ELOSEGI. 
Muaica/Score: ANTONIO MELIVEO 

Dirección arlistica/Arl Dirtrction JUAN CARLOS NAZA8AL 
Montador/Editor: JUAN BAUTISTA BERASATEGI 
Montadores de sonldo/Sound Editors: RAFAEL JIMÉNEZ. 
JORGE MARIN 

Técnico da sonido estudio/Sound Muer: HAIMAR OLASKOAGA. 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibujos animados) 

Director da animación/Anlmation Director: IMANOL ZINKUNEGI 
Diseno de personajes/Character Daslgn: JUAN CARLOS MAZA- 
BAL, IMANOL ZINKUNEGI. 

Dirección de coior/Colour Dlrection: ÁNGEL VIANA. 

Storyboard: JUAN CARLOS NAZABAL. JOSÉ ÁNGEL LOPETEGUI 
Layout: MARKO ARMSPACH. IMANOL BALENCIAGA. JUAN 
CARLOS NAZABAL. IZASKUN OLANO. JAIME SENRA. IMA¬ 
NOL ZINKUNEGI 

Diseño de londos/Backgrounds Design: IÑAKI LEGORBURU. 
ÁNGEL ESPINOSA. 

Decoradoa/Set Designar*: JUAN CARLOS NAZABAL 
Servicio da animación/Animatlon Services. ALOESTE ANIMA¬ 
CIÓN, S.L., EXCAUBUR, S.L.. DIBUS ANIMADOS. S.L. MARRA 
21. S.L.. ANIMACIONES LA VACA, LA COSA DE LAS 
PELÍCULAS, LIMAIA PRODUCCIONES. S.L. 

Voces/Voices: FERNANDO PICÓN (Irving). GRACIA CARVAJAL 
(Carmen), JESÚS PRIETO (Dalgoruki). JAVIER MERCHANTE 
(Alt). ALBERTO HIDALGO (Kal.r), MARIANO FRAILE (Sancho), 
EMILIA DOMÍNGUEZ (Sara). 



Web elembrujodelsur.filmax.com 



35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.66 B. 

DuraclórVRunning time • Metroje/Motros: 89 mln. 2.450 metros. 
Laboratortos/Laboralorias: MADRID FILM LAB 
Transfer: EDUARDO ELOSEGI. 

Estudios de montaje/Edlting Studios: LOTURA FILMS, S.A. 

Estudios de sonido/Sound Studios: ARTE SONORA. S.L (Sono¬ 
rización), REC GRABAKETA ESTUDIOA, S.L. (Mezclas) 

Lugares do realizacion/Studios: Lotura Films. S.L. 

Facha* de reallzaclón/Productlon dates: 1/4/2001 • 10/1/2003, 
Estrana/Pramlera: 4/7/2003 

a Distribución naclonal/Spaln Dlstributlon - Ventas mundia- 
les/World Sales: SOCIEDAD GENERAL DE DERECHOS AU¬ 
DIOVISUALES. S.A. (SOGEDASAl Miguel Hernández. 81-87. 
Pol Pedresa, 08908 LHosp/talet de üobregat. Tel. 93 336 85 55. 
Fax 93 336 85 68. www.lllmax.com E-mail: Tilmax@filmax.com 


JUAN BAUTISTA BERASATEGI/Filmograffa/Filmography: 
Cortometrajes/Short films: 1977: LA ESTRELLA DE ORIENTE 
1980: IKUSKA-6. 1981: FERNANDO AMEZKETARRA 1983: KU- 
KUBILTXO 1998: GUAY Y LOS LADRONES DE SEÑALES Lar¬ 
gometrajes/ Feature films: 1985: LA CALABAZA MÁGICA 1991: 
BALLENEROS 1998: AHMED, EL PRÍNCIPE DE LA ALHAMBRA 
2003: EL EMBRUJO DEL SUR 


Irving viaja a Andalucía apasionado con la idea de visitar la 
Alhambra. allí se encuentra con Dalgoruki. un amigo ruso que 
será su compañero de viaje. Todo se complica al conocer 
accidentalmente a Carmen. La chica es la última descendiente 
de Boabdil, un rey moro. Ella es la que debe cumplir una 
importante profecía que derrotará al malvado Alí, quien 
traicionó al rey Boabdil para conseguir el dominio de esas 
tierras. Pero no podrá conseguir el poder hasta que el último 
descendiente de Boabdil muera. Cuando Carmen descubre 
quien es y lo que debe hacer marcha hada Granada pero es 
raptada por sus enemigos. Irving. enamorado de la chica, la 
salva y consigue acompañarla hasta la Alhambra para que se 
pueda cumplir la profecía. 

Irvmg, enthuslastic about the idea ol visitmg tha Alfombra, travels to 
Andalusia where he meels Dogoniki a Russian tnend who is to be 
bis Iravel compamon Everything gets more compticated when they 
accidenlally meel Carmen the last descendant ol Boabdil, a Moorish 
king. Sha ís the porson who musí tulfil an importan! prophecy which 
mil deleal the wicked Ah who betrayed King Boabdil to get control ol 
these lands , However he can't get this power untíl the last 
descendant ol Boabdil dies . When Carmen tind out who she is and 
what she musí do she walks to Granada but she Is kidnapped by 
her enemies Irving, who's in love with the girl. saves her and 
manages to go with her to the Alfombra so that the prophedes can 
be luiftlled 
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EN LA CIUDAD 

IN THE CITY 

Dirigido por/Directed by CESC GAY 

Productora/Production Company MESSIDOR FILMS. S.L Aragó. 
11. eni. 08015 Barcelona. Tel. 93 323 69 40. Fax 93 451 86 18. 
www messidornet E-mail mess»dor©messidor.net. Con la parti¬ 
cipación do/with thc participation of: TVE. S.A. CANAL+. TE- 
LEVISIÓ DE CATALUNYA 


Director: CESC GAY. 

Productores/Producers: MARTA ESTEBAN. GERARDO HERRERO. 
Director de producción/LIne Producer JORDI BERENGUER 
GutorVScreenplay: CESC GAY. TOMÁS ARAGAY. 

Director de Fotogratia/Photography: ANDREU RE8ÉS. 
Música/Score: JOAN DIAZ. JORDI PRATS. 

Dirección artislica/Art Dtrectlon- DANIEL GIMELBERG. 
Vestuario/Costume Design: GLORIA VIGUER 
Montador/Editor: FRANK GUTIÉRREZ 
Montadora de aonido/Sound Editor: FABIOLA ORDOYO. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: ALBERT MANERA 
Técnico de sonido en eatudla/Sound Míxer RICARD CASALS. 
Ayudante de direccton/Aasitanl Director: ORIOL FERRER 
Casting: MARTA LÓPEZ ■ ORÓS. 

Maquilla|e/Mnke-up: MONTSE BOQUERAS 
Peiuquena/Hairdressing: MARA COLLAZO. 

Intérpretes/Cast: MÓNICA LÓPEZ (Irene). EDUARD FERNÁNDEZ 
(Mario), MARÍA PUJALTE (Solía). ALEX BRENDEMÜHL 
(Tomás), VICENTA NDONGO (Sara), CHISCO AMADO (Manu). 
MIRANDA MAKAROFF (Ana). LEONOR WATLING (Cristina). 
CARME PLA (Eva), ÁUREA MÁRQUEZ (Silvia). JORDI 
SÁNCHEZ (Andrés). ERIC BONICATTO (Eric) 



Super 35 mm. Color Kodak Vision. Scope 1:2.35. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 117 minutos. 3.217 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. CAPITAL F.X (Reino 
Unido), 

Estudios de montaje/Editing Studios: EIKONOS 

Estudios de sonldoTSound Studios: SONOBLOK. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Barcelona. 

Fechas de rodaje/Shooting dales: 28/1CV2002 - 19/12/2002 

Estreno/Premiere: 7/11/2003 

Premios/Awards: Mejor actor de reparto XVIII Premios Goya 2004 
(Eduard Fernández) • Mejor guión y mejor intérprete (Ménica 
López) Premios de los Directores de Cine Catalán 

e Distribución naclonaL/Spaln Oistribulion: ALTA CLASSICS. 
S.L UNIPERSONAL. Cuesta de San Vicente, 4. 28008 Madrid 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.al1alllms.com E-mall: 
altaclassics @ altaftlms com 

e Ventas mundiales/World Sales: BAVARIA FILM INTERNATIO¬ 
NAL. Bavartalilmplatz, 8 D-82301 Geiselgasteig. Tel. 49 69 64 
99 26 87 Fax 49 89 64 99 37 20, www.bavaría-fllm-intematio- 
nal.de 


Webs: www.messidor.net ; www.attafllms.com; 

www.bavaria-tilm-intematlonal.de 



CESC GAY/Filmogralia/Filmography: 

Largometrajes/Feature tilms: 1997: HOTEL ROOM (codírlgida 
con Dante! Gimolberg) 2000: KRÁMPACK 2003: EN LA CIUDAD 


La ciudad es Barcelona, pero podría ser Boston o Bagdad... 
Pues en toda ciudad uno encuentra a grupos de amigos que 
han tejido redes especiales de relaciones lo bastante cálidas 
como para dar apoyo en tiempos de necesidad, tan fuertes que 
resisten la envidia y los coios. Amigos como Sofía. Sara. Mario. 
Manu, Irene... Ocho hombres y mujeres de treinta años, que 
llevan vidas normales. Quedan en restaurantes, bares y 
habitaciones; unos están casados, otros emparentados. Pero 
¿hasta qué punto se conocen? ¿Se cuentan realmente todo? 
"En la ciudad” pinta el retrato de unas personas que están 
cerca unas de otras pero que son Incapaces de expresar sus 
sentimientos. 

The City is Barcelona, bul rt coutd be Boston or Baghdad... For m 
every City one fínds grotips of fnends who heve woven 
umque lapesthes of relaltons. warm onough to givo comfort In times 
of need. strong onough to withstand envy and jeafousy. Friends like 
Soña. Sara. Mario. Manu. Irene ... Eight men and women in their 
thirjtes. leadmg unspectacular. normal lives They meet in 
restaurante, bars and bedrooms; soma are mamad to one another, 
others relatad But how well do they know each other ? Do they 
reatty tetí each other overylhtng? In the City'paints the intímate 
portrart of people who are dose to one another yet cannot confide 
their innermosf teelmgs 
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ERES MI HÉROE 

YOU ARE MY HERO 

Dirigido por/Directed by ANTONIO CUADRI 


Productoras/Productton Companies MANUFACTURAS AUDIO¬ 
VISUALES, S.L- (58,8%) Arlaban 7, 2«. 28014 Madnd. Tel. 91 
522 94 96. Fax 91 522 94 97. E-mail: manufactOterra.es • CAU- 
GARI FILMS, S.A. (25,2%) Blanca Paloma. 9 41006 La Pañoleta 
- Camas (Sevilla). Tel. 95 439 57 05. Fax 95 439 54 51. • CANAL 
SUR TELEVISION, SA (16%) Cira. San Juan a Tomares Km. 
1.3. 41920 San Juan Aznatlarache (Sevilla). Tel. 95 505 46 00 95 
505 61 57. www.canaisur es E-mail: cvolkmanOrtva.es. Con la 
participación de/with the particlpation of: CANAL». FORTA 


Director: ANTONIO CUADRI 

Productores ejecutivos/Executive Producéis: JOXÉ PORTELA, 
ANTONIO JIMÉNEZ FILPO. PILAR ORTEGA 

Director de producción/Productlon Manager: JOSÉ LUIS JIMÉ¬ 
NEZ. 

Guión/Screenpiay: ANTONIO CUADRI, MIGUEL ÁNGEL PÉREZ, 
CARLOS ASOREY. 

Director de Fotografia/Photography: ALEX CATALAN. 

Sleadlcam: VÍCTOR RAMIREZ. 

Música/Score: CARITA BORONSKA 

Dirección artistica/Art Direction: LUIS MANUEL CARMONA. 

Vestuarto/Costume Deelgn: LUCÍA NAVARRO 

Montadora/Editor: MERCEDES CANTERO 

Montador de sonldo/Sound Editor: JAMES MUÑOZ. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: JORGE MARÍN. 

Técnico de sonido en astudio/Sound Mixer: JAMES MUÑOZ. 

Ayudante de direccIón/AssItanl Director: ALVARO DE 
ARMIÑÁN 

Casting: JULIO FRAGA. AMPARO CUADRI 

Maquilla je/Make-up: FABIOLA NAVARRO 

Peluquena/Halrdressing: YOLANDA DEL CAMPO. 

Efectos especiales/Speclal Effects - Efectos dtgilalea/Visual Ef- 
fects: ALEX G. ORTOLL 

Intérpretes/Cast: MANUEL LOZANO (Ramón). TONI CANTÓ 
(Maleo). FÉLIX LÓPEZ (David). ANTONIO DECHENT (Nube de 
Agua), CARMEN NAVARRO (Paloma). MARU VALDIVIESO 
(Madre de Ramón). JUAN FERNÁNDEZ <D Félix). MAURO RI¬ 
VERA (D. Matías). MARIO ZORRILLA (Padre de Ramón). AL¬ 
FONSO MENA (Rafa), PABLO ACOSTA (Oriega). SANTIAGO 
DE LOS REYES (El Rata), GERALDINE LARROSA (Bngrtte) 


35 mm. Color Kodak Vision 500-250-320. Panorámico 1:1,85. 

Duracton/Running time • Metraje/Mctres: 103 minutos. 2.942 
metros. 

Tipo de cámara/Camera modal: PANAFLEX 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A. 

Estudios de montaje/Edtting Studios: LZ PRODUCCIONES (LA 
ZANFOÑA PRODUCCIONES) (Avld.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: SOUNDTRACK. 

Lugares de rodaje/Locations: Sevilla 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 7/10/2002 - 27/11/2002 

Estrono/Premlere: 30/5/2003 

Promtoa/Awards: Mejor director Festival Internacional de Cine de 
Comedia de Peñiscola 2003 • Premio al Mejor estreno en Esta¬ 
dos Unidos y Mejor actor joven (Manuel Lozano) Festival Interna¬ 
cional de Cine de Fort Lauderdale (EE.UU.) 

a Distribución nacional/Spaln Dlstribution: FESTIVAL FILMS. 
S.L. Cuesta de Santo Domingo. 11.1*. 28013 Madrid. Tel. 91 559 
23 93. Fax 91 559 27 54 



" ’rst i.i—i lo,: ct 'io 


Ligar 

Hictf amigo*. 
Matar a Franco. 


Con traca «Vi* la vida 
pooóo m* rrvwy (Jura 


Web: www.eresmlheroe.com 



Dicen que la adolescencia es una etapa de descubrimientos, 
pero para Ramón, como para la mayoría, fue un momento de 
contusión: el futuro, los estudios, el sexo, los cambios 
hormonales, el choque generacional... Ningún adulto de hoy 
en día saldría mínimamente cuerdo de los cambios que de la 
noche a la mañana le caen a un chico al borde de los 13 años 
en la Sevilla de 1976. ‘Eres mi Héroe* es también la historia de 
una época convulsa y agitada, la España de comienzos de La 
Transición. Unos tiempos marcados por el cambio, la ilusión y 
la lucha que. de una forma u otra, fueron decisivos on la 
formación de la personalidad de aquellos que los vlvioron con 
Intensidad. Unos tiempos que. también de una forma u otra, 
actualmente estamos volviendo a revivir. 


ANTONIO CUADRl/Filmografia/Filmography 
Largometrajes/Feature films: 2000: LA GRAN VIDA, 2003: ERES 
MI HÉROE 


It ¡s said that adotescence rs an age of discovery bul for most 
people it isa time of confusión the futuro, studios. sex, hormonal 
changos, the genoratíon gap.... and so it rs for Ramón. No adult 
today would come through the teast brí sane it they had suffered the 
changes which happened, ovemight. to a boy of nearty 13 ¡n Seville 
in 1976. ‘You aro my hoto' is also the story ola convulsedpenod of 
unrest, Spam at the begmnmg of the Transitton. A penod marked by 
change, hope and the stniggle, which tn one way or another. mere 
decisivo in torming the personality of whoever trvod through this 
penod with intensity. A penod which we are actualty itvmg through 
again in one way or another 
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¡EXCUSAS! 

(EXCUSES!) 

EXCUSES! 

Dirigido por/Dtrecled by JOEL JOAN 

Productoras/Production Compnmes ARRISKA. S.L. (90%) Mar¬ 
qués de Barberá. 16. baixos 08001 Barcelona. Tel. 93 443 34 
83. Fax 93 442 87 20. E-maíl: inloOarriska com • IMPOSIBLE 
FILMS, S.L. (10%) Ennque Granados, i peal. 08007 Barcelona. 
Tel. 93 323 69 40. Fax 93 451 86 18 E-ma¡l: Imposible® messi- 
dor.net. Con la participación de/with the participalion of: TVE, 
S A. TELEVISIÓ DE CATALUNYA 


Director; JOEL JOAN. 

Productora/Producer EVA JOAN. 

Productores ejecutivos/Executive Producers; MARTA ESTE¬ 
BAN, JOEL JOAN 

Director de produccion/Prodoctlon Manager: JOSEP AMORÓS 
Guión/Screenplay; JOEL JOAN, JORDI SÁNCHEZ. PEP ANTÓN 
GÓMEZ. 

Director de Fotogratia/Photography: JOSÉ M. CIVIT (A.E.C.). 
MústcalScore: ALFONS CONDE 
Dirección artistica/Art Dlrecbon LEO CASAMITJANA 
Vestuarlo/Coatume Deaign: MARIONA MAS. 

Montador/Edltor; ANASTASI RINOS 
Sonldo/Sound ALBÉRT MANERA. FABIOLA ORDOYO 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer JOAN OLIVE 
Castlng: MARTA LOPEZ-ORÓS 
Maquílloje/Make-up MONTSE BOQUERAS 
Peluqueria/Hatrdressing: MAFIA COLLAZO. 

Intérpretes/Casl: JOEL JOAN (Cristian), ÁGATA ROCA (Susana). 
CLARA SEGURA iBegofta), JORDI SÁNCHEZ (Jesús), BREN- 
DAN PRICE (Brendan). JOSEP JULIEN (Pep Antón). JORDI BA- 
NACOLOCHÁ (Sr. Franquesa). MAR COLAS (Verónica) 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running lime - Metraje/Metres: 84 minutos. 2.311 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratortes: IMAGE FILM. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: SONOBLOK, EL CAMA¬ 
LEÓN SONIDO 

Lugares de rodaje/Locattons: Barcelona 

Fechas de rodaje/Shoottng dates: 24/3/2003 - 12/5/2003 

Estreno/Premiere; 14/11/2003. 

Premios/Awards: Mejor fotografía Premios de los Directores de 
Cine Catalán 

e Distribución nacional/Spain Dlstribution: MANGA FILMS, S.L. 
Balmes. 243 ático (Barcelona) • Ortega y Gasset. 42 (Madrid). 
08006 - 28006. Tel. 93 238 40 30 91 426 44 00. Fax 93 238 40 
31. www mangafilms.es E-maíl: mangaOmangafilms.es 
e Ventas mundlales/World Sales: ARRISKA. S.L. Marques de 
Barberá. 16. baixos. 08001 Barcelona- Tel. 93 443 34 83. Fax 93 
442 87 20 E-mail: info@arriska com IMPOSIBLE FILMS, S.L. 
Enrique Granados. 1 praJ. 08007 Barcelona. Tel. 93 323 69 40. 
Fax 93 451 86 18. E-mail: imposible ©messidor.net 


JOEL JOAN/FItmografla/Fllmography 

Largometrajcs/Fcature films: 2003: ,EXCUSAS! (ópera prima). 



Web www.excusaslapelicula.com 



Ésta es la historia de cuatro personajes y de sus miedos y 
contradicciones. Miedo al compromiso, al cambio o a seguir 
sus instintos. De cómo se esconden detrás de cualquier 
excusa para no afrontar sus debilidades. De cómo los 
problemas crecen inexorablemente y cuando quieren echarse 
atrás y rectificar ya es demasiado tarde. 

On retuming trom one ot bis tnps to New York Cristian tetts Jesús, 
his best triend and cotteague. that he has hnally sahsltod the 
conditions necessary to set up the advertising ageney they ha ve 
been dreaming about fot so long. But Jesús's wite Begoña. who has 
never been very keen on Chhstian, ttatty retuses With a baby on 
the way it's not the nghl mornent tor business venturas and Jesús 
gives in. he gives In until he can'l stand it any more. Susana. 
Cnstian's girttríend uses the pregnaney ot her triend Begoña to 
broach the subject ot havmg a baby. But Cristian w tio's afratd of 
nothing except commttment. comes up with whatever excuses are 
necessary at the tíme. 


45 








EXTRANJERAS 

FOREIGN WOMEN 

Dirigido por/Diretíed by HELENA TABERNA 


Productoras/Productlon Companies: LAMIA PRODUCCIONES 
AUDIOVISUALES. S.L (90%) Mandabide. 3 C 3» 20800 Zarauz 
(Guipúzcoa). Tel. 94 825 90 64 Fax 94 836 67 50. www lamia- 
producciones.com E-mail: lamiaproGhotmail.com • EUSKAL 
IRRATI TELE8ISTA - RADIO TELEVISIÓN VASCA. S.A. (10%) 
48215 luneta (Vizcaya). Tel 94 603 10 00 94 603 13 71 Fax 94 
603 10 95. www.eitb.com E-mail: producción O eitb.com 


Directora/Director. HELENA TABERNA. 

Productor es/Producers HELENA TABERNA, IKER GANUZA. 
Director de produccidrVProduclion Manager ANDRÉS MARTOREL 
Guión/Screenplay: HELENA TABERNA. 

Director de Fotograf la/Photography: FEDERICO RIBES. 
Muaica/Score: ANGEL ILLARRAMENDI, AFRIKA LISANGA. 
Montador/Editor: TIAGO HERBERT 

Montador de sontdo/Sound Editor: LA BOCINA'BABILONIA 
Sonido directo/Sound Recording: JOSÉ MARÍA BLOCH 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: PELA YO GUTIÉ¬ 
RREZ. TECNISON. 

Ayudante de direccton/Assitant Director: MIKEL ALZUGARAY 

DocumentaciOn/Documentation: CHARO MARTÍNEZ POMAR. 
HELENA TABERNA. 

DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

DuracidtVRunning time • Metraje/Metres: 73 minutos. 2.024 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Latooralories: MADRID FILM LAB 
Transfer: DV FILM DIGITAL TRANSFERS. 

Estudios de monta je/Edlting Studios AWEN AVIO. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: LA BOCINA/BABILONIA 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid y alrededores. 

Fechas de rodajo/Shooting dates: 7/9/2002 - 31/1/2003. 
Estreno/Premiere: 14/11/2003 en los Cines Verdi de Madrid 
a Distribución nacional/Spaln Distribution: SHERLOCK FILMS. 
S.L. Bravo Murilto. 28. I o . 28015 Madrid. Tel. 91 591 29 68 Fax 
91 445 11 98. E-mail: mcasasGshertockfilms.com 
e Ventas mundtales/World Sales • Distribución en televisión/TV 
distribution: : LAMIA PRODUCCIONES AUDIOVISUALES, S.L. 
Mandabide. 3 C 3f>. 20800 Zarauz (Guipúzcoa) Tel. 94 825 90 
64. Fax 94 836 67 50. www.lamlaproducciones.com E-mail: la- 
miaproG hotmall.com 



Web www.lamlaproducciones.com. 



HELENA TABERNA/Filmografia/Filmography; 

Cortometrajes/Short films: 1992: OCHENTA Y SIETE CARTAS 
DE AMOR. 1994: ALSASUA 1936. 1995: NERABE Largometra- 
jcs/Feature films: 2000: YOYES. 2003: EXTRANJERAS 


"Extranjeras* muestra la cara desconocida y cotidiana de otras 
culturas a través de la experiencia de varias muleros 
Inmigrantes que viven en Madrid. 

Vemos el dia a día de estas mujeres: su entorno familiar, cómo 
viven y en qué trabajan. Tenemos ocasión de conocer qué 
pasa con sus sueños, y cuál es su universo afectivo. 
Descubrimos también los nuevos ospacios de intercambio, 
relación y encuentro que han creado, y el modo en que se 
adaptan al nuevo entorno para mantener vivas las costumbres 
que han heredado de sus respectivas culturas. 

Extranjeras (Foreign Women) shows the teas/ known and most 
typical aspeas of other cultures through the expenence ot vahóos 
immigrant women Itvtng ín Madrid 
We see these women's everyday existence: their tanuty 
environmonts. how they tive and what they wort c at. We are given 
tile chance to krtow what happens lo their dreams. and where their 
atfections He. 

We also dtscover the new places they have created in order to meet 
and exchange expenences witti one another. how they adapt to 
their new envíronments. white mamtaining the customs which they 
have Inhented trom their respective cultures. 
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EYENGUI, EL DIOS DEL 
SUEÑO 

EYENGUI, THE GOD OF DREAMS 

Dirigido por/Directed by JOSÉ MANUEL NOVOA 

Productoras/Productlon Companlcs TRANSGLOBE PICTURES, 
S.L (50%) Forjadores. 32. Pol Ind. Prado del Espino. 28660 Boa- 
diRa dei Monte (Madrid) Tel. 91 634 10 66 Fax 91 632 68 67. 
www transglobefflms.com E-mail gondwanaSgondwanafilms.com 
• EL DESEO D A.. S.L.U. (50%) Francisco Navacerrada, 24. 
28028 Madrid Tel. 91 724 81 99. Fax 91 724 13 51. www.elde- 
seo.es E-mail: eldeseoSeldeseo.es. Con la colaboración da/ 
wiUi the collaboration ol: TVE. SA, Franee 5. 

Director: JOSÉ MANUEL NOVOA 

Productorea/Producera: JAVIER LINARES, AGUSTÍN ALMO- 
DÓVAR, ESTHER GARCÍA 

Productor ejecutlvo/Executive Producer: JORGE LINARES. 
Director de producción/Line Producer: JOSÉ MANUEL NOVOA 
Jefes de produccíón/Production Managers: PABLO MEUVEO. 
JUAN JOSÉ GARCÍA 

Gulón/Screenplay: JOSÉ MANUEL NOVOA. 

Director de Folografia/Photography: DAVID TUDELA 
Cámara/Camera Operator MARIO ALONSO. 

Steadicam: JUAN RAMOS 
Múaica/Score: SANTI VEGA. 

Dirección artistica/Art Directton: JOSÉ MANUEL NOVOA. 
Montador/Editor JOSÉ MANUEL NOVOA 
Montador de sonkto/Sound Editor: CARLOS DE HITA 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: CARLOS DE HITA 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: DAVID BLANCO 
Castlng: JOSÉ MANUEL NOVOA 

Efectos especialea/Speclal Eftects: CARLOS RUIZ DE LA 
PRADA. 

Efectos digitales/VIsual Eftects: CARLOS RUIZ DE LA PRADA 
Director Postproducción: JESÚS SÁNCHEZ ROMEVA 
Coordinadora Postproducción: LAURA CASAMAYOR 

Documentación/Documontation: NAZARET RODRÍGUEZ BER¬ 
MEJO. ANTONIO PÉREZ 

Asesorea/Advisors: FERNANDO GONZÁLEZ SITGES. GERAR¬ 
DO OLIVARES 

DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 

Interpretes/Cast: ANGUENDÉ (Jefe principal), SENDYI (Baba). 
ABECÉ (Jefe). EMELE (Jefa mujeres). KEMÉ (Curandero), 
JULES FOUMOU (Capataz). ROBERT BEKA BEKA (Ayudante 
capataz), APITE (Guerrero principal). 

Video Digital Alta Definición. Color. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 84 minutos. 2.32S me¬ 
tros 

Tipo de camara/Camera model: SONY HDW F900 
Laboratorios/Laboratories: VIDEOCATÁLOGO MÓVIL 
Transter: VIDEOCATÁLOGO MÓVIL 

Estudios de montaje/Edlting Sludios: VIDEOCATÁLOGO 
MÓVIL. 

Estudios de sonido/Sound Sludios: VIDEOCATALOGO MÓVIL 
Lugares de rodaje/Locatíons: Camerún. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 15/1/2003 - 15/2/2003. 
Estreno/Ptemiere; 7/11/2003 

a Distribución nacional/Spain Distribution: SHERLOCK FILMS. 
S.L Bravo Munllo. 28. 1* 28015 Madnd Tel. 91 591 29 68 Fax 
91 445 11 98. E-mail: mcasas@shertodcfilms.com 
e Ventas mundiaies/Wortd Sales - Distribución en teievisión/TV 
distribution: GONDWANA FILMS Forjadores. 32 Pol, Ind. 
Prado del Espino. 28660 Boadilla del Monte (Madrid). Tel. 91 634 
10 66 Fax 91 632 68 67 www.gondwanafilms.com E-mail: gond- 
wana @ gondwanafilms.com 


JOSÉ MANUEL NOVOA/Filmografia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: EYENGUI. EL DIOS DEL 
SUEÑO 



Web www.wanadootv.com/slto/especiales/ 
eyengul/eyengui.html 



En el corazón de la selva ecuatorial africana un grupo de 
pigmeos baká se enfrenta a la destrucción de su mundo. 
Anclados en el neolítico, los baká nunca han salido de la 
espesura. Sólo conocen la selva, a la que llaman ’Eyengui". 
Para ellos Eyengui quiere decir dios; dios y la selva son la 
misma entidad. La tala Indiscriminada de árboles por parte de 
las madereras esta acabando con el hábitat de los pigmeos. La 
caza se ha retirado, surgen enfermedades nuevas y lo que es 
peor, los jefes y los ancianos han dejado de soñar. Ahora no 
tienen comunicación con el más allá, con Eyengui, con su 
Dios, con la selva. Para los baká la meta será recuperar a su 
dios: Eyengui. 

In the heart ot the equatorial African ¡ungle a group of Baka pygmies 
are controntrng the destruction of their wortd. Trapped m the 
Neohthic age. the Baka have never teft the thick vegetation They 
onty knovt the /ungle whtch they cali ‘Eyengui For them Eyengui 
means god. god and the ¡ungle are one and the same. The 
indiscnmtnate fetting of trees by the tambor compontes ts destroymg 
the habitat of the pygmies. Animáis for hunting have disappeared. 
new ilfnesses are appeanng but worst of all the chiefs and elders 
have stopped dreaming. Now they have no communication with 
Eyengui, with their God. with the ¡ungle. The aim of the Baka is to 
get back their God, Eyengui 
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LA FIESTA 

THE PARTY 

Dirigido por/Direcied by MANUEL SANABRiA y CARLOS VILLA- 
VERDE 'POCHO' 


Productoras/Production Compañías: SLOTH PRODUCCIONES, 
S.L. (67%) Principe do Vergara. 80. 7* C. 28006 Madrid Tel 91 
571 62 70 606 13 15 21. Fax 91 425 22 11 • THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA. S.L. (33%) José Bardasano Baos. 9. ti*. 
Edil Gorbea 3. 28016 Madrid Tel. 91 384 94 60. Fax 91 766 92 
41. E-mail: waltdisneyOdisney.com 


Directores/Directora: MANUEL SANABRIA. CARLOS VILLAVER- 
DE 'POCHO' 

Productores/Producers. MANUEL SANABRIA. CARLOS VILLA- 
VERDE 'POCHO'. VIOLETA BARCA-FONTANA 

Productores ejecutivos/Exocutive Producers: JOSE MANUEL 
GAFtASINO. MARTA GARCIA LEÓN. ÁLVARO ZAPATA 

Director de producciórVLIne Producen ENRIOUE CANTABRA- 
NA, 

Delegado de Producción - Buena Vista - Producen NACHO 
SIMÓN 

Gulon/Screenplay: MANUEL SANABRIA, CARLOS VILLAVERDE 
'POCHO* 

Director de Folografia/Photography: MARTIN SAPIA 

Musica/Score RODRIGO RAMIREZ COELLO. 

Dirección artística/Art Direction: RUBEN PARDIÑAS. 

Vestuarto/Costume Design: LORENA GUTIERREZ, MAR ALON¬ 
SO 

Montadores/Editors: JOSÉ DEL PERÓN. ECHEDEY IZQUIERDO 
GARCÍA 

Montador de sonido/Sound Editor: DAVID MANTECÓN 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: IVÁN M. VÁZQUEZ. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: VIOLETA BARCA- 
FONTANA 

Maquilla)e/Make-up: CARMEN ARIAS. 

Peluquerta/Hairdressing: CARMEN ARIAS 

Efectos dígitales/Visual Effects: ALFONSO NIETO - TELSON 

Intérpretes/Cast: RAÚL PRIETO (Javl). NORMA RUIZ (Luna), 
JUANJO RODRÍGUEZ (Chemlta), CÉSAR CAMINO (Trlpl). 
DAVID GARCiA-PALENCIA (Carmelo) ALEXANDRA JIMÉNEZ 
(Trini), JUAN ALBERTO DE BURGOS (Camel) 


Web www.latiesta.terra.es 


Vídeo Digital Minl DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 103 minutos. 2.842 
metros. 

Tipo de camara/Camera model CANON XL-1. 

Laboratorios/Laboratories MADRID FILM LAB. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd. 

Fechas de roda)e/Shooting dates: t/7/2001 - 1/7/2003 

Estreno/Premiere: 8/8/2003 

a Distribución nacional/Spain Distribution: THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA. S.L. José Bardasano Baos. 9. 11* Edil Gor- 
bea 3. 28016 Madrid. Tel 91 384 94 60 Fax 91 766 92 41 E- 
mail: waltdisney6disney.com 

■ Ventas mundiales/World Sales: THE WALT DISNEY COM¬ 
PANY IBERIA, S.L José Bardasano Baos, 9.11*. Edil Gorbea 3. 
28016 Madrid Tel. 91 384 94 60 Fax 91 766 92 41 E-mail walt- 
cftsney® disney.com SLOTH PRODUCCIONES. S.L. Principe de 
Vergara, 80. 7» C. 28006 Madnd. Tel 91 571 62 70 606 13 1521 
Fax 91 425 22 11. 




MANUEL SANABRIA/Fiimografia/Fllmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: LA FIESTA (ópera prima) 
CARLOS VILLAVERDE 'POCHO'/Filmografia/Filmograpby: 
Largometrajes/Feature films: 2003: LA FIESTA (ópera prima). 


Tres jóvenes comparten piso en Madrid: Javi. Chemita (amigos 
desde niños) y Luna (la prima de Chemita). Un fin de semana 
deciden hacer una tiesta, y enseguida se apuntan Carmelo, el 
novio de Luna (un gárrulo de libro) y Tripi. ex compañero de 
piso de Chemita y Javi. Lo que ninguno adivina es que ese fin 
de semana les sucederán un montón de cosas y nada volverá a 
ser como antes. Tres días llenos de enredos y locura que 
inesperadamente, llevarán un poco de sensatez a sus vidas. 

Three young people share a fíat in Madnd; Javi. Chemita (chfídhood 
Inends) and Luna (Chemita's cousin). One weekend they decide lo 
ha ve a party and Camelo. Luna's boytnend (a real lout) and Tripi, 
Chemita and Javi's ex-ttatmate, immediately agree to jotn in. 

Nobody could possible image everythmg that's gomg lo happen this 
weekend or that nothmg will ever be the same agam Three days ot 
mix-ups and madness whtch surpnsmgly bnng a httle bit o! good 
sense into their Uves 
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EL FINAL DE LA NOCHE 

THE END OF THE NIGHT 

Dirigido por'Directed by PATXI BARCO 

Productora/Production Company IGELDO KOMUNIKAZIOA • 
COMMUNICATION, S.L. P». Ramón María lili. 9, 4*. 20002 San 
Sebastián (Guipúzcoa) Tel. 943 29 71 86 943 29 72 18 943 27 
07 20. Fax 943 29 72 10. E-maH: produccioneigeido.com Con la 
participación de/with the partlcipatlon oí: CANAL*. EITB. 
TVE, S A 

Director: PATXI BARCO 
Productor/Producer: ANGEL AMIGO 
Productor ejecutivo/Executive Produce* ANGEL AMIGO 
Productor asociado/Assoctale Producer: XABIER AGIRRE 
Director de produccion/Production Manager: UNAI MARTÍNEZ- 
BARRANCO. 

Productor delegado/Production: MIKEL ARREGI. 
Guion/Screonplay DANIEL CASTRO VILLANUEVA. ISMAEL 
MARTÍNEZ BIURRUN 

Director de Fotogratia/Pholography: GAIZKA BORGEAUD. 
Cámara/Camera Operator: PABLO PRO 
Musica/Score. JUAN ZULAIKA 

Dirección arlistica/Arl Direction: MAMEN HERNÁNDEZ, LIERNI 
IZAGUIRRE 

Vcsluario/Costume Design: MARIA FUERTES 
Montador/Edltor: GUILLERMO S MALDONADO 
Montador de sonido/Sound Editora: JAMES MUÑOZ. 

Sonido directo/Sound Recordist: PABLO SANZ. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixers: MANUEL CORA. 
Ayudante de dlreccion/Assilant Director: JOSEBA SALEGI. 
Maquilla je/Make-up: EVA ALFONSO. 

Peluquena/Hairdressing: JONE GA8AFIAIN 
Efectos especiales/Special Effects SORGINKOBA 
Intérpretes/Cast: ITZIAR ITUÑO (Rakel). ASIER HORMAZA (Javl), 
IÑAKI BERAETXE (Ismael), JOSEBA APAOLAZA (Lulsmi), 
KLARA BADIOLA (Solía), «ANDIDO URANGA (Pablo), INTXIZU 
BENGOA (Zuri), ALVARO GARAYALDE (Andrés), CHANTAL 
AIMÉE (Julia). 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraciún/Running time - Metraje/Metres: 90 minutos. 2.487 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios de montaje/Editing Studios: G.M PRODUCCIONES, 
S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S.A. 

Lugares de roda|e/Locations: San Sebastian 

Fechas de rodaja/Shootlng dates: 2/12/2002 -14/1/2003. 

Eslreno/Premtere: 31/10/2003 

a Distribución naclonal/Spain Dislribution: SUSO ZINEA, S.L 
Rodríguez Arias, 23,2", dept. 3. Edil Centro ErciNa. 48011 Bilbao 
(Vizcaya). Tel.94 421 09 11. Fax 94 443 34 12. 
a Ventas mundiales/World Sales - Distribución en leievision/TV 
dislribution: KEVIN WILLIAMS ASSOCIATES. S.A. Galeón. 32. 
Ba|o A 28042 Madnd Tel. 34 91 747 31 00. Fax 34 91 747 70 
00. www kevmwa.com E-mail: kwaOkevinwa.com 


PATXI BARCO/Flimogralía/FIlmography: 

Cortometrajes/Short films: 1998: PASE NEGRO Largometra- 
¡es/Feature films: 2003: EL FINAL DE LA NOCHE (Opera prima) 




La última victima de un asesinato múltiple muere tras 
permanecer cinco años en coma. Raquel, responsable de 
infograffa de un periódico recibe el encargo de reproducir los 
detalles de aquel suceso que conmocionó a la comunidad 
debido a la cruoldad con que se cometió. Raquel perdió aquella 
noche a su marido en un accidente y el encargo le supone 
revivir aquel trágico momento. Aunque ha rehecho su vida con 
Javier no puede evitar una sensación permanente de 
desasosiego sobre todo lo que ocurrió entonces. A medida que 
avanza en su trabajo la sospecha de que ambos sucesos 
pudieran estar relacionados le lleva a pensar que en su 
memoria se encuentra la clave de todo aquello. La 
incertidumbre en la que vive desde entonces le atormenta. 

The last vtctim ol a mass kitttng d íes altor being tn a coma lor frve 
years Raque! who is m charge oI Information on a newspaper has 
the task oI reproducing the details ol thts event which was so cruel 
that tt lelt the whole communrty in a slate ol shock. Raquel lost her 
husband that night ¡n an acadent so her task meaos she has to 
rehve that tragic moment. Although she has rebullí her Me with 
Javier she can't hetp hersed feekng constantly uneasy about 
everything that happened at that time As her work progresses the 
lacl that both events coutd possibly be related leads her lo believe 
that her mamones could hoid the key to everything The uncertainty 
she has been suttenng since then torments her 
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LA FLAQUEZA 
DEL BOLCHEVIQUE 

THE BOLSHEVIK’S FRAILTY 

Dingido por Diroctod by MANUEL MARTIN CUENCA 

Productora/Productlon Company: RIOJA AUDIOVISUAL. S.L. 
Avda de la Constitución. 30. 3 o 8. 26004 Logroño (La Rioja). Tel 
941 24 22 88. Fax 941 24 22 88. E-mail info© riojaudiovtsual.com. 
Con la participación de/with the particlpatlon ol: ANTENA 3 
TV. CANAL* 

Director: MANUEL MARTÍN CUENCA 
Productor/Producer: JOSÉ ANTONIO ROMERO 
Coproductorea/Co-producera: ALFONSO LANZA. JAVIER ALBA- 
CAR 

Productor asoclado/Atsoclate Producen JOSE MIGUEL 
JUAREZ. 

Dtroctor de producclOn/Productton Manager: MERCEDES RO¬ 
MERO 

Guion/Screenplay: MANUEL MARTÍN CUENCA, LORENZO 
SILVA 

Argumento/ldea: Basado en la novela homónima de Based on the 
novel try LORENZO SILVA 

Director de Fotogratia/Photography: ALFONSO PARRA (A.E.C.). 
Musica/Score ROQUE BAÑOS 
Dirección artlstlca/Art Direction PILAR REVUELTA. 
Vestuario/Costume Oeslgn: EVA ARRETXE 
Montador/Editor: ÁNGEL HERNÁNDEZ ZOIDO 
Montadores de sonldo/Sound Editora: PELA YO GUTIÉRREZ. 
NACHO ROYO 

Sonido dlrecto/Sound Recordlng: EVA VAUÑO. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer JORGE LERNER 
Ayudante de dirección!Assitant Director: SARA MAZKIARAN 
Castlng: EVA LEYRA, YOLANDA SERRANO 
Maqulllaje/Make-up: PATRICIA LÓPEZ 
Peluqueria/Halrdresslng: SERGIO PÉREZ 
Efectos especiales/Special Ettects: F&P 
Efectos digilales/Visual Effects: MOLINARE 
Interpretea/Cast: LUIS TOSAR (Pablo López). MAR REGUERAS 
(Sonsotes). MARÍA VALVERDE (María), NATHALIE POZA, MANO¬ 
LO SOLO. YOLANDA SERRANO. RUBÉN OCHANDIANO (Manu), 
JORDI DAUDER (Allredo). ENRIQUETA CARBALLEIRA (Dolores). 


Video Digital Alta Definición a 35 me. Color. Panorámico 
1/1*85. 

Duración/Running time • Melraje/Metres: 99 minutos. 2.737 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: SONY HDW-F900. 

Laboral or ios/Laborat oríes: MOUNARE. MADRID FILM LAB 
Transfer: MOLINARE. 

Estudios de monta)o/Editing Studlos: CÓDIGO BABILONIA 
Estudios de sonido/Sound Studlos: TECNISON 
Lugares de rodaje/Locations: Madnd y Guada la jara 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 18/11/2002 • 8/1/2003. 
Estreno/Premlere: 31/10/2003 

Premlos/Awards: Mejor actriz revelación XVIII Premios Goya 
2004. (Marfa Vaiverde) • Mención especial del Jurado Festival 
Cinema de Mallorca • Premio del Público. Festival Premiers 
Plans de Angers (Francia) • Me)or actor (Luis Tosar) y Premio re¬ 
velación (María Vaiverde) Circulo de Escritores Cinematográfi¬ 
cos • Mejor actor (Luis Tosar) Festival Internacional de Miami 
Premio del Jurado Joven a la mejor película. Bienal de Cine Es¬ 
pañol de Annecy 

a Distribución nacional/Spain Distribution: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES. S.L Plza de Callao. 4. 6 o . 28013 Madnd. 
Tel. 91 522 72 61 91 531 42 79. Fax 91 532 23 84 91 531 12 32 
a Ventas mundiales/World Sales: KEVIN WILLIAMS ASSOCIA¬ 
TES, SA Galeón. 32, Bajo A 28042 Madnd Tel 34 91 747 31 
00, Fax 34 91 747 70 00. www kevinwa.com E-mail: kwaSkevin- 
wa.com 


MANUEL MARTÍN CUENCA/Filmografia/Filmography: 
Cortometrajes: 1990: EL DÍA BLANCO 1998: HOMBRES SIN MU¬ 
JERES 1999: NADIE (UN CUENTO DE INVIERNO) Largometra- 
jes/Feature films: 2001: EL JUEGO DE CUBA 2002: CUATRO 
PUNTOS CARDINALES 2003: LA FLAQUEZA DEL BOLCHEVIQUE. 



Web www.laflaquezadelbolchevique.wanadoo.os 



Madrid, otoño del 2002. Pablo López es un tipo normal. Tiene 
treinta y tantos años, trabaja en un banco de inversiones y está 
harto de todo. Un lunes, a las 9 de la mañana, en un atasco en 
pleno centro de la capital, su coche se empotra contra el 
descapotable de una niña bien madrileña, lo que le mete en un 
lio con la policía y el seguro y le incita a aniquilar 
psicológicamente a la chica. Pero un día. cuando el acoso ha 
llegado ya a su punto más disparatado, se ve atrapado en unB 
historia de amor poética y desgarrada con la hermana de su 
víctima, una quínceañera. 

Madnd, Autumn 2002, Pablo López isjust an ordinary man, he's 
thirty something. vrorks in an investment bank and is fed-up with 
everythmg One Monday momtng at 9. in a tratfíc jam right m the 
centre ot Madrid, his car crashes into the back ota convertible 
betongmg to a rfch kid ¡rom Madrid This gets him mto troubie wrth 
the pólice and the Insurance company and makes him 
psychologKatty destroy the girl Bul one day when the houndmg has 
reached the potnt ot ndicule, he ñnds hunself caught up tn a poetic. 
heartbreaking /ove affair with his victim's sistor. a fifleen-year-old 
girl. 
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FLORES DE SANGRE 

BLOOD FLOWERS 
(FLEURS DE SANG) 

(España/Spnin- Suiza/Switzerland- Francia/Fronco) 

Dirigido por/Directed by MYRIAM MEZIERES y ALAIN TANNER 


Productoras/Production Compames MESSIDOR FILMS, S.L. 
(13%) Aragó. 11, ent, 08015 Barcelona. Tel 93 323 69 40 Fax 93 
451 86 18 www messldor.net E-mail messidoremessidor net • 
FILMOGRAPH (Suiza 62%) Chemtn du Polnt du Jour, 12. 1202 
Ginebra. Tel. 412 16 41 04 80. • GEMINI FILMS. (Francia 25%) 
34, Bd Sebastopol 75004 PariS. Tel 33 1 44 54 17 17 Fax 33 1 
44 54 96 66. E-maíl. gemint©easynetfr, Con la participación 
de/with the participation of VIA DIGITAL. TELEVISION SUIS- 
SE ROMANDE (Suiza). 


Di roctores/Di rectora: MYRIAM MEZIÉRES. ALAIN TANNER 
Productores/Producers: ALAIN TANNER. PAULO BRANCO. 
MARTA ESTEBAN 

Director de produceion/LIne Producer. GERARD RUEY 

GulorVScroenplay: MYRIAM MEZIÉRES 

Director de Fotografia/Photography: DENIS JUTZELER 

Musica/Score MATTHEW RUSSELL 

Dirección artistica/Art Direction CHRISTOPHE JUTZ 

Vestuarlo/Costume Design ANNE RUCKI 

Montador a/Edltor MONICA GOUX 

Montadores de sonido/Sound Editora: FRANQOIS MUSSY. GA¬ 
BRIEL HAFNER. 

Sonido dlreclo/Sound Recording: CHRISTIAN MONHEIN. 
Técnico de sonido en estudto/Sound Mtxers FRANQOIS MUSY. 
Ayudante de direccíón/Assitant Director: ERIC CANDA 
Casting: DOMINIQUE SZPINDEL 
Maquillaje/Make-up: CAROLINE PHILIPPONNAT 
Peluqueo a/Hairdressing: CAROLINE PHILIPPONNAT. 
Interpretee/Casl: MYRIAM MEZIÉRES (Lily), TESS BARTHES 
(Pam 9 afros), LOUISE SZPINDEL (Pam 14 años), BRUNO TO- 
DESCHINI (Clemente). ANNE FASSIO (Elsa), FELLAG (Ali). 


Video Digital DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duraclón/Runnlng time - Metraje/Metres: 105 minutos. 2.867 
metros. 

Laboratorloa/Laboratories: SWISS EFFECTS (Suiza). 

Trantfer: SWISS EFFECTS (Suiza). 

Estudios de montaje/Ediling Studios: TSR 

Estudios de sonido/Sound Studios: NSM (Francia). SOUND DE- 
SIGN STUDIOS (Suiza). SONOBLOK (Doblaje España) 

Lugares de rodaje/Locattons: Alcudia (España). Pans (Francia). 

Fechas de rodaje/Shooting dales: 9/4/2001 • 21/5/2001 

Eslreno/Premiero: 13/6/2003 

a Distribución nacional/Spaln Distribution: ALTA CLASSICS. 
S.L UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madrid 
Tel 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altafilms.com E-mail: 
altaclassics@altafilms.com 

a Ventas mundiales/World Sales: GEMINI FILMS. 34. Bd Sebas¬ 
topol 75004 París (Francia). Tel. 33 1 44 54 17 17. Fax 33 1 44 
54 96 66. E-mall: gemini@easynet.fr 


MYRIAM MÉZIÉRES/Ftlmogralía/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: FLORES DE SANGRE, 

ALAIN TANNER/Filmografía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1969: CHARLES. VIVO O MUER¬ 
TO. 1971: LA SALAMANDRA 1972: EL RETORNO DE AFRICA 
1976: JONÁS, QUE CUMPLIRA LOS 25 EN EL AÑO 2000 1978: 
MESSIDOR. 1981: A AÑOS LUZ- 1983: EN LA CIUDAD BLANCA. 
1985: TIERRA DE NADIE 1987: UNA LLAMA EN MI CORAZON. 
1991: EL HOMBRE QUE PERDIÓ SU SOMBRA 1992: EL DIARIO 
DE LADY M 1995: FOURBI 1998: REOUIEM DE ALAIN TANNER 
1999: JOÑAS Y LILA 2003: FLORES DE SANGRE 



Llly y Pam forman una peculiar pareja. Su vida transcurre entre 
abandonos de amantes, huidas picarescas de hoteles y 
espectáculos en cabarets. Pam no sabe quién es su padre ni 
ha pisado nunca una escuela. Su gran curiosidad la lleva a ser 
una autodidacta y con tan solo nueve años se ha convertido en 
la "manager" y protectora de su madre. Pero Lily pierde la 
custodia de su hija: todo su mundo do sueños, emociones y 
glamour se desmorona y empieza un descenso a los infiernos. 
Después de cinco años on un centro de menores, Pam empieza 
a visitar a su madre. Descubre a una persona hundida en sus 
fantasmas y decide volver a acompañarla en sus salidas 
nocturnas. 

Lily and Pam make a strange couple Their Uves consist of bemg ten 
by tovors. picaresque flights from botéis and cabaret shows. Pam 
doesn t kriow who her tather ¡s and has never been to school 
However as she is so cuhous about everything around her she 
manages to teach hersed and when she's only nme she becomes 
her mothers manager and protector Bul Lily loses custody of her 
daughter and her whole wortd wrth rts dreams, emotions and 
glamour collapses and her descent mto hell begms Altor Irve years 
m a chttdren’s home Pam begms to visil her mother. She finds a 
person who ts sunk In her lantasies and decides to aceompany her 
once agam when she goes out at night 
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EL FURGON 

TRICKY TRUCK 

Dingtdo por/Direcled by BENITO RABAL 


Productora/Productlon Company: CASTELAO PRODUCTIONS, 
S.A. Miguel Hernández, 81-87 Polígono Pedrosa. 08908 L'Hospi- 
ialet de üobregal (Barcelona). Tel. 93 336 85 55. Fax 93 336 85 
68. www.filmax com E-mail (ilmaxeiilmax.com. Con la partici¬ 
pación de/wilh the partfcipation of: TVE. S.A. y VlA DIGITAL 

Dlractor: BENITO RABAL 
Productor/Producar: JULIO FERNÁNDEZ 
Productores a|acutlvoa/Exacutlva Producen: CARLOS 
FERNANDEZ. FÉLIX RODRÍGUEZ. 

Directora de produccion/Line Producer: TERESA GEFAELL. 

Guión/Screenplay: BENITO RABAL 

Director de Fologratia/Photography: ÁNGEL ALDERETE. 

Muslca/Score: JUAN PABLO MUÑOZ ZIELINSKI. con BANDA 
INAUDITA. 

Dirección artistica/Art Direction: DERUBIN JACOME 
Vestuarto/Costume Oesign: M* JOSE LEBRERO 
Montador/Editor: JOSÉ M* BIURRUN 
Montador da sonido/Sound Editor: FERNANDO RODRÍGUEZ 
Sonido dlracto/Sound Racording: AGUSTÍN PEINADO 
Técnico de sonido en eatudlo/Sound Mlxars: JOSÉ A 
BERMUDEZ 

Ayudante de dirección/Assitant Director: RODRIGO SANCHO. 
Casting: NELSON FERREIRA. 

Maquillaje/Make-up ROMANA GONZÁLEZ 
Peluqueria/Halrdressing: ROMANA GONZÁLEZ. 

Intérpretoa/Cast: SANCHO GRACIA (El Manco). PABLO CARBO- 
NELL (Santos), CARLOS FUENTES (Daní), ELSA PATAKY 
(Nina), AITOR MAZO (Bons), LUIS CUENCA (Abogado), MA¬ 
NUEL GALIANA (Juez), RAFAEL ÁLVAREZ 'EL BRUJO’ (Ins¬ 
pector), ÓSCAR LÁDOIRE (Cajero). 


35 mm. Eastmancolor. 

Duracion/Runnlng time - Metraje/Metres: 96 minutos. 2.635 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: TECNISON 

Estudios de sonido/Sound Studlos: TECNISON. 

Lugares de rodaje/Locations: Murcia y Madrid. 

Fachas de rodaje/Shooting dates: 27/5/2002 - 8/7/2002. 

Estreno/Premiere: 4/6/2003 

Premios/Awards Premio del Público Festival Internacional de Cine 
de Comedia de Peñíscola 2003 

e Distribución nacional/Spaln Distrlbution: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES. S.A. (SOGEDASA) Mi¬ 
guel Hernández, 81-87. Polígono Pedrosa. 08908 L'Hospitalet de 
Uobregat (Barcelona). Tel 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. 
www.filmax com E-mail filmaxOfilmax com 

e Ventas mundialas/Worid Sales: FILMAX. Miguel Hernández. 81- 
87. Polígono Pedrosa 08908 L'Hospitalet de Llobregat (Barcelo¬ 
na). Tel. 93 336 85 55 Fax 93 336 85 68. www.tilmax.com E- 
mail: lilmaxOflbnax.com 


BENITO RABAL/Filmografla/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1986: EL HERMANO BASTARDO 
DE DIOS. 1987: GALLEGO (Comenzado por Manuel Octavio 
Gómez). 2003: EL FURGÓN 



Web elfurgon.filmax.com 



Como consecuencia do un accidente de tráfico, tres 
delincuentes de poca monta - un carterista manco ya jubilado, 
un pobre hombre nacido en la cárcel y que ha pasado toda su 
vida en ésta, y un joven con mala cuerte cuya aspiración es 
tener un taller mecánico - logran escapar del furgón policial 
quo les conduce a la cárcel. Aprovechando un tren de 
mercancías, consiguen llegar hasta la costa levantina, donde 
se esconden en una solitaria mansión junto al mar. A pesar de 
ser época de temporada baja, la casa está preparada para ser 
habitada con todo lujo de detalles. Y extrañamente también, 
hasta ésta llega Nina, una joven extranjera a quien los tres 
fugados no tienen más remedio que retener. 

As a resutt o an automobile acctdenl. three second-rate dehnqumts - 
a retirad cnppled ptckpocked. a man. bom and raised in a prisión 
nvho's nevar seen a single day of treedom. and a young toser whos 
highestaspirationinlitéis loopen tus owncar repairshop ■ manage 
to escape trom the pólice van that is taking them back to pnson. 
They ¡ump a freight train and make their way to the Spanish 
Medrienanean coast. and htde out man isolated mansión by the 
sea. In spite oí the fact that ifs the ott ■ season tor tourism. the 
house seems to be uvell taken core ol and strangety wefl stocked. 
Almost as strange as the sudden appearance ot Nina, a young 
foreign woman, and who the three fugitivas have no other cholee 
than to hold her against her witt, 
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GLUP 

GLUP - WASTE SIDE STORY 

Dirigido por/Directed by AITOfl ARREGI e IÑIGO BERASATEGI 

Productora s/Production Companies DIBULITOON STUDIO, S.L. 
(50%) Gabina. 17. 2* Edil Yates Garin. 20305 Irún (Guipúzcoa). 
Tel. 043 63 35 56 Fax 943 63 35 42. E-mail: dibu@dibulitoon.eus- 
kalnat.net rlcardo@dibulitoon.euskalnet.net • IRUSOIN, S.A. 
(50=,) Parque Empresarial ZUATZU Edificio URGULL 6-7. 20018 
San Sebastián (Guipúzcoa) Tel 902 22 71 00 Fax 943 31 69 39 
www.injsoin.com E-mail: t 90 mez@irusoin.com Con la participa¬ 
ción de/wlth the partlcipation ot: EITB. PLANETA JUNIOR 


Directores/Director»: AITOR ARREGI, IÑIGO BERASATEGI. 

Productor efeculivo/Executive Producen IÑAKI GÓMEZ 

Directores de producción/Production Managers: ÓSCAR TEJE¬ 
DOR. FERNANDO LARRONDO. 

Gulón/Screenplay: JOSÉ ANTONIO VITORIA 

Múslca/Score: MIKEL AZPIROZ 

Dirección artialica/Art Dlrection: RICARDO RAMÓN. ÁNGEL 
ALONSO. 

Montadores de sonido/Sound Editora: IMANOL ALBERDI, LUIS 
MARI JUANES. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: IMANOL ALBERDI 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibujos animados 30). 

Director de animación/Animation Director: IÑIGO BERASATE- 
GUI 

Diseño de personajes/Character Design: PATXI PELÁEZ. 

Dirección de coior/Coior Direction. AGUSTÍ SERRANO. 

Storyboard: STEPHANE ANNETE, IÑAKI G. HOLGADO 

Layout: KIKE PELÁEZ. JON AZCUE 

Diseno de tondos/Backgrounds Design: SOFÍA AROSTEGUI, 
JUAN LUIS LANDA. ALEX MACHO. 

Animadores/Animators: ANE LORE GARCIA. RUBEN FFIANCIA, 
DAVID LÓPEZ, TONY JIMÉNEZ JAVIER CALLEJO. JORGE 
MADEJON. XAVIER LEZETA, ARITZ AIZPURUA. MIKEL ARRO¬ 
YO. 

Software de anlmaclón/Animation Software: 30 STUDIO MAX 

Director modelado: MIKEL ARROYO 

Casting: KARMELE HUEGUN. 

Efectos especiaiea/Special Effects: COMPOSICIÓN Y FX: AR- 
KAITZ ALASTUEY, JOSÉ CRUZ CRUZ ARAÑO. JUAN CARLOS 
IRIZAR 

Director de Postproducción imagen: IGNACIO SAINZ DE LA 
FUENTE 

Coordinadora de Postproducción imagen y sonido: NEREA 
RODRÍGUEZ 

Directores de doblaje/Dubbing Directora: JOSU MITXELENA 
(Euskera). ANTONIO RUPÉREZ (Español) 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Melres: 75 minutos. 2.078 me¬ 
tros. 

Lab ocatorios/L» Pora lories: IMAGE FILM. 

Transfer: EDUARDO ELOSEGI 

Estudios de sonido/Sound Studlos IRUSOIN. OT LEVER. 

Lugares de reelización/Studios: Irún y San Sebastián. 

Fechas de realtzaclon/Prodoctlon dates: 30/5/2002 • 10/10/2003. 

Estreno/Promiero: 28/11/2003 

a Distribución nactonal/Spatn Distribution: BARTON FILMS. S.L. 
Uribitarte, 8 , 4 o deba. 48001 Bilbao (Vizcaya). Tel. 94 424 05 59. 
Fax 94 423 89 57 www.bartonfilms.com E-mail: worktsalesObar- 
tonfilms.com 

■ Ventas mundiales/World Sales - Distribución en teievtsión/TV 
distribution: IRUSOIN, S.A. Parque Empresanal ZUATZU Edifi¬ 
cio URGULL. 6-7. 20018 San Sebastián (Guipúzcoa) Tel. 902 22 
71 00. Fax 943 31 69 39. www.irusoin.com E-mail: igomez@iru- 
soin.com 


AITOR ARREGI/Filmogralía/Filmography; 
Largometrajes/Feature films: 2003: GLUP 
IÑIGO BERASATEGI/Fllmografia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: GLUP 



Web www.glup.com.es 



'Comprar, usar y tirar*. Qué fácil es. Las tiendas se vacian y 
los vertederos se llenan. Pero, lo que los humanos ignoramos, 
es la lucha que lleva a cabo la basura para sobrevivir en la 
jungla del vertedero. Cada hora montañas de objetos 
inservibles se dejan engañar por el ruin Don Bater, para acabar 
en las tripas del temible Homo Incinerador. Sólo la patosa 
gabardina de detective Glup y su pandilla basura se dignan a 
sobrevivir en la tiranía. Pero, a partir de ahora lo tendrán más 
fácil, les ha surgido una aliada: Alicia. Una niña que ha 
irrumpido en el vertedero por accidente y no sabe cómo volver 
a casa. 

"Buy. use and throw away’. How easy! The shops empty and the 
rubbish dumps tüt up. Bul humans don’t realizo what a struggle it is 
tor the rubbish to survtve in the ¡ungte ot the rvbbish dump . Hour by 
hour piles ot useless objeets let themselves be tricked by the 
despicadle Don Bater. to end up m the bowets ot the dreadtul 
Incmeratmg Oven. Only Detective Glup's ciumsy gabardine and his 
rubbish band deign to Irve in this tyranny. But from now on things 
are going to get easier bocause they've tound an alty. Alicia, a httle 
girt who's burst onto the rubbish dump by acodent and doesn't 
know how to get homo. 
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LA GRAN AVENTURA 
DE MORTADELO Y FILEMÓN 

MORTADELO & FILEMON, 

THE BIG ADVENTURE 

Dirigido por/Directed by JAVIER FESSER 


Productoras/Prodoction Compnnle* PELÍCULAS PENDELTON. 
S.A. (50%) Santa Isabel. 13. 28108 AJcobendas (Madrid) Tel 91 
662 66 13. Fax 91 484 05 80. E-tnail luislorpen@tetoion«ca not • 
SOCIEDAD GENERAL DE CINE. SA (SOGECINE) (50%) Avda. 
de los Artesanos, 6, 1* Pl. 28760 Tres Cantos (Madrid) Tel 91 736 
74 00. Fax 91 736 89 90 E-mall: mheHin@sogecine.com Con la 
participación dolWith the participatlon oí CANAL*. TELECINCO 


Director: JAVIER FESSER 
Productor/Producer: LUIS MANSO 

Productores ejecutivos/Executive Producers: LUIS MANSO. 

FERNANDO BOVAIRA, ENRIQUE LÓPEZ-LAVIGNE 
Directores de produccion/Line Producers: LUIS MANSO. MARI¬ 
NA ORTI£ 

Jeto de produce (órVProduct ion Manager LUIS FERNÁNDEZ LAGO. 
GuiorVScreenplay: JAVIER FESSER. GUILLERMO FESSER 

Argumento/ldea: Basado en los personajes de los .cómics 
do/Based on Ihe charactors created by FRANCISCO IBAÑEZ 
Directores de Fotogralia/Pholography: XAVI GIMENEZ 
Camara/Camera Operalor: ALBERT CARRERAS 
Musica/Score: RAFAEL ARNAU. MARIO GOSALVEZ. 

Dirección artislica/Art Direction: CÉSAR MACARRÓN. 

Vestuario/Costume Design: TATIANA HERNANDEZ. 

Montador/Edítor: IVAN ALEDO 

Montador de sonido/Sound Editor: JAMES MUÑOZ 

Sonido directo/Sound Recotdisi JOSE MARÍA BLOCH 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer DAVID CALLEJA 

Ayudante de direccion/Assitanl Director: SARA MAZQUIARÁN 

Casling: ROSA ESTÉVEZ 

MnquiUnje/Make-up: JOSÉ ANTONIO SÁNCHEZ 

Peioqueria/Halrdressing: FRANCISCA NÚÑEZ 

Electos especiaies/Special Eftects RAÚL ROMANILLOS, JULIO 
NAVARRO, PAU COSTA - EFE-X 
Electos dlgitales/DIgltal Etfects. FÉLIX BERGES, TELSON 
Interpretes/Cast. BENITO POCINO (Mortadelo). PEPE VIYUELA 
(Filemón). DOMINIQUE PINON (Fredy Mazas), PACO SAGAR- 
ZAZU (Tirano), MARIANO VENANCIO (Super), JANFRI TOPERA 
(Bacteno), BERTA OJEDA (Ofelia). MARÍA ISBERT (Madre Flle- 
món), EMILIO GAVIRIA (Rompetechos). GERMÁN MONTANER 
(Klaus), JANUSZ ZENMIAK (Nadiusko), PACO HIDALGO (Potó¬ 
lo), JAVIER ALLER (Mlckey el Gigante), LUIS CIGES (Técnico). 
JOSÉ MANUEL MOYA (Danino). 


35 mm. Color Kodak Vision T. Panorámico 1:1,85. 
Duracion/Hunmng time • Metra|o/Metres: 110 min. 3.020 metros. 
Tipo de cémaralCamera modal: ARRI 535. 
Laboratorios/Laboratortes: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Edlting Studios: EL IGLOO (Avtd.) 

Estudios de sonldo/Sound Studios: FILMIGRANAS. SOUND- 
TRACK 

Lugares de rodaje/Locations: Gijon. Valencia. Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 11/32002 • 12/8/2002 
Estreno/Premiere: 7/2/2003 

Premios/Awards: MefOr Dirección de producción. Mejor Dirección 
artística. Mefor Móntate, Mejor maquíllate y peluquería y Mejores 
electos especiales XVIII Premios Goya 2004 • Premio a la pelícu¬ 
la más taquillera de 2003 Premios Expocine 2004 
a Distribución naclonal/Spaln Distribution WARNER SOGE- 
FILMS, A.I.E. Cantonal Marcelo Spmola. 8. 2* planta 28016 Ma¬ 
drid. Tel. 91 768 88 00. Fax 91 768 88 26. 
e Ventas mundiales/World Sales: SOGEPAQ INTERNACIONAL. 
Avda. De los Artesanos, 6 (Edificio Sogecable). 28760 Tres Can¬ 
tos (Madrid) Tel. 91 736 70 00 91 736 74 00. Fax 91 736 89 90 
www.sogepadls.es E-maU: sogepaqOsogepadis.es 

JAVIER FESSEFt/Filmogralia/Fílmography: 

Cortometrajes: 1994: AQUEL RITMILLO 1995: EL SECDLETO 
DE LA TLOMPETA. 2001: LA SORPRESITA Largometrajes/Fea- 
turo films: 1998: EL MILAGRO DE P TINTO 2003: LA GRAN 
AVENTURA DE MORTADELO Y FILEMÓN 



Al profesor Bactorio le han robado el más peligroso de sus 
inventos, un artefacto que termina en manos de un dictador 
bajito, chalado y dispuesto a usarlo de forma criminal. El súper 
lo tiene claro: si quiere recuperarlo no debe contar con sus 
agentes Mortadelo y Fllemón. Cuando éstos se enteran de que 
la TIA ha contratado a un detective chulesco y fantasmón para 
resolver el caso, deciden actuar por su cuenta y riesgo, aunque 
las cuentas las pague el Súper y el riesgo lo corra la 
humanidad. ¿Salvarán al mundo o acabarán con él?. 

Someone has stolen Profesor Bactorio s mosl dangerous mventton, 
a device which then ends up tn the hands ot a short. crazy dictator 
who ¡s quite prepared to use it tor criminal purposes. Theboss 
know s oxaetty what to do. ¡t he wants to ge! it back he mustn't count 
on his agents Mortadelo and Fllemón. Whon these two tind out that 
the T I A has taken on a cocky. big-headed detective to sotve the 
case, they decide to act by themselves even though the Boss has to 
pay the pnce and humanity runs the hsk Wlll they save the worid or 
brtng it to an end?. 
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HABANECE 

HABANECE (HAVANA DAWN) 

Dirigido por/Oirected by JORGE NEBRA 

Produclora/Production Company BULBECK & MAS, S.L Quiño¬ 
nes, 2 28015 Madrid Tel. 34 91 594 27 09. Fax 34 91 445 72 12. 
E-mait: bymfilmsdbulbeckymas.com 

Director: JORGE NEBRA. 

Productor ejecutlvos/Exec ulive Producer: JORGE NEBRA 
Guión/Screenplay: ERNESTO DARANAS. JORGE NEBRA 
Argumento/tdea; JORGE NEBRA. 

Director de Fotografia/Photography: ALEJANDRO PÉREZ. 
Camaras/Camera Operatora: ALEJANDRO PEREZ. JESÚS 
RODRÍGUEZ. 

Steadicam: JESÚS DELGADO 
Música/Score: CARLOS MORÓN GARCÍA 
Dirección artistica/Art Directton: JORGE ALMAGRO. 
Vestuario/Costume Design: ANABEL RODRIGUEZ 
Montador/Editor: LUIS AÑON 
Sonldo/Sound: RICARDO PÉREZ 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: AGUSTÍN 
SERRA, CARLOS MORON 

Ayudante de dirección/Assitant Director: MIRIAM TORRES 
LAZO. 

Maquillaje/Make-up: LUPE CRUZ. 

Peluqueria/Hairdressing: LUPE CRUZ. 

Efectos especiales/Speciai Eftects: Pirotecnia y FX: NUÑOZ. 
Interpretes/Cast: RUBÉN BREÑAS (Mano), ROLANDO CHIONG 
(Fran), IRMA RAMOS SIGARRETA (Elisa). JORGE NEBRA 
PUERTAS (Carlos), ULIK ANELLO (Mandy). YLSY PÉREZ (Man- 
sol). MIGUEL BENAVIDES, REINIER VALDÉS ROORÍGUEZ, 
RAMÓN ARÍSTIDES. CRUZ PÉREZ. JORGE ALMAGRO. ALE¬ 
XIS BOLERI. RAMÓN MATOS. JORGE BAHAMONDE. ALINA 
MOLINA MILEIDIS. BABY SALSA. CÉSAR LUIS GONZÁLEZ. 
TERESA PELEGRÍ, THOMAS WHELING, con la actuación espe¬ 
cial de JORGE LUIS ESPINOSA, y las colaboraciones especiales 
de JORGE PERUGORRÍA Y ALINA RODRÍGUEZ 

35 mm. Color Fujifllm Super F Series. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time • Metraje/Motres 89 minutos. 2.465 me¬ 
tros. 

Laboratodoa/Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Estudios de montaje/Edíting Studios: EOUIPO Ñ. 

Estudios de sonido/Sound Studios: ABSOLÚT (Zaragoza) 
Lugares de rodaje/Locations: Ciudad de La Habana (Cuba). 
Fechas de rodajn/Shooting dates: 2002. 

Estreno/Premtere: 5/12/2003. Auditorio de Zaragoza 
a Distribución nacional/Spaln Dlstributlon • Ventas mundia¬ 
les/World Sales - Distribución en teievisión/TV distribulion: 
BULBECK & MAS. S.L Quiñones. 2. 28015 Madnd. Tel. 34 91 
594 27 09. Fax 34 91 445 72 12- E-mail: bymfilmsObulbecky- 
mas.com 


JORGE NEBRA/Filmogralía/Filmography: 

Largomelrajes/Featurc films: 2003: HABANECE. 



Web: www.habanecc.com 



'■Habanece'' es unahistoria que nos muestra la realidad de un 
país, la aventura de sobrevivir día a día. Ambientada en un 
entorno marginal "El barrio de Colón", en La Habana, la ciudad 
nos habla de los sentimientos de sus habitantes, de sus 
problemas, de sus vivencias... Carlos, joven español 
estudiante de cine viaja rumbo a La Habana a reencontrarse 
con Javier, su hermano mayor, que promete producirle un viejo 
y anhelado sueño: la realización de un documental. Sin 
embargo Carlos se adentrará poco a poco en esa Habana 
secreta, donde el negocio de la droga, la prostitución, las 
apuestas, peleas de perros y hasta el juego de la propia moral 
y dignidad humana conforman el durísimo pero real camino 
hacia la supervivencia. 

"Havena dawn"Isa story which shows us trie twe situation ota 
country, trio adventure ol survivmg day to day. Set m a marginal 
envtronment 'El barno de Colón' tn Havana, the City retís us about 
trie leehngs ol tts mhabitants. about ttielr problems. about their 
experiences, Carlos, a young Spanish ñlm student is travelling to 
Havana lo moof Javier, his younper brotber, who has promised lo 
produce an oíd, longed lor dream project lor him, the production ot a 
documentary. However little by little Carlos goes deeper and deeper 
into this secret Havana. where the drug trade, prostitution, bettmg 
dog ttgbts and even playmg with morality and human digmty 
themsetves make up the harsh bul real path to survival 


55 
















INGWDHIHD ALBERTO SAN JWN 


HAZ CONMIGO 
LO QUE QUIERAS 

KILL ME TENDER 

Dirigido por Direclod by RAMÓN DE ESPAÑA 

Produclora/Productlon Company: STAR LINE TV PRODUC- 
TIONS. S.L Principe de Vorgara. 39. 28001 Madrid Tol 91 426 
34 90. Fax 91 575 11 81. www.slar11neprods.com E-mail: con- 
1ralOstar1ineprods.com. Con la participación de/wlth the parti- 
cipation of: Canal Sur Andalucía. Televisé de Catalunya. Tele- 
madnd, Canal 9 Televtsió Valenciana. TVG, EITB. Canal*. 


Director: RAMON DE ESPAÑA. 

Productor/Producer: JUAN ALEXANDER. 

Productoras ejecutivos/Executive Producera: JOSÉ LUIS 
GARCIA ARROJO. 

Directora da producción/Productíon Producer. ANTONIA 
REINA 

Guion/Screenplay: RAMON DE ESPAÑA 

Director de Fotografta/Photography: DAVID OMEDES 

MusicaíScore: ALFONSO DE VILALLONGA. 

Dirección artistica/Art Direction: ANTXON GOMEZ. 

Vaetuario/Costume Daaign: JOSEP MASSAGUÉ 

Montador/Editor JOSE SALCEDO 

Montadores de sonido/Sound Editora: JUAN MAYORAL, PATRI¬ 
CIA MARTINEZ 

Sonido directo/Sound Recording: LICIO MARCOS DE OLIVEI- 
RA 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mlxers: JOSE ANTONIO 
BERMUDEZ. DIEGO GARRIDO 

Ayudante de dirección/Aesitant Director: FERNANDO TRU- 
LLOLS 

Casting: AMADO CRUZ 

M aquilla je/Make-up: MATILDE FABREGAT. FRANCESC RUIZ 

Peluquerio/Hairdressing NATALIA MONTOYA 

Electos especiales/Speciat Ettects: SALVADOR SANTANA. 

Electos digitales/Vtsual Ettects: DAIQUIRI. 

Interprcles/Cast: INGRID RUBIO (Maribel), ALBERTO SAN JUAN 
(Manolo), EMILIO GUTIÉRREZ CABA (Néstor), MANUEL MAN- 
QUIÑA (Beni), CHUSA BARBERO (Angela). BEATRIZ SEGURA 
(Nuna). JOSEP JUUEN (Oriol). JAVIVI (Anselmo). AGATA LYS 
(Pastora). CARMEN ELÍAS (Eulimia). CARLES FLAVIÁ (Bor|a). 
LOLA DEL PINO, JOAN POTAU 


35 mm. Eastmancolor 250D y 500T. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Runnlng time - Metraje/Metres: 97 minutos. 2.662 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 535. 

Laboratorios/Laboratories EL LABORATORI BCN FILM. MA¬ 
DRID FILM LAB 

Estudios de montaje/Edltmg Studlos: CINEARTE 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de roda|e/Locallons: Vilassar de Mar y Barcelona 

Fechas de roda|e/Shooting dates: 11/11/2002 - 24/12/2002 

Estreno/Premiere: 13/2/2004. 

Premios/Awards: Mejor actriz (Ingnd Rubio) y Mención especial a 
Carmen Ellas Festival Internacional de Cine de Comedia de Pe¬ 
rl (seda 2003 • Plácido de Plata al mejor largometraje. Festival de 
Cine Negro de Manresa (Feclnema) 

e Distribución nacional/Spain Distribution: THE WALT DISNEY 
COMPANY IBERIA. S.L, José Bardasano Baos 9. 11*. Edil Gor- 
bea 3. 28016 Madrid. Tol. 91 384 94 60 Fax 91 766 92 41 E- 
mall: waltdisney6disney.com 

e Ventas mundiales/World Sales. MEDIA LUNA ENTERTAIN- 
MENT Hochstadenstr 1-3. D-50674 Cologne. Tel 49 221 139 22 
22. Fax 49 221 139 22 24 www.mediaiuna-enterlainmenl.de E- 
mail: into©medlaluna-enterialnment de 



Web www.starllneprods.com 
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Un hombre mayor fascinado por una jovencita que no le 
conviene. Una chica un tanto ligera de cascos con un siniestro 
pasado. Un ex legionario algo simplón que trabaja vestido de 
conejo para una agencia de cobro a morosos. El destino ha 
jugado con ellos para hacer de sus vidas un cóctel explosivo. 

An ekterty man smitlen wríh a girt wbo « no good fot him. A shady 
young lady wilh a murky pasl. A dumb ex-legtonnaire who. dresses 
m a bunny outffl, works lor a debí collection agency Ftckle late has 
tused their //ves tnlo an exptosrve cocktail 


RAMÓN DE ESPAÑA/Fiimogralia/Fltmography 

Largometrajes/Feature films: 2003: HAZ CONMIGO LO OUE 
QUIERAS (ópera pnma) 
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LA HIJA DEL CANÍBAL 

CANNIBAL’S DAUGHTER 

(España/Spain-Méxíco/Mexico) 

Dtngtdo porvDirecled by ANTONIO SERRANO 


Productoras/Productlon Compontes LOLA FILMS, S.A. (40°o) 
Velazquez, 12, 7* planta. 28001 Madrid. Tel. 91 436 74 00/1 Fax 
91 435 59 94 www.lolafilms com • TITÁN PRODUCCIONES, S. 
DE C V - ARGOS CINE (México 60 o ») Con la parlicipación 
de/wlth the participalion of: ANTENA 3 TV, VÍA DIGITAL 


Director: ANTONIO SERRANO 

Productores/Producors: MATTHÍAS EHRENBERG, CARLOS 
PAYÁN. EPIGMEO IBARRA. ANDRÉS VICENTE GÓMEZ. 
Productores eJecutlvos/Executive Producers: CHRISTIAN VAL- 
DELIÉVRE, INNA PAYÁN. MATTHÍAS EHRENBERG 
Productores asocladoa/Associate Producers: ENRIQUE ORTI¬ 
GA. JOSÉ GARASINO. 

Director de producción/Productlon Manager: SANDRA SOLA¬ 
RES 

Guión/Screenplay: ANTONIO SERRANO, con la colaboración 
de/wlth trie collaboralion of MARCELA FUENTES-BERAIN 
Argumento/1 dea: Basado en la novela homónima de Based on the 
novel by ROSA MONTERO. 

Directores de Fotogralia/Photography: XAVIER PÉREZ GRO- 
BET 

Steadlcam: GERARDO MANJARREZ 
Musica/Score: NACHO MASTRETTA 
Supervisión y Producción musical RUY GARCIA 
Dirección artistica/Art Direction BRIGITTE BROCH 
Vesluario/Costume Design: MARIESTELA FERNANDEZ 
Montadores/Edttors: JORGE GARCÍA, ANTONIO SERRANO 
Montador de sonido/Sound Editora: ANDRÉS FRANCO. 

Sonido directo/Sound Recordlng: EVELIA CRUZ 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer. ANDRES FRANCO. 
Ayudante de dirección/Assitanl Director: MANUEL HINOJOSA 
Castlng: ANA CELIA UROUIOI. VÍCTOR HUGO MARTÍNEZ 
Maquilla)e/Matie-up: CARLOS SÁNCHEZ. SANDRA MIGUELLI 
Peluqueria/Hairdressing: SANDRA OLMEDO. 

Efectos especlales/Special Effects: ALEJANDRO VÁZQUEZ (Co¬ 
ordinador). EFECCINÉ MOBILE 
Postproducción: TLACATEOTL MATA 

Intérpretes/Cast: CECILIA ROTH (Lucia). CARLOS ÁLVAREZ- 
NOVOA (Félix). KUNO BECKER (Adrián). JAVIER DIAZ 
DUEÑAS (Inspector Garcia). MARGARITA ISABEL (Mama de 
Lucía), MAX KERLOW (Viejo Wehner). MARIO IVÁN MARTÍNEZ 
(Señor Wehner), JOSE ELÍAS MORENO (Ramón), HÉCTOR 
ORTEGA (El Camban, ENRIQUE SINGER (Subsecretario Orti¬ 
ga), JORGE ZARATE (Señor Blanco). JORGE SALINAS (Guar¬ 
dia), LUIS FELIPE TOVAR (Borracho). MONICA SÁNCHEZ (Ac- 
tnz telenovela), ITATÍ CANTORAL (Dependiema aerolínea 1). 


35 mm. Eastmancolor. Scope 1:2,35. 

Duraciorv/Runnlng time - Metraje/Melres: 111 minutos. 3.047 
metros. 

Tipo de cámara/Comera modal: ARRI 535. 

Laboralonos/Laborstories: ESTUDIOS CHURUBUSCO AZTECA 
(México). FOTOF 1 LM MADRID. S.A 

Estudios de sonido/Sound Studios: LADO A POSPROOUCCIÓN. 
EXA. S.A. (Sonorización España). 

Lugares de rodaje/Locatlons: México. 

Fechas de rodaje/Shoottng datos: 28/1/2002 - 6/4/2002 

Estreno/Premiere (Spain): 14/11/2003 

e Distribución nacionai/Spatn Oistribution: LOLAFILMS DISTRI¬ 
BUCION, SA Velázquez. 12. 7* plañía 28001 Madrid Tel. 91 
436 74 00/1, Fax 91 435 59 94 www.lolafilms.com E-mail: Marke- 
ting:ncajigas O lolafilms.com Publicidad:siazaro O lofafilms.com 
Prensaiesklar© lolafilms.com 


ANTONIO SERRANO/Filmografia'Filmography 
Largometrajes/Feature films: 1999: SEXO. PUDOR Y LAGRI¬ 
MAS 2003: LA HUA DEL CANÍBAL 



Web www.lolafilms.com 



Ante la misteriosa y sorprendente desaparición de su marido. 
Lucía descubre que su vida no era lo que aparentaba. En la 
insólita búsqueda de su cónyuge encuentra dos nuevos 
amigos que la apoyan Incondicionalmente: Adrián, un Joven 
inexperto, y Félix, un veterano de muchas batallas. Juntos 
descubren el valor de la amistad y la pasión, mientras Lucia 
rolnventa su vida, encuentra un mundo que había olvidado, y 
recupera su capacidad de sonreír y su libertad. "La hija del 
caníbal" es un thrfller psicológico que sigue las rutas 
impredecibles de nuestros cambios de identidad. 

When her husband surpftsingly and mysteriousty dtsappears Lucia 
fínds out that his lile masn't what it seemed lo be. In the unusual 
search lor her husband she meets too nem tnends who will support 
her whole-heartediy; Adrián, a young mexperienced man and Félix 
a vetaran of many bables Together they discover the valué ot 
tnendship and passion while Lucía rebuilds her lite, /indis a morid 
she had torgotten. teams to smile again and gets back her Ireedom 
‘Canntbal's daughter' is a psychological thritter which tollo ws trie 
unpredtdable ways ot our changas ot identity. 
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LAS HORAS DEL DIA 

THE HOURS OF THE DAY 

Dirigido por/Drrected by JAIME ROSALES 



Productoras/Productlon Compañías: FRESDEVAL FILMS. S.L 
(60%) Gran Via de tes Corts Catalanes. 672. 4». 1* Dtó 08010 
Barcelona Tel. 93 412 53 43 91 559 96 77. Fax 93 412 53 43 91 
542 75 92, E-mail: fresdevaKilmsderesmas.com • IN VITRO 
FILMS. S.A (40%) Doménech. 6. bajos. 06012 Barcelona. Tel 
93 238 97 10. Fax 93 415 22 60. www invitrofilms.com E-mail: 
infoeinvitrofilms.com Con la participación de/with Ote partid- 
pailón of: TVE, S.A. CANAL*. TELEVISIÓ DE CATALUNYA 


Director: JAIME ROSALES 

Productores/Producers: JAIME ROSALES. RICARD FIGUERAS. 
Productor ejecutivo/Executive Producer: MARÍA JOSÉ DÍEZ. 

Productor asociado/Associate Producer: JOSE MARÍA DE 
ORBE 

Jóle de producción/Producer Manager: ISMAEL GLÚCK. 
Guion/Screenplay: JAIME ROSALES. ENRIC RUFAS 
Director de Fologralia/Photography: ÓSCAR DURAN 
Dirección artistica/Art Dlredion: LEO CASAMITJANA 
Vcstuario/Costume Design MAGDA CRUELLAS. 
Montador/Editor: NINO MARTÍNEZ 
Montadora de aonido/Sound Editor MAiTE RIVERA. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: EVA VALIÑO. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer CARLOS GARRIDO. 
Ayudante de direcdón/Assitant Director: ALEX V1LA. 

Casting: PEP ARMENGOL 
Maquillafe/Make-up: ANNA ALVAREZ 
Peluqueria/Hairdressing: NATALIA MONTOYA 
Intérpretes/Cast: ALEX BRENDEMÜHL (Abel), ÁGATA ROCA 
(Tere). MARIA ANTONIA MARTÍNEZ (Madre). PAPE MONSO- 
RIU (Trini), VICENTE ROMERO (Marcos). IRENE BELZA (Car¬ 
men). ANNA SAHUN (María). ISABEL ROCATI (Taxista), AR¬ 
MANDO AGUIRRE (Señor mayor) 


35 mm. Fujicolor 500D. Normal 1:1,37. 

Duración/Runnlng tíme • Metraje/Metres: 101 minutos. 2.786 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRIFLEX BL IV. 

Laboralorioe/Laboratorles: EL LABORATORI DE BARCELONA 
FILM. 

Estudios de montaje/Editing Studioe: CINEARTE (Avid.) 

Estudios de sonkta/Sound Studlos: CINEARTE 

Lugares de rodaja/Locatlons: El Prat de Llobregat y Barcelona 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 17/6/2002 • 7/9/2002 

Estreno/Premiere: 6/6/2003 

Premios/Awards: Premio FIPRESCI de la Critica Internacional 
(Quincena de Realizadores) Festival de Carmes 2003 • Mejor pe¬ 
lícula de fantástico o suspense IV Semana de Cine Fantástico de 
Estepona • Mejor director novel y mejor actor (Atex Brendemúhl) 
Premios de los Dtroclores de Cine Catalán • Mejor película espa¬ 
ñola estrenada en el 2003 Premio de la Crítica de la Asociación 
Catalana de Críticos y Escritores • Mejor dirección IV Festival de 
Cine Ópera Prima de Tudela 

■ Distribución nacional/Spaln Distribution: WANDA VISIÓN. 
S.A. Avda Europa. 16, Chalet 1 28224 Pozuelo de Alarcón (Ma- 
drid). Tel 91 352 83 76. Fax 91 352 83 71 www wandaes E- 
mail: wanda ©wanda es 

■ Ventas mundiales/World Sales: BAVARIA FILM INTERNATIO¬ 
NAL Bavanafilmplatz. 8. D-82301 Geiselgasteig Tel. 49 89 64 
99 26 87 Fax 49 89 64 99 37 20. www bavana-film-lnternatio- 
nal.de 


JAIME ROSALES/Fílmografia/Filmography; 

Cortometrajes/Short Films: 1997: VIRGINIA NO DICE MENTI¬ 
RAS 1998: PALABRAS DE UNA REVOLUCIÓN EPISODIO YO 
TUVE UN CERDO LLAMADO RUBIEL 1999: LA PECERA Largo- 
metraJes/Feature films: 2003: LAS HORAS DEL DÍA (ópera 
pnma) 



■ ■ — **- — } «*«• □ C-tir —— 


Web www.wanda.es 



Abel vive con su madre en un pequeño pueblo periférico a las 
afueras de Barcelona. Toda su vida transcurre entre el 
pequeño negocio familiar, la casa de su madre, la cama de su 
novia, el quiosco de la esquina, los bares del barrio. Siempre 
los mismos problemas, las mismas caras, las mismas 
conversaciones. Sin embargo, bajo una apariencia de hombre 
tranquilo y afable, se abre un abismo. Un abismo que no 
encuentra explicación, pero que se repite irremediablemente. 
Una tarde de jueves. Abel vuelve a matar. 

Abel Uves mth his mother tn a smalí town /n fríe outskirts of 
Barcelona His wrío/e Ufe resobres around their small tamity 
business. his mother s hoose, his girftriend s bed, fríe comer 
newsstand. and the netghborhood bars and calés. It s atways more 
of fríe same: the same oíd problems. same laces, and the same oíd 
conversations. However. under his pleasant. calm exterior, 
something Inexpltcably cracks apart. and does so repeatedly. He ts 
powerless to stop it. 
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HOTEL DANUBIO 

DANUBE HOTEL 

Dirigido por/Direcled by ANTONIO GIMÉNEZ-RICO 

Productoras/Production Compañías: NICKEL ODEÓN DOS. S A 
(45%) Bárbara de Braganza. 12, 5* E. 28004 Madnd. Tel. 91 308 52 
38 91 308 52 49 Fax 91 308 58 85 mw» nlckel-odeon.com E-mail 
clne6nlckel-odeon.com • ENRIQUE CEREZO P.C., S.A (40%) 
Ana Mariscal. 7. Ciudad de la Imagen. 28223 Pozuelo de Alarcón 
(Madrid) Tel 91 512 00 58 91 512 02 00. Fax 91 711 08 27 91 711 
07 32. E-mali: into@enriquecerezo.com • P.C. 29. S A (15%) Arte¬ 
sanía. 20, 2® P.I.SA 41927 Malrena del Aliarais (Sevilla). Tel. 95 
418 39 15. Fax 95 418 03 85. E-mail: direcclon@pc29.com Con la 
participación de/wlth trie particlpation of: TVE, S-A. VÍA DIGI¬ 
TAL 


Director: ANTONIO GIMÉNEZ-RICO. 

Productores/Producers: JOSÉ LUIS GARCI. ENRIQUE CEREZO. 
FRANCISCO CERVANTES 

Productor ejecutivo/Execulive Producer: JOSÉ LUIS GARCI. 
Director de producción/Productlon Manager JUAN CARMONA 
Gulón/Screenplay: ANTONIO GIMÉNEZ-RICO 
Argumento/ldea: Basado en la historia/Based on the story 'Los 
peces rojos' de CARLOS BLANCO. 

Director de Fotografia/Photography: RAÚL PÉREZ CUBERO 
Camara/Camera Operator RICARDO NAVARRETE. 
Musica/Score: PABLO CERVANTES 
Dirección artístlca/Arl Oirectlon: GIL PARRONDO. 
Vestuarto/Costume Deslgn: MONTSE SANCHO. LOURDES DE 
ORDUÑA 

Monlador/Editor: MIGUEL GONZÁLEZ SINDE 

Montador de sonido/Sound Editor: MIGUEL GONZALEZ SINDE 

Sonido directo/Sound Recording: ANTONIO BLOCH. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer. JOSE ANTONIO 
BERMÚDEZ 

Ayudante do direccion/Assitant Director: SALVADOR GOMEZ 
CUENCA 

Caatlng: SALVADOR GOMEZ CUENCA 
MaquIllaje/Make-up: CRISTÓBAL CRIADO. 
Peluqueria/Halrdresalng: ALICIA LÓPEZ 
Efectos sapeeiales/Special Eftects: MOLINA 
Efectos digilaleaJVIsual Etfecta: MOLINARE 
Coreografta/Chorsograpriy: ALBERTO LORCA 
tntérpretes/Cast: SANTIAGO RAMOS (Hugo). CARMEN MORA¬ 
LES (Ivón). MARIOLA FUENTES (Magda). JOSÉ SAZATORNIL 
(Conseje Hotel). JUAN JESÚS VALVERDE (Comisario). 
MIRAMON (Agente). 


35 mm. Eastmancolor 5279 - 500T. Panorámico 1:1,66. 
Duracion/Running time - Metr¡»|e/Metres: 98 minutos. 2.692 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera modal: PANAVISION GOLDEN 
Laboratorios/Laboratories FOTOF1LM MADRID. S.A 
Estudios de montaje/Editing Studios: CINEARTE 
Estudios de somdo/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locatíons: Santiago de Composlela, Ponteve¬ 
dra (Caldelas de Tui. Tui y capital). Ortígueira y Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 14/1CV2002 • 23/11/2002. 
Estreno/Premtere: 26/9/2003 

a Distribución naclonal/Spain Dlstributlon: COLUMBIA TRI- 
STAR FILMS DE ESPAÑA. S.A. Pedro de Valdivia, 10. 28006 
Madrid. Tel. 91 377 71 00. Fax 91 377 71 29 www.columtoia-tris- 
tar.es 

o Ventas mundiales/World Sales: GRUPO Pl Avda, Cardenal He¬ 
rrera Oria. 65. 2® A. Edificio Guadalcanal. 28034 Madrid. Tel 
91 334 01 41 Fax 91 729 46 44 vrww grupopi lv E-mail: ¡nfo© 
grupopi tv 

ANTONIO GIMENEZ-RICO/FUmografia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 1966: MAÑANA DE DOMINGO. 
1968: EL HUESO 1969: EL CRONICON 1970: ¿ES USTED MI 
PADRE? 1972: LAS BALADAS DEL PEQUEÑO SOÑADOR 1976: 
RETRATO DE FAMILIA AL FIN SOLOS. PERO... 1977: DEL 
AMOR Y DE LA MUERTE 1983: VESTIDA DE AZUL 1986: EL 
DISPUTADO VOTO DEL SR CAYO 1987: JARRAPELLEJOS 
1988: SOLDADITO ESPAÑOL 1991: CATORCE ESTACIONES 
1993: TRES PALABRAS 1996: SOMBRAS Y LUCES (CIEN AÑOS 
DE CINE ESPAÑOL) 1997: LAS RATAS 2002: PRIMER Y 
ÚLTIMO AMOR 2003: HOTEL DANUBIO 


Web: www.nickel-odeon.com 


Hugo, un escritor fracasado en el Madrid de los 50 (le dicen, 
una y otra vez, que sus historias no Interesan por falta de 
credibilidad), mantiene relaciones con Ivón, joven y bella chica 
de coro de una Compañía de Revistas, obsesionada con dejar 
de trabajar, casarse y vivir sin agobios económicos. Hugo tiene 
un hijo. Carlos, casi de la edad do Ivón, quien, además de 
arrebatar a su padre una cuantiosa herencia, termina por 
enamorar a la hermosa vicetiple. Sin embargo, un misterio se 
cierne sobre el joven hijo de Hugo, misterio que únicamente 
conoceremos al final, cuando Carlos obligue a su padre a 
tomar una trágica y desesperada solución, de la que, 
paradójicamente, nadie podra culparlo. 

Hugo, an unsuccesslui writer in Madrid <n toe titties (he ts a/ways 
being told Ihal his síones aren't mterestmg beca use they lack 
credibiMy) is in a relationshrp with Ivón. a beautiful chonjs girl Irom a 
Vanely Theatre whose aim is lo lea ve work, get marned and live 
wilhout hnancial wornes Hugo has a son. Carlos, who's almosl the 
same age as Ivón. and not only wants lo gel a sizable inhehtance 
Irom his lather bul also makes the atlrachve choros girl faü in love 
wrth him. However a mystery is hanging over Hugo s young son, a 
mystery which we wM only lind oul aboul al the end. when Carlos 
torces his lather to choose a tragtc. desperare solution for which. 
paradoxically. he cannot be blamed 
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HOY Y MANANA 

TODAY AND TOMORROW 

(Eapaña/Spain-Argentina) 

Dirigido por/Dtrected by ALEJANDRO CHOMSKI 


Productoras/Producllon Compañías: BULBECK & MAS, S.L. 
(30%) Quiñones, 2. 28015 Madrid TeL 34 91 594 27 09. Fax 34 
91 445 72 12. E-mall: bymfilmsdbulbeckymas.com • CINEMA DI¬ 
GITAL, S.R.L. (70%) Lavalle. 1647. 1" 8 Buenos Aires. E-mall: 
oscarazar O yalKio.com 


Director: ALEJANDRO CHOMSKI 

Productores/Producers: OSCAR MARCOS AZAR. FERNANDO 
SAFDÍE, RICHARD PODESTÁ, GILLJAN BULBECK. JUAN MAS. 

Productores ejecutivos/Executlvo Producers: CAROLINA 
KONSTANTINOVSKY (Argentina), GILLIAN BULBECK, JUAN 
MAS (España). 

Director de producclón/Line Producer: ALEJANDRA BRANDAN. 

Jefes de producción/Production Managers: ALEJANDRO SAE- 
VICH, MARIANA FONSECA 

Productor delegado Argentina Producllon: RICHARD PO¬ 
DESTÁ. 

Productor delegado Espan&rSpaín Production: JUAN MAS. 

Gulon/Screenptay: ALEJANDRO CHOMSKI 

Director de Fotogratia/Photography: GUILLERMO NIETO. 

Cámara/Camera Operator: GUILLERMO NIETO. 

Musica/Score: LUCHI CAMORRA 

Dirección artistic.vArt Directlon AILi CHEN. 

Vestuario/Costume Oeslgn: CAROLINA MEREA. 

Montadores/Editors: ALEX ZITO. SUPERVISIÓN DE EDICION. 
SERGIO ZÓTTOLA 

Montador de sonido/Sound Editor. LEANDRO DE LOREDO 

Sonido directo/Sound Recording: ABEL TORTORELLI. 

Ayudantes de dlrección/Assitant Director: EMILIANO LARRE. 
CAMILA BRIGANTE 

Casting. NORA MOSEINCO. GUSTAVO CHANTADA, EMILIANO 
LARRE 

MaquIllaje/Make-up: MARISA WEHIT. 

Poluquona/Hairdressing: WALTER ACEVEDO 

Coordinadores de postproducclon/Post-productlon Coordina- 
don: ALEJANDRO SAEVICH. FERNANDO HUBERMAN 

Postproduccion sonido/Sound Post-production: MARCELO GA- 
REIS, OSVALDO VACCA 

Directores de doblafe/Dubblng Directora: ANTONIO VÁZQUEZ 
MARTÍN. 

Intérpretea/Cast: ANTONELLA COSTA (Paula). MANUEL NAVA¬ 
RRO (Raúl), DANIEL TOPPINO (Ricardo). SERGIO ÁLVAREZ 
(Nicolás). RICARDO MERKIN (Carlos). CARLOS DORAÑONA 
(Taxista), ROMINA RICHI (Claudia). AGATHA FRESCO (Sandra- 
Prostituta), HORACIO ACOSTA (Jorge). RICARDO HOLCER 
(Rubén). ABIAN VAINSTEIN (Osvaldo), LUCIANA GODOY 
(Lucci). VICTOR HUGO CARRIZO (Policía), JULIETA CARDINA- 
Ll (Empleada de Banco), JUAN CRUZ BORDEAU (Juan), MAR¬ 
TIN POUCASTRO (Luis). CARLOS LIPSICK (Miguel), CARLOS 
CANARI (Empleado de Gas). 



35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 

DuraclOn/Runnlng time - Metraje/Metres 94 minutos. 2.579 me¬ 
tros. 

Leboratortos/Laboratories: ARGENTINO DE CINE. S A LACSA, 
STAGNARO. 

Estudios de sonido/Sound Studios: FX SOUND. AUDIO COM- 
PLEX. 

Lugares de roda)a/Locattons: Buenos Aires (Argentina). 

Fechas de rodajo/Shootlng dates: 2002. 

Premlos/Awards: Mejor montaje XXV Festival de Cine Latinoame¬ 
ricano de La Habana 

a Distribución naclonal/Spaln Distribution • Ventas mundla- 
les/Wortd Sales - Distribución en lelevision/TV distribution: 
BULBECK & MAS. S.L Quiñones, 2, 28015 Madrid. Tel 34 91 
594 27 09 Fax 34 91 445 72 12. E-mail: bymfilms© bulbecky- 
mas.com 


ALEJANDRO CHOMSKl/Filmografía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 2003: HOY Y MAÑANA 


Una crisis sin final convierte a los hijos de la clase media 
argentina en aprendices de sobrevivientes. Paula quiere ser 
actriz, pero sabe que el tiempo corre en su contra. Si no 
consigue reunir el dinero necesario para el alquiler acabará en 
la calle y su futuro ya no valdrá nada. Sólo dispone de 24 horas 
y de nadie a quien recurrir. En medio do la desesperación y la 
urgencia, Paula se plantea la posibilidad de prostituirse, pero 
esa nueva y eventual ocupación tampoco ofrece salidas. Un 
entorno violento y hostil, un fracaso, un desencuentro. Apenas 
faltan unas horas para que Paula pierda el control do su propia 
vida. Respiramos sólo a partir del personaje do ella, que. como 
un héroe en acción al que se le acaba ol aire, está dispuesta a 
pelear hasta el final. 

The endless crisis makes rntótUe ciass chüdren in Argentina into 
studenls ot the art of survtval Paula wants to be an actress bul she 
realizas time is agamst her II she doesn't manage to get together 
the money she neods fot the rent she’tl end up on the Street and her 
tuture won't be worth a thing. She’s onfy gol 24 hours and nobody to 
tum to. Faced with such desperaron and urgency Paula constders 
prostituting herself but this new potential occupation doesn't otter 
many possibtlilies either . A violen!, hostile environment. a tallare, a 
mix-up. There are onfy a lew hours lett befóte Paula loses control ot 
her own lite. We onfy breathe through her character who is prepared 
to fight to the Mter end hke a hero in action who is runrúng out ot 
atr. 
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JAPÓN 

JAPAN 

(Españo/Spam-Mexico/Mexicoj 

Dirigido por/Directed by CARLOS REYGADAS 


Productora s/Productton Compañías CARLOS SERRANO AZ¬ 
CONA (22%) Hilarión Eslava, 29, 7» D 28008 Madrid. Tel. 91 
544 72 93 654 82 28 43 • NO DREAM CINEMA. CSA. (México 
78%) 


Director: CARLOS REYGADAS 

Productor/Producer: CARLOS REYGADAS 

Productor asocíado/Associale Producer MANTARRAYA PRO¬ 
DUCCIONES 

Director de producción/Productlon Manager: GERARDO 
TAGLE 

Coordinadores de Producción/Productlon Coordinatton: CAR¬ 
LOS REYGADAS BARQUÍN (México). CARLOS SERRANO AZ¬ 
CONA (España). 

GutorVScreenplay: CARLOS REYGADAS 

Director de Fotografia/Photography: DIEGO MARTÍNEZ VIG- 
NATTI. 

Musica/Score: ARVO PÁRT. DlMITRl SHOSTAKOVICH. JUAN 
SEBASTIAN BACH 

Decorados/Seta: ALEJANDRO REYGADAS. 

Montadores/Edltora: CARLOS SERRANO AZCONA, DANIEL 
MELGUIZO. DAVID TORRES 

Montador de aonldo/Sound Editor: RAMÓN MOREIRA 

Sonido directoJSound Recordlng: GILLES LAURENT 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: JORGE LERNER 

Ayudante de dirección/AssItant Director: BERTRAND ROLAND 

Interpretes/Cast: ALEJANDRO FERRETIS (El hombre). MAGDA¬ 
LENA FLORES (Aseen), CARLOS REYGADAS BARQUÍN (El ca¬ 
zador). MARTÍN SERRANO (Juan Luis). ROLANDO 
HERNANDEZ (El delegado), YOLANDA VILLA (Sabina), BER¬ 
NABÉ PÉREZ (El peón cantor). FERNANDO BENÍTEZ (Feman¬ 
do). CLAUDIA RODRÍGUEZ (La chica de la playa), 


35 mm. Color. Scope 1/2'35. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 136 minutos. 3.744 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, SA 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: TECNISON. ESTUDIOS 
DGR SONICA 

Lugares de rodaje/Locatlons: Hidalgo (México) 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 10/7/2000 -10/10/2000. 

Premios/Awards: Mención especial Camera d Or. Cannes 2002 • 
Motor opera prima Premios Ariel (México) • Primer Premio Coral 
24 Festival Internacional del Nuevo Cine Latinoamericano de La 
Habana • Prix de lAge d Or. Bruselas 2002 • Prix Cinédécouver- 
les, Bruselas 2002 • Now Director s Pnze, Edimburgo 2002 • Fl- 
PRESCI, Mo|or Film Latinoamericano del año 2002 • Radio-Ca- 
nada Best Screenpiay Award, Montreal. 2002 • Premio Especial 
del Jurado. Cuenca (Ecuador) 2002 • Mejor director. Salónica 
2002 • Audience Award. Stockhdm 2002 • Mejor película. Bratis- 
iava 2002 • Pnze ot the Ecumentcal Jury, Bralislava 2002 • Mejor 
Dirección de Arte y Motor Guión, Guadalajara (México) 2003 • 
Mejor Producción, Infimty Festival. Alba. Italia, 200 • Premio SIG- 
NIS (Iglesia Católica Italiana), 2003 • Me)or Actor (Alejandro Fe- 
rretis) Buenos Aires, Argentina, 2003 • Premio Sol de Oro Fest 
Int. de Cinema del Medio Ambiente de Sant Fellu de Guixols 


■ Distribución nacional/Spain Dlstribution: CARLOS SERRANO 
AZCONA Hilarión Eslava, 29,7» D. 28008 Madrid Tel 91 544 72 
93 654 82 28 43. 

• Ventas mundiales/World Sales: THE COPROOUCTION OFFI¬ 
CE. 24. Rué Lamartine 75009 París. Tel 33 1 56 02 60 00 Fax 
33 1 56 02 60 01. E-mail: info@thecopro.de 


CARLOS REYGAOAS/Fllmogralia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: JAPÓN (ópera pnma) 


mfciots-Fonnstm »» 



Web: www.japontherilm.com 



Un hombre abandona la Ciudad de México para irse al campo 
a preparar su muerte. Allí se aloja con una vieja viuda india en 
su desvencijada casa con vistas a un desolado cañón. En la 
inmensidad de una salvaje, imponente naturaleza, se enfrenta a 
la infinita humanidad de la señora mayor y oscila entre la 
crueldad y el lirismo. Sus embotados sentidos vuelven, 
despertando sus deseos e instintos por la vida y la sexualidad. 

Aman leaves México City tor the remóte countrysido to prepare his 
death There he fínds todgmg unth an oíd Iridian widow ui her nckety 
rióme overtooking a desoíale canyon In the vastness ola wiId. 
breathtaking nature, he confronts tvrfri the oíd woman $ infinite 
humanity and osctlates belween cwetty and lyncism His dudad 
senses retum to him. reawakening his desires and mstmets for Irte 
and raw sexuality 


61 










KILLER BARBYS 
CONTRA DRÁCULA 

KILLER BARBYS VS . DRACULA 

(España/Spain-Alemanla/Germany) 

Dirigido por/Directed by JESS FRANCO 


Productoraa/Productlon Companies JACINTO SANTOS PA¬ 
RRAS. (50%) Avda. General Perón, 4, 28020 Madrid. Tel. 91 572 
04 94 Fax 91 572 04 94 • QUIET VILLAGE RLMKUNST. (50%) 
Carslen Frank, Goldburghauser slrafie 32. D-73469 Riesbuerg. 
Tel 00 49 9081 29 00 632. Fax 00 49 9081 23 281. E-mail: cars- 
ten.IrankOquietviUage de 


Director JESS FRANCO. 

Productora s/Producers JACINTO SANTOS PARRA, CARSTEN 
FRANK 

Gulón/Screenplay JESS FRANCO. ROSA ALMIRALL. JOSÉ RO- 
BERTO VILA 

Argumento/ldea Basado en una hislona de JESS FRANCO y JA¬ 
CINTO SANTOS 

Director de Fotografia/Pholography: EMILIO SCHAGORODSKY 
Musica/Score JESS FRANCO 

Cancione«/Song«: KILLER BARBIES. BELA B , DIE ÁRZTE 
Dirección artietica/Art Direction: EXEQUIEL COHEN. 
Vestuarto/Costume Design: VANESA GUZMÁN. 

Sonido directo/Sound Rccording M. KALINSKI; C.T.I. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: JOHN WOOD. 
Ayudante de direccion/AssItant Director: JOSÉ ROBERTO VILA. 
Mequillaje/Make-up: JAVIER DIEZ BEATRIZ GAL VES 
Peluqueha/Halrdressing: CANDELA REYES. 

Efectos espectales/Special Effects: J. PHRE. 

Sonido digital/DIgital Sound: JOHN WOOD 
Interpretes/Cast: SILVIA SUPERSTAR (Silvia). DAN VAN HUSEN 
(Seaward), BELA B. FELSENHEIMER (Bela). BILLY KING (Brlly), 
LINA ROMA Y (Camarada Inna), CARSTEN FRANK (Albmus). 
PETER MARTELL (Falso Drácula). ALDO SANBRELL (Pepe 
Morgan). KATJA BIENERT (Katia). SANDRA IBARRA (Sele). 
KIKE SARASOLA (Drácula). PAUL LAPIDUS (Marlín Fierro). 
FATA MORGANA (1* Gogo Girl), CARMEN MONTES (2* Gogo 
Girl). 


35 mm. Eastmancolor 400 ASA. Panorámico 1:1,85. 
DuraclOn/Running time • Metraje/Melres: 86 mln. 2.500 metros. 
Laboratorios/Laboratories : CENTRO DE TECNOLOGÍA DE LA 
IMAGEN (C.T.I.), MOLINARE. U.M.T. SINGEN. 

Estudios de montaje y sonido/Editing & Sound Studios: CEN¬ 
TRO DE TECNOLOGÍA DE LA IMAGEN (C.T.I.) 

Lugares de roda|e/Locations: Benalmádena, Torremolmos. 
Ubeda. Málaga y Jaén. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 24/6/2002 • 13/1/2003 
a Distribución nacional/Spain Dlstrlbutlon: IMPACTO FILMS 
(JACINTO SANTOS PARRAS) Avda. General Perón, 4 28020 
Madrid Tel 91 572 04 94 Fax 91 572 04 94 
a Ventas mundiales/Wortd Sales: OUIET VILLAGE RLMKUNST 
Carsten Frank, Gotdburghauser straBe. 32. D-73469 Riesbuerg 
Tel 00 49 9081 29 00 632. Fax 00 49 9081 23 281 E-mall: cars¬ 
ten frank@quietviltage de 


JESS FRANCQ/Filmografía’RImography 

Ha dirigido más de 150 películas entre ellas/Selected films 
(Moro than 150): 1959: TENEMOS 18 AÑOS 1960: LABIOS 
ROJOS. LA REINA DEL TABARIN. 1961: GRITOS EN LA NOCHE. 
1962: VAMPIRESAS 1930: LA MUERTE SILBA UN BLUES 1963: 
LA MANO DE UN HOMBRE MUERTO. 1964: EL SECRETO DEL 
DR. ORLOFF. MISS MUERTE. 1966: CARTAS BOCA ARRIBA 
1967: RESIDENCIA PARA ESPIAS BÉSAME, MONSTRUO. NE- 
CRONOMICON. 1968: FU-MANCHÚ Y EL BESO DÉ LA MUERTE 
99 MUJERES. 1969: JUSTINE EL PROCESO DE LAS BRUJAS 
1970: EL CONDE DRACULA. 1971: VUELO AL INFIERNO. 1972: 
UN CAPITAN DE 15 AÑOS 1974: LA NOCHE DE LOS ASESI¬ 
NOS ALOTRO LADO DEL ESPEJO. 1977: CARTAS DE AMOR A 
UNA MONJA PORTUGUESA 1981: LA TUMBA DE LOS MUER¬ 
TOS VIVIENTES 1983: EL HUNDIMIENTO DE LA CASA USHER. 
1984: JUEGO SUCIO EN CASABLANCA. 1985: LAS ÚLTIMAS DE 
FILIPINAS. 1987: DARK MISIÓN (OPERACIÓN COCAÍNA). 1988: 
LOS DEPREDADORES DE LA NOCHE 1990: LA BAHÍA ESME¬ 
RALDA 1992: EL ABUELA.LA CONDESA Y ESCARLATA LA TRA¬ 
VIESA 1994: CIUDAD BAJA 1996: KILLER BARBYS 2003: KI¬ 
LLER BARBYS CONTRA DRÁCULA 




Extrañas cosas suceden en un exótico parquo de atracciones 
de la Costa del Sol. Mientras el famoso grupo de rock Killer 
Barbies se prepara para una nueva gira, un misterioso coche 
fúnebre aparece en escena. Irlna. la directora de la oficina de 
turismo de Transilvania. ha traído a la celobridad más 
importante de su pais, el Conde Drácula, al sur de España para 
presentar su cadáver en una campaña publicitaria de 
Transilvania. Cuando la cantante principal de Killer Barbies. 
Silvia Superstar. se entera de que Drácula está en la ciudad, 
intenta ponerse en contacto con él. Después de presentar su 
nueva canción "Despierta", el Conde reacciona a la voz de 
Silvia y despierta de su sueño de siglos. 

Strange thmgs happen al an exotic amusement par fe on Ihe Costa 
del Sol. While the tamous rock group Killer Barbies are gettmg 
ready lora new tour, a mystenous hearse arnvos on Ihe same 
Irma. Ihe director ol the Transylvantan tounsm othee. has brought 
her country s most tamous personaMy. Count Dracula. to the South 
of Spain lo presenl his corpse in an advertismg campa>gn lor 
Transytvama. When Killer Barbies-leed smger Silvia Superstar gets 
wmd ol the fací that Dracula is m the town, she tries to make contad 
with him Altor presenting her new song "Wake up~, the Count is 
aroused by Sitvia's volee and awakens Irom his centunes-tong 
sleep 
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EL LÁPIZ DEL CARPINTERO 

THE CARPENTER'S PENCIL 

(Esparia/Spain-Porlugal-Reino Unido/U.K.) 

Dirigido por/Directed by ANTÓN REIXA 


Productoras/Producllon Compontes: SOGECINE. S.A. (17,7%) 
Avda de los Artesanos, 6. 1* P1 28760 Tres Cantos (Madrid). Tel. 
91 736 74 00. E-mall: mhellin@sogecine.com • MORENA FILMS, 
S.L (23,60%) Femando VI, 17. 2» deha 28004 Madnd Tel 91 700 
27 80. E-mail: morenatilms@morenalilms.com • FILMANOVA, 
(19.25%) M* Luisa Durán Marquma, 20, 1*. 15011 La Corulla. Tel, 
981 1601 88 www.famanova.com E-mall: mlo@filmanova.com *TE- 
LEMADRID. (7.7%) F* del Principe. 3 . C . de la Imagen. 28223 Po¬ 
zuelo de Alarcon Tel. 91 512 82 00. www.telemadrid.com • TVG - 
TELEVISIÓN DE GALICIA. S.A (1,75%) Bando San Marcos 15820 
Santiago de Compostela. Tel. 961 54 06 40. • D&D AUDIOVISUAIS, 
(Portugal 19%) • FISH PEOPLE LIMITED. (Reino Unido 11%). Con 
la participación do/with the participalion ot: ANTENA3 TV. 
CANAL* 


Director . ANTÓN REIXA 

Productores/Producers: JUAN CORDON, ANTÓN REIXA. 

Supervisor de producción/Producllon Supervisor: ISIDRO TE¬ 
RRAZA 

Productores asociados/Associate Producers: MARIA ANGULO. 
DAVID MARTÍNEZ. PEDRO URIOL 

Director de producción/Producllon Manager: JAVIER ZULUETA. 

Productores delegadoa/Production: CARLOS CARBALLO. MER¬ 
CEDES GAMERO. CANI MARTÍNEZ 

Gulon/Screcnplay: XOSE MORAIS. ANTÓN REIXA 

Argumento/ldea: Basado en la novela de/Basedon the novel by 
MANUEL RIVAS. 

Director de Fotografia/Photography: ANDREU REBÉS. 

Cámara/Camera Operator: PABLO PRO. 

Música/Score: LUCIO GODOV 

Dirección artistlctVArt Diroctlon: JUAN PEDRO DE GASPAR. 

Vesluarlo/Costume Design: BINA DAIGELER 

Montador/Editor: GUILLERMO REPRESA 

Montador de sonido/Sound Editor: JOSE LUIS VAZQUEZ. 

Sonido directc/Sound Recording: JOSE A. RODRIGUEZ "MARMOL - 

Técnico de sonido en estudlo/Sourtd Mixer: ALFONSO RAPOSO. 

Ayudante de dirección/Assltant Director: BEATRIZ DEL MONTE 

Castlng: ROSA ESTÉVEZ 

Maquillaje/Make-up: CAITLIN ACHESON 

Peluqueria/Halrdressing: MARTA MARÍN. 

Efectos digltaies/VIsual Effects: MOLINARE 

Intérpretes/Cast: TRISTÁN ULLOA (Daniel Da Barca). LUIS 
TOSAR (Herbal). MARÍA ADANEZ (Marisa Mallo). MANUEL 
MANQUIÑA (Benito Mallo). NANCHO NOVO (Zalo), ANNE 
IGART1BURU (Madre Izame). MARÍA PUJALTE (Beatriz). SER¬ 
GIO PAZOS (Sargento Somoza), CARLOS SOBERA (Landesa) 


35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres 106 min. 2.912 metros. 

Tipo de cámara/Camera modal: MOVIECAM 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de monta)e/Editing Studios: NUMERICA. MORENA 
FILMS. S.L. (Avld.) 

Estudios de sontdo/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de roda|e/Locations: La Coruña. Vigo y Santiago de 
Compostela. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 4/7/2001 - 4/9/2001. 

Estreno/Premlore: 25/4/2003, salas comerciales de toda España 

Premlos/Awards: Mejor actor (Luis Tosar) y Premio del Público a la 
película más votada Festival Internacional de Cine de Mar del Plata 

e Distribución nacional/Spain Distribution: SOGEPAQ INTERNA¬ 
CIONAL. Avda. De los Artesanos. 6 (Edificio Sogecable). 28760 
Tres Cantos (Madrid). Tel. 91 736 70 00 91 736 74 00 Fax 91 736 
89 90. www.sogepadts.es E-mail: sogepaqOsogepadis es 

e Ventas mundiales/World Sales: MORENA FILMS. S.L. Feman¬ 
do VI, 17, 2° deha 28004 Madrid Tel. 91 700 27 80 Fax 91 319 
44 32 91 700 27 90. E-mail: morenafilms@morenafllms.com 
gfouz@morenafilms.com 


ANTÓN REIXA/Filmografia/Fllmography: 

Largometrajes/Feature films: 2003: EL LÁPIZ DEL CARPINTERO 
(ópera prima). 



Web: www.plus.es/ellapizdelcarpintero 



Galicia, 1936: Daniel Da Barca y Marisa Mallo viven su amor en 
tiempos de lucha. Él sobrevive en la cárcel gracias a la fuerza 
de la Imaginación y la palabra. Desde fuera, ella pelea por 
devolverle a la libertad. Entre ambos y siguiendo sus pasos, 
Herbal, el hombre que vigila a Daniel en la prisión y que 
esconde un secreto, una obsesión. Un hecho que le 
atormentará el resto de su vida. 

Galica, 1936 Daniel Da Barca and Mansa Mallo are m ¡ove tn 
troubted times. He survtves prison thanks to the power ol 
imaginalion and the word. Óutside she rs tighting to get his troedom 
back. Herbal. the man guarding Daniel in prison is between them 
both and lollowing their moves. He is hiding a secret, an obsassion, 
something that will toment hlm tor the rest ot his lite 
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LLUVIA 

RAIN 

(España/Spain-EE.UU./U.S.A.-Alemania/Gennany) 

Dingido por'Directed t>y KATHERINE LINDBERG 

Productoras/Production Compantes: LOLA FILMS. S A. (25%) 
Velázquez, 12, 7® planta 28001 Madnd Tel. 91 436 74 00/1. Fax 
91 435 59 94. www.lolalilms.ccxn • KINOWELT FILM PRODUC- 
TION (Alemania 50%) Inlanlerlestrasse. 19. Munich 80797 • 
RAIN OR SHINE LLC. (EE UU. 25%). En asociación con/ln as- 
aociatlon with: Antena 3 TV. Vía Digital. 

Directora/Dírector: KATHERINE LINDBERG 
Productores/Producers: JORDI ROS, ANDRÉS VICENTE 
GÓMEZ, RAINER KÓLMEL 

Productor ejecutlvo/Executlve Producer: MARTIN SCORSESE. 
Productores asociados/Associate Producers: NADINE LUOUE. 
TIM PEARCE 

Director de produccIon/Productlon Manager VÍCTOR AL- 
BARFlAN 

Guión/Screenplay: KATHERINE LINDBERG. 

Directores de Fotogratia/Photography VANJA CERNJUL H.F.S. 

Mustca/Score CLINT MANSELL 

Dirección artistica/Art Oirection: PATTAGUAFERRO. 

Vestuario/Costume Design TINA NAIL. MICHAEL ROCKETT 

Montador/Editor: CAROL DYSINGER 

Montador de sonido/Sound Editor: NACHO ROYO. 

Sonido directo/Sound Recordist MARTY KASPARIAN 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: CARLOS GARRIDO 
Ayudante de direccion/AssItant Director: GRANT GILMORE 
Casting: KATHLEEN CHOPIN C.S.A 
Maquilla|e/Make-up MARTINA KOHL 
Peluquena/Hairdressing: KIMBERLY BEAIRD. 

Electos especiales/Speclal Eflects DIEGO AGUDO. 

Efectos dlgitales/Visual Etfects: JORGE CALVO - MAD PIX 
COMPANY 

Intérpretes/Cast: MELORA WALTERS (Ellen). KRIS PARK (Ri¬ 
chard). DIANE LADD (Audrey). JAMEY SHERIDAN (Tom). JO 
ANDERSON (Patsy). ELLEN MUTH (Jenny). ADRIAN JOHANS- 
SON (Eric). EZRA BUZZINGTON (Agente Patterson) 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time Metraja/Metres: 99 minutos. 2.715 me¬ 
tros. 

Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A., DUART 
(Nueva York). 

Estudios de monlaje/Editing Studios: CINEARTE. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 

Lugares de rodaje/Locations: lowa (EE UU ). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 1/2/2001 - 21/3/2001. 

Estreno/Premiere: 4/4/2003. salas comerciales de loda España 

Premlos/Awards: Premio Telson a los Me|ores electos especiales 
Semana de Cine Experimental de Madrid (Diego Agudo) 

■ Distribución nacional/Spain Distribution - Ventas mundia- 
lea/World Sales • Distribución en lelevisiOn/TV distribution: 
LOLAFILMS DISTRIBUCIÓN, S.A Velázquez, 12, 7° planta 
28001 Madnd Tel 91 436 74 00/1. Fax 91 435 59 94 www Iota- 
lilms.com E-mail: Marketing:ncajigas © loialilms.com Publici- 
dad:slazaro O lolafilms.com Prensa esklar© lolafvlms com 


KATHERINE LINOBERG/Filmografia/Filmography 
Cortomotra|es/Short (ilms: THIS CLOSE TO PARADISE BREAT- 
HING IN UGHT MY VACATION LA DESCONOCIDA 
Largometrajes/Feature films: 2003: LLUVIA (Opera prima) 
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Web www.lolafilms.com 



Uuvia es un relato trágico de sexo, asesinato y redención 
ambientado en el corazón de la America profunda. Un pueblo 
situado en los confines del mundo atraviesa una severa 
sequía. Sus habitantes no pueden evitar que la temperatura les 
altere la rutina. Patsy. la mujer del sheriff. tiene un idilio con 
Paul, un hombre casado. El hijo del sheriff. Richard, vive una 
incendiaria pasión con la esposa de Paul, Ellen, una mujer con 
la que el sheriff mantuvo su propio romance hace años. El 
verano cada vez es más caliente y la lluvia se resiste a caer. 

Los campos, los edificios y los sentimientos soterrados de los 
habitantes del pueblo están a punto de estallar en llamas. 

Set in contemporary America s heartland. Rain tells a story ot 
murder, sex and redemption set against the backdrop ot a dead ond 
town suttenng through a severe drougtit Patsy. the Sheriff s wr le ¡s 
having an affair with Paul, another woman s husband The Shehtf s 
adopted teenage son is having an attair with Paul's wito. EUon, a 
woman with whom the Sheriff once had an affair himself. As the 
summer gets hotter and the rain /arte fo arrive. the fields. the 
buildmgs and everyone s priva le Irves are set lo burst into fíame 
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LO MÁS CERCANO AL CIELO 

(AU PLUS PRÉS DU PARADIS) 
NEAREST TO HEAVEN 

(Espana/Spatn-Canada/Canoda-Francia/France) 

Dirigido por/Directed by TONIE MARSHALL 


Productoraa/Production Compañías: LOLA FILMS. S.A. (10%) 
Velázquez. 12. 7» planta. 28001 Madrid. Tel 91 436 74 00/1 Fax 
91 435 59 94. www.lolafilms com • PYRAMIDE PRODUCTIONS - 
MAÍA FILMS. (Francia 72%) • CINÉMAGINAIRE INC (Canadá 
18%). Con la participación de/wlth lh« partid pailón oí: FRAN- 
CE 2 CINÉMA. HAVAS IMAGES. GIMAGES DEVELOPPE- 
MENT, CANAL» FRANCIA. VÍA DIGITAL 


Directora/Director: TONIE MARSHALL 

Productoraa/Producars: FABIENNE VONIER, GILLES SANDOZ. 
OLIVIER BOMSEL 

Productor ejecutivo/Executlve Producen ALAIN PEYROLLAZ. 

Coproductorcs/Co-producers: DENISE ROBERT (Canadá), DA¬ 
NIEL LOUIS (Canadá). ANDRÉS VICENTE GÓMEZ 

Gulón/Screenplay: TONIE MARSHALL. ANNE-LOUISE TRIVIDIC. 

Argumento/ldea: TONIE MARSHALL. 

Director de Fotografia/Photography: AGNES AFC GODARD 

Música/Score: FRANQOIS DOMPIERRE. 

Dirección artística/Art Dlrectlon: PIERRE-FRANQOIS LIM- 
BOSCH. GINETTE ROBITAILLE (Decorados Canadá). 

Vestuario/Costume Deslgn: FRIQUETTE THEVENET. MARIELLE 
ROBAUT. GINETTE MAGNY. JEAN-PAUL GAULTIER (con una 
creación original para Catberine Deneuve) 

Montndor/Edltor: JACQUES COMETS 

Sonldo/Sound: JEAN-JACQUES FERRAN, BÉATRICE WICK, 
JEAN-PIERRE LAFORCE 

Ayudante de dlreccIón/Assttant Director: AUDE CATHEUN. 

Caating: KATHLEEN CHOPIN CSA, JEANNE MILLET 

Maquilla je/Make-up: CÉDRIC GERARD. 

Peluquena/Halrdreasing: PATRICK GIRAULT. 

Intérpretes/Caal CATHERINE DENEUVE (Fanette). WILLIAM 
HURT (Malt). BERNARD LE COO (Bernard). HÉLENE 
FILLIÉRES (Lude), GILBERT MELKI (Alain). NATHALIE RI¬ 
CHARD (Bngitte). EMMANUELLE DEVOS (Joven cine), PAUU- 
NA PORIZKOVA (Mary Raleison). NOÉMIE GODIN-VIGNEAU 
(Carolo). FRANQOIS ARNAL (Amal). PATRICE CHÉREAU (Pie- 
rre). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85 

Duraclón/Runnlng lime - Motraje/Molros: 102 minutos. 2.820 
metros. 

Tipo de camara/Camera modal: PANAVISION. 

Laboratorlos/Laboratones: ECLAIR (París). 

Estudios de monlaie/Editing Studioa: ARTISTIC IMAGES - 
LUMIÉRE UNICRJE 

Lugares de roda|e/Locstlons: Paris (Francia) y Montreal (Cana¬ 
dá). 

Fechas de rodaja/Shooting dates: 23/7/2001 • 23/10/2001. 

Estreno/Pr em iere (Spaln): 7/11/2003 

o Distribución naclonal/Spaln Dístribulion: LOLAFILMS DISTRI¬ 
BUCIÓN. S A. Velázquez, 12. 7® planta. 28001 Madrid Tel. 91 
436 74 00/1. Fax 91 435 59 94 w«vw lolafilms com E-mail Marke- 
tmg:ncajigas@ lolalilms.com Publicidad:slazaro 6 lolalilms.com 
Prensa: esklard idafilms.com 

a Ventas mundiales/World Sales: PYRAMIDE INTERNATIONAL 


TONIE MARSHALL/Filmografía'Filmography: 

Lorgometrojes/Fcoturc films: 1998: VENUS. SALON DE BELLE¬ 
ZA 2003: LO MÁS CERCANO AL CIELO. 



Webs: www.lolalilms.com ; www.pyramidefilms.fr 



Una tarde. Fanette se encuentra con Bernard, al que conoció 
cuando eran estudiantes. Él estaba enamorado de ella pero ella 
amaba a otro... Durante la conversación se nombra a 
"Philippe". ol primer amor de Fanette. Ella está escribiendo un 
libro sobre el pintor Franpois Amal y tendrá que ir a Nueva 
York para fotografiar dos cuadros suyos. Antes de su viaje, 
recibe una carta que deja una figura que podría ser Philippe. 

En ella se fija una cita en lo alto del Empire State... ¿Es real? 
¿Lo ha soñado? Desde este momento ella es como una joven 
enamorada y pono rumbo a los EE. UU. Cuando llega a Nueva 
York descubre que Malt. un americano, ha sustituido a la 
fotógrafa con la que normalmente trabaja... 

One attemoon, Fanette meets Bernard who she knew when they 
were students He was ín tova with her bul she loved someone 
etse ... Dunng the conversaron 1 Philippe . Fanette's first love is 
mentioned Fanette is wnting a book about the pamter Franfcus 
Amal and She ll have to go to New York to photograph twoothis 
paintings. Betore her tnp she recorves a letter left by someone who 
coutd have been Philippe The letter makes a rendezvous at the top 

ol the Empire State Building . From this moment she’s like a 

young girt in love. When she amves tn New York she tinds out that 
Man. an American, has taken over trom the photographer she 
usualty works with . 
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LO MEJOR QUE LE PUEDE 
PASAR A UN CRUASÁN 

THE BEST THING THAT COULD 
HAPPEN TO A CROISSANT 

Dirigido por/Directed by PACO MIR 

Productora/Production Company: OVIDEO TV, S.A Avda. Tibi- 
dabo. 49 08035 Barcelona Tal 93 253 03 20 Fax 93 212 00 29. 
www.ovideo.com E-mail ovideo@ovldeo.com En asociación 
confín aesocíation with: TRIVIDEO, TRICICLE Con la partici¬ 
pación de/wlth tha participaron ot: TVE. S.A, CANAL+ TELE- 
VISIÓ DE CATALUNYA. 

Director: PACO MIR. 

Productor e)ecutivo/Executive Produeer. QUIQUE CAMÍN. 

Jote de produccionAJne Producen BET PUJOL. 

Productor delegado/Production: ANTONI CAMIN 
Guion/Screenplay: PACO MIR 

Argumento/ldea: Basado en la novola/Based on ihe novel "Lo 
mejor que le puede pasar a un cruasan’ de PABLO TUSSET. 
Director de Folografia/Photography: KIKO DE LA RICA A.E.C. 
Musica/Score PEPÍN TRE. 

Dirección artistica/Art Direction: LU MASCARÓ 
Vestuano/Costume Design: ANNA GÜELL 
Monlador/Editor FRANK GUTIÉRREZ 
Somdo/Sound: DANI FONTRODONA. JORDI BONET. 

Ayudante de dlreccIon/Asaitant Director: OUIOUE CAMIN 
Caatlng: TERESA ESTRADA 'XATA' 

Maquillaje/Make-up: SUSI RODRÍGUEZ. 
Peluquerio/Hairdressing: ANA MARÍA CORTES. 

Efectos especiaies/Special Effecls NASA FX. 
intorpreten/Cast: PABLO CARBONELL (Pablo Mlralles). NATHA- 
UE SESEÑA (Fina), MARTA BELAUSTEGUI (Gloria), JOSÉ CO¬ 
RONADO (Sebastián Miralles), ANA MARIA BARBANY (La 
madre). ARSENI CORSELLAS (El padre), AMPARO VALLE 
(Beba), PEP FERRER (Luigi). LOLA MARCELI (Lali o Beatriz). 
IRENE MONTALA (Carmela), ANDRÉ OUMANSKY (Pierre 
Frangois). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metrajo/Metres: 103 minutos. 2.829 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM.. 

Estudios de sontdo/Sound Studios: OIDO. S.L., SOUNDTRACK 
Lugares de rodaJe/LocaMona: Barcelona y Tarrasa 
Fechas de rodaJe/Shootlng dates: 16/6/2003 - 1/8/2003. 
e Distribución naclonol/Spain Distributlon: LAURENFILM. S.A. 
Balmes, 87, 4*. 08008 Barcelona TeL 93 496 38 00. Fax 93 496 
38 01. www.taurenfilm.es E-mail: publicidad@laurenfilm.es 
a Ventas mundialos/Wortd Salea: OVIDEO TV. S.A Avda Tibida- 
bo. 49 08035 Barcelona. Tel. 93 253 03 20. Fax 93 212 00 29. 
www.ovkJeo.com E-mail: ovideoOovideo com 



Web www.cruasan.com 



PACO MIR/Filmografia/Filmography; 

Cortometrajes/Short films: 1996: MENDIGOS SIN FRONTERAS. 
Largometra|es/Featuro films: 1995: PALACE. 2003: LO MEJOR 
QUE LE PUEDE PASAR A UN CRUASÁN 


Pablo Miralles. treintañero inadaptado, holgazán, misógino, 
prostlbulario y conocido filósofo on la Red. nos conduce por 
una intrigante trama salpicada de alegrías etílicas, escarceos 
venéreos y páginas Web de dudoso contenido, en su intento 
de esclarecer la repentina desaparición de su hermano. Esta 
misteriosa desaparición irá adquiriendo calidades oníricas y 
terminará llevando a Pablo Mlralles hasta la Fortaleza, una 
invisible ciudadela en I aentraña de esta nueva Barcelona de 
los prodigios. 

Pablo Miralles, a thirty something social misht. an xHer, misogynisl, 
a regular at brothels and a well-know philosopher on the Me i. takes 
us Ihrough an intnguing consptracy splatlered with alcohola; joys, 
venereal pursuits and Web pages with dubtous conlenis. as he 
attempts lo clear up his brother s sudden disappearance This 
mystehous disappearance begins to take on dreamlike qualities and 
ends up laking Pablo Miralles lo the Fort, an invisible citadel al the 
heart ot the new Barcelona ot the many wonders 


66 








LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER (LA HISTORIA 
DE MOAB) 

THE TULSE LUPER SUITCASES: 

THE MOAB STORY 

(España/Spain-Relno Unido/U.K.-ltalia/ltalia-Luxemburgo/ Lu- 
xombourq-Hungna/Hunqary) 

Dirigido por/Directed by PETER GREENAWAY 


Productoras/Production Compañías: ABS PRODUCTION-BAR- 
CELONA. S.L. (20%) Rambla Catalunya. 87. 10-2. 08008 Barce¬ 
lona. Tel. 93 487 84 36 Fax 93 487 15 41. www.absproduction- 
barcelona.com E mail: abs6absproduction-barcelona.com • 
KEES KASANDER. (Remo Unido 20%) • GAM FILM. S L A (Ita¬ 
lia 30%) Roma • DELUX PRODUCTIONS. S A. (Luxemburgo 
18%) • FOCUS FILM (Hungría 12%) Budapest. En aaooleclon 
confín associatmn wilh: 12 A FILM STUDIOS & NET ENTER- 
TAINMENT Con la participación de/wlth the participatlon ol: 
NET ENTERTAINMENT (BERLÍN (ALEMANIA). 12 A FILM STU- 
DIOS (MOSCÚ - RUSIA), VIA DIGITAL. TELEVISIÓ DE CATA¬ 
LUNYA. 


Director. PETER GREENAWAY. 

Productor/Producer: KEES KASANDER. 

Productores ejecutlvos/Executive Producers. CARLO DUSI. 

WOUTER BARENDRECHT, MICHAEL J. WERNER 
Coproductores/Co-producers: EVA BARÓ. ANTONI SOLÉ. 
JIMMY DE BRABANT, GHERAROO PAGLIEI, ELISABETTA 
RIGA, ARON SIPOS. KLAUS VOLKERNBORN. SANDOR 
SOETH ALEXANDER MIKHAYLOV. 

Directores da producción/Une Producers: JET CHRISTIAANSE. 

EDMON ROCH (España). 

Guión/Screenplay: PETER GREENAWAY 

Director de Fotograha/Pbotography: REINIER VAN BRUMMELEN 
Muaica/Score. EDUARDO POLONIO. BORUT KAZISNIK. 
Dirección artistica/Arl Directlon: PIRRA 
Vestuarío/Costume Deslgn: ANDREA FLESH. 

Montador/Editor: ELMER LEUPEN 
Sonido/Sound: DANI FONTROOONA 
Casting: SHARON HOWARD-FIELD. PEP ARMENGOL 
MnquIllaje/Make-up: SARA MEERMAN 

Interpretos/Cast: JJ FEILD (Tulse Luper/Floris Creps). RAYMOND 
J. BARRY (Stepñan Figura). JORDI MOLLA (Jan Palmerion), VA¬ 
LENTINA CERVI (CiSSie Colpitts). CAROLINE DHAVERNAS 
(Passion Hockmeister). DEBBIE HARRY (Fastidia). STEVEN 
MACKINTOSH (GOnlher Zeloty), ENRIQUE ALCIDES. NAÍM 
THOMAS, NILO MUR, DREW MULLIGAN (Martino Knockaveili), 
NIGEL TERRY (Stepñan Figura), KEVIN TIGHE (William Gotts- 
chalk). SCOT WILLIAMS (Percy Hockmeister). YORICK VAN 
WAGENINGEN (Julián Lephrenic), JACK WOUTERSE (Enk van 
Hoyten), MICHÉLE BERNIER (Sopóle van Osterhaus). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Dureclón/Runnlng time • Metraje/Metres: 132 min. 3.631 metros. 
Laboratorloa/Laboratories: MADRID FILM LAB - EL LABORATO- 
Rl DE BARCELONA FILMS (España'Spain). 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONYGRAF • EDITSOUND 
BARCELONA (España/Spain) 

Lugares de rodaje/Locations: España, Hungría y Reino Unido 
Fechas de rodaje/Shootlng dates 12/6/2002 - 31/12/2002. 
Estrena/Premlere (Spaln): 17/7/2003 

e Distribución nacional/Spain Dlstribution: LAURENFILM. S.A. 
Balmes. 87. 4". 08008 Barcelona. Tel. 93 496 38 00, Fax 93 496 
38 01. www.laurenlilm.es E-mail: publicidad6laurenfiim.es 
a Ventas mundiales/World Sales: FORTISSIMO FILMS Veemark! 
77 • 79 1019 DA Amsterdam Tel. 31 20 627 32 15 Fax 31 20 
626 11 55. E-mail: in1o©tortissimo ni 


PETER GREENAWAY/Filmogralia/Filmography: 

Largometraies estrenados en España/Feature films (Spain rele- 
ased): 1982: EL CONTRATO DEL DIBUJANTE 1985: ZOO 1987: 
EL VIENTRE DE UN AROUITECTO. 1988: CONSPIRACION DE 
MUJERES 1989: EL COCINERO. EL LADRON. SU MUJER Y SU 
AMANTE 1991: PROSPERO S BOOKS (LOS LIBROS DE PROS¬ 
PERO). 1992: EL NINO DE MACON 1996: THE PILLOW BOOK. 
2003: LAS MALETAS DE TULSE LUPER (LA HISTORIA DE 
MOAB) 


— StllCCIÓN Ol ICIAl ~ 


LAS MALETAS DE 

TULSE LUPER 



LA HISTORIA DE MOAB 

UN FILM DE PETER GREENAWAY 



i e. 


€» 


Web www.tulselupemetwork.com 



‘Las maletas de Tulse Luper" cubre unos sesenta años de 
historia reciente, desde 1928 cuando el uranio fue descubierto, 
a la caída del Muro de Berlín y el final de la Guerra Fría en 1989. 
Tulse Luper. un escritor y artista, está atrapado en una vida de 
cárceles. Hay un total de dieciséis cárceles en la historia 
empezando en el sur de Gales, cuando Luper tiene 10 años. A 
medida que la reputación de Luper como escritor y artista 
crece, su persona se convierte en más ficcional. En varias 
ciudades europeas se producen conferencias y exposiciones 
sobre Luper. Los objetos centrales expuestos de muchas de 
las exposiciones y conferencias son piezas de una colección 
de 92 maletas, con las que Luper ha estado supuestamente 
asociado en sus viajes, prisiones y aventuras. 

The Tulse Luper suitcase' covers about stxTy years ol recent 
history trom 1928 when uranium was dlscovered to the lall ol the 
Berlín Wall and the end ol the Coid War rrt 1989. Tulse Luper, a 
wnter and artist, ts trapped in a lile olpnsons, Altogether therg aro 
seventeen prisons in this story starting In South Wales when Luper 
¡s only 10 years oíd. As Luper s roputaUon as a wtiier and artist 
grows, as a porson he ts becommg more tictional There aro 
conlerences and exhtbtltons on Luper in severaI European cities. 

The mam ob/ects shown ot/t ol the many in the exhtbttrons and 
conlerences are pteces trom a coHectton ol 92 suttcases. which are 
supposod to have a connection with Luper trom hts joumoys, 
prisons and adventures. 
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LAS MANOS VACIAS 

(LES MANS BUIDES) 

WHEREIS MADAM CATHERINE? 

(España/Spain-Francia/France) 

Dirigido por/Directed by MARC RECHA 


Productoras/Produclion Compames EDDIE SAETA. S.A. (48%) 
Pasaje Permanyer. 14 08009 Barcelona Tel. 93 467 70 40 Fax 
93 467 74 89. E-mail: eddieOeddiesaeta.com • JBA PRODUC- 
TION (Francia 52%). Con la participación de/with the partlci- 
patlon oí: TVE. S.A. CANAL. ESPAÑA y FRANCIA. TVC - TE- 
LEVISIÓ DE CATALUNYA. COFIMAGE 14 


Director: MARC RECHA. 

Productorea/Producers: LUIS MIÑARRO. JACQUES BIDOU. 
Coproductores/Co-producers: ARTE FRANCE CINÉMA. FMB 2 
FILMS 

Directores de produccion/Production Manngers: VALÉRIE DEL- 
PIERRE, ALAIN MONNE. 

Guion/Screenplay: MARC RECHA. con la colaboración de/with the 
coltaboration oí MIREIA VIDAL, NADINE LAMARI. 

Director de Fotogrsfia/Photography : HÉLÉNE LOUVART AFC. 
Musica/Score: DOMINIOUE A 

Dirección artistlco/Art Direction: ALAIN-PASCAL HOUSIAUX. 
PATRICK DECHESNE 

Vestuario/Costume Design: MONIC PARELLE. 

Montador/Editor: ERNEST BLASI 

Montador de sonido/Sound Editor: MARISOL NIEVAS. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: JEAN-LUC AUDY. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: RICARD CASALS 
Ayudantes de diroccIón/AssItant Director POL RODRÍGUEZ. 

MONICA MUÑOZ 
Casting: ANNETTE TRUMEL 

Especialista animales/Animal Speciallst: JOSEP PASCÓ. 

Intérpretes/Cast: OLIVIER GOURMET (Eric). EDUARDO NORIE- 
GA (Gerard), MIREILLE PERRIER (Sophie), EULALIA RAMON 
(María). JÉRÉMIE LIPPMANN (Axel). LUIS HOSTALOT (Jean- 
Claudei. PIERRE BERRIAU. DOMINIOUE MARCAS (Madame 
Calhenne). MIREIA ROS (Anna), SÉBASTIEN VIALA (Phllippe). 
JEANNE FAVRE (Lola). 


35 mm. Eastmancolor 5263 y 5246. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 130 minutos. 3.570 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: MOVIE CAM 

Laborntorios/Laboratories: IMAGE FILM 

Estudios de monta)e/Editing Studios: POLIDORI. 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONOBLOK. 

Lugares de rodaja/Locatlona: Portbou. Portvendres y Serra de les 
Alberes. 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 11/11/2002 - 20' 1/2003 

Estreno/Premlere (Spaln): 5/9/2003 

Premtos/Awards: Mejor actor (Eduardo Noriega) Premios de Cine 
'San Pancraoo' • Meior montaje Premios de los Directores de 
Cine Catalán 

o Distribución nacional/Spain Oistribution: WANDA VISIÓN, 
S.A. Avda. Europa. 16. Chaiet 1 28224 Pozuelo de Alarcón (Ma¬ 
drid). Tel. 91 352 83 76. Fax 91 352 83 71 www wanda es E- 
maü: wandaOwanda.es 

a Ventas mundiaies/World Sales: FILMS DISTRIBUTION 6. Rué 
de l'Ecole de Médecine. 75006 Parts Tel 33 1 53 10 33 99 Fax 
33 1 53 10 33 98 www filmsdisthbution.com E-mail: info©ÍHms- 
distnbution.com 


MARC RECHA/FilmograHa/FUmography: 

Cortometraies/Short films. 1988: EL ULTIMO INSTANTE 1989: 
EL CELADOR 1990: EL MIEDO DE ASOMARSE 1991: LA MA- 
GLANA 1993: ES TARO (ES TARDE) 2001: SOBRE EL PAS DE 
DUES PERSONES UNES ANYS MES TARD (SOBRE EL PASO 
DE DOS PERSONAS UNOS AÑOS MAS TARDE l Largometra- 
¡es/Feature films: 1992: EL CIELO SUBE 1998: EL ARBOL DE 
LAS CEREZAS 2001: PAU I EL SEU GERMA (PAU Y SU HERMA¬ 
NO) 2003: LAS MANOS VACÍAS. 



Web: www.eddiesaeta.com 



Madame Catherine fallece y Eric. de profesión mecánico, la 
entierra. Los ahorros de la fallecida van a parar a los 
pantalones do Axel, el sobrino de Eric, y de ahí a la lavadora. 
Sophie revisora de tren; Gerard. un pasajero: el tabernero Yann 
o el gendarme Jean-Claude son otros personajes de esta 
historia que admite más de un punto de vista. 

Madam Catherine des and Eric. a professional mechante, burles 
her. The deceased's savings end up in the trouser pockel of Axel. 
Eric's nephew. and trom there they go into the wash. Sophie a ticket 
inspector on the raihvays; Gerard. a passenger, Yann. the banendet 
and the policeman Jean Claude are other characters in this story 
which has more than one pomt ot vie w. 
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MI VIDA SIN MI 

MY UFE WITHOUT ME 

(Esparia/Spain-Canada/Canada) 
Dirigido por/Directed by ISABEL COIXET 


Productoras/Productlon Compañías: EL DESEO D.A., S.L.U. 
(68%) Francisco Navacerrada. 24 28028 Madrid Tal. 91 724 81 
99. www eldoseo.es E-mali: ekJeseo@eldeseo.es • MILESTO- 
NES PRODUCTIONS INC (32%) 740 Easl 91h st. BC Cañada 
V7L 2B9 North Vancouver. Tel. +1 604 983 28 22. E-mail; ogmi- 
lestone@shaw.ca. En asociación con/ln assoclation with: AN¬ 
TENA 3 TV. VÍA DIGITAL, ALUANCE ATLANTIS 


Oirectoro/DIrector: ISABEL COIXET 

Productores/Proóocen ESTHER GARCÍA, CORDON MCLENNAN 
Productoras ejecutivos/Executive Producers: PEDRO 
ALMODÓVAR, AGUSTIN ALMODÓVAR, OGDEN GAVANSKI 
Productor asociado/As nocíate Producer: MICHEL RUBEN. 
Director da producctOn/LIne Producer: JORDI TORRENT 
Guion/Screenplay: ISABEL COIXET 

Argumento/tdaa: Basado en/Based on "Pretending the bod ¡s a 
ratt* de NANCI KINCAID. 

Director da Folografia/Photography: JEAN CLAUDE LARREAU 
Cámara/Camera Operator: ISABEL COIXET. 

Musica/Score: ALFONSO VILLALONGA 

Dísono de produccion/Production Dosign: CAROL LAVALLEE. 

Vestuario/Costumc Design: KATIA STANO. 

Montadora/Editor: LISA JANE ROBISON Montadoras de soni- 
do/Sound Editora: ALBERT MANERA. FABIOLA ORDOYO 
Sonido/Sound: ALBERT MANERA. FABIOLA ORDOYO. 

Técnico da sonido en estudio/Sound Mixer: PATRICK GHISLAIN. 
Ayudante de diracción/Asaltant Director: SANDRA MAYO. 
Caating: HEIDI LEVITT. MONICA MIKKELSEN (EE UUAJ.S.A.) ; 

COREEN MAYRS. HEIKE BRANDSTATTER • CSA (Canadá) 
Maquilla)e/Make-up: DIANA OAVIDSON. 

Peluqueria/Halrdrasalng: MELANIE BURKE 
Intórpretea/Caat: SARAH POLLEY (Ann), AMANDA PLUMMER 
(Laurie), SCOTT SPEEDMAN (Don), LEONOR WATUNG (La ve- 
ana Ann), DEBORAH HARRY (La madre de Ann), MARIA DE 
MEDEIROS (La peluquera). MARK RUFFALO (Lee). JULIAN Rl- 
CHINGS. KENYA JO KENNEDY. JESSICA AMLEE 


35 mm. Eastman color. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Runnlng timo • Metraje/Metres. 108 min. 2.969 mt. 

Tipo de cámara/Camera modal: SUPER 16 MM. 

Laboralorloa/Laboratories: MADRID FILM LAB, RAINMAKER 
(Vancouver). Tranafer: MOUNARE 

Estudios de monta|a/Editing Studlos: FINALE EDITWORKS 
MONTAJE DE MOZART. ATALANTA. S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: CINEARTE. EL CAMALEÓN 
SONIDO 

Lugares da roda)e/Locationa: Cotumbia Británica (Canadá), 

Fachas de roda|e/Shooting datas: 25/3/2002 • 10/5/2002. 

Estreno/Premiere: 7/3r2003 

Premios/Awards: Mejor película española. XII Premios Cine Hotel 
Oitd Meliá • Mejor guión adaptado y Mejor canción original a "Hu¬ 
maos like you" de Chop Suey XVIII Goya 2004 • Mejor película es¬ 
pañola 48° Premio Sant Jordi de RNE • Premio dol Jurado de las 
Filmotecas Alemanas Fest. Int. de Cine de Berlín • Mejor película 
canadiense Fest. de Cine Adáme (Canadá) • Mejor actor (S Spe- 
edman) Fest Int de Cine de Mujeres de Burdeos • Mejor guión 
adaptado y actriz de reparto (L. Watlmg) Premios del Círculo de 
Escritores Cinematográficos • Premio del Público mejor película 
nacional y Galardón mejor dirección Premios Cien de Cine • Mejor 
actriz Premios de eme "San Pancracio" (L. Watlmg) • Mejor pelícu¬ 
la y dirección Premios de los Directores de Cme Catalán • Mejor 
película Premios Butaca de Teatro y Cine de Cataluña 

■ Distribución nacional/Spain Distribution: WARNER SOGE- 
FILMS. Cardenal Marcelo Spinola. 8. 2* planta 28016 Madrid 
Tel. 91 768 88 00 Fax 91 768 88 26 

■ Ventas mundiales/World Sales: FOCUS FEATURES INTER¬ 
NATIONAL. 417 Canal Street 4th Floor NY 10013 USA New 
York, Tel. *1 212 343 92 30. www.focusfea1ures.com 


ISABEL COIXET/Filmografía/Fllmography; 

Cortos/Short films: 1984: MIRA Y VERAS Largomotrajes/Featu- 
re films: 1988: DEMASIADO VIEJO PARA MORIR JOVEN 1995: 
COSAS QUE NUNCA TE DIJE. 1998: A LOS QUE AMAN 2003: MI 
VIDA SIN Mí. 



ti Jil i< «W fHK-í 


• (.«KM.id. . W.I. 



Webs: www.ml vldaslnmi.com ; 
www.mylifewithoutme.com. 



Ann tiene veintitrés años, dos hijas, un marido que pasa más 
tiempo en paro que trabajando, una madre que odia al mundo, 
un padre que lleva diez años en la cárcel, un trabajo como 
limpiadora nocturna en una universidad a la que nunca podrá 
asistir durante el día... Vive en una caravana on el jardín de su 
madre, a las afuoras de Vancouver. Esta existencia gris cambia 
completamente tras un reconocimiento médico. Desde ose día. 
paradójicamente, Ann descubre el placer de vivir. 

Ann ts twenly three. shes gol two young daughters. a husband who 
spends more ti me unemployed than workmg, a mother who hales 
the world. a talher who has speni the last ten years in lail, a job as a 
ntght lanitor in a university she could never attond m the daytime 
She Uves in a tráiler on the yard ot her mother's house. on the 
outskirts ot Vancouver. This grey existence changas comptetety 
atter a medical cbeck-up. Paradoxically. since thai day Ann 
dtscovers the appetite ot Me 
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EL MISTERIO GALÍNDEZ 

THE GALINDEZ FILE 

{Espniio/Spain-ltalia-Portugal-Reino Untdo/U.K.-Francia-Cuba) 
Dirigido por/Directed by GERARDO HERRERO 


Producloras/Production Compañías: TORNASOL FILMS, S.A, 
(25%) Veneras. 9. 7* planta 28013 Madrid Tel. 91 542 95 64. • 
ENSUEÑO FILMS. S.L (25%) Avda Isla Graciosa, s/n (Ed. 
A3TV) 28700 S S. de los Reyes. Tel 91 623 24 74 wwwante- 
na3tv.com • I.C.A.I.C. (Cuba 10%) La Habana Tel. 537 24 18 74 • 
MANDRAGOA PRODUQAO DE FILMES. (Portugal 10%) Alco- 
chete Tel 351 1 234 21 85 • DMVB FILMS (Francia 10%) París 
Tel. 33 1 40 28 00 11. • STORIE S.R.L. (Italia 10%) Roma Tel. 39 
06 855 34 39 • GREENPOINT PRODUCTIONS C/O ATOMIC 
ARTS (U.K. 10%) Londres Tel 44 0 20 7419 4190 Con lo parti¬ 
cipación do/with the partlcipation o(: ANTENA 3 TV. VÍA DIGI¬ 
TAL, TELEMADRID. TVG. EITB : FRANCE 2 CINEMA 


Director: GERARDO HERRERO. 

Productores/Producers: GERARDO HERRERO. JAVIER LÓPEZ 
BLANCO. MARIELA BESUIEVSKY, TEDDY VILLALBA. 
Productora oiacutiva/Executive Producer: M. BESUIEVSKY. 
Coproduclores/Co-producers: PATRICK CASSAVETT1. CAMILO 
VIVES. AMEDEO PAGANI, THIERRY FORTE, PAULO BRAN- 
CO, JUAN CARLOS CARO. PANCHO CASAL 
Director de producciOn/Line Producer; JOSEAN GÓMEZ 
Gulon/Scrocnplny: LUIS MARIAS, RAFAEL AZCONA. ÁNGELES 
GONZALEZ-SINDE 

Argumenlo/ldea: Basado en la novela;Based on the novel "Galin- 
dez’ de MANUEL VÁZQUEZ MONTALBAN 
Director de Fotografio/Photography: ALFREDO MAYO, A.E.C. 
Musica/Score: PATRICK DOYLE. 

Dirección artistica/Art Direction: LUIS VALLES. WOLFGANG 
BURMANN. Vestuarto/Costume Deaign: LENA MOSSUM. 
Montadora/Editor: CARMEN FRÍAS. 

Montador de sonldo/Sound Editor: ARTURO GARCÍA. 

Sonido directo/Sound Recording: GILLES ORTION. 

Técnico da sonido en estudio/Sound Mlxer: PAUL CARR 
Ayudante de dirección/Assitant Director: JAVIER PETIT. 

Costing CAMILLA ISOLA, LEO DAVIS. TAMARA MORALES 
Moquilla)e/Make-up: SYLVIE IMBERT 
Peluquona/Hairdressing: MANUEL CARRETERO 
Electos digitalea/Visual Eftecta: TELSON 
Interpretes/Cost: SAFFRON BURROWS (Munel). HARVEY KEI- 
TEL (Robards), EDUARD FERNÁNDEZ (Galíndez). GUILLERMO 
TOLEDO (Ricardo). REYNALDO MIRAVALLES (Don Angelito), 
JOEL ANGELINO (Don Angelito joven). JORGE ALI (Rhnera Ma- 
cutoto). JOHN FUREY (Norman Radclitle). HUGO REYES (Arp¬ 
ees |oven), MARIO LIMONTA (Areces mayor). CHETE LERA (Di¬ 
plomático). JACQUELINE ARENAL (Gloria Moral), MIRIAM 
LEARRA (Rosa), HÉCTOR ECHEMENDIA (Cruz Ayala mayor). 
JUUO ANTONIO QUESADA (Cruz Ayala K>ven). ENRIQUE AL¬ 
MIRANTE (TrujlUo), TXEMA BLASCO (Tfo de Ricardo). 


35 mm. Color. Scope 1:2.3S. 

Duración/Runnlng lime • Metra|e/Metres 132 mln. 3.641 metros. 

Tipo de camora/Camera modal: PANACAMARA 

Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB 

Estudios de montaje/Ediling Studtos: CINEARTE (Avid.) 

Estudios de sonido/Sound Studtos: CINEARTE 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid y País Vasco ; La Habana 
(Cuba) y Toronto (Canadá) 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 19/&2002 -19/10/2002. 

Estreno/Premiere (Spain): 23/9/2003 

a Distribución nacional/Spain Dístrlbution: ALTA CLASSICS, 
S.L UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madnd 
Tel. 91 542 27 02. www.altalilms.com E-mail: altaclassicsQalta- 
films.com 

a Ventas mundiales/World Sales: VISION INTERNATIONAL. 27, 
Rué Solferino. 92100 Botilogne Billancourt. Tel 33 1 46 94 88 00. 
Fax 33 1 46 94 88 10 E-mail vsion-iniemationaiewanadoo.tr 


GERARDO HERRERO.Eilmogralia/Filmography 
Cortos: 1980: EL CURSO DE LAS ESTRELLAS FOTOGRAMAS 
SALVAJES 1991 : NI CONTIGO NI SIN TI Largometrajes/Feature 
films: 1988: AL ACECHO. 1994: DESVIO AL PARAÍSO 1996: MA- 
LENA ES UN NOMBRE DE TANGO 1997: TERRITORIO COMAN¬ 
CHE 1998: FRONTERA SUR 2000: LAS RAZONES DE MIS AMI¬ 
GOS 2001: EL LUGAR DONDE ESTUVO EL PARAISO. 2003: EL 
MISTERIO GALÍNDEZ 2004: EL PRINCIPIO DE ARQUIMEDES 



EL M I S T E.R I 0 

GALINDEZ 


iGElUUIOOMRHniO 

l„„, m u u«u uuwu « MAXUEL VA/OUtZ MONUUBAN 



Web www.altafilms.com 



Nueva York. República Dominicana, años cincuenta. Madrid, 
País Vasco y la República Dominicana otra vez. años ochenta. 
Éstos son los escenarios y los tiempos por los que discurre 
"El misterio Galíndez", entre la realidad y la ficción. Basada on 
la novela “Galíndez" de Manuel Vázquez Montalbán. A finales 
de los ochenta. Munel Colber llega a España para trabajar en 
su tesis acerca de Jesús de Galíndez, un vasco exiliado en 
EE.UU. tras la Guerra Civil, secuestrado y desaparecido en 
extrañas circunstancias en 1956 en Nueva York. Su 
Investigación se adentrará pronto en el ámbito político-policial 
ya que los responsables de la muerte de Jesús Galíndez 
Intentarán por todos los medios que sus descubrimientos no 
vean la luz. 

New York. Dommtcan Repubhc ín (he Mies. Madrid, the Basque 
Counlry and the Domimcan Repubhc once again in the eighties. 
These are the scenes and the times spanned by “The Galíndez 
File', a film whtch lakes place somewhere between reahty and 
fiction. based on the novel "Galmdez'by Manuel Vázquez 
Montalbán At the end of the eighties. Munel Colber amves in Spain 
to work on a doctoral thesis about Jesús de Galíndez. a Basque 
exiled in the United States after the CnU War. who was kidnapped 
and disappeared in strange drcumstances in 1956 in New York. Her 
research soon goes deep into the política! and criminal sphere whtle 
those responsible for Jesús Galmdezs death will do anythmg they 
possibty can to stop her discovenes coming to light. 
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THE MIX 

THE MIX 

Dirigido por/Directed by PEDRO LAZAGA 


Produclora/Produciion Company: TELPIR, S.A. General Arañar 
31-28027 Madrid Tel. 91 371 77 50- Fax 91 320 79 64 


Director: PEDRO LAZAGA 

Director** de produccIón/Productlon Manager* MANUEI 
GARCÍA. TINO PONT. 

Jola de prodocción/Une Producen: NURIA SANTOS. 

Guión/Screenpiay: MERCEDES HOLGUERAS. 

Directores de Fotogrolio/Photograpliy: DAVID OMEDES A.E.C. 
TOTE TRENAS (2 4 equipo), TEO DELGADO (2* unidad) 

Muslca/Scoro. CAFE DEL MAR. FUNDACION EIVISSA. CRIS 
TIAN VARELA. DR KUCHO. DAVID FERRERO, PEDRO DEL 
MORAL, JAVIER GARCÍA. MIKE WILLIAMS. 

Dirección artistica/Art Direction: DAVID MURCIA 

Vestuano/Costume Design: PEPE REYES. 

Montador/Edltor: JUUO GUTIÉRREZ. 

Montador de sonkto/Sound Editor: JOSE ALBERTO SUAREZ. 

Sonido dlracto/Sound Rocordist: SERGIO BÜRMANN 

Director 2* unldad/2nd Unlt Director ECHEDEY IZQUIERDO. 

Ayudante de dirección/Assitanl Director: CARLOS GRAS. 

Castlng: ÓSCAR DE JUUÁN. 

Maquiiiaje/Make-up: ELI ADANEZ. 

Peluqueria/Hairdressing: FERMÍN GALAN 

Maestro de armas: RAÚL GUTIERREZ. 

Interpretes/Cast: VÍCTOR SERRANO (DJ Sherpa). WILLIAM MI- 
LLER {DJ Bull), DIANA NOGUEIRA (DJ Barble). DAVID GARCÍA 
PALENCIA (DJ Sherpa Júnior), RAMON LANGA (Trena). LUIS 
LÁZARO (Larry Killer), FERNANDO CAYO (DJ Bama), JUUÁN 
VILLAGRAN (DJ Bronco), MANUEL GANCEDO (DJ Boss), 
PEDRO MOYA (Jefe Bárbaros), FELIPE JIMÉNEZ (Ñero), ALI¬ 
CIA CIFREDO (Gogo dealer), PEPE REGUEIRA (Manolilo Pajo- 
las), ALFREDO DÍAZ (DJ Chinche). ALMUDENA NAVARRO (En¬ 
trevistadora), DAVID FERRERO (DJ invitado), DR KUCHO (DJ 
invitado). PEDRO DEL MORAL (DJ 1 fiesta final). CRISTIAN VA¬ 
RELA (DJ 2 tiesta tmal), JOHN ACOUAVIVA (DJ 3 tiesta final). 


WoIj www.portalmix.com/themix 


Video digital HO Alta definición a 35 mm. Color. 
Duración/Runntng time • Metra je/Metres: 92 minutos. 2.538 me¬ 
tros. 


Laboratortos/Laboratortee: IMAGE FILM. 

Estudios de sonido/Sound Studios: AREA 5.1. 

Lugares de roda)e/Locatlons: Madrid, Sonseca (Toledo) y San 
Sebastián. 

Fechas de roda|o/Shoot!ng dates: 29/4/2002 -17/7/2002 
Estreno/Premiere: 17/10/2003 

a Distribución nacional/Spain Distribution: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES, S.L Ptza de Callao. 4. 6 o . 28013 Madrid. 
Tel 91 522 72 61 91 531 42 79 Fax 91 532 23 84 91 531 12 32 
e Ventas mundiales/World Sales: TELPIR. S.A. General Aranaz. 
31 28027 Madrid Tel. 91 371 77 50. Fax 91 320 79 64 


PEDRO LAZAGA/Filmogratía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 2003: THE MIX. 


En el nuovo milenio, la música dance ha dejado de ser un 
negocio Incipiente para convertirse en una jugosa fuente de 
beneficio para las mafias organizadas. Cuatro Deejays 
asociados bajo el nombre de Factoría del Sonido, controlan la 
mayor parle de las contrataciones de los discjokeys. La mafia 
que dirige Larry Killer. un empresario que ha decidido hacerse 
con el mercado por la vía rápida, amenaza sin descanso a 
estos jóvenes Deejays. La inesperada aparición de una mujer. 
Dj Barbie, convierte el conflicto en una auténtica guerra entre 
bandas. 

In the new mUtenruum, dance mustc is no ¡onger an tncptmt 
busmess and has become a /uicy source ol profits lor organized 
mafias. Four DJs, partners under the ñame of Sound Factory. 
control most of the contractmg of DJs. The mafia ted by Larry Killer. 
a businessman who has decided to gel the market lor himself the 
gwck way, threáteos these young DJs without respito The 
unexpected appearance of a women. DJ Barble, tums the contlict 
Into a real war between gangs. 
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MUCHA SANGRE 

A LOTTA BLOOD 

Dirigido por/Directed by PEPE DE LAS HERAS 


Productora/Produclion Company: MASSA D'OR PRODUC- 
CIONS. S L Sant Pere Mes Alt 66. pral. I a 08003 Barcelona 
Te). 93 310 35 10. Fax 93 268 81 99. www massador.com E-mail 
rilms@massador.com. Con la participación d«/wttti the partió- 
pailón ol: TVE. S.A. VÍA DIGITAL 

Director: PEPE DE LAS HERAS 
Productora/Producer: ISONA PASSOLA 

Productores e|ecutivoa/Executive Producers: ISONA PASSOLA. 
LLUÍS FERRANDO 

Director de producción/Line Producer: ALEIX CASTELLON. 
Guion/Screenptay: RAMON HERES. PEPE DE LAS HERAS. 
Director de Fotogratia/Pholograptiy: PABLO HERNANDEZ. 
Musica/Score: ABEL JAZZ. MOJINOS ESCOZIOS. 

Dirección artistlca/Art Diroction: DAVID BOLDÚ 
Vestuarío/Costume Design: PAKY GALAFAT 
Montador/Editor: LUCERO MILTXORENA. 

Montador da sonldo/Sound Editor: PERE AGUILAR 
Sonido dlrecto/Sourtd Recordist: PEPE CÁCERES. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: PEPE PLEGUE- 
ZUELOS. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: MARIETA TORRENT 
Caating: MASSA DOR PRODUCCIONS. 

Maquillaje/Make-up: KAROL TORNARIA 
Peluquería/Hairdressing: KAROL TORNARIA 
Electos especiales/Special Ettects: BIEFEC. 

Electos digttalea/Visual Ellects: FILMTEL 
Intérpretoa/Cast: PAUL NASCHY (Vicuña), RODOLFO SANCHO 
(Choro). TXEMA SANDOVAL (Cortaojos). ISABEL DE TORO 
(Iciar). JULIO CAMPOS (Tlojuan). y la colaboración especial de 
MOJINOS ESCOZÍOS 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Melres 82 minutos. 2.268 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera modei: ARRIFLEX BL HV 

Laboratorios/Laboratories: LABORATORIO DE BARCELONA 
FILM 

Estudios de montaje/Editing Studios: LA COFRADÍA 

Estudios de sonldo/Sound Studios: NOMADA 57. SONOBLOK 

Lugares de rodaje/Locations: Provincias de Granada y Almería. 

Fechas de roda|e/Sbootlng dales: 13'S , 2002 - 31/5/2002 

Estreno/Premiere: 269/2003 

Premios/Awards: "Unicornio de Oro" a la mejor película y "Unicor¬ 
nio de Plata" a la mejor música IV Semana de Cine Fantástico de 
Estepona. 2003 

a Distribución nactonal/Spain Distribution: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES, S.A. (SOGEDASA) Mi¬ 
guel Hernández. 81-87. Polígono Pedresa. 08908 L’Hospilalei de 
Llobregal (Barcelona). Tel. 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. 
www filmax.com E-mail: filmax@rilmax.com 

a Ventas mundiales/World Sales: SLOT. Munlaner. 262. 5é, la. 
08021 Barcelona Tel. 93 202 39 39. Fax 93 202 05 05. E-mail: 
Isabel 0 Slot, nu 

a Distribución en tolevislón/TV distribution: DIGITAL PLUS. 
(España) RTVE - DIRECCIÓN DE VENTAS Y OPERACIONES 
COMERCIALES. (España y Satélite en lengua española) Joaquín 
Costa, 43 28002 Madnd. Tel 91 581 79 83 Fax 91 581 79 50 
www rtve.es E-mail: dlr.comercral@rtve.es MASSA D OR PRO- 
OUCCIONS, S.L. (Resto mundo) Sanl Pere Más Alt 66, pral. 1*. 
08003 Barcelona. Tel 93 310 35 10. Fax 93 268 81 99 
www.massador.com E-mail: films@ massador com 


PEPE DE LAS HERAS'Filmogralía/Filroography: 
Cortometrajes/Short films: QUINTOMANDAMIENTO. AMOR CA¬ 
NINO. ELDIA DELCOYOTE Largometrajes/Feature films: 2003: 
MUCHA SANGRE (ópera pnma). 



Webs: www.muchasangre.info ; 
www.muchasangre.com 



Choro y Cortaojos son dos presos que se escapan de la cárcel 
de altísima seguridad Torre Bruno, con una única intención: el 
cobro de una deuda millonada con su antiguo socio Vicuña. 
Camino de la chatarreria de su amigo Tiojuan secuestran a 
Iciar, una chica aparentemente ingenua. Allí se arman hasta los 
dientes mientras planean cómo acabar con Vicuña, culpable de 
que Cortaojos acabara en prisión y de paso quedarse con todo 
el botín. Para sorpresa de todos, el malvado Vicuña ha formado 
una especie de secta y está al frente de una terrorífica Invasión 
alienígena que amonaza a todo el mundo, empezando por 
España y más concretamente por Almería. 

Two prisoners Choro and Cortaojos escape Irom the top secunty 
¡ail. Torre Bruno, with a solé ainr to coUect payrrwif of a miltionatre 
debt (rom their tormer partner Vicuña, On the way to their (herid 
Tiojuan ’s scrap-yard they kidnap Iciar, a gid who seems quite naive 
There they arm themselves to the teeth whHe they plan how to 
do Vicuña in. It's his tault that Cortaojos ended up ín phson while he 
kept all the loot To everyone's surprise the evil Vicuña has set up a 
bnd ol sect and is leading a territying alien invasión which is 
threatening the whole worid, startmg od with Spain and in particular 
Almena 
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NADA + 

NOTHING ELSE 

(Titulo original cubano/Cuban title: NADA) 
(Espaha/Spain-Cuba-Francia/France-ltalia/ttaly) 
Dirigido por/Directed by JUAN CARLOS CREMATA 


Productoras/Productton Comprimes: PHF FILMS. S.L (22.5%) Se¬ 
rrano. 78. 2® centro 28006 Madrid Tel. 91 577 72 77. I.C.A.I.C. 
(Cuba 60%) Calle 23.1107. Interior tí 8 y 10.10400 Vedado. Ciudad 
de La Habana Tel 537 24 18 74 537 55 31 28. Fax 537 24 27 19. 
E-tnall: productora 8 lcaie.ml.ai sprod@icaic.inf. cu • DMVB FILMS. 
(Francia 10%) 1 rué des Prouvaires. 75001 París. Tel. 33 1 40 28 00 
11. Fax 33 1 4028 00 08. E-mail: dmvbfllms@wanadoo.fr • MARVEL 
MOVIES 11tata 7.5%) Con la participación dc/with the participa- 
tion of: CANAL+ ESPAÑA. INTRAMOVIES (llalla). 

Director: JUAN CARLOS CREMATA 

Productorea/Producers: CAMILO VIVES, SARA HALIOUA. AN¬ 
TONIO PÉREZ. THIERRY FORTE 
Productores ejecutivos/Executivo Producera: CAMILO VIVES, 
THIERRY FORTE 

Director de producción/LIne Producer: ORISEL GONZÁLEZ 
Gulón/Screenplay: JUAN CARLOS CREMATA. MANUEL A 
RODRÍGUEZ 

Director de Fotografia/Pholography: RAÚL RODRÍGUEZ CA¬ 
BRERA. 

Cámara/Camera Operntor: JULIO TOMAS SIMONEAU. 

Musica/Score EDESIO ALEJANDRO 

Dirección arlisUca/Art Directlon: GUILLERMO RAMÍREZ. 

Decorados/Sets: NIEVES LAFERTE 

Vestuarlo/Costume Design: VLADIMIR CUENCA 

Montador/Editor: ANTONIO PÉREZ REINA 

Sontdo/Sound: RAÚL GARCÍA APARICIO 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: JEAN GUY VERAN 

Ayudante de dtreccIón/Assitant Director: TESSA HERNÁNDEZ. 

Maquilla je/Make-up: MAGALY POMPA. NEREYDA SANCHEZ. 

Peluquena/Hairdressing: FRANCISCO AGUILAR 

Electos dlgltales/VIsual Eflects: POSTPRODUCCIÓN IMAGEN: 

CENTRIMAGE - DIGIMAGE (Francia). 

Diseño de anlmaclon/Anlmatlon Design: MIGUEL VIDAL 
Interpretes/Cast: THAIS VALDÉS (Carla). NACHO LUGO (César). 
DAYSI GRANADOS (Cunda). PAULA ALÍ (Cuca). VERÓNICA 
LÓPEZ (Concha). LUIS MANUEL IGLESIAS (Calzado), RAÚL 
POMARES (Cartero), RAÚL EGUREN (B de la Empresa), SAN¬ 
DRA LORENZO (La malquerida). ASUNCIÓN BALAGUER 
(Monja protagonista de la televisión). BROSELIANDA 
HERNÁNDEZ (La del dálmata), ELENA BOLAÑOS (La de la 
tuba). OCTAVIO RODRÍGUEZ (El administrador). NILDA COLLA¬ 
DO (U (toreada), SUSANA ALONSO (La de la jaulita). ARMAN¬ 
DO SOLER (El padre). EDITH MASSOLA (La secretaria). NATA¬ 
LIA HERRERA (La del teléfono). 


35 mm. B/N y Color. Panorámico 1:1.66. 

Duracion/Runnlng time - Motrajo/Motros: 101 minutos. 2.773 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI435 

Laboratorios/Laboratories. LABORATORIO ICAIC (Cuba). MA¬ 
DRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: LA ESPIRAL CINEMA¬ 
TOGRAFICA. S.A, (Esparta) 

Lugares de rodaja/Locattons: La Habana (Cuba). 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 27/9/2000 -19/12/2000. 

Estreno/Premlere (Spam): 18/7/2003 

Premios/Awards Mejor intérprete de reparto 43 Festrval Internacio¬ 
nal de Cine de Cartagena de Indias (Colombia) (Paula Alí) • Pre¬ 
mio del Publico IX Mostra de Cine Latinoamericano de Lleida • Se¬ 
gundo Premio IV Festival internacional de Cine de La Habana en 
Nueva York 

a Distribución nacional/Spaln Dlstrlbution: AMANDA FILMS. 
S.L. Cta, de Santo Domingo, 11. 1® izqda. 28013 Madrid. Tel 91 
559 23 93. Fax 91 559 27 54. E-mail: amandafilms@ctv,es 

a Ventas mundtalee/Worid Salea: INTRAMOVIES www mtramo- 
vies.com 


JUAN CARLOS CREMATA/Filmografía/Filmography. 
Cortometrajes/Short filmes: 1990: OSCUROS RINOCERONTES 
ENJAULADOS Largometrajes/Featurc films: 2003: NADA ♦. 



Om powhlr omtwr W doano> 
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NADA + 


Triáis Vatoss Nacho Lugo Deny Granado Paula Ali 



Carla Pérez, una chica moderna, que trabaja en la 
Administración postal cubana, descubre que una oficina de 
correos, en Cuba o en cualquier otra parte, es una confluencia 
de emociones contenidas y que, a pesar de su sinceridad, las 
cartas que conducen estas emociones difíciles de expresar de 
viva voz. están, a menudo, torpemente escritas. Carla piensa 
que una palabra cambiada, por aquí o por allá, puede llevar la 
alegría más grande o evitar la mayor de las angustias. Con 
verdadero talento, empieza a modificar el contenido de alguna 
de osas cartas con sus propias palabras y sentimientos. Al 
principio, solo es un juego que la ayuda mientras espera la 
improbable oportunidad de huir de su aburrida existencia. 

Carta Pérez. a módem girt who works in the Cuban postal Service, 
finds out that a post office in Cuba or anywhere else. is a placo 
whero gmotions llow together and that tn spite of their smcenty the 
letters wtnch carry these emotions, so difficult lo expresa out ¡oud. 
are sometimos ckimsUy wrrtten Carta thinks that a word changad 
here or friere can bnng much greater /oy and avoid the worst 
anguish. With truc talent she starts to change the contení oI some of 
these letters with her own ivords and feehngs At tirsi. it's onfy a 
gamo which helps her while she awaits the unlikety chance to ftee 
from her boring Ufe. 
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NAVIDAD EN EL NILO 

CHRISTMAS ON THE NILE 
(NATALE SUL NILO) 

(Espana/Spaln-ttalla/llaly-Reino Unido/U.K.) 
Dirigido por/Directed t>y NERI PARENTI 


Productoras/Productton Comprime» LOLA FILMS. SA (25%) Ve- 
lazquez. 12. 7» planta 28001 Madrid Tel 91 436 74 00/1 Fax 91 
435 59 94. www lolahlms.com • FILMAURO, S.R L. (Italia 63%) • 
MERCURY FILMS PRODUCTIONS (Reino Unido 12%) Con la 
participación de/with the participation of: VÍA DIGITAL 


Director: NERI PARENTI 

Productores/Producers: ANDRÉS VICENTE GÓMEZ. AURELIO 
DE LAURENTIIS 

Productor ejecutivo/Executlve Producán MAURIZIO AMATI. 

Directores de produccion/Llne Producers: VICTOR ALBARRAN. 
MAURIZIO PASTROVICH 

Gulórt/Screenplay: FAUSTO BRIZZI, LORENZO DE LUCA, AN¬ 
DREA MARGIOTTA. MARCO MARTANI, NERI PARENTI 

Directorde Fotografia/Photography: LORENZO BATTAGLIA A.I.C. 

Música/Score BRUNO ZAMBRINI 

Dirección artislica/Art Directlon: MARIA STILDE AMBRUZZI. AN¬ 
TONIO BELIZON 

Veatuario/Costume Design: CRISTIANA LAFAYETTE 

Montador/Editor: LUCA MONTANARI 

Sonido directo/Sound Recordiet: M ÁNGEL POLO GONZÁLEZ 

Técnico de sonido en estudio/Sound Misar. DANILO MORONI 

Casting: BARBARA GIORDANI. ELENA ARNAU 

Maquillaje/Make-up: UBERTA COLANGELI. BELÉN LÓPEZ 
PUIGCERVER 

Peluqueno/Hairdressing: VIRNA VENTO. MARA COLLAZO 

Electos especiales/Special Ellects: REYES ABADES, EMILIO 
RUIZ (Maquetas). 

Supervisor Electos digitales/Visual Ellects: GIANLUCA RISITA 

Coreografta/Choreography: ENRIQUE MARZAN HERRA. DIANA 
WRANA TRAUTMAN. 

Directores doblajo/Dubbing: CESARE BARBETTI. MARCO METE 

Intérpretes/Cast: CHRISTIAN DE SICA (Fab*o Ciulla), MASSIMO 
BOLDI (Enrico Ombroni), MABEL LOZANO (Gianna Ciulla). 
NURIA DE LA FUENTE (Paola). MANU FULLOLA (Marco Ciulla). 
ENZO SALVI (Oscar Tufello), BIAGIO IZZO (Gennaro Saitala- 
quaglia). I FICHI D INDIA. PAOLO CONTICINI (Capitán del 
barco), LUCREZ1A PIAGGIO (Lorolia). BIAGIO IZZO (Gennaro 
Saltaiaquaglia). MAX CAVALLARI (Max). BRUNO ARENA 
(Bruno), KIMBERLY GREENE (Bailanna a). GLORIA ANSELMI 
(Bailanrta b). JULIANA IERUGAN (BaUarina c). LUISELLA TUT- 
TAVILLA (Bailarina d). 


35 mm. Eastmancolor. 

Duración/Running time - Metra|e/Metres: 111 min. 3.047 metros. 
Laboratorios: CAVALIERI DI S. CAVALIERI E W. SPOSITI (Roma) 
Estudios de montaje/Edttíng Studios: SONORA (Roma). 

Estudios de sonido/Sound Studios: C D C -SEFIT GROUP (Roma) 
Lugares de rodaje/Locattons: Egipto. Madnd y Roma. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 23/8/2002 • 24/10/2002. 
Estreno/Premiere (Spain): 17/01/2004. (Italia/ltaly: 20/12/2002 ) 
a Distribución nacionsl/Spein Distribution: LOLAFILMS DISTRI¬ 
BUCIÓN, SA Velazquez, 12, 7» planta. 28001 Madrid. Tel 91 
436 74 00/1. Fax 91 435 59 94. www lolafilfns.com 
o Ventas mundiales/World Sales: FILMAURO. S.R.L. (Italia) 


NERI PARENTI/Filmogralia/Fitmography: 

Largometrajes/Feature films: 1979: JOHN TRAVOLTO... DAU- 
NINSOLITO DESTINO. 1980: LO QUE EL TONTO SE LLEVO. 
1981: FRACCHIA LA BELVA UMANA 1982: PAPPA E CICCIA. 
1983: SOGNI MOSTRUOSAMENTE PROIBITI. 1983: FANTOZZI 
SUBISCE ANCORA 1985: SUPERFANTOZZI ESTOS LOCOS 
BOMBEROS FRACCHIA CONTRO ORACULA 1986: ESCUELA 
DE LADRONES. 1987: SCUOLA DI LADRI II. 1988: FANTOZZI SE 
JUBILA. 1988: CASA MIA CASA MIA 1989: 10 VINTO LA LOT- 
TERIA DI CAPODANNO. 1989: FRATELLI D ITALIA 1990: FAN- 
TOZZI ALLA RISCOSSA LE COMICHE 1992: INFELICE E CON- 
TENTI LE COMICHE 2 1993: FANTOZZI IN PARADISO 1994: LE 
NUOVE COMICHE 1995: VACANZE DI NATALE 95 1996: FAN- 
TOZZI IL RITORNO 1998: PAPARAZZI 1998: CUCCIOLO 1999: 
TIFOSI. 2000: BODYGUARDS - GUARDIE DEL CORPO 2002: 
ULTIMAS VACACIONES 2003: NAVIDAD EN EL NILO 



Webs: www.lolatilms.com : www.natalesulnllo.it 



Para un general de Carabineros como Enrico Ombrini no hay 
mayor desgracia que tener una hija cuya ambición es 
convertirse en bailarina de televisión. Con el fin de hacerle 
desistir de la idea, Ombrini no duda en llevársela de 
vacaciones navideñas a Egipto. Para su desgracia, en el barco 
también viaja el cuerpo de baile de TV al completo, 
acompañado por su peculiar manager, Tufello. Otro pasajero 
con el que comparten cubierta es el próspero abogado Fabio 
Ciulla, un hombre que vive literalmente acosado por las 
mujeres, y que Intenta recuperar a su mujer, harta de sus 
continuas Infidelidades. Pero antes de llegar a puerto 
descubren una oscura leyenda alojada en un par de anillos 
mágicos, propiedad de dos compañeros de travesía. 

For a General m the “Carabineros' hke Enrico Ombnnt nothing contó 
be worse than havtng a daughter whose ambtuon is lo become a 
óancer on televisión. In order to make her grve up the idea, Ombrini 
doesn’t hesitate lo take her to Bgypt tor the Chnstmas holtdays 
Untorlunately tor him a complete TV dance troupe with their peculiar 
manager. Tufello is also travellmg on the boat. They ateo share the 
dock with the prosperous lawyer Fabio Ciulla. a man who is Meratty 
pursued relentlessfy by women and who tries to ge! back his wifc. 
who istedup with the con/ugal intidehties ot her husband. Bul 
belore they arnve at the pon they tmd out about a dark legend 
lodged In a pair ot magic nngs otvned by two teltow passengers on 
the Crossing. 
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NO TENGO MIEDO 

I AM NOT SCARED 
(10 NON HO PAURA) 

(España/Spaln-ltalia/ltaly-Reino Unldo/U.K.) 
Ding»do por/Directed by GABRIELE SALVATORES 


Productoras/Production Coinpanios: ALQUIMIA CINEMA, S.A. 
(20%) Pariría. 8. Chalet A 28043 Madnd Tel. 91 748 90 40 Fax 
91 300 59 09. www alquímiacinema com E-mail: 

esthergomezQalquimiacinema com • COLORADO FILM PRO- 
DUCTION. S.R.L. (Italia 65%) Via P. Cavafllnl. 24 00193 Roma. 
Tel 39 06 32 11 05 77 www.coloradafitm.it • CATTLEYA, SPA 
(Italia 65%) Via della frezza. 59 00186 Roma. Tel. 39 06 36 72 
01 www.cattleya.it E-mail: info@cattleya.it • THE PRODUCERS 
FILMS (Reino Unido 15%). Con la participación de/wlth the 
participation ot: VÍA DIGITAL. ANTENA 3 TV Con la colabora¬ 
ción de/wlth the collaboration of: MEDUSA FILM (Italia). 


Director: GABRIELE SALVATORES 

Productores/Producera: FRANCISCO RAMOS. MAURIZIO 
TOTTI. MARCO CHIMENZ. RICARDO TOZZI. GIOVANNI SATA- 
BIUNI. 

Directores de produccIón/Producllon Managers: ANTONIO 
TACCHIA. RICARDO GARCÍA ARROJO. 

Gulón/Screenplay: NICCOLÓ AMMAN (TI. FRANCESCA MARCIA¬ 
NO 

Argumento/1 dea Basado en la novela de/Based on the novel by 
NICCOLO AMMANITI. 

Director de Fotogralia/Pholography: ITALO PETRICCIONE. 

Cámaras/Camera Operators: FABRIZIO VICARI. ALESSANDRO 
GHIARA. 

Steadicam: GIOVANNI GEB8IA 

Müslca/Score: PEPO SCHERMAN. EZIO BOSSO 

Dirección artistica/Arl Directlon: GlANCARLO BASILI 

Vestuario/Coslume Design: PATRICIA CHERICONY, FLORENCE 
EMIR 

Montador/Edltor: MASSIMO FIOCCHI 

Montadora de sonido/Sound Editora: DANIELA BASSANI. 

Sonido directo/Sound Recordist: MAURO LAZARO. JAIME 
FERNÁNDEZ-CID 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: DANILO MORONI. 

Ayudante de dirección/Assttant Director: BARBARA DANIELE. 

Caating: FABIO SCAMONI 

Maquillo|c/Make-up: LUIGI CIMINELLI. 

Peluquena/Halrdressrng: FABRICIO NANNI 

Electos digitales/VIsual Effects: DIGITALIA - INTERACTIVE 

Intérpretes/Cast: AITANA SÁNCHEZ-GIJÓN (Anna). DIEGO 
ABANTUONO (Sergio), DIÑO ABBRESCIA (Pino), GIORGIO CA- 
RECCIA (Felice), ANTONELLA STEFANUCCI (Assunta), RIC- 
CARDO ZINNA (Pietro). GIUSEPPE CRISTIANO (Mlchele), 
MATT1A DI PIERRO (Fiiippo). SUSY SANCHEZ (Madre de Filip- 
po), FABIO TETTA (Teschino). STEFANO BIASE (Salvatore), 
GIULIA MATTURRO (María) FABIO ANTONACCI (Remo), 
ADRIANA CONSERVA (Barbara), MICHELE VASCA (Candela). 



35 mm. Color. Scope 1:2.35. 

Duración/Running tíme • Metra)e/Metres: 112 mln. 3.072 metros. 
Laboratorios/Laboratorles: CINECITTA (Roma). 

Estudios de montaje/Editing Studios: ID4 (Avid.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE SIGLO XXI (Es¬ 
parta). 

Lugares de rode)e/Locations: Italia, regiones de Basibcata y Puglia 
Fechas de roda|a/Shooting dates: 4/6/2002 • 17/8/2002 
Estro no/Premiero (Spoin): 16/5/2003 

Prsmlos/Awards: Premios Nastn D Argento al mejor director, a la 
mejor fotogralia y al me|or actor secundado (Diego Abatantuono) 
Festival de Cine de Taormina BNL 
e Distribución nacional/Spain Distrlbution: HISPANO FOXFILM. 
S A E Avda. de Burgos. 8 A, planta 11 28036 Madrid Tel 91 
343 46 40 Fax 91 343 46 45 


GABRIELE SALVATORES/Filmogratía/Filmography: 

Largometrajes/Feature lilms: 1982: SOGNO DI UNA NOTTE 
D ESTATE 1987: KAMIKAZE ULTIMA NOTTE A MILANO 1989: 
MARRAKECH EXPRESS. 1990: TURNÉ (DE GIRA). 1991: MEDI¬ 
TERRANEO 1992: PUERTO ESCONDIDO 1993: SUD 1997: NIR¬ 
VANA 2000: DENTI. 2001: UN ALTRO MONDO E POSSIBLE. 
2002: AMNESIA 2003: NO TENGO MIEDO 


Es 1978. El verano más caluroso del siglo. Todo en la pequeña 
aldea de Acque Traversa parece inmóvil, inactivo: el colegio ha 
terminado, los adultos se resguardan dentro de sus casas para 
escapar del calor que a todos soloca. Solamente un pequeño 
grupo de niños se mueve libremente alrededor de la ciudad y 
del campo que la rodea, jugando y corriendo aventuras. Una 
tarde, el pequeño Michele descubre un niño cautivo en un hoyo 
dentro de una casa abandonada. ¿Qué desean hacer con él? 
¿Por qué nadie en la ciudad habla de ello? ¿Por qué los padres 
de Michele están Implicados en este extraño acontecimiento? 
Michele se encontrará completamente solo (rente a estas 
terribles circunstancias, que cambiaran su vida para siempre. 

II is 1978. The hotlest summer tn the century The whole of the 
small viMage of Acque Traverso seems immobilized. inactivo . schooi 
has firushod. the adults sheiter m the houses to escape the heat 
ivhtcn is suttocating everyone. Onty a small group ol chitaren move 
freety around the City and the sunoundmg country, runntng about 
and havtng adventuros One evenmg, littlo Michele discover a 
captivo child in a hola inside an abandonad house What do they 
want to do with htm? Why doesn't anyone tn the town taik about 
him? Why are Michele s parents involved m this strange event 7 
Michele tmds tvmselt complctely alone in mese temóle 
ctrcumstances. which will chango hts lile lor ever. 
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NOVIEMBRE 

NOVEMBER 

Dirigido por/Directed by ACHERO MAÑAS 

Productor a/Production Company: TESELA PRODUCCIONES CI¬ 
NEMATOGRAFICAS, S.R.L Condesa de Venadito. 19 bajo. 
28027 Madrid Tel. 91 367 67 76 Fax 91 367 74 10. www tese- 
la.com E-mail: prensa © tesela com mktgOtesela.com. Con la 
participación da/wlth the particlpatlon of: TVE. S.A. CANAL ♦ 


Director: ACHERO MAÑAS 

Productor ejecutlvo/Executive Producen JOSE ANTONIO 
FÉLEZ 

Director de produceion/LIne Producen DANIEL GOLDSTEIN. 

Gulón/Screenplay: ACHERO MAÑAS, con la colaboración de/wtth 
ttie collaboration ol FEDERICO MAÑAS 
Director de Fotografta/Photography: JUAN CARLOS GÓMEZ 
Múslca/Scora: EDUARDO ARBIDE. 

Dirección artistica/Art Dlrection: FEDERICO G. CAMBERO 
Vostuario/Costume Design: NEREIDA BONMATI. 
Montador/Edítor: NACHO RUIZ CAPILLAS. 

Montadores de sonldo/Sound Editora: GOLDSTEIN & STEIN- 
BERG 

Sonldo/Sound: RICARDO STEINBERG 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer: JAIME FERNÁNDEZ. 
Maquilla je/Make-up: «ARMELE SOLER 
Peíuquena/Halrdresslng: FRANCISCO RODRÍGUEZ 
Ayudante de dirección/Asaltant Director: ANTÓN ZABALA 
Castlng: AMADO CRUZ. 

Electos dígitalea/Vlaual Etfects: JOSÉ ROSSI - MOUNARE 
Inlerpretes/Casl: ÓSCAR JAENADA (Alfredo). INGRID RUBIO 
(Lucia). PALOMA LORENA (Lucia), JUAN DÍAZ (Daniel). JUAN 
MARGALLO (Dan.el), JAVIER RÍOS (Juan). ÁNGEL FACIO 
(Juan). ADRIANA DOMÍNGUEZ (Alicia), AMPARO VALLE (Ali¬ 
cia), JORDI PADROSA (Imano!). FERNANDO CONDE (Imanol), 
JUANMA RODRÍGUEZ (Pedro). JUAN DIEGO (Pedro). NURIA 
GAGO (Helena) AMPARO BARÓ (Helena). HÉCTOR ALTERIO 
(Yuta). ALBERTO JIMÉNEZ (Oficial). ALEX O'DOGHERTY (Már¬ 
mol). HELIO PEDREGAL (Jofo policía) 


35 mm. Color Kodak Vision. Scope 1:2,35. 

Duración/Running time - Metrajo/Metres: 104 minutos. 2.858 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. MOLINARE 

Estudios de montaja/Editlng Studlos: AVID FACTORY. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: EXA. S.A.. GOLDSTEIN & 
STEINBERG. S.L 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. Aléala de Henares y Bilbao 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 26/8/2002 - 5/11/2002. 

Estreno/Premiere: 23/9/2003 

Premios/Awnrds: Premio del Publico a la mejor película. Bienal de 
Cine Español de Annecy • Premio de la Critica Festival Interna¬ 
cional de Cine de Toronto (Canadá) 

e Distribución nacional/Spain Distrtbution: ALTA CLASSICS. 
S.L. UNIPERSONAL. Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madrid. 
Tel, 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. vnwv.allalilms.com E-mail: 
altadassicsO altatllms.com 

a Ventas mundiaies/World Sales: KEVIN WILLIAMS ASSOCIA¬ 
TES. S.A. Galeón, 32. Bajo A. 28042 Madrid Tel 34 91 747 31 
00. Fax 34 91 747 70 00 www.kevmwa.com E-mail: kwaOkevin- 
wa.com 


ACHERO MAÑAS/Filmografía/Filmography: 

Cortometrajes/Short Films: 1995: METRO 1997: CAZADORES. 
1998: PARAÍSOS ARTIFICIALES. PARAISOS ARTIFICIALES. Lar- 
gomolrajes/Feature films: 2000: EL BOLA 2003: NOVIEMBRE 



w-u i *— c m £ <m 


Web: www.tesela.com/noviembre 



Empujado por un espíritu que todavía conserva su barniz de 
Idealismo. Alfredo, decide crear "un arte más libre, hecho con 
el corazón, capaz de hacer que la gente se sienta viva". Su 
concepto del teatro empieza más allá del escenario, se traslada 
a pie de calle, cara a cara con el público. Allí en una plaza 
cualquiera, en un parque o en la avenida más comercial de la 
ciudad. Alfrodo y su grupo Noviembre, comienzan la función: 
diablos que provocan a los paseantes, actuaciones de 
denuncia social, acciones llevadas al extremo de poner en 
alerta a las fuerzas del orden público. No hay límites ni 
censuras, sólo hay ideas y todas valen si son capaces de 
conseguir que el espectador deje de ser espectador y pase a 
formar parte de la representación, 

ImpeUed by a spint w/wch still preservas a patina ot tdeahsm. attredo 
arnves in Madrid ¡ntent on creating ~a performance which ts freer, 
atralght from the heart. capabte of maktng peopfe leel abre'. His 
concept of what theater should be begins beyond the stage. out in 
the stwets face to face with the public. outdoors, in any town 
square, in a park or m the city s most commercial Street, Alfredo and 
his troupe November start the show; demons to provoke passers by, 
drspiays of social consdence, actions taken to the extreme to put 
the torces ot law and order on full alen. There are no limits, no 
certsorship; only ideas which are always vahd so long as the public 
coases to be the public and becomes part of the show. 
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LOS NOVIOS BÚLGAROS 

BULGARIAN LOVERS 

Dirigido por/Direcled by ELOY DE LA IGLESIA 

Productora/Production Company: CARTEL PRODUCCIONES 
AUDIOVISUALES. S.L Lanzarme. 4 Pol. Ind. ‘Los Alaminos'. 
28700 San Sebastián de los Reyes (Madrid). Tel. 91 654 28 57. 
Fax 91 654 34 55. E-mail: prod@canel-sa.es inloQcartel-saes 
En asociación corVIn association with: AMube Filmeak. Cuervo 
Films. Conexión Sur. Con la participación do/with the partid- 
pation of: TVE. S A. VÍA DIGITAL. EITB 


Director ELOY DE LA IGLESIA 

Productores/Producers: PEDRO OLEA, FERNANDO GUILLEN 
CUERVO. JESÚS G. CIORDIA. EDUARDO CAMPOY. 
Productora ejecutiva/Executlve Producer: OIHANA OLEA 
Director de producciórVProduction Manager: JOSEP AMORÓS 
Guion/Screenplay: ELOY DE LA IGLESIA. FERNANDO GUILLEN 
CUERVO, con la colaboración de/with the collaboration ot ANTO¬ 
NIO HENS 

Argumento/ldea: Basado en la novela de/Based on the novel by 
EDUARDO MENDICUTTI. 

Director de Fotografia/Photography: NÉSTOR CALVO. 
Cámara/Camera Operator: ALBERT CARRERA. 

Musica/Score: ANTONIO MELIVEO 
Dirección artistlca/Art Dlrectlon: JULIO TORRECILLA. 
Vestuarlo/Costume Design: PEDRO MORENO 
Montador/Editor. JOSE SALCEDO 
Sonido directo/Sound Recordist: AITOR BERENGUER 
Ayudante de diracdón/Asaitant Director: JAVIER SOTO 
Maqu!lla|e/Meke-up: JORGE HERNANDEZ. 
Peiuqueria/Hairdressing: FERMÍN GALÁN 
Efectos especiales/Special Effects: F Y P. 

Efectos digítales/Visual Effects: TELSON 
Interpretes/Cast: FERNANDO GUILLEN CUERVO (Daniel). DRI- 
TAN BIBA (Kynl), PEPÓN NIETO (Gildo). ANITA SINKOVIC (Ka- 
lina). FERNANDO ALBIZU (Mogambo). ROGER PERA (Aboga¬ 
do). GRACIA OLAYO (Rosita). EMMA PENELLA (Remed.os). 


35 mm. Color. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 100 minutos. 2.742 
metros. 

Laboratorlos/Labor«Iones : FOTORLM MADRID. SA 
Estudios de monta)e/Edlting Studios: CINEARTE. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de rodaje/Locations: España y Bulgaria. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 15/7/2002 - 6/9/2002 
Estreno/Premiere: 30/4/2003 

e Distribución naclonal/Spain Dlstrlbutlon: LAURENFILM. S A 
Balmes. 87. 4°. 08008 Barcelona. Tel 93 496 38 00. Fax 93 496 
38 01. www.laurenRlm.es E-mail: publicidad ©laurenfilmes 
b Ventas mundiales/World Sales: GRUPO Pl Avda. Cardenal He¬ 
rrera Oria. 65. 2 o A Edificio Guadalcanal 28034 Madrid Tel 91 334 
01 41. Fax 91 72946 44. www.grupopi.tv E-mai: info@grupopi.tv 


ELOY DE LA IGLESIA/Flimografía/Filmography 
Largometrajes/Feature films: 1966: FANTASIA 3. 1969: ALGO 
AMARGO EN LA BOCA CUADRILATERO 1971: TECHO DE 
CRISTAL 1972: LA SEMANA DEL ASESINO. 1973: UNA GOTA 
DE SANGRE PARA MORIR AMANDO NADIE OYÓ GRITAR 
1975: JUEGO DE AMOR PROHIBIDO 1976: LA OTRA ALCOBA 
1977: LA CRIATURA LOS PLACERES OCULTOS 1978: EL DI¬ 
PUTADO EL SACERDOTE 1980: MIEDO A SALIR DE NOCHE 
NAVAJEROS 1981: LA MUJER DEL MINISTRO 1982: COLE¬ 
GAS 1983: EL PICO 1984: EL PICO 2 1985: OTRA VUELTA DE 
TUERCA 1986: LA ESTANQUERA DE VALLECAS 2003: LOS 
NOVIOS BÚLGAROS 



Losjnovios 

búlgaros 



A sus cuarenta años. Daniel es un homosexual de buena 
familia que disfruta de una desahogada posición social. En sus 
ratos libres frecuenta el barrio gay de Madrid con sus 
habituales amigos, a veces a la caza do chicos guapos, 
últimamente todos extranjeros y especialmente eslavos. 
Conoce a Kyrll, un búlgaro atractivo de 23 años, del que queda 
perdidamente enamorado. El perfecto compañero para un 
Imprescindible viaje interior, un encuentro con sus verdaderas 
necesidades, un alter ego desarraigado y aventurero que 
además le llevará al borde de perder su seguro y aburguesado 
status social. Daniel se verá expuesto a cada vez mayores 
peligros. 

Daniel is homeosexual He's tony yeans oíd; he's gol a tantastic fob 
and a rich famity whtch is always friere to protect him. Bul he has to 
hide a paraltol lile from the moment he meets Kyril. a young 
Bulgarian ario s impetuous and lerhbly attractivo. He leads Daniel 
along paths oí passion. crtme and danger which are completely new 
lo him bul whtch become his reason tor Irving and lor his personal 
destruction, Daniel is exposed to ever grealer dangers; he 
guáranteos his lover's susptctous actrvities with huge sums ol 
money. he organices the papera lor a stolen car and even nsks his 
lite to get him out ot pnson. handmg over dangerous radioactivo 
goods to the Bulgarian mafias. 
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NOVO 

NOVO 

(Espaóa/Spaln-Francia/France-Sulza/Swltzertand) 
Dirigido por/Directed by JEAN-PIERRE UMOSIN 


Productoras/Productton Compañías: ALTA PRODUCCIÓN, S.L. 
UNIPERSONAL (20%) Cuesta de San Vicente. 4. 2° 28008 Ma¬ 
drid. Tel 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www altafilms com E- 
mail: altaproduccionOaltalilms.es • LUMEN FILMS. (Francia 
60%) 2. rué Turgot 75009 Paris Tel. 33 1 49 70 03 70 Fax 33 1 
49 70 03 71. • AMKA FILMS PRODUCTIONS (Suiza 20%) Via 
del Solé, 2 CH-6942 Savosa Tel. 41 91 967 40 76 Fax 41 91 
967 21 72. www.amka.ch E-mail: amkaOvídeonet.ch En asocia¬ 
ción con/ln associatlon wlth: TVE. S.A, VÍA DIGITAL. CANAL* 
FRANCIA. RTSI - TELEVISIONE SVIZZERA (SUIZA) 


Director: JEAN-PIERRE UMOSIN 
Productor/Producer: HENGAMEH PAN AHI 
Productores asociados/Assoclate Producers: ENRIQUE 
GONZÁLEZ MACHO. TIZIANA SOUDANI 
Directores de producción/LIne Producers: BELÉN BERNUY. 
THIERRY VERRIER. 

Gulón/Screenplay: JEAN-PIERRE LIMOSIN. CRISTOPHE HO- 
NORÉ 

Director de Fotografia/Photography: JULIEN HIRSCH. 
Muslca/Score: KRAKED. ZEND AVESTA 
Dirección ortist)ca/Art Directlon: JIMMY VANSTEENKISTE 
Vestuario/Costumo Design: MARIPOL 
Montadora/Editor: CRISTINA OTERO. 

Montadores de sontdo/Sound Editora: FRANQOIS MUSY. GA¬ 
BRIEL HANFER 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: LAURENT GABIOT 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: THIERRY VERRIER. 
Maquillaje/Make-up: NURITH BARKAN 
Peluqueria/Hairdressing JOSÉ LUCAS CASAS 
Intérpretes/Cast: EDUARDO NORIEGA (Graham), ANNA MOU- 
GLALIS (Irene). NATHALIE RICHARD (Sabme). ERIC CARAVA- 
CA (Fred). PAZ VEGA (Isabelle), LENY BUENO (Antoine), JULIE 
GAYET (Julie), AGATHE DRONNE (Céfine). BERNARD BLOCH 
(Doctor Sagem), VINCENT DISSEZ (Simón). CATHERINE Bl- 
DAUT (Nadino). PASCAL TOKATLIAN (Gérard). DOMINIC 
GOULD (Gilíes). STEPHANIE PICARD (Camarera) ANDRE S. 
LABARTHE (Hombre del museo). 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 99 min. 2.736 metros. 
Laboratorioe/Laboratorles: ECLAIR (Paris), MADRID FILM LAB. 
Estudios de sonido/Sound Studios: STUDIOS JACKSON (Paris). 
CINEARTE 

Lugares de roda|e/Locatlons: Paris y Bretagne (Franda). 

Fechas de rodaie/Shooting dates: 13/8/2001 -19/10/2001 
Estreno/Premiere: 28/2/2003 

e Distribución naclonal/Spain Distrlbution: ALTA CLASSICS. 
S.L UNIPERSONAL Cuesta do San Vicente. 4 28008 Madrid 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www altafilms.com E-mail: 
altaclassics O altafilms com 

e Ventas mundiales/World Sales: CELLULOID DREAMS 2. rué 
Turgot 75009 Paris Tel. 33 1 49 70 03 70. Fax 33 1 49 70 03 71. 
www celluloid-dreams com 

e Distribución en television/TV dlstribution: RTVE - DIREC¬ 
CIÓN DE VENTAS Y OPERACIONES COMERCIALES Joaquín 
Costa. 43. 28002 Madnd Tel 91 581 79 B3. Fax 91 581 79 50. 
www.rtve.es E-mail: dir.comercial© rtve.es VlA DIGITAL. Ciudad 
de la Imagen C/Virgilio, 2. 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid). 
Tel 91 512 92 00 91 512 67 00. www.viadigital net E-mail: viadi- 
gital© viackgitalnet 



Web www.altafllms.com 



Graham sufrió un choque seis meses antes, y ahora es incapaz 
de recordar los acontecimientos durante más de tres minutos; 
sufre do lo que se llama una MCP: memoria a corto plazo. Irene 
se enamora de Graham y ella se propone acordarse de todo 
por los dos. Graham tarda en recuperar la memoria y los que le 
quisieron ayer ya no pueden esperar. Y ella, que le quiere hoy, 
también sufre por on poder entenderle mejor. Si es cierto que 
enamorarse es. ante todo, construir una historia de amor, 
¿cómo podra Graham enamorarse de Iréne si para él cada día 
es el primer día y cada vez. la primera vez?... 


JEAN-PIERRE LIMOSIN/Filmografia/Filmography 
Cortometrajes/Short filmes: 1985: CASTING A HERISSON 
1989: MON PREMIER SEMINAIRE DE PING-PONG Largometra- 
¡es/Feature films: 1983: FAUX FUYANTS 1986: GARDIEN DE LA 
NUIT 1988: L'AUTRE NUIT. 1998: TOKIO EYES 2003: NOVO 


Graham had a shock six months ago and now he ís mcapablo ot 
remembenng avenís for more than three minutes: he is sutienng 
trom whal ts callad STM. Shorl lenrt memory. Iréne falls m love wtlh 
Graham and she suggests thal sha should remember everylhmg lor 
thom both Graham ts taking some time in getting back his memory 
and people who loved him yesterday can no lortger watt. And the 
woman who tovas him today ateo sútters because she cannot 
understand him better ti it's t rué that fathng in love is. more than 
anything otee, building up a love story. How can Graham latí in love 
with Iréne rf everyone day is the lirst day lor hun and every time is 
the lirst Ume?. . 
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NUDOS 

UFE TIDES 

Dirigido por/Directed by LLUIS MARÍA GÚELL 


Productor a/Production Company. OVIDEO TV. S.A. Avda. Tibi- 
dabo, 49 08035 Barcelona Tal 93 253 03 20 Fax 93 212 00 29 
www.ovldeo.com E-mail: ovideoOovideo com. Con la participa¬ 
ción de/wlth the parlicipatlon ot: TVE. S.A. TELEVISIÓ DE CA¬ 
TALUNYA. CANAL+. 

Director: LLUIS MARÍA GÚELL 

Productor ejecutivo/Executlve Producer: QUIQUE CAMÍN 
Jeta de produccIon/Line Producen 8ET PUJOL 
GulórVScreenplay: ÁNGEL ALONSO 
Director de Folografia/Photography: MARIO MONTERO 
Muslca/Score ANTONI-OLAF SABATER. 

Dirección srtistlca/Art Directlon: LU MASCARO 
Vestuario/Costume Deslgn: MARÍA GIL. 

Montador/Edltor FRANK GUTIÉRREZ 
Sonido/Sound: JORDI BONET. 

Sonido directo/Sound Rocordist: FELIPE ARAGO 
Castlng: TERESA ESTRADA 
Maquillaje/Make-up: SUSI RODRIGUEZ 
Peluquena/Hairdressíng: GLORIA PERUGA. 

Intérpretea/Caat: CHARO LÓPEZ (Lola). GOYA TOLEDO (Silvia). 
CARLOS ÁLVAREZ-NOVOA (Pep Grau). SANTI MILLÁN (Gabi- 
no). FRANCESC ORELLA (Mano). HÉCTOR ALTERIO (Cipriano 
Mera). TERELE PAVEZ (Marga). PEPA LÓPEZ (Encarna). JOAN 
CROSAS (Julián). 


35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metra|e/Melres: 105 minutos. 2.878 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRIFLEX. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Transler: IMAGE FILM 

Estudios de monta|e/Editlng Studios: QT LEVER. OIDO. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: OT LEVER. OIDO 

Lugares de roda|e/Locatlons: Barcelona (Mercado de la Boque- 
ría. Puerto de Pescadores. Avenida Icaria) y provincia de Barce¬ 
lona (Moiá, Sant Cugat del Vallés. Viladecans) 

Fechas de rodaje/Shootíng dates: 1/10/2001 - 29/11/2001 

Eslreno/Premiere: 7/3/2003 

Premios/Awnrds: Premio del Público Primavera Cinematográfica 
de Lorca • Mejor película IV Festival de Cine Ópera Prima de Tu- 
deia 

a Distribución nacional/Spain Distribution • Ventas mundta- 
les/World Sales - Distribución en tetevIslón/TV distribution: 
AURUM PRODUCCIONES, S.A Avda de Burgos. 12. 10* 
28036 Madrid. Tel. 91 768 48 00/07. Fax 91 768 48 33. 
www.aurum.es E-maH: moctvaagullarSaurum.es 



Web: www.aurum.es 



LLUIS MARÍA GÜELUFilmogratia/Fiimograptiy: 

Cortometra|es/Short films: 1978: MUSEOS Largometrajes/Fea- 
ture films: 2003: NUDOS (opera prima). 


Pep Grau "el Nudos", un viejo marinero de Barcelona, al 
saberse enfermo sin posibilidad de cura prepara su propia 
eutanasia de forma que parezca un accidente y monta una 
trama que comenzará a funcionar después de muerto: se 
propone ayudar a Lola, su mujer, una pescadera, a reorganizar 
su vida en todos sus aspectos sin excluir el afectivo. Silvia, 
una joven abogada de una compartía de seguros, investiga las 
irregularidades del seguro de accidentes que el marido de Lola 
había contratado antes de su muerte, y, gracias a sus 
indagaciones, inicia un viaje interior y exterior en el que deberá 
elegir entre los intereses de la multinacional para la que trabaja 
y los valores que mueven a los amigos que ayudaron a Pep en 
su despedida. 

tVhen Pep Grau 'el Nudos', an otó sailor from Barcelona, finds out 
that he is iH and there is no possibihty ol a cure he prepares his own 
euthanasia so thal il looks like an acoden! and seis up a scheme 
that wiH start lo work aller hls death; he íntends to help Lola, hls 
wife. a tishervroman, to reorganizo her lite in every way. oven 
emotionally. Silvia, a young lawyer in an Insurance company. is 
mvestigating irregulanties in the accident Insurance pohcy that 
Lola ’s husband had taken out belore hts death but lhese inquines 
take her on an intenor and exterior joumey in whtch she mus! 
decide between the interests ot the muttmational she tvorfrs tor and 
the valúes which inspire the fnends who helped Pep in hls final 
farewell 
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OGÚ Y MAMPATO 
EN RAPA NUI 

OGU AND MAMPATO IN RAPANUI 

(Esparia/Spain-Chiie) 

Dirigido por/Directed by ALEJANDRO ROJAS TELLEZ 

Productoras/Production Companies ANTOFAGASTA FILMS, 
S.L. (10%) San Rogelio. 6 28039 Madrid Tel. 91 459 78 48. Fax 
91 311 61 35 • CINEANIMADORES. S.A. (Chile) 

Director: ALEJANDRO ROJAS TÉLLEZ. 

Productora/Producer: JESSICA VILLALON GOOOY. 

Productor ejecutivo/Executive Producer: JUAN DIEGO CA¬ 
RRETÓN LABBE. 

Coproductoraa/Co-producera: LEÓN ROJO PRODUCCIONES 
MUSICALES. CRISTIAN WOOD RIED. CEBRA PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES 
Gulón/Screenplay: DANIEL TURKIENTAUB 
Argumento/ldea: Basado en la creación de Bascó on the charae- 
ters created by EDUARDO AMSTRONG Y TEMO LOBOS 
Múatca/Score: RODRIGO APABLAZA 

Canciones/Songs: JOE VASCONCELLOS Y EMILIO MANUTO- 
MATOMA (Mito). 

Dirección artistica/Art Dlrection: MAURICIO SALFATE 
Montadores/Editors: PABLO PERELMAN. CONSTANZA ALIAYA. 
RODRIGO GÁRATE. MARCELO PEDRAZA 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibujos Animados.» 

Diseño de peraonajes/Character Oesign: CAROS CÁRCAMO. 
Dirección de color/Color Dlrection: PRODUCCIÓN COLOR: 
PAUL ARABIA 

Storyboard; JORGE DELANO 

Diseño do londos/Backgrounds Design: JAIME GONZALEZ. 
MARCOS AYALA 

Animación 3D/3D Anlmatlon: ANDRES VENEGAS G. 
Animadores prlncipales/Maln Anlmators: ROMMY RIVERA. 

FRANCISCO LE IVA, SEBASTIÁN TUPPER. 

Servicio do animación/Animailon Services: CARTOON PRO- 
DUCTIONS. HOOK UP ANIMACIÓN. CHILEANIMACIÓN. 
Retoque digltal/Digital Touching up: WALDO RETAMALES. ANA 
M* PAUCAY 

Producción color/Color Production: PAULA ARABIA. 

Electos ospeciales/Special Effects 3D: PEDRO VALENZUELA. 
GABRIEL MONREAL. 

Supervisor Electos digitales 3D/3D Visual Eltects Supervisión: 

ANGEL FUCARACCIO. 

Post-produccion: JUAN TOMICIC. 

35 mm. Color. 

Duración/Running timo - Metraje/Metres 78 minutos. 2.160 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A 
Transler: TELSON 

Estudios de monta|e/Edttlng Studlos: SIETEYTRES (Avid.) 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: Voces: MISTYC SOUND 
(México) ; Banda sonora: ESTUDIO DEL SUR. BATUKE Y FIL- 
MOCENTRO 

Lugares de roda|e/Locations: Cineanimadores (Chile). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 2000-2002 
Estreno Chile/Chiie Premier®: Junio,'June 2002. 
a Distribución nacional/Spain Distributlon: ANTOFAGASTA 
FILMS, S.L. San Rogelio. 6. 28039 Madrid. Tel. 91 459 78 48. 
Fax 91 311 61 35. 

a Ventas mundlalea/World Sales: CINEANIMADORES, 
S.A.(Chile) 


ALEJANDRO ROJAS TÉLLEZ/Filmografía/Fllmography: 
Largometrajes/Feature lilms: 2003: OGÚ Y MAMPATO EN RAPA 
NUI. 



Web: www.galeon.hispavista.com. 



Mampato es un chico como otro cualquiera pero tiene algo que 
le hace muy especial... puede viajar a través del tiempo y el 
espacio con un cinturón mágico. Entusiasmado por las 
historias que su padre le cuenta sobre la isla de Pascua 
(Rapanui). Mampato decide viajar a la isla junto con su amigo 
Ogú y descubrir todos los misterios. Allí conocerán a Marama. 
su pequeña amiga pascuense. Y juntos desvelarán secretos 
increíbles de la isla y vivirán fantásticas aventuras. 

Mampato is an ordinary boy but there somethmg about him which 
makes him very special.... Ha can travel through time and space 
witíi a magic bett. Excited by the stones his father tells him about 
Easter tsland (Rapanui). Mampato decides to travel to the >stand 
with his triend Ogú and discover alt the mystenes. There they meet 
Marama. theirsmall Easter tsland triend. Together they reveal 
incredtbte secrets about the istand and have tantastic adventures. 
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EL ORO DE MOSCU 

MOSCOW GOLD 

Dirigido por/Directed by JESÚS BONILLA 


Productoras/Productton Compañía»: ENRIQUE CEREZO P.C., 
S A (33,4%) Ana Mariscal, 7. Ciudad de la Imagen 28223 Po¬ 
zuelo de Alarcón (Madrid) Tel 91 512 00 58 91 512 02 00. Fax 
91 711 08 27 91 711 07 32. E-mail: inloOenriquecerezo.com • 
AMIGUETES ENTERTAINMENT, S.L. (33.3%) Gran Via, 57. 
28013 Madrid. Tel. 91 547 97 00, Fax 91 547 74 40 E-mail: 
Inlo @ amigúeles com • ARRIÁBALA. S.L (33,3%) Pla 2 a de Espa¬ 
ña, 18. planta 19. pueria 1. 28008 Madrid Tel. 91 547 77 76 
Con la participación de/with trie participatíon oí: ANTENA 3 
TV. VÍA DIGITAL 


Director: JESÚS BONILLA. 

Productor/Producer: ENRIQUE CEREZO 
Productor ejecutivo/Executiv* Producen ENRIQUE CEREZO. 
Director de prodúcelon/LIn# Producen CARLOS BERNASES 
Guion/Scroenplay: JESÚS BONILLA. JOAOUÍN ANDÚJAR. 
Director de Fotografia/Pholography: JAVIER SALMONES. 
Cámara/Camera Operaton ÁNGEL YEBRA 
Muaica/Score: MANUEL VILLALTA. 

Dirección artiotica/Art Direction: KOLDO VALLES CALVO. 
Vestuario/Costume Design: MAR BARDAVIO. 

Montador/Editor. PABLO BLANCO. 

Montador de sonido/Sound Editor: CHARUE SOUND 
Sonido direclo/Sound Record)*!: ANTONIO RODRÍGUEZ 
•MÁRMOL*. 

Ayudante de dirección/Aasitant Director: LUIS OLIVEROS. 
MaquIllaje/Make-up: PEPE OUETGLAS. 

Poluquerta/Hairdressing: BLANCA SÁNCHEZ 
Efectos especiales/Special Effects: REYES ABADES 
Efectos digitales/Visual Effects: ART VECTOR 
Intérpretes/Cast: JESÚS BONILLA (Papeles). SANTIAGO SEGU¬ 
RA (Iñigo). CONCHA VELASCO (Pastora Bemal). ANTONIO RE¬ 
SINES (Jacinto). GABINO DIEGO (Macintosh), MARIA BARRAN¬ 
CO (Alejandra). ALEXIS VALDÉS (Vladimir), NEUS ASENSI 
(Gloria). CARMEN VICENTE-ARCHE (Carmen), JUAN LUIS GA- 
LIARDO (Alberto Tajuña). CARLOS LATRE (Ricky Tajuña), EL 
GRAN WYOMING (Showman). FLORENTINO FERNANDEZ (Pe¬ 
luquero gay). CHIQUITO DE LA CALZADA (Abuelo), SANCHO 
GRACIA (Teniente de la Guardia Civil), ANDRÉS PAJARES 
(Doctor). ARÉVALO (Taxista), JORGE SANZ (Guardia de segun¬ 
dad). JUAN ROSA (Camuñas). JOSÉ LUIS LÓPEZ VÁZQUEZ 
(Bertrán el octagenario). 


35 mm. Eastmancolor 500T. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Runnlng time - Metraje/Motres: 106 minutos. 2.400 

metros. 

Tipo do cámara/Camera model: ARRI BL IV 
Laboralorlos/Laboratoriee: FOTOFILM MADRID. S A. 

Estudios de montaje/Editing Studios: ATALANTA (Avtd.) 
Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid y alrededores. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 3/82002 - 26/7/2002 
Estreno/Premtere: 28(2/2003 

e Distribución nocional/Spain Distrlbution: COLUMBIA TRIS- 
TAR FILMS DE ESPAÑA. S.A. Pedro de Valdibia, 10 28006 Ma¬ 
drid. Tel. 91 377 71 00 Fax 91 377 71 29 www.columbia- 
tristar.es 

e Ventas mundiaies/World Sales: GRUPO Pl. Avda. Cardenal He¬ 
rrera Oria. 65. V A. Edificio Guadalcanal 28034 Madnd Tel. 91 334 
01 41. Fax 91 729 46 44. www.grupopi.tv E-mail: InloOgrupopi tv 



Web www.elorodemoscu.com. 



JESÚS BONILLA/Filmogralia/Filmography 

Largometrajes/Feature films: 2003: EL ORO DE MOSCÚ (ópera 
prima) 


Un octogenario moribundo expira revelando un codiciado 
secreto, a un auxiliar de clinlca. Del resultado de la confesión, 
el citado auxiliar se ve envuelto, junto con su socio y amigo, en 
la búsqueda del oro republicano que no llegó a Moscú. Los dos 
protagonistas se encuentran durante esta disparatada aventura 
a numerosos personajes que se van uniendo a la trama, hasta 
su Impredeeible final. 

As a man tn his eighties breamos hts last breath he reveáis a 
coveled secret to his nurse. As a result of friis confession this nurse, 
logelhor w/fh hts partner and fnend. fínds htmsetf involved i n the 
search lor the republican gold which never amved lo Moscow. As 
friese fwo characters embark on Ihis crazy adven ture, they meel 
many people who join in on events until the unexpected outeome. 
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PALABRAS ENCADENADAS 

KILLING WORDS 

Dingido por/Directed by LAURA MAÑA 

Productoras/Productlon Compañías: CASTELAO PRODUC- 
TIONS, S.A. (75%) Miguel Hernández. 81-87, Polígono Pedrosa 
08908 L'Hospitalet de Llobregat (Barcelona). Tel. 93 336 85 55. 
Fax 93 336 85 68. www.filmax.com E-ma>l filmax9filmax.com • 
SCENIC DRIVE. S.A (25%) Tánger. 43 08018 Barcelona Tel, 
93 309 75 38 Fax 93 485 15 12. Con la participación do/with 
the partlcipatlon of: Vía Drgital. 

Dlrectora/OIrector: LAURA MAÑA 

Productores/Producers: JULIO FERNÁNDEZ. DANIEL MARTÍNEZ 
DE OBREGÓN. 

Productores ejacutivos/Exacutlve Producara: CARLOS 
FERNÁNDEZ XAVIER MARCÉ 

Directora da producción/LIna Producen TERESA GEFAELL 
Productora delegada: CRISTINA GONZALVO. 

Guión/Screanplay: FERNANDO DE FELIPE, con la colaboración 
de/with the collaboration of LAURA MAÑA. 

Argumonto/ldea: Basado en la obra tealraLBased on the play 'Pa¬ 
labras encadenadas* de Jordl Galcerán 
Director de Fotografia/Photography: XAVI JIMÉNEZ 
Muslca/Score: FRANCESC GENER 
Dirección artística/Art Dlrection: LU MASCARÓ 
Montador/Editor: LUIS DE LA MADRID. 

Montadora de sonldo/Sound Editor. FABIOLA ORDOYO 
Sonldo/Sound: ALBERT MANERA. FABIOLA ORDOYO 
Técnicos de sonido en estudlo/Sound Mlxers: MARC ORTS. 
JORDI MONRÓS. 

Ayudante de dirección/Asaltant Director: ORIOL FERRER 
Maqulllofe/Make-up: ALMA CASAL 
Peluquefia/Halrdresalng: ROSA TOUS. 

Intérpretes/Cast: DARÍO GRANDINt í 11 (Ramón), GOYA TOLE¬ 
DO (Laura). FERNANDO GUILLÉN (Espinosa). ERIC BONICAT- 
TO (Sánchez). BLANCA APILÁNEZ 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres 90 minutos. 2.481 me¬ 
tros 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 535. 
Laboratorloa/Labaratorfes: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Editlng Studios: F1LMTEL (Avid.) 

Estudios de sonldo/Sound Studios: SOUNDTRACK. 

Lugares de roda)e/Locatlons: Barcelona. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 12/8/2002 • 20/9/2002, 
Estreno/Promlere: 29/4/2003 

Premios/Awards: Mejor Fotografía y Mejor Banda Sonora Festival 
Cine Español de Málaga 2003 • Premio del Público en la sección 
Thriller Brussels International Festival of Fantasy, Thriller and 
Science Fíction Films • Méliés de Plata a la mejor película euro¬ 
pea. Mejor guión. Mejor actor (Darlo Grandínetti) y Premio Espe¬ 
cial del Jurado. Festival Internacional de Oporto • Fantasporto 

■ Distribución nacional/Spain Distribution: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES. S.A. (SOGEDASA). Mi¬ 
guel Hernández. 81-87, Polígono Pedrosa 08908 L'Hospitalet de 
Uobregat (Barcelona). Tel. 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68. 
www filmax.com E-maíl: fltmaxOfilmax.com 

■ Ventas mundiaiea/World Sales: FILMAX Miguel Hernández. 
81-87. Polígono Pedrosa 08908 L'Hospitalet de Llobregat (Bar¬ 
celona). Tel 93 336 85 55 Fax 93 336 85 68. www.filmax.com E- 
mail: filmaxOfilmax.com 


LAURA MAÑA/Filmografía/Fllmography: 

Cortometrajes/Short films: 1996: PALABRAS (PARAULES) Lar- 
gomctrajes/Feature films: 1999: SEXO POR COMPASION 2003: 
PALABRAS ENCADENADAS 



Web palabrasencadenadas.filmax.com 



Encerrada en un oscuro sótano, Laura, una psiquiatra de poco 
más de treinta años, contempla aterrorizada un video en el que 
un hombre confiesa ante la cámara ser un asesino en serle. Es 
Ramón, un tipo aparentemente normal, inofensivo, de unos 
cuarenta años. Amordazada y atada a una silla, Laura reconoce 
en él a la misma persona que le ha secuestrado y que se 
mueve ahora alrededor suyo ocultándose entre las sombras. 
Ramón se acerca a ella y. quitándole la mordaza, le propone 
jugar a las palabras encadenadas. Si le gana, le dejará 
marcharse: si pierde, le sacará un ojo. Presa del pánico. Laura 
acepta enfrentarse a él. Asi empieza esta historia de 
persecución, donde tas reglas del juego cambian 
constantemente y no se sabe quién persigue y quién es 
perseguido. 

Shut uptn a darte cellar, Laura watches. lerrified, as a man on a 
video confesses to the camera that he isa serial killer This man is 
Ramón who seems to be normal and harmless. Gagged and tied to 
a chair, Laura recognizes her ex-husband Ramón suggests they 

play at word associations If sho ivins he'H let her go. if she loses 

he'U gouge out an eye In total panic Laura accepts to play against 
hlm This is the beginning ota slory otpersecution, where the rules 
ot the gama are constantty changing and it's impossible to know 
who is pursulng and who is being pursued. 
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LAS PASIONES 
DE SOR JUANA 

THE PASSIONS OF SISTER JUANA 

(Españo/Spain-Mexico/Mextco) 

Dirigido por/Directed by ANTONIO GARCÍA MOLINA 


Productoras/Production Compañías: DISTRIBUIDORA Y NEGO¬ 
CIOS DE IMAGEN CARDONA MOLINA. S.L (12.5%) Luis Jeró¬ 
nimo. 29 28370 Chinchón (Madrid) (Madnd) Tel. 91 893 53 47. 
Fax 91 893 53 47 • JACINTO SANTOS PARRAS. (12.5%) Avda. 
General Perón. 4. 28020 Madrid Tel. 91 572 04 94 Fax 91 572 
04 94 • PRODUCTORA F1LMICA REAL, S.A. (75%) 


Director. ANTONIO GARCÍA MOLINA 

Productores/Producers: RENE CARDONA JR.. JACINTO SANTOS 

Productores ejecutivos/Execulivc Producán: PILAR LABART- 
HE. JACINTO SANTOS 

Productor asociado/Associate Producen JOSE GABRIEL BLANCO. 

ProducekWProduction. MIGUEL ÁNGEL GÓMEZ. KENNY JOSÉ 
GARCÍA. ENRIQUE MATÉ, TONY GARCÍA JR. 

Guión/Screenplay: OLIVIA DE MONTELONGO. ANTONIO 
GARCÍA MOLINA 

Argumon1o/ld«a: OLIVIA DE MONTELONGO. basada en una fan¬ 
tasía sobre la vida y obra de SOR JUANA INÉS DE LA CRUZ. 

Directores de Fotografia/Pholography: ROBERTO RIVERA. 
JOSÉ LUIS JIMÉNEZ (2* unidad). 

Musica/Score: EMILIO PÉREZ CASAS. BETO DANELLI 

Dirección artísticWArt Dlrection: OLIVIA DE MONTELONGO 

Vestuarto/Costume Design: M* ELENA LÓPEZ 

Montador/Editor: JESÚS PAREDES. 

Sonido/Sound: MANUEL RINCÓN 

Ayudantes de dirección/Assilant Director: LUIS SALINAS 

MaquIllaje/Make-up: CRISTOBAL CRIADO. ESTELA SANCHEZ. 

Asesor en metafísica: ESTEBAN MAYO 

Interprotos/Cast: SOFÍA MAZAGATOS (Jimena), HUGO STIE- 
GLITZ (Don Rodrigo), JAVIER ORTIZ (Antonio Mancera). BEA¬ 
TRIZ AGUIRRE (Doña Soledad), NORMA LAZARENO (Madre 
Superiora). MARISA DE LILLE (Sor Juana/Fantasma de Sor 
Juana). BEATRIZ MORENO (Sor Reluglo). JULIO ALEMAN 
(Obispo Fernández de Sta. Cruz). SASHA MONTENEGRO (Se¬ 
ñora en playa). ESTEBAN MAYO (Padre Crispín). ANTONIO 
GUAIDA (Padre Antonio Nunez de Miranda), RICARDO FUEN¬ 
TES (Arz Agolar y Seixas), PABLO FERREL (Cantante). SARA 
LÓPEZ (Doña Lucero), SERVANDO MANZETTI (Servando), 
PEDRO KOMINIK (Botones G. Hotel), ALFREDO ALEGRÍA (Cin¬ 
to). INGRID YRIVARREN (Locutora), CAROLA VÁZQUEZ (Espí¬ 
ritu de Sor Juana). SERGIO DEL CASTILLO (Niño). ANNIE DEL 
CASTILLO (niña) 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metra)e/Metres 106 minutos. 2.929 
metros. 

Laboratorios/Labo ratones: FILMOLABORATORIO, S A (México), 
MADRID FILM LAB. 

Lugares de roda)e/Locations: Avila. Aranjuez, Granada. Madrid 
(España); México D.F.. Nepantta, Toluca y Acapulco (México). 

Fechas de rodafe/Shootlng dates: 12/7/1999. 

e Distribución nacional/Spaln Dlstrlbution: IMPACTO FILMS 
(JACINTO SANTOS PARRAS) Avda. General Perón. 4. 28020 
Madrid. Tel. 91 572 04 94. Fax 91 572 04 94 


ANTONIO GARCÍA MOLINA/Filmografia'Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1980: EL REGRESO DE SABINA. 
1986: LADRON DE CHATARRA 1997: SEDUCCION MORTAL. 
1998: SUEÑOS DE LUCES 2003: LAS PASIONES DE SOR 
JUANA 


El espíritu de Sor Juana Inés de la Cruz se da a conocer a 
través de una estudiante que se marcha a México a terminar su 
tesis, enfrentándose a un siglo saturado de inventos 
prodigiosos, plagado también de injusticias. 

The spint ol Sister Juana Inés de la Cruz become s know ihrough a 
student who goes lo Moxico to fínish her thesis. conlronting a 
century saturated wilh marvellous Invenhons bul also plagued wlth 
injustices 



JACINTO SANTOS 
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LA PELOTA VASCA (LA PIEL 
CONTRA LA PIEDRA) 

(EUSKAL PILOTA, LARRUA 
HARRIAREN KONTRA) 

BASQUE PELOTA 

Dirigido por/Directed by JULIO MEDEM 

Productora/Productlon Company: ALICIA PRODUCE, S.L. San 
Bernardo, 24, Z 1 28015 Madrid. Tel. 91 701 01 52 91 701 01 53. 
Fax 91 701 01 52 91 701 01 53. E-mail: allaaproduceearrakis.es. 
Con la participación de/wtth Iba participation of: EITB. Canal* 

Director: JULIO MEDEM 

Productores ejecutlvoa/Executlve Producers: JULIO MEDEM. 
KOLDO ZUAZUA. 

Director de produceión/Producllon Manager: KOLDO ZUAZUA. 
Ayudantes producción: MIKEL HUÉRCANOS. MAITE ALBERDI, 
SILVIA GOMEZ 

Guion/Screenplay: JULIO MEDEM. 

Cámaras/Camera Operatora: JAVIER AGUIRE, JON ELICEGUI. 

RICARDO DE GRACIA. 

Múaica/Score: MIKEL LABOA 
Montador/Edllor: JULIO MEDEM 

Montadores de sonido/Sound Editora: SOUNDERS CREACIÓN 
SONORA, ALFREDO DÍAZ 
Sonido directo/Sound Recordist: PABLO BUENO 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: ALFONSO PINO. 
Ayudante de dirección/Assitant Director: MONTSE SANZ. 
Postproduccion digttal/Digital Poat-production: TELSON - AL¬ 
FONSO NIETO. 

Entrevistas adicionales: IONE HERNÁNDEZ. MAIDER OLEAGA 
Documentación/Documentatlon. MAIDER OLEAGA 
Redacción: GORKA BILBAO. 

Ayudantes de monta|e: CARLOS RODRÍGUEZ. YAGO MUÑIZ. 
ENARA GOIKOETXEA 

DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duracrón/Running time • Motra|e/Metres: 117 minutos. 3.217 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S A (Mezclas). 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 8/5/2002 • 1/11/2002. 
Estreno/Premlere: 28/9/2003 

Premios/Awards: Premio del Público al Mejor Documental Iberoa¬ 
mericano Muestra de Cine de Guadalajara • Premio al Mejor Do¬ 
cumental XII Premios El Mundo al Cine Vasco • Mejor producción 
documental XII Premios Cien de Cine 
a Distribución nactonal/Spaln Distribution: GOLEM DISTRIBU¬ 
CIÓN, S.L Avda. de Bayona. 52. 31008 Pamplona - Iruña (Nava¬ 
rra) Tel. 948 17 41 41. Fax 948 17 10 58 www.golem.es E-mail: 
golem6golem.es' 

■ Ventas mundiales/World Sales: ALICIA PRODUCE. S.L. San 
Bernardo, 24, 2'. 28015 Madñd Tel 91 701 01 52 91 701 01 53 
Fax 91 701 01 52 91 701 01 53. E-mail: alioaproduce6arrakts.es 


JULIO MEDEM/Fllmografia/FHmography. 

Cortomotrajes/Short films: 1985: PATAS EN LA CABEZA 1987: 
LAS SEIS EN PUNTA. 1988: MARTÍN Largometrajes/Feature 
films: 1992: VACAS 1993: LA ARDILLA ROJA 1996: TIERRA 
1998: LOS AMANTES DEL CÍRCULO POLAR 2001: LUCÍA Y EL 
SEXO 2003: LA PELOTA VASCA (LA PIEL CONTRA LA PIEDRA) 



Web: www.lapelotavasca.net 



Largometraje documental basado en entrevistas a setenta 
personas sobre el conflicto vasco. La intención es la de 
ofrecer, desdo su diversidad, un retrato de los múltiples 
aspectos de un viejo problema, de base nacionalista y cuya 
consecuencia más devastadora es la persistencia de la lucha 
armada de ETA. El documental está hecho desde la convicción 
de que este atormentado árbol vasco padece una enfermedad, 
desde sus raíces hasta sus ramas más recientes, de carácter 
eminentemente político. Se trata de dar la oportunidad, desde 
el respeto, a que cada uno tenga derecho a exponer lo que 
piensa y siente, con la sana sospecha de que todos son 
dueños, por lo menos, de una verdad parcial. 

Feature length documontary basad on interviews with seventy 
peopte about the Basque conlüct The intentkm is to offer, with all rts 
diversity, a portrnrt of the múltiple aspecfs oían oídprobtem, 
basically nationalist the most devaslatmg consequence ol this is 
ETA's armad struggte. The documentary tí made trom the 
conviction that this tormentad Basque tree is suttenng from a 
disease. trom its roots to its youngest twigs. which is preóommatoty 
of a political natura, tt isa case of givtng a chance, with respect, for 
everyone to enerase the right to express what they thmk and teel. 
with the sound idea that everyone hotds at toast the partíaI tnrth. 
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THE PIANO PLAYER 

THE PIANO PLAYER 

(España/Spam-Reino Unido/U K.-Aleinania/Gormany) 
Diñado por/DIrected by JEAN-PIERRE ROUX 


Productora s/Productlon Compañías AMERICAN VIDEO FILMS. 
S.L. (20%) Boqueras. 275. 12550 Almassora (Castellón). Tol. 964 
50 32 80. Fax 964 55 11 97. E-mall: jmontillaeono.com • LUCKY 
7 PRODUCTIONS /BLADEREALM PRODUCTION. (Reino Unido 
48%) Londres. • SP SELECT. (Alemania 32%). En asociación 
con/ln association with: NEW CENTURY FILM PARTNERSHIP 


Director. JEAN-PIERRE ROUX. 

Productores/Producers: ANDREAS KLEIN. PHILIPPE MARTINEZ 

Productores e|ecutivos/Executive Producers: ANDREAS KLEIN. 
PHILIPPE MARTINEZ. CHRISTOPHER LAMBERT, RICHARD 
RIONDA DEL CASTRO. ADRIAN WARD 
Coproductores/Co-producers: HELMUT BREUER, JUAN MONTt- 
LLA ESLAVA. AUN LATHAM 
Jete de produccion/Line Producen BRIAN COOK 
Productora Delegada Lucky 7 Productiona/Head of Production 
lor Lucky 7 Productlons: KAREN HAMILTON. 

Guiún/Scraenplay : BRAD MIRMAN. ALEXIA STRESI 
Director de Fotografia/Photography: URRY SMITH. 
Cámaras/Camera Operators: ALISTAIR RAE. PAUL GILPIN. JUS- 
TIN FOUCHE. TREVOR BROWN 

Diseno de producción/Production Design OSVALDO DESIDE- 
Rl. EVA DESIDERI 

Dirección artiatica/Art Direction: GLEN WOLTER 
Vestuarlo/Costume Design: DIANA CILLIERS. 

Montador/Editor: JUSTIN KRISH 

Montadores de aonldo/Sound Editora: HANS DREIJER. GE- 
RALD CRONAUER. CHRISTIAN EISENACH 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer SIMON RICE. 
Ayudantes de dlreccIón/Assitants Director LEIGH TANCHEL. 
BRIAN COOK. 

Maquillaje/Make-up. DAVID MYERS. 

Peluquena/Hatrdressing: DAVID MYERS. 

Efectos especiales/Special Effects. GAVIN MEADON. 

Efectos dígita lee/VIsual Effects: TRIPLE-E GmbH 
Supervisor Postproducción/Post Production Supervisor: JAY 
COOUILLON 

Armas/Armourer: OLLY STEELE, 

Intérpretea/Casl: CHRISTOPHER UMBERT (Alex Uney). DEN- 
NIS HOPPER (Robert Nile), DIANE KRUGER (Erika Nile). 
SIMON MAJIBA (Christo Nicbol). JEANE MANSON (Helena). 
JAMES FAULKNER (Nlcholas Farroll) 


35 mm. Color. 

DuraciórVRunnlng time - Metra|e/Metres: 93 minutos. 2.562 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camora modal: ARRI. 

Laboratorlos/La baratones: PROCINE FILMTECHNIK GmbH 

Lugares de rodaja/Locations: Ciudad del Cabo (Sudáfrica) y (Co¬ 
lonia) Alemania 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 12/10/2001 • 19/3/2002. 

e Distribución naclonal/Spain Dlstrlbution: AMERICAN VIDEO 
FILMS. S.L Boqueras. 275. 12550 Almassora (Castellón) (Caste¬ 
llón). Tel. 964 50 32 80. Fax 964 55 11 97 E-mail: (montiHa© 
ono.com 

e Ventas mundlalea/Wortd Sales: SPLENDID PICTURES. 2980 
Beverty Glen Circie. Suite 300 Bel Air. California. 90077. Tei. (310) 
475 5900. Fax (310) 475 5901. E-mail: lwllsoneceelllms.com 
BAUER MARTINEZ STUDIOS 801 West Bay Orive, Suite 436. 
33770 Largo. Florida. Tel, 1 727 582 99 39. Fax 1 727 582 97 09 
E-mail: bmstudiosl Oaol.com 


JEAN-PIERRE ROUX/Fllmografia/Fllmography: 
Largomctrajos/Foature films: 2003: THE PIANO PUYER. 



CHRISTOPHER 

LAMBERT 


DENNIS 

HOPPER 


Piano PlJter 



Sudáfrica 1950. Un pueblo minero en el desieno. Para 
sobrevivir un niño debe ser tan astuto y duro como un adulto. 
Roben Nlle es dicho niño. Su única meta es escapar de allí, 
romper con la vida que conoce, ser exitoso. Ciudad del Cabo, 
1966. Un hombre dispara y mata a los padres de Alex, un joven 
pianista. Pero el pistolero no puede dispararte al niño y Alex 
queda con vida, traumatizado... Colonia. Alemania. 29 años 
después. Habiendo eliminado a un violador y asesino de una 
niña de 7 años. Alex vuelve con su jefe. Fernand. quien le 
Informa que su próximo trabajo será en Sudáfrica, protegiendo 
a un rico y poderoso hombre de negocios: Roben Nile. 
Sudáfrica. 

South Africa, 1950: A gotd mining viltago >n the desen. To survive. a 
boy musI be as tough and as dever as a grown man. Roben Nile is 
such a boy. His only goal is to run away, lo break with the Me he 
knows, to be success. Cape Town, 1966: A man shools dead the 
parents ot a young piano player, Alex Bul the gunman cannot bring 
himsetf to shoot the boy and Alex is letl behlnd, traumatizad Kotn, 
Germany, 29 years later: Havtng dispatched an ugty man, the kitler 
of a 7-year-okf titile gírl. Alex reports back to hts boss, Femand, who 
Informa him that tus next job wlll be in South Africa protecting a 
powertut and wealthy businessman, Roben Nile 
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PLATILLOS VOLANTES 

FLYING SAUCERS 

Dirigido por/Directed by ÓSCAR AIBAR 


Productoras/Productlon Compañías DIDAC FILMS. S.L (50%) 
Mayor de Sarriá. 204.2" piso. 08017 Barcelona. Teí 93 204 35 28 
E-mail; dldacfilms© wanadoo.es • ENRIQUE CEREZO P.C . SA. 
(50%) Ana Mariscal. 7. Ciudad de la Imagen 28223 Pozuelo de 
Alarcón (Madnd). Tei. 91 512 00 58 91 512 02 00. Fax 91 711 08 
27 91 711 07 32. E-mail: mío ©ennquecerezo.com Con la partici¬ 
pación de/with the participatkm oí: TVE, S.A, TELEV1SIÓ DE 
CATALUNYA. S.A. CANAL+. 


Director. ÓSCAR AIBAR 

Productor e)ecutivo/Executive Producán PEDRO COSTA. 
Director de producción/Une Producer: MARTÍN CABAÑAS. 
Gulón/Scrcenplay: ÓSCAR AIBAR. JORGE GUERRICAECHE- 
VARRlA 

Director da Folografta/Phologniphy: MARIO MONTERO 
Muslcs/Score: JAVIER NAVARRETE. 

Dirocción artistlca/Art Dlraction: ION ARRETXE. 
Vestuorio/Costume Design: NEREIDA BONMATÍ. 

Montador/Editor: FERNANDO PARDO 
Montador de aonido/Sound Editor: CARLOS FARUOLO 
Sonido dlracto/Sound Recordial DANIEL FONTRODONA 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxar: MARC ORTS. 
Ayudanta de dlrecctón/AssItant Director: XAVIER BERNABEU. 
Casting: PEP ARMENGOL 
Maquillajo/MaKe-up: RAQUEL RODRIGUEZ. 
Peluquena/Hairdressing: YOLANDA PINA. 

Electos especiales/Special Effects: KIKU VIDAL 
Electos dlgltalas/Visual Effects: FÉLIX BERGÉS. DAIQUIRI 
Interpretas/Casl: ANGEL DE ANDRES LÓPEZ (José), JORDI VIL- 
CHES (Juan). MACARENA GÓMEZ (María). JOSE LUIS 
ADSERlAS (Amador), PERE PONCE (Individuo vigila 1). BERTA 
OJEA (Sra BotrfoO). JUAN MARGALLO (Boris) 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duraclón/Runnlng time • Metraje/Metras: 104 minutos. 2.856 
metros. 

Laboratorio»/Laboral orio*: FOTOFILM MADRID. SA 
Estudios de monta|e/Editing Studlos: RESONANCIA. 

Estudios de sonkWSound Studlos: SOUNDTRACK. 

Lugares da roda)e/Locatlons: Barcelona. Terrassa y provincia de 
Barcelona. 

Fechas da roda|e/Shootlng datas: 3/2/2003 - 30/3/2003 
Estreno/Premiare: 7/11/2003. en salas comerciales toda Esparta 
a Distribución nacional/Spain Distribution: WARNER SOGE- 
FILMS. ALE Cardonal Marcelo Spinola. 8. 2 1 planta. 28016 Ma¬ 
dnd. Tel. 91 768 88 00. Fax 91 768 88 26 
a Ventas mundialaa/World Sales: SOGEPAO INTERNACIONAL. 
Avda De los Artesanos. 6 (Edificio Sogecable). 28760 Tres Can¬ 
tos (Madrid) Tel 91 736 70 00 91 736 74 00 Fax 91 736 89 90. 
www.sogepadis es E-mail: sogepaq@sogepadis.es 
a Distribución en televisíón/TV distribution: TVE. S-A. - TELEV1- 
SIÓ DE CATALUNYA 



Web www.cplus.es/platillosvolanles 



ÓSCAR AIBAR/Filmogralía/Filmography: 

Cortometrajes/Short lilms: 1991: CHIHUAHUA. CHIHUAHUA 
Largometrajes/Feature films: 1995: ATOLLADERO 2003: PLATI¬ 
LLOS VOLANTES 


1972. En una ciudad Industrial catalana dos obreros textiles 
con vidas y ocupaciones de lo más normales, son hallados en 
la vfa del tren, decapitados y (unto a una nota de despedida 
que dice: 'Los extraterrestres nos llaman, pertenecemos al 
infinito*. Son los últimos años del franquismo y España no 
puede cerrar sus puertas al boom de los OVNIS, una moda que 
arrasa en el mundo. Pero aquí, cualquier tipo de asociación os 
investigada como posible foco subversivo. Juan y José, que en 
un principio sólo pretenden evadirse con su afición a los 
platillos volantes de un entorno político y cultural aburrido y 
desolador, son victimas de este ambiente enrarecido y 
esquizofrénico. 

1972. In an industrial City in Catatonía two textüe workers with 
completely ordinary lives and /obs are tound on the railway Unes, 
beheaded. Next to them there's a note saying 'The Aliens are 
calUng us. we betong to infmity’ This takes place in Franco s bnal 
years and Spam cannot shut out the UFO boom, a tashion which is 
sweeping the worid. But hete in Spam any type ol assoaation is 
invesligated as a posstble focos for subversión. Juan and José, who 
al first onty vranted to use their interest in flymg saucers as an 
escape trom a boring. desoíate polltical and cultural environment. 
are the victtms of this rarehed. schizophrenlc atmosphere. 
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EL POLAQUITO 

THE LITTLE POUSH 

(Espnna'Spain- Argentina) 

Dirigido por/Directed by JUAN CARLOS DESANZO 


Productoras/Productlon Compañías ALMA ATA INTERNATIO¬ 
NAL PICTURES, S.L (20%) Juan de Olías. 11-13. 28020 Madrid. 
Tel. 91 572 33 05 Fax 91 572 33 07. E-mail: alma taxi! © Ierra es • 
JUAN CARLOS DESANZO CINE. (Argentina 80%) Avda, Presi¬ 
dente Quintana. 475. 1129 Buenos Aires. Tel. 00 54 11 348 849 
3252 E-mail- jdesanzoGinfovia.com.ar En asociación con AREA 
DIGITAL 


Director: JUAN CARLOS DESANZO. 

Productores/Producers: JOSE M* CALLEJA. JUAN CARLOS DE¬ 
SANZO 

Productores ejecutivos/Executive Producers: RAFAEL VA- 
LENTlN-PASTRANA, ALBERTO F TRIGO 
Productor asociado/Assoclate Produce»: ALFONSO NIETO. 
Director de produccIOrVProduction Manager: CARLOS PIWO- 
WARSKI. 

Gulon/Screenplay: JUAN CARLOS DESANZO. ANGELO OSVAL¬ 
DO ESPINOSA 

Director de Fotografia/Photography: CARLOS TORLASCHI. 
Cámara/Camera Operator: RODRIGO PULPEIRO 
Musica/Score: MARTÍN BIANCHEDI 
Dirección artística/Art Direction: MARIELA RIPODAS 
Vestuarlo/Costume Design: PHEONIA VELOZ. 

Montador/Edltor: SERGIO ZÓTTOLA. 

Montador de sonldo/Sound Editor: JAVIER STAVROPULOS. 
Sonido directo/Sound Recordist: VICENTE D'ELIA. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: JORGE LERNER. 

JORGE STAVRÓPULOS, ALEXIS STAVRÓPULOS. 

Ayudante de dirección/AssItant Director: ANTONIO BARRIO 
Casting: FRANCISCO D FRANCO 
Maquillaje/Make-up: PAULA RIGHI 
Peiuqueria/Hairdressing: PAULA RIGHI. 

Electos especiales/Special Ettecta: TOM CUNDOM. 

Efectos dígitales/VIsual ENects: TELSON DEPARTAMENTO DE 
CINE. 

Intórpretes/Cast: ABEL AYALA (El Polaquito) MARINA GLEZER 
(Pelu), FERNANDO ROA (Vieja), ROL Y SERRANO (Rengo). 
LAURA SPINOLA (Chela), LUCAS LASARICH (Rata). FABIÁN 
ARENILLAS (Sargento). 


16 mm. a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 
Duraclórt/Runnlng time - Metra|e/Metres: 93 minutos. 2.564 me¬ 
tros. 

Laboratortoa/Laboratories: INDUSTRIAS AUDIOVISUALES AR¬ 
GENTINAS. S.A., CINECOLOR, VIDEOCOLOR. FOTOFILM MA¬ 
DRID. S.A. MADRID FILM LAB 
Estudios de monta|e/Edltlng Studios: TELSON. 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON 
Lugares de rodaje/Locatlons Buenos Aires (Argentina). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 1/8/2002 -19/10/2002 
Premios/Awards: Mejor actriz (Manna Glezer) Festival de Cine del 
Mundo de Montreal (Canadá). 

a Ventas mundlnlea/World Sales: PRIMER PLANO FILM GROUP 




Un chico de la calle se gana la vida cantando tangos en los 
trenes de la Estación Central de Buenos Aires. Allí conoce a 
"Pelu", joven prostituta que también trabaja en la Estación, de 
la cual queda Inmediatamente prendado y a la que Intenta 
rescatar de la mafia que la exldoaa. Este comportamiento de 
"El Polaquito" lo enfrenta con “Rengo" (cojo), líder de osa 
malla que, en connivencia con la policía de la estación, 
comienza a hostigarlo tratando de quitarle esa idea de la 
cabeza e intentando interrumpir esa relación con “Pelu". Pese 
a ello. “El Polaquito' acomete una denodada lucha contra la 
mafia, sin medir riesgos ni consecuencias procurando 
emprender, definitivamente, el camino do amor que ha trazado 
Junto a “Pelu”. 


JUAN CARLOS DESANZQ/Filmogralía/FUmography. 

Largometrajes/Featuro films: 1996: EVA PERON. 1998: HASTA 
LA VICTORIA SIEMPRE 2003: EL POLAQUITO 


A Street kid eams hts kvtng singing tanges in the trams in the 
Central Station in Buenos Aires where he meets "Pelu", a young 
prostituta who also works in the station. He's immediatety taken with 
her and he tries to rescue her from the mafia which ts exploiting her. 
~EI Polaqultos’ behaviour bnngs him up against * Rengo' (lame), 
leader ot this mafia which. with the conntvance ol the station pólice, 
begins to pester him to try and get this idea out of his head and to 
put an end to his relationshlp with "Peto" In spite of this “El 
Polaquito' undertakes an indefattgabie stwggte against the maña 
without considering the rtsks or consequences, trying to tinatly tottow 
the path of tove which he has planned on with 'Pelu' 
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POLÍGONO SUR 

(EL ARTE DE LAS TRES MIL) 

SEVILLE SOUTHSIDE 

(España/Spain-Francia/France) 

Dirigido por/Directed by DOMINIQUE ABEL 

Productoraa/Produclion Compañías: MAESTRANZA FILMS, S.L. 
(67%) Martin Villa. 3. Edil, Biarntz-Mod 3.5. 41003 Sevilla Tel. 
954 21 06 17 Fax 954 22 32 38 www maeslranzaftlms com E- 
nvaiL maeslranza@maestranzafilms.com • IDEALE AUDIENCE 
(33%) 6. rué de rArgem Bailly 75009 París. Tel. 33 1 53 20 14 
06. Fax 33 1 53 20 14 01 E-mail ¡dealea ideale-audience.fr 
Con la participación da/wlth tho partlclpalion of: PRODUCE*. 


Oireclora/Director: DOMINIQUE ABEL 

Productorea/Producers: ANTONIO P. PÉREZ. JOSE MANUEL 
LORENZO. PIERRE OLIVIER BARDET. 

Productores e)ecutivos/Executive Producers: ANTONIO P 
PÉREZ, MACARENA REY, PIERRE-OLIVIER BARDET 
Director de producdón/Production Manager: ERNESTO CHAO. 
Gulón/Screenplay: DOMINIQUE ABEL. CON LA COLABORA¬ 
CIÓN DE. JUANJO IBÁÑEZ 

Director de Fotografm/Photography: JEAN YVES ESCOFFIER. 
Cámaras/Camera Operators: JEAN YVES ESCOFFIER. IVÁN 
SCHRECK, JENS ZAHORSZKY 
Dirección artistlca/Art Dlrecllon: LALA OBRERO. 
Vestuano/Coslume Design: ANABEL BEATO 
Montador/Editor: FERNANDO FRANCO 
Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS FARUOLO. 

Sonido dlrecto/Sound Recordisl: ANTONIO BLOCH 
Tócnico de sonido en estudio/Sound Mixer: JAIME FERNANDEZ 
Ayudantes de dlreccton/Assitant Director: PACO PERIÑAN 
Maqullla)e/Make-up: ANABEL BEATO. 

Peluquena/Halrdressing: ANABEL BEATO. 

Interpretes/Cast: EMILIO CARACAFÉ. RAMÓN QUILATE. LUIS 
DE LOS SANTOS. RAFAEL AMADOR. JOSÉ JIMÉNEZ 'BOBO¬ 
TE', RAFAEL 'EL ELÉCTRICO'. MARTÍN REVUELO, JUANA 
REVUELO. PELAYO. PEPE 'EL QUEMAO'. TÍO ADOLFO, 
ANGEL DE LA ROSA 'EL INDIO', CESÁREO HERNANDEZ 'EL 
TURCO'. EL VARILLA, DIEGO AMADOR. CHURRI AMADOR, 
JUAN EL CAMAS. TOROMBO. TÍO POETA. MANUEL CAMPOS 
'EL CAMA', MANUEL CAMPOS 'EL VENGUE'. HORACIO 
SILVA, J FERNÁNDEZ LOS SANTOS 'CHIPI', TERE AMAYA 
SILVA. NOEMÍ VIZARRAGA BORJA, ALBA HEREDIA, ANTO¬ 
NIO 'EL MORRO’, y las asociaciones de vecinos del barrio con 
más arle de Sevilla. 


MinIDV a 35 mm. Kodak Vision Premier 2393. Color. Panorámi¬ 
co 1:1.85. 

Duraclón/Runnlng lime • Metraje/Metres: 107 minutos. 2.945 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: CANON XL 1. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 

Transler: DUBOI COLOR. 

Estudios de monta)a/Editing Studioa: SIETEYTRES 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, RESONANCIA 

Lugares de roda|e/Locatlons: Las Tres Mil Viviendas (Sevilla). 

Fechas de rodaje/Shoolíng dates: 15/10/2001 -17/11/2001. 

Estreno/Premlere: 21/3/2003 

Premios/Awards: Mención especial CICAE Berllnale 2003 • Men¬ 
ción especial del Jurado Paisajes de Cmeaste - Chátenay Ma- 
labry, París 

e Distribución naclonal/Spaln Dlstrlbution: WANDA VISIÓN. 
S-A. Avda Europa, 16. Chalet 1. 28224 Pozuelo de Alarcón (Ma¬ 
drid). Tel. 91 352 83 76. Fax 91 352 83 71. www.vranda.es E- 
mail: wanda@wanda.es 

e Ventas mundlales/Wortd Sales: PRODUCE*. Ptza. Pablo Ruiz 
Picasso, s/n Edil Torrepicasso, planta 11. 28020 Madrid. Tel 91 
396 44 73. Fax 91 396 45 25. E-mail: anacbOproducemas com 
FIRST HAND FILMS Schaffhauserstrasse 359. 8050 Zurich. Tel. 
41 13 12 20 60. Fax 41 13 12 20 80 E-mail: esther.van.mes- 
sel O firsthandfilms .com 


DOMINIQUE ABEU'Filmografía/Filmography: 

Mediometraje/Short film: AGUJETAS, CANTAOR Largometra- 
jes/Feature films: 2003: POLÍGONO SUR (EL ARTE DE LAS 
TRES MIL) 



Web: www.poligonosur.com 



"Polígono Sur" (El Arte de las Tres Mil) es un intenso viaje al 
barrio más problemálico y con más arte de Sevilla, donde se 
tunden los gitanos antiguos do Trlana con las nuevas 
generaciones de artistas. Como en un insólito crisol, este 
documental busca las raíces del llamado "nuevo flamenco" 
entre la tradición, lo más puro, y las tendencias musicales más 
vanguardistas. Con el pretexto de un homenaje a "Pepe el 
Quomao". se organiza un multitudinario concierto donde se 
convocan a personajes de todos los estilos y edades que liman 
sus asperezas y hablan de los problemas de su barrio. Así 
descubrimos cómo la música ayuda a vivir a este colectivo tan 
fascinante como desconocido. 

“SeviHe Southside" is an míense ioumey mío a drstrict oí Sevitle 
whtcti is the mosl problematic bul also has the most anistrc spiril, a 
distnct where the oíd Tnana gypstes mmgie wi th the new 
generations ol artists. As il In a metting pot this documentary looks 
lor the roots ol the so-callea “New Flamenco' among the purost ol 
traditions and the most avant-garde musical trends. Under the 
pretext ol a tribute lo 'Pepe el Quemao', a huge correen is 
organizad where people ol all styles and ages are present and they 
pohsh their rough edges and talk about the problems él their distnct 
So we lind out how music helps this group ol people to ive, agroup 
whtch is as tasematingas ilis unknown, 
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EL PUNTO SOBRE LA I 

DOTTHE I 

(Espana/Spain-Roíno Untdo/U.K.) 

Dirigido por/Directed by MATTHEW PARKHILL 


Productoras/Productlon Compañías: ALQUIMIA CINEMA. S.A. 
(20%) Parma. 8. Chalet A. 28043 Madrid Tel. 91 748 90 40. Fax 
91 300 59 09. www.algiiimiaclnefria.com E-mail: esthergomezQal- 
quimiacinema.com • DOT THE I PRODUCTIONS LTD. C/O ARCA- 
NE PICTURES (Reino Unido SO 6 ») 46 Wetherby Mansions. Earis 
Court Square SW5 9DJ Londres. Tel 44 020 7244 6590. Fax 44 
020 7565 4495 Con la participación de/wlth the participation 
ol; CANAL*. ANTENA 3 TV 


Director: MATTHEW PARKHILL. 

Productores/Producers: MEG THOMSON, GEORGE DUFFIELD. 
Productores ejecutivos/Executive Producers: FRANCISCO 
RAMOS. DAVID GARRETT, BOB HAYWARD, PATRICK 
WACHSBERGER. ERIK FEIG. 

Productor asociado/Associate Producers: GILL HOLLAND 
Director do producción/LIne Producen MAIRI BETT. 
Gutón/Screenpiay: MATTHEW PARKHILL. 

Director de Fotogralia/Photography: AFFONSO BEATO. 
Steadlcam: VINCE MCGAHON 
Musica/Score: JAVIER NAVARRETE. 

Dirección artistica/Art Direction: TOM BURTON. 
Vestuorio/Costumc Dosign: LOUISE STJERNSWARD 
Montador/Edltor: JON HARRIS. 

Montadores de sonldo/Sound Editors: BERNARD O REILLY, MI¬ 
RIAM LUDBROOK. 

Sonido directa/Sound Recordist: ANTONIO BLOCH. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: CARLOS GARRIDO. 
Ayudantes de dirección/Assitant Director: MAX KEENE. 

Casting: KATE RHODES JAMES 
Maquilla je/Make-up: ANN BUCHANAN 
Peluquena/Hairdressing: ANN BUCHANAN 
Efectos especioles/Special Effects: HOT HOUSE 
Efectos digltaies/Visual Effects: THE MOVING PICTURE COM- 
PANY. 

Supervisor Poatproducclon: NEIL GRIMSHAW 
Coreografia/Choreography: FELIPE DE ALGECIRAS. 
Interpretes/Caat: GAEL GARCÍA BERNAL (Kit). NATAUA VERBE- 
KE (Carmen). JAMES D'ARCY (Barnaby). TOM HARDY (Tom), 
CHARLIE COX (Tbeo), YVES AUBERT 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Mctrajc/Metres 93 minutos. 2.571 me¬ 
tros. 

Tipo de cémara/Camera modal: PANA VISION. 
Laboratorios/Laboratories: TECHNICOLOR. 

Tranater: TECHNICOLOR IMAGINO 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE SIGLO XXI. 

Lugares de roda|e/Locations: Londres. 

Fechas de rodaje/Shooting dales 21/4/2002 - 6/6/2002. 
Estreno/Premiere: 31/1IV2003 

Premios/Awards: Premio del Público del Journal du Dimanche 
Festival du Cinema Americam. 

e Distribución nactonal/Spain Distributlon: HISPANO FOXFILM. 
SA.E. Avda de Burgos. 8 A. planta 11. 28036 Madrid Tel. 91 
343 46 40 Fax 91 343 46 45. 

e Ventas mundíalea/World Sales: SUMMIT ENTERTAINMENT 
1630 Stewan Street Suite 120. 90404 Santa Momea. California. 
Tel. 1 310 309 8400 Fax 1 310 828 4132. 



Casi Careta (mol 
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Web www.elpuntosobrelai.fox.es 



La víspera de su boda con Barnaby. Carmen imprudentemente 
besa a un atractivo extraño, Kit. Habiendo huido recientemente 
de una relación violenta y volátil en España. Carmen ha 
encontrado seguridad y comodidad con su prometido Barnaby, 
quien claramente la ama. Carmen espera que su matrimonio le 
de la seguridad y estabilidad que tanto ansia. Pero sus 
pasiones son despertadas por el beso de Kit y ella está entre la 
espada y la pared con sus emociones y su lealtad al hombre 
con quien se casará. El viaje de Carmen le enseña que las 
cosas y la gente no son siempre del modo en que parecen ser. 
Este intrincado relato juega con la ilusión y la realidad, la 
pasión y el artificio, usando inteligentemente todas las 
herramientas de filmación contemporáneas. 


MATTHEW PARKHILL'Filmografia/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: ROMEO THINKS AGAIN TALK IF I 
COULD Largometrajes/Feature films: 2003: EL PUNTO SOBRE 
LA I (ópera pnma) 


The day belore her weddmg lo Barnaby. Carmen unwtsely kisses an 
attractive stranger. Kit. Havingjust fled Irom a violen!, vola tile 
relahonshtp in Spain. Carmen has found safe/y and comfort with her 
flaneé Barnaby who obviously /oves her Carmen hopos that 
marriage mil bring the security and stabihty sho longs tor. Bul the 
kiss Irom Kit arouses passions in her and she tinds herselt caught 
between the devil and the deep btue sea. between her emotions 
and her toyalty to the man she's going to marry Carmen 's joumey 
teaches her that thmgs and people are not always what they seem 
to be. This comptex story plays with illuston and reality, passion and 
artfut device makmg mtelligent use ol ail the tools available m 
modem fílm-making. 
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EL REGALO DE SILVIA 

SILVIA S GIFT 

(Espona/Spam-Chile) 

Dirigido por/Directed by DIONISIO PEREZ 


Producloras/Productlon Compañías: IMVAl MADRID. S.L. 
(20,6%) Avda. de America, 10. bajo A 28028 Madrid. Tel 91 361 
39 93. • EL MEDANO PRODUCCIONES. S.L (20.6%) Principe de 
Vergara, 200. ID. 20002 Madrid. Tel 630 97 58 25 E-mail: elme- 
danoproducciones@elmedanoproducciones.com • LORELEI PRO¬ 
DUCCIONES, S.L (20.6%) Avda Dos Chas. 51. 15175 Carral (La 
Coruna) Tel. 981 271938 E-mail: info@loreleiprodocciones.com • 
BAUSAN FILMS. S.L (10.9%) Muntaner, 244. 4». 2*. 08021 Barce¬ 
lona. Tel 93 241 15 11. wvrw.bausanfilms.com E-mail: 
oontact@baosanfilms.com • TVG-TELEVISIÓN DE GALICIA. S.A 
(7.2%) San Marcos, s'n 15820 Santiago de Compostola Tel 981 
540640 E-mail: crtvg@crtvg.es • CALATAMBO PRODUCCIONES 
(Chile 20%). En asociación con/ln association with Ignacio Be- 
nedetti Cinema: Cinemate (Portugal). Con la participación 
ds/wtth thc portlcipation of: TELEVISIÓ DE CATALUNYA. EfTB. 
CANAL 9 TELEVISIÓ VALENCIANA 


Director: DIONISIO PÉREZ 

Productores/Producers: LUIS ANGEL RAMIREZ. RAFAEL ÁLVA- 
REZ. XOSE ZAPATA. 

Productores ejecutlvos/Executíve Producers: GAIZKA URRES- 
TI. LORIS OMEDES, MARIANO ANDRADE, BORJA PENA. 
ALEX CASTRO 

Productores asociados/Assoclate Prodúcete: IGNACIO BENE- 
DETTI. ANA COSTA 

Director de producekm/Line Producen BORJA PENA 
Productor delegado TVG/TVG Production: CARLOS CARBALLO 
Guión/Screenplay: DIONISIO PÉREZ. PILAR RUIZ GUTIÉRREZ, 
MIGUEL A GÓMEZ. MIGUEL A, GOMEZ. 

Argumento/ldea: DIONISIO PÉREZ 

Director de Fotografia/Photography: ALFONSO PARRA 

Steedlcam. GORKA ROTAETXE 

Musica/Scoro: JORGE ALIAGA. 

Dirección artistica/Art Direction: JAVIER CHAVARRÍA 
Vestuario/Costume Degign: MARTA ANTA. BEGOÑA VILLAMIL. 
Montador/Editor . ZE PEDRO SANTOS 
Montador de sonlda/Sound Editor: ANTONIO CASAS NOVAS. 
Sonido directo/Sound Recordist: ALBERTO BEADE 
Técnico sonido en eetudio/Sound Mixer: ROBERTO ESPINOZA. 
Ayudante de dirección/ABsitant Director: TELMO ESNAL 
MaquIllafe/Make-up: RAQUEL FIDALGO 
Peluquena/Hairdressing: MARIA BARREIRO. 

Efectos dlgitalee/Visual Effects: JORDI SAN AGUSTIN. 
Interpretes/Cast: BARBARA GOENAGA (Silvia), LUIS TOSAR 
(Carlos). VICTOR CLAVIJO (Mateo). ADRIANA DOMÍNGUEZ 
(Inés). GINÉS GARCÍA MILLÁN (Román). MARÍA BOUZAS 
(Conchi), PABLO GALAN (Rubén), KATYNA HUBERMAN (Maca¬ 
rena). MIGUEL DE LIRA (Iñaki). VÍCTOR MOSQUEIRA (Juan). 
NEREA PIÑEIRO (Rebeca). IRIA PEREIRA (Laura). EDUARDO 
RODRÍGUEZ -TATÁN- (Fel.x), ISABEL NAVEIRA (Isabel). MAR¬ 
COS ORSI (Directivo). ROSA ÁLVAREZ (Rosa), ERNESTO 
CHAO (Encargado). FELY MANZANO (Hortensia). 


Vidoo Digital HD a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 
DuraclOn/Runnlng time • Metraje/Metres: 103 min. 2.645 metros. 
Tipo de cémara/Camera model: VIDEO DIGITAL SONY HD 24P 
La borní or los/Lnbor a t orles: IMAGE FILM 
Transían IMAGE FILM DIGITAL (ARRILASER). 

Estudios de montaje/Edtting Studios: CINEMATE (Portugal). 
Estudios de sonido/Sound Studios: AREA 5 1, ESTUDIOS ARIS- 
TIA, FILMOSONIDO (Chile) 

Lugares rodaje/Locations: A Corufta. Arteixo. Oleiros. Bergondo y 
Seda Fechas de rodajo/Shoottng dates: 24,6/2002 - 9'82002 
EstrenofPremiere: 18/7/2003 

Premlos/Awards: Premio a la meior película, mejor guión y mejor 
actriz IV Primavera Cinematográfica de Lorca • Mejor actriz XII 
Premios El Mundo al Cine Vasco (Bárbara Goenaga) 
e Distribución naclonal/Spain Distribution: WANDA VISION. 
SA Avda, Europa. 16, Chalet 1.28224 Pozuelo de Alarcón (Ma¬ 
drid). Tel 91 352 83 76. Fax 91 352 83 71. www wanda es 


DIONISIO PEREZ/Fllmografia/Fllmography 

Cortos/Short films: 1995: PECADOS CAPITALES 1997: CORTO 
ORIENTAL Largomelrajes/Fealure films: 2003: EL REGALO DE 
SILVIA 




EL REGALO DE SILVIA 
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Silvia es una adolescente que ha tomado la decisión mas 
crucial de su vida: suicidarse. Pero antes de hacerlo, deja claro 
en su video-diario el deseo de donar sus Organos. Carlos, un 
hombre de medianB edad con un incierto futuro laboral y una 
familia a su cargo, recibe el corazón de Silvia. Inés, ciega de 
nacimiento y ajena al mundo que le rodea, sus córneas. Y 
Mateo, un joven solitario e incomprendido, su hígado. Tres 
personas anónimas que reciben el regalo de Silvia, una nueva 
oportunidad para vivir. ¿Qué lleva a Silvia a tomar la decisión 
de poner fin a su vida? Su video-diario y la nueva vida de Inés. 
Maleo y Carlos, desvelan los motivos que llevan a Silvia a 
suicidarse y desaparecer. 

Silvia, an adolescent. has made the mosi crucial decisión in her Ule; 
to commit suicidé Bul betore she does so, she makes H dear in her 
vkfeo-diary that she wishes lo dónale her organs. Carlos, a middle- 
aged man with uncertaih work prospecls and the responsibtlity of a 
tarruty receives Silvia 's hean Inés, blind trom birth and cul off Irom 
the world around her receives her comeas, and Mateo, a lonely. 
misunderstood young man. her liver. Three anonymous people who 
receivo Silvia s gitt. a new chance to Uve. What made Silvia take the 
decisión to end her lite? Her vtdeo-diary and the new Irves of Ines. 
Mateo and Carlos revea/ the motives wtvch led Silvia to commit 
suicide and dtsappear 
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LOS REYES MAGOS 

THE 3 WISE MEN 
(LES TROIS ROIS MAGES) 

(España/Spain-Francia/France) 

Dirigido por/Direcled by ANTONIO NAVARRO 


Productoraa/Productlon Compon ios: ANIMAGIC STUDIO, S.A 
(45%) Avda. Fuenlenueva, 6, 2. 28700 San Sebastián de los 
Reyes (Madrid) Tai. 91 659 20 36. E-mail recepción eanimagics- 
tudio.com • TELEMADRID. (4,5%) P*. del Principe, 3. Ciudad de la 
Imagen 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid). Tel. 91 512 82 00 
Fax 91 512 83 00 www.telemadnd.com • CARRERE GROUP 
(Francia 50%) 50, Avenue du President Wilson. 93214 La Ptaine • 
Samt Derus Tel 33 1 49 37 78 00. Fax 33 1 49 37 77 75. E-mall: 
mloOcarrere.net. Con la participación de/wlth the participation 
ol: TVE, SA (Vía Digital). 


Director: ANTONIO NAVARRO 

Productorea/Producers: EDUARDO CAMPOY. CLAUDE CARRERE 
Productoras e|ecutlvos/Execu!ive Producers: FERNANDO 
MARTIN SANZ, ANNE EVRARD 
Directora de produceión/LIne Producter: SOPHIE LHERAUD 
Coordinación Producción Francia/Production Coordinator in 
France: GUILHÉNE IOP 

GulórVScreenplay: JUANJO IBÁÑEZ. JUAN IGNACIO PEÑA, JA¬ 
VIER AGUIRREAMALLOA 

Musicn/Scoro: JOSÉ BATTAGUO. KAELO DEL RÍO. 

Dirección artísttca/Art Oirection: MARCOS MATEU. 

Montador do sonido/Sound Editor. JOSÉ MIGUEL MARTINEZ. 
Sonido/Sound: JOSÉ MIGUEL MARTÍNEZ. 
ANIMACIÓN/ANIMATEO FILM (Dibujos Animados 2D y 3D) 
Director animaclón/Animation Director: MANUEL G GALIANA. 
Layout: JUAN DÍAZ CANALES 

Supervisor tondos/Bacfcgrounds Supervisor: FRANCK BRO- 
QUET. 

Clean-up Supervisor: JAVIER GRANADOS MAS 
CGI: TELSON - DAIQUIRI. 

Digital Ink 6 Paint: 2D3D ANIMATIONS. 

Desarrollo visual/Visual Development: PEDRO D. GARCÍA. 

JOSÉ MANSUY. JUAN PABLO NAVAS 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: JOSÉ MANUEL SALIO 
Director de dobtaje/Dubbing Director: JOSÉ LUIS ANGULO. 

Voces/Voices: JOSÉ CORONADO (Gaspar), JUAN ECHANOVE 
(Melchor), IMANOL ARIAS (Baltasar). JAVIER GURRUCHAGA 
(Herodes), IÑAKI GABILONDO (Baruc). JOSÉ SANCHO (Alfre¬ 
do), RICARDO GÓMEZ (Jimmy). JOSE LUIS ANGULO (Belial). 
DAVID ROBLES (Tobías). MAR BORDALLO (Sara). PEDRO 
TENA (Jefe bandidos), JON ARIAS (Midas), JOSÉ LUIS GIL 
(Ángel de Fuego), MERCEDES CEPEDA (La Estrella). 


35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 81 minutos. 2.232 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratories: FOTOFILM MADRID. LTC (Francia) 

Estudios de monta je/Edlting Studios: LTC (Francia). 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON. DU88ING 
BROTHERS (Francia). 

Lugares de reallzación/Studios: Animagicstudio (España) y Fran¬ 
cia. 

Fechas de realización/Production dates: 12/11/2001 • 
11 / 10 / 2002 . 

Eatreno/Premiere (Spain): 21/11/2003 

e Distribución nactonal/Spain Distributlon: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES. S.L- Plza. de Callao. 4. 6». 28013 Madrid. 
Tei. 91 522 72 61 91 531 42 79 Fax 91 532 23 84 91 531 12 32 

e Ventas mundiales/World Sales: GRUPO Pl - CARTEL Avda. 
Cardenal Herrera Ona. 65. 2* A Edificio Guadalcanal 28034 Ma¬ 
drid. Tel. 91 334 01 41. Fax 91 729 46 44 www.grupopl tv E-mall: 
ínfoOgrupopi.tv • CARRERE GROUP (Francia) 50. Avenue du 
President Wilson. 93214 La Plaíne - Saint Denis. Tel. 33 1 49 37 
78 00. Fax 33 1 49 37 77 75. E-mall: InloOcarrere net 


ANTONIO NAVARRQ/Fiimografia/Fümography: 
Largometrajes/Feature films: 1983: DELIRIUM. 2003: LOS 
REYES MAGOS. 



Web www.losreyesmagos.net 



Judea, dias antes del nacimiento del mesias. Bajo la 
dominación del águila imperial romana. Herodes. ayudado por 
Belial. su fiel consejero y mago, ejerce el poder de forma 
tiránica con la obsesión de demostrar sus derechos sobre un 
trono que ha usurpado. Pero algo está a punto de ocurrir... 
Melchor. Gaspar y Baltasar, tres hombres con poderes en las 
artes de la magia, han estado esperando durante años una 
señal que les indique cuándo y dónde va a cambiar ol curso de 
la historia. Por fin, ha llegado el momento. Guiados por una 
nueva estrella, los tres magos unirán sus poderes y su 
sabiduría para afrontar la amenaza de Herodes y Belial y 
encontrar, antes que ellos, los tesoros reales destínadpos a 
reconocer la realeza suprema del Rey de Reyes. 

Judea. days betore the birth ol the messtah Under the shadow ol 
the Imperial Román Eagle. Herod, with the help ol Belial. his laithlul 
counsetor and magtdan. mies with absolute tyrannt. obsessed with 
proving his rtght lo the throne he usurped Bul something « about to 
happen... Meldlor, Gaspar and Batthazar. three wise men who 
pos ses powertul skills in the arto/ magic. ha ve been waitmg lor 
years a sign that would indícate them the time and place in which 
the course ol htsiory would chango, and tinally. the time has come 
Guided by a new satr. the three wise men s haré their wisdom and 
¡oln their torces to conlront the threat ol Herod and Belial, and fmd. 
betore thoy do. the roya! treasures desttned to the True King, 
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RICARDO TORMO 
LA FORJA DE UN CAMPEÓN 

RICARDO TORMO FORGING 
A CHAMPION 

Dirigido porDirected by KIKO MARTINEZ 

Productoras/Productlon Compañía*: NADIE ES PERFECTO 
P.C., S.L. (50%) Gaseo CXiag, 10, pta. 12. 46010 Valencia. Tal. 
96 360 18 51 Fax 96 360 72 84. E-mail nadie ©nadieespertec 
to.com • TELEVISIÓ VALENCIANA (50%) Poligoci Acceso Ade- 
muz, s/n. 46100 Burjassott (Valencia). Tel. 96 318 30 00, Fax 96 
318 30 01. www rtw.es E-mail: wmaster9rtw.es 

Director: KIKO MARTÍNEZ 
Productor/Producar: MIGUEL GONZÁLEZ 
Productores ejecutivos/Executlv* Producera: MIGUEL 
GONZÁLEZ KIKO MARTÍNEZ 

Director de producctOn/Produdton Manager: ÓSCAR MARTÍN. 
Producción delegada Canal 9/Canal 9 Production FRANCESC 
GARCÍA 

Produccion/Produclion: OSCAR MARTÍN. MIGUEL GONZÁLEZ. 

KIKO MARTÍNEZ. MANUEL ARONA. RAFAEL CALATAYUD. 
Guión/Screenplay: JOSEP BLAY. KIKO MARTINEZ. 

Director de Fotografía/Photogrsphy: JOSÉ ANTONIO ESPINO. 

Musica/Score: VÍCTOR TOMÉ 

Montadora/Edlt or: GIOVANA RIBES 

Montador de sonldo/Sound Editor: CARLOS SANCHO. 

Sonido directo/Sound Recordist: VÍCTOR TOMÉ. IGNACIO SA- 
RENAS. 

Técnico* de sonido en estudio/Sound Mlxer*: CARLOS SAN¬ 
CHO, VÍCTOR TOMÉ 

Ayudante de dirección/Assitant Director: GIOVANA RIBES. 
Maquillaje/Matie-up: CARLOS DUATO 
Peluqueria/Hairdressmg. TERESA CONTELL 
Electos digitales/Vtsual Eltects: FRAN VARGAS 
Post-producción: NISA. 

Documenlaclón/Documentatlon: JOSEP BLAY, KIKO MARTÍ¬ 
NEZ 


DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 


Betacam Digital (e incorporación de material de archivo). Color. 

Duración/Running time - Metra|e/Metrea: 71 minutos. 1.967 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: SONY. 

Estudio* de monta)e/Edlting Studios: NISA. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: NISA. 

Lugares de roda|e/Locations: Circuit Ricardo Tormo (Valencia). 
Valencia. AJcíra, Cullera, Canais. Barcelona. Martorellas. Vic. Mo- 
llet del Valiés y Madrid. 

Fechas de rodaje/Shoottng dates: Noviembre/November 2001 
a/lo febrero/February 2002. 

a Ventas mundiales/World Sales: NADIE ES PERFECTO P C.. 
S.L. Gaseó Olíag. 10. pía 12 46010 Valencia Tel 96 360 18 51 
Fax 96 360 72 84. E-mail: nadte9nadteesperlecto.com 

a Distribución en televisión/TV distribution: TELEVISIO VALEN¬ 
CIANA. Pollgon Acceso Ademuz, s/n 46100 Bur)assott (Valen¬ 
cia). Tel 96 318 30 00. Fax 96 318 30 01 www.rtw.es E-mail: 
wmaster9rtw.es RTVE - DIRECCIÓN DE VENTAS Y OPERA¬ 
CIONES COMERCIALES Joaquín Costa, 43. 28002 Madnd Tel 
91 581 79 83. Fax 91 581 79 50. www rtve.es E-mail: dir.comer- 
clal9rtve.es 


KIKO MARTÍNEZ'Fttmogralia/Filmography 

Cortometrajes/Short films: 2002: LA KEDADA Largometrajes/Fe- 
aturo films: 2003: RICARDO TORMO LA FORJA DE UN 
CAMPEÓN (ópera poma). 



Ricardo, con dos títulos del mundo a sus espaldas en 50 cc. se 
forma, en aquel peculiar mundo de las carreras urbanas de los 
años 70, en donde las calles de los circuitos urbanos eran 
testigo de toda una fiesta de ruido, luz y color, con enormes 
dosis de riesgo. Muchos son los aspirantes a formar parte de 
esta forja de campeones y entre ellos. Ricardo Tormo que 
destaca por su eompetitividad. conocimientos do mecánica, 
valentía y saber hacer, pero que tiene que luchar durante toda 
su vida contra su propio destino. Ricardo, después de haber 
competido con numerosos equipos privados, sin ningún tipo 
de apoyo y al borde de conseguir su gran ansiado fichaje por 
una gran marca. Derbi, sufre el más terrible accidente de su 
carrera deportiva. 

Ricardo with two morid tirios behind him m SO cc mas moutded in 
that strange worid of urban races in the seventíes when the streets 
of the urban drcuits witnessed a noto/ noise, tight and cotour wtth 
huge doses ot risk. Many hopetuts took parí in this lorgmg ol 
champions and among them mas Ricardo Tormo mho stood out lor 
hts competitrveness, his knomledge ol mechantes, his courage and 
know-hom but mho had lo slrvggie his mhote Me agamst his own 
late. Altor havmg competed with many prívate teams, mithout any 
kind ot support and on the potnt oI being signed up lor an important 
mark, Derbi, Ricardo had the most terrible acoden! m his sporting 
career 
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SLAM DE MIGUEL MARTÍ 

SLAM 

Dirigido por/Directed by MIGUEL MARTI 

Productoras/Productlon Compañías: MORENA FILMS, S.L 
(60%) Femando VI, 17, 2 o deha 28004 Madrid Tel 91 700 27 
80. Fax 91 319 44 32 91 700 27 90 E-mail: moronafllms©more- 
nafilms.com gfouz0morenafilms.com • MEDIAPRODUCCIÓN. 
S.L. (40%) Bruc, 111. bajos 08009 Barcelona Tel 93 476 15 51 
Fax 93 476 15 52. Con la participación do/wlth the partlclpa- 
llon of: ANTENA 3 TV. CANAL*. KINEPOLIS 

Director: MIGUEL MARTÍ 

Productor ejecutlvo/Exec ulive Producer. PEDRO URIOL 
Directora de producción/LIne Producer: CRISTINA 
ZUMÁRRAGA 

Guion/Screenplay: JUAN CARLOS RUBIO 

Director de Fotografia/Photography: ANTONIO GONZÁLEZ. 

Cámara/Camera Operator: PABLO BÜRMANN. 

Steadicam JOAQUÍN MANCHADO 
Muslca/Score VÍCTOR REYES. TELEPHUNKEN 
Dirección artistica/Art Dlrection: JUAN PEDRO DE GASPAR 
Vesluario/Costume Design: MAR BARDAVÍO 
Montador/Edltor: DAVID PINILLOS. 

Montador de somOo/Sound Editor: CHARLY SCHMUKLER. 
Sonido directo/Sound Recordist: SERGIO BÜRMANN. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixor: JORGE LERNER 
Ayudante de dlrección/Asaitant Director: SERGIO FRANCISCO 
Casting: ROSA ESTÉVEZ. AMÉRICO PIÑEIRO 
Maqulllaje/Make-up: PALOMA BOSOUED 
Peluquona/Hairdressing: OSCAR ARAMBURU. 

Efectos especiales/Special Effecfs: EFE-X. 

Efectos dlgitales/Visual Effects: JUANMA NOGALES. MAD PIX. 
Supervisora PostproducciófVPost-production Supervisor: MA- 
RIAN BRIOZZO 

Intérpretes/Cast: IVAN HERMES (Torio). JUANA ACOSTA (Nata¬ 
lia), TOMÁS FONZ1 (Fito). ESTÍBALIZ GABILONDO (Sofia), AN- 
DREU CASTRO (Luisito). FEDE CELADA (Paco). LUKE DONO- 
VAN (Michaol). KIRA MIRÓ (Lorena). OCTAVI PUJADES 
(Oüver). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Runnlng time - Metraje/Melres: 94 minutos. 2.588 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 
Labora torios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Transfer: LA LUNA DIGITAL 

Estudios de montaje/Editing Studlos MORENA FILMS (Avld.) 
Estudios de sonkkVSound Studios: TECNISON. CHARLY SCH¬ 
MUKLER 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid y alrededores. Oropesa y 
Benicassim. 

Fechas de rodaje/Shoottng dates 1/8/2002 - 8/11/2002. 
Estreno/Premtere: 27/6/2003. en salas comerciales toda Esparia. 
e Distribución nacional/Spain Distrlbutlon • Ventas mundia¬ 
les/World Sales: AURUM PRODUCCIONES. S.A Avda de Bur¬ 
gos, 12. 10*. 28036 Madnd. Tel. 91 768 48 00/07. Fax 91 768 48 
33 www.aurum.es E-maii: mochaaguilarOaurum.es 


MIGUEL MARTt/Filmograffa/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: 2000: LA CARTERA 2001: QUERIDA 
NIÑA. Largometrajes/Feature films: 2001: PORTMAN A LA SOM¬ 
BRA DE ROBERTO 2003: SLAM DE MIGUEL MARTÍ 



Webs: www.portalmlx.com/slam : www.aurum.es 



Para nuestra pareja de veinteañeros, Fito y Toño, parece que la 
vida va tomando forma. Fito Intenta sacar una beca Erasmus 
para irse un año a Inglaterra a mejorar su paupérrimo inglés. 
Está más cerca que nunca, sólo le queda aprobar el examen 
final que es la semana que viene. Toño, por su parte, comienza 
a dedicarse al periodismo como sufrido becario de la revista 
musical "Chill Out Magazine". El problema es que hay otro 
becario y en la revista flnalmento sólo habrá sitio para uno. 

Está claro, de su capacidad de encontrar un buen reportaje, 
depende la permanencia. ¿Qué hacer? Eso se preguntaba 
Toño hasta ver en la televisión unas imágenes del Festival de 
música Cactus Festival. 

Ule seems lo be shaping up tor our pair ol Iweniy somethmgs, Fito 
and Toño. Fito is Irymg to gol an Erasmus grant to go to England tor 
a year to improve tus pathehe Engtish. Toño on the other hand is 
begmrung lo wotk m /oumahsm as a put-upon ¡ramee on the music 
magazine ’ChtU Out Magazine'. The proólem is there is another 
trainee and finatly there'tl onty be a place tor one on the magazine. 

It s obvtous triar the question ot whether he stays or not dependí on 
him findmg a good repon What can he do? Thls is tust wriaf Toño 
wondered until he saw some pictures ol the Cactus Music Festival 
on televisión 
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SOLDADOS DE SALAMINA 

SOLDIERS OF SALAMINA 

Dirigido por/Directed by DAVID TRUEBA 

Productoras/Productlon Compames LOLA FILMS, S A (70%) 
Velázquez, 12, V planta 28001 Madnd Tel. 91 436 74 00/1. Fax 
91 435 59 94 www totefilms.com • FERNANDO TRUEBA P C., 
S.A. (30%) Antonio Cavero, 37 28043 Madnd, Tel, 91 759 62 64 
Fax 91 300 01 04. Con la participación de/with the participa- 
tion o»; TVE, S.A. VÍA DIGITAL 

Director: DAVID TRUEBA. 

Productorca/Producara: ANDRES VICENTE GÓMEZ. CRISTINA 
HUETE 

Directora de producción/LIne Producer: JESSICA HUPPERT 
BERMAN 

Guion/Screenplay: DAVID TRUEBA. 

Argumento/ldea- Basado en la novela homónima de/From the 
novel by JAVIER CERCAS, editada por TUSOUETS EDITORES 
S.A 

Director de Fotografia/Photography: JAVIER AGUIRRESAROBE 

(A.E.C.). 

Dirección artistica/Art Direction: SALVADOR PARRA. 

Vealuario/Costume Daaign: LALA HUETE 

Montador/Editor: DAVID TRUEBA 

Montador de sonldo/Sound Editor: RAUL LASVIGNES. 

Sonido directo/Sound Recording: JORGE RUIZ. 

Técnico de sonido en eatudio/Sound Mixer: JOSE ANTONIO 
BERMÜDEZ. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: SERGIO FRANCISCO. 

MaquIliaje/Make-up: GREGORIO ROS. PEPITO JUEZ. 

Potuquerta/Hairdressing: GREGORIO ROS. PEPITO JUEZ 

Electos espectales/Spectal Eltects: F & P EFECTOS ESPECIALES 

Electos digitales/Visual Eltects: TELSON DEPARTAMENTO DE 
CINE. 

Intérprotes/Cast: ARIADNA GIL (Lola), RAMÓN FONTSERE (Ra¬ 
fael Sánchez Mazas). JOAN DALMAU (Miralles). MARÍA BOTTO 
(Conchl), DIEGO LUNA (Gastón). ALBERTO FERREIRO (Joven 
miliciano). LUIS CUENCA (Padre Lote). LLUÍS X VILLANUEVA 
(Miquel Agulrre). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Dureción/Running time - Motrojc/Metres 112 minutos. 3.340 
metros. 

Laboratorlos/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Edltlng Studios: IMAGE FILM. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: CINEARTE 

Lugares de rodaje/Locations: Gerona. Madnd y Dijon. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 4/3/2002 • 24/5/2002. 

Estreno/Premlere: 21/3/2003. salas comerciales de toda España 

Premios/Awrards: Meior actor español 48“ Premio Sanl Jordi de 
RNE (Joan Dalmau) • Mejor fotografía XVIII Premios Goya 2004 
• Mejor móntate y Mejor fotografía Premios del Circulo de Escrito¬ 
res Cinematográficos • Mejor director Premios de Cine 'San Pan- 
erado' • Mejor actor (Joan Dalmau) Festival de Cine Español de 
Nantes • Mejor película, mejor director, mejor actriz (Anadna Gil), 
mejor actor secundario (Joan Dalmau) Premios ACE 2004, 
Nueva York • Mejor actor secundario (Joan Dalmau) XIX Premios 
ADIRCE- 

■ Distribución nacional/Spain Dístribution: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES Plza de Callao, 4, 6» 28013 Madnd. Tel. 91 
522 72 61 91 531 42 79 Fax 91 532 23 84 91 531 12 32. 

■ Ventas mundiales/Worid Sales - Distribución en televisión/TV 
dístribution: LOLAFILMS DISTRIBUCIÓN. S.A, Vetezquez, 12. 
7“ planta. 28001 Madnd. Tel. 91 436 74 00/1 Fax 91 435 59 94 
www lolafilms.com E-mail: Marketlng:ncajigas@ lolafilms.com 
Publicidad siazaro O lotefilms.com Prensa:esklar Q lolafilms.com 


DAVID TRUEBA/Filmografia/Filmography 

Largometrajes/Feature litms: 1996: LA BUENA VIDA 2000: 
OBRA MAESTRA 2003: SOLDADOS DE SALAMINA. 



o.— □ — »- eS* J 


Web www.soldadosdesalamina.com 



Una novelista que ha abandonado su carrera de escritora 
rastrea una historia real sucedida on los últimos dias de la 
Guerra Civil: el escritor y falangista Rafael Sánchez Mazas fue 
fusilado junto a otros cincuenta prisioneros, pero logró huir 
por el bosque y esconderse bajo la lluvia. Al parecer, un 
soldado de los que peinaban la zona en su busca lo encontró, 
pero le dejó escapar. La escritora recompone las piezas de 
esta historia, plagada de contradicciones y personajes 
enigmáticos. En su búsqueda, sin saberlo, no sólo persigue 
encontrar la verdad, sino encontrarse a si misma. 

A successtul young novelist who has tosf mspirahon makes her 
Irving as a teacher and a /oumaltsi Her latest assignment is to 
investígate a true story that took place at the end ol the Civil War 
involving the mtamous wnter and ideotogical tasas!. Rafael 
Sánchez Mazas. She dxscovers that he was to be murdered ín a 
mass execution. but managed to escape with the help ol an 
artonymous young soldter The novelist gradually pieces togelher 
this story. nddled with contradictions and entgmatic characters 
Unwrttingty. as her search progresses. it is not only Tmding out the 
truth that she ¡s atter. but findmg hersetl as we)¡ 
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EL SUEÑO DE VALENTÍN 

VALENTIN'S DREAM 
(Título original: VALENTIN) 

(España/Spaln-Holanda/Holland-Argentina-Francis/France-lta- 

lia/Rafy) 

Dirigido por/Direcled by ALEJANDRO AGRESTI 


Productor as/Product ion Compon les CASTELAO PROOUCTIONS 
S.A. (5%) Miguel Hernández. 81-87 Pd. Pedresa. 08908 L Hosprta- 
let de Llobregat. Tel. 93 336 85 55. www.lilmax.com E-mall: 
filmaxetilmax.com • DUQUE FILM, SA (5%) Alcalá. 380 28027 
Madrid Tel. 91 416 97 87 • FIRST FLOOR FEATURES (Holanda 
60%) • SURF FILMS. S.R.L (Italia 10%) Via Padre G.A. Filippmi, 
130. 00144 Roma. Tel 39 06 526 21 01 www.surfSm.com • DMVB 
FILMS (Franca 10%) 1 ore des Prouvaires 75001 París. Tel. 33 1 
40 28 00 11. E-mall; dmvbHkraOwanadoo.fr • PRODUCTIE ROSSI- 
Nl WISZNIA AGRESTI. (Argentina 10 o ») Con la parllcipaclón 
de/wlth the partrdpatlon oh VIA DIGITAL 


Director: ALEJANORO AGRESTI. 

Productores/Producers: JULIO FERNANDEZ, MASSIMO VI- 
GLIAR. LAURÉNS GEELS, THIERRY FORTE 

Productor ejecuttvo/Executive Producer: EDDY DE KROES. 

Director de producción/Production Manager PABLO ESTEBAN 
WISZNIA 

Supervlsorea de Producción Holanda: ANNEMIEK VAN GORP. 
RENE GOOSSESNS 

GuiorVScreenplay: ALEJANDRO AGRESTI. 

Director de Fotografia/Photography: JOSÉ LUIS CAJARAVILLE. 

Muaica/Score: PAUL MICHAEL VAN BRUGGE 

Dirección artiatlca/Art Dlrectlon: FLORIS VOS 

Veatuario/Coalume Design: MARISA URRUTI. 

Montador/Editor ALEJANDRO BROOERSOHN 

Montadores de sonido/Sound Editora: EDUARDO PRUS. LUUK 
POELS, guy amitai 

Sonldo/Sound: LORENZO SOLDEVILLA 

Técnicos de sonido en estudlo/Sound Mixera: EDUARDO 
PRUS. LUUK POELS, GUY AMITAI 

Ayudante de direcciórVAssItant Director: NATALIA SMIRNOFF 

Maqullla|e/Make-up: ALBERTO SCHUSTER. 

Peluquería/Hairdressing: FABIÁN RODRÍGUEZ 

Supervisor de Poatproducción: HANS VAN HELDEN 

Interpretes/Cast: CARMEN MAURA (Abuela). ROORIGO NOYA 
(Valentín (niño)), JULIETA CARDINALI (Leticia), JEAN PIERRE 
NOHER (Tío Chiche). MEX URTIZBEREA (Rufo). ALEJANDRO 
AGRESTI (Padro). FABIAN VENA. CARLOS ROFFE. LORENZO 
QUINTERO 


35 mm. Fujlcolor. Panorámico 1:1,85. 

Duradón/Running lime - Metraje/Metres: 91 min. 2.340 metros. 

Laboratorios/Laboratories: CINECO (Amsterdam). STAGNARO 
(Buenos Aires). 

Lugares de rodajs/Locattons: Buenos Aires (Argentina) 

Fechas de roda)#/Shooting dates: 19/9/2001 a febroro de 2002. 

Estreno/Premiere (Spaln): 4/4/2003 

Premios/Awards: Premio del Público. Festival de los Cines y Cul¬ 
turas de Amenca Latina (Biarritz 2002) • Premio del Público II 
Festival de Cine y Deporte de Sevilla • Premio del Jurado 18 Fes¬ 
tival IntemadonaJ de Cine Mar del Plata 2002 • Premio Especial 
del Jurado y Mención de la Asociación de Cronistas Cinematro- 
gráficos de la Argentina (ACCA) 

a Distribución nacional/Spein Distributlon: SOCIEDAD GENE¬ 
RAL DE DERECHOS AUDIOVISUALES. S.A (SOGEOASA) Mi¬ 
guel Hernández. 81-87. Poligono Pedresa 08908 L'Hospitalet de 
Llobregat (Barcelona). Tel 93 336 85 55 Fax 93 336 85 68 
www filmax.com E-mail; filmaxOfilmax.com 


ALEJANDRO AGRESTI/Filmografia'Filmography: 
Largometrajes/Featuro films: 1983: EL HOMBRE QUE GANÓ LA 
RAZÓN 1985: LA NEUTRÓNICA EXIDEAÓ EN BURZACO 1986: 
EL AMOR ES UNA MUJER GORDA 1988: BODA SECRETA 
1990: LUBA UNA CORTA PELÍCULA ACERCA DE LA NADA (epi¬ 
sodio del largo ‘FIGARO STORIES') 1991: EVERYBODY WANTS 
TO HELP ERNEST 1992: MODERN CRIMES A LONELY RACE. 
1993: EL ACTO EN CUESTIÓN 1996: BUENOS AIRES VICEVER¬ 
SA 1997: LA CRUZ. 1998: EL VIENTO SE LLEVO LO QUE 2001: 
UNA NOCHE CON SABRINA LOVE 2003: EL SUEÑO DE VA¬ 
LENTÍN. 
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CAM/PIVAURA ftOORKiONOfA JUUEtt CARDINAli 
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Web: elsuenodevalentln.filmax.com 



1960, Buenos Aires. Valentín es un niño de nueve años que 
vive con su abuela. Su madre desapareció cuando él tenia tres 
años y su padre es un bala perdida incapaz de tomar 
responsabilidades. Valentín es un niño solitario que busca 
constantemente el amor y el afecto. Su vida transcurre 
modosla y con dos obsesiones: convertirse en un astronauta y 
que su padre le lleve junto a su madre. Pero su padre no quiere 
remover el pasado y, además no deja de decepcionarle 
presentándole novias horribles, hasta que un día le presenta a 
Leticia, de la que Valentín se prenda inmediatamente. 

f 960, Buenos Aires Valentín, a nine-year oíd boy Uves wilh fus 
grandmother His mother disappeared when he was three and fus 
father is a good-lor-nothing incapable ol taking responsibitíties 
Valentín is a lonely chtld who Is constantly seekmg love and 
affection His simple Me is dominated by fwo obsesstorts: lo become 
an astronaul and for his father lo lake htm lo be vrith his mother. But 
his father doesn’t want lo dig up the pasl and what s more he 
constantly upsets his son by introducmg his horrible gtrtlnends untíl 
one day he introduces Leticia and Valentín immediately falces fo thls 
woman 
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LA SUERTE DORMIDA 

SLEEPING FORTUNE 

Dirigido por/Directed by ANGELES GONZALEZ-SINOE 

Productora/Production Company: TORNASOL FILMS, SA Vene¬ 
ras, 9. 7* planta. 28013 Madnd Tel 91 542 95 64 Fax 91 542 87 10. 
E-mail. tornasol® toma sothlmscom Con ta participación de/with 
Ihe participa!ion of: TVE, SA, VÍA DIGITAL, TELEMADRID 

Directora/Director: ÁNGELES GONZÁLEZ-SINDE 
Productor» s/Producers GERARDO HERRERO, JAVIER LÓPEZ 
BLANCO, MARIELA BESUIEVSKY 
Productor ejecutivo/Executiv» Producen GERARDO HERRERO. 
Director de produce ión/Une Producen JOSEAN GÓMEZ. 
Gulon/Screenplay: BELÉN GOPEGUI. ÁNGELES GONZÁLEZ- 
SINDE 

Director de Fotografia/Photography: ANTONIO CALVACHE 
Muslca/Scorc: MIGUEL MALLA 
Dirección artistlca/Art Dlrectlon: CARLOS BODELÓN 
Vestuario/Coslume Design: PATRICIA MONNé. 

Montndor/Edltor: FERNANDO PARDO 
Montador de sonido/Sound Editor: ARTURO GARCÍA 
Sonido directo/Sound Recordist: JUAN BORRELL 
Técnico de sonido en ostudkVSound Mlxer: CARLOS GARRIDO. 
Ayudante de direccion/Aasitant Director: JOSÉ MARÍA 
GONZÁLEZ-SINDE 
Casting: ANGELES ALBALADEJO 
Msqulllaje/Make-up: SUSANA SANCHEZ. 

Peluquena/Halrdressing : FRANCISCA NÚÑEZ. 

Interpretes/Cast ADRIANA OZORES (Amparo), FELIX GÓMEZ 
(Agustín). PEPE SORIANO (José). CARLOS KANIOWSKY 
(Floro). FANNY DE CASTRO (Rosa), CHANI MARTÍN (Genaro). 
ANTONIO MUÑOZ DE MESA (Peláez), JOSU ORMAETXE (Jete 
de obra). PILAR CASTRO (Soma), JOAOUÍN CLIMENT (Horma- 
eche), FRANCESC ORELLA (Miguel Ángel). FERNANDO SOTO 
(Trabajador 2), ANA WAGENER (Begoña Castillo), ALFONSO 
VALLEJO (Chacón). M* JESÚS HOYOS (Jueza). VELILLA VAL- 
BUENA (Funcionana embarazada), RAMIRO ALONSO (Soto), 
DAVID LUQUE (Jaime Medina), ANGEL AMORÓS (Leonardo 
Medina). AMALIA MUÑOZ (Niña 1), SANDRO POLO (Sobnno de 
Genaro). HELENA CASTAÑEDA (Secretaria de Inspección), M* 
JESÚS RUZ (Madre de Genaro) 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Ouración/Runnlng limo - Motraje/Metros 110 minutos. 3.022 
metros. 

Tipo de cémara/Camera modal: PANACAMARA. 

Laboralorios/Laboratories: FOTOF1LM MADRID, S.A. 

Estudios de monla|a/Editing Studios: CINEARTE (Avid.) 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de roda je/Locattons : Madrid. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 9/10/2002 -14/3/2003. 
Estreno/Premiere: 21/11/2003 

Premios/Awards: Mejor dirección novel XVIII Premios Goya 2004 • 
Mejor actor secundano (Pepe Soriano) Premio del Circulo de Es¬ 
critores Cinematográficos 

a Distribución nacional/Spain Distribution: ALTA CLASSICS, 
S.L. UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente, 4 28008 Madrid 
Tei. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altafilms.com E-mail: 
aitactassics 8 atlarilms.com 

e Ventas mundiales/World Salea: LATIDO FILMS. Veneras. 9. 6* 
planta. 28013 Madrid Tel, 91 548 88 77. E-mail: mariage0latido- 
films.com 

» Distribución en televislón/TV distribution: VÍA DIGITAL - TVE. 
S A. - TELEMADRID. 


ÁNGELES GONZÁLEZ-SINDE/Filmogratia/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 2003: LA SUERTE DORMIDA 
(ópera pnma) 



Web www.aitafilms.com 



Amparo, una mujer que huye del dolor causado por una 
traumática pérdida en el pasado, se refugia en una perfecta 
burbuia de ru'ina de trabajo y vida sin sobresaltos, hasta que 
se ve empujada a defondor un caso judicial de indemnización 
por muerte. Este proceso, del que en un primer momento trata 
de huir, acaba por convertirse en una obsesión que la devuelve 
al mundo do los “vivos". 

Amparo ís a woman sttll shiekhng herseli Irom the patn causad by a 
traumatic los s m the past. She bidés inside the protectrve bubble ol 
her routine and a Me without surphses, until she torced to deferid a 
case in court to get damages awarded «n compensaron for a death 
This process, which she initially tries to run away /rom. becomes an 
obsessron that bnngs her back to the ’wortd ol the kving' 
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SUITE HABANA 

HAVANA SUITE 

(España/Spaln-Cuba) 

Dirigido por/Directed by FERNANDO PÉREZ 


Productoras/Productlon Compañías: WANDA VISIÓN, S.A. (80%) 
Avda. Europa. 16, Chalet 1. 28224 Pozuelo de Alarcón (Madrid). 
Tel. 91 352 83 76. Fax 91 352 83 71. www.wanda.es E-mail: 
wanda ©wanda.es • I.C.A.I.C. (Cuba 20%) Calle 23. 1107. Interior 
el 8 y 10.10400 Vedado, Ciudad de La Habana. Tel. 537 24 18 74 
537 55 31 28. Fax 537 24 27 19. E-mail: productora ©tcaicml cu 
sprodOicatc.ini cu Con la participación óe/wtth the participa- 
don of: TVE, S.A.. CANAL* 


Director. FERNANDO PÉREZ. 

Productores/Producers: JOSE MARÍA MORALES. CAMILO 
VIVES. 

Productor asociado/Associate Producen RICARDO ÉVOLE 

Directores de produccIón/Productlon Managers: MAGALV 
GONZÁLEZ (Cuba). MIGUEL MORALES (España). 

Gulón/Screenplay: FERNANDO PÉREZ 

Director de Fotografía/Photography: RAÚL PÉREZ URETA. 

Muslca/Score: EDESIO ALEJANDRO. ERNESTO CISNEROS. 

Diseño de banda sonora/Soundtrack Oeslgn: EDESIO ALEJAN¬ 
DRO. FERNANDO PÉREZ 

Montadora/Edttor: JUÜA YIP 

Sonldo/Sound: JORGE LUIS CHIJONA 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: ALFONSO RAPO¬ 
SO. 

Ayudante de dlreccIón/AssItant Director: GLORIA MARÍA 
COSSiO. 

Directora de PostproduccIón/Post-productlon Director CELINA 
MORALES 


DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 

Personajes/Characters: FRANCISOUITO. IVÁN. NORMA. DOC¬ 
TOR JUAN CARLOS. ERNESTO. RAQUEL HERIBERTO. AR¬ 
MANDA. JULIO. NATIVIDAD. FRANCISCO 





Webs: www.suitehabana.com ; www.wanda.es 


35 mm. Color. Panorámico 1:1.66. 

Duración/Running lime - Metraje/Metres 88 minutos. 2.430 me¬ 
tros. 

Laboratortos/Laboratorles: IMAGE FILM 

Estudios de sonkkVSound Sludlos: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locatkms: La Habana (Cuba). 

Fechas de roda|e/Shooting dates: 19/4/2002 • 24/5/2002. 

Estrono/Premkere (Spaln): 3/10/2003 

Premios/Awards. Premio al mejor director, mejor dirección de foto¬ 
graba y Premio Cineclubes Festival Internacional de Cine de Car¬ 
tagena de Indias • Primer Premio. Mejor dirección. Mejor banda 
sonora y Premio de la FIPRESCI XXV Festival de Cine Latinoa¬ 
mericano de La Habana 

■ Distribución naclonal/Spain Distribution - Ventas mundia¬ 
les/World Sales: WANDA VISIÓN. S.A. Avda Europa. 16. Cha¬ 
let 1. 28224 Pozuelo de Alarcón (Madnd). Tel. 91 352 83 76. Fax 
91 352 83 71 www.wanda.es E-mail: wanda@wanda.es 


FERNANDO PÉREZ/Filmogratfa/Filmography: 

1975: CASCOS BLANCOS. 1983: OMARA 1987: CLANDESTI¬ 
NOS 1990: HELLO HEMINGWAY. 1994: MADAGASCAR 1998: 
LA VIDA ES SILBAR. 2003: SUITE HABANA 


Amanece en La Habana. La ciudad despierta y comienza un día 
y el film. ¿Por qué un día en La Habana? Porque La Habana, 
hoy, es un punto de referencia para muchos: un misterio para 
otros y un sueño lleno de contradicciones y contrastes para 
quienes la aman o la critican. Pero La Habana no es sólo un 
espacio, una sonoridad, una luz. La Habana es su gente. Y 
"Suite Habana" es un día simple en la vida de diez habaneros 
comunes. No hay entrevistas, ni diálogos ni narración: sólo 
Imágenes, sonidos y música para expresar 
cinematográlicamente el día a día de una realidad peculiar y 
única. Cada uno de los personajes representa la curiosa 
diversidad de los grupos sociales que se mueven en la ciudad. 

Dawn is breaking tn Havana The City awakens and the day and the 
film begin. Why a day in Havana? Because Havana today is a point 
ol reference for many peopte. a myslery tor others and a dream futí 
ot contradictions and contrasts tor those who love and cutíase it 
But Havana is not only a space , a tone, a light. Havana ís its poople 
And "Havana Suite“ ts a normal day in the lile ol ten ordinary 
habaneras. There are no interviews, no dialogues or narration. only 
pictures, sounds and music to express the overyday reahty ot a 
peculiar, unique situation. on film Each ot the peopte representa the 
strange diversity ot the sodal groups which move in the city. For 
there isnt orto Havana but many invisible and ditferent Havanas to 
be expehenced 
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SWEET SIXTEEN 
(FELICES DIECISÉIS) 

SWEET SIXTEEN 

(España/Spain-Reino Unido/U.K -Alemania/Germany) 

Dirigido por/Direclad by KEN LOACH 

Productorna/Productlon Compañías: ALTA PRODUCCIÓN. S.L 
(5,18%) Cuesta de San Vicente. 4. V. 28008 Madnd. Tel. 91 542 27 
02. Fax 91 542 87 77. www.altalilms.com E-matl. 
altaproducrionealtafilms es • TORNASOL FILMS. S.A. (5.18%) 
Veneras. 9. 7» planta. 28013 Madnd. Tel. 91 542 95 $4 Fax 91 542 
87 10. E-mall: tomasoldtoinaso1films.com • PARALLAX PICTURE 
LTD. (Reino Unido 65.77%) 7 Denmark Street WC2H 8LS London 
Tel 44 0 20 78 36 14 78 Fax 44 0 20 72 40 77 89 • ROAD MO- 
VIES FILMPRODUKTION GmbH. (Alemania 23,87%) Clauswitzs- 
trasse, 4. D-10629 Berlín Tel. 49 30 880 48 60. Fax 49 30 880 48 
61. Con la participación de/wtth Iba participatton oh TVE. SA 


Director: KEN LOACH. 

Productora/Producer: REBECCA O'BRIEN. 
Coproductores/Co-producers: ULRICH FELSBERG. GERARDO 
HERRERO 

Director de produccion/Productlon Manager: PETER GALLAG- 
HER 

Guion/Screenplay: PAUL LAVERTY 

Director de Fotogrefia/Phologrepliy: BARRY ACKROYD 

Muaica/Score: GEORGE FENTON 

Dirección artística/Art Direction: MARTIN JOHNSON 

Vestuaria/Costume Design: CAROLE K MILLAR. 

Montador/Editor: JONATHAN MORRIS. 

Sonido directo/Sound Recordlst: RAY BECKETT 
Ayudante de dirección/Assitanl Director: DAVID GILCHRIST. 
Castlng: RONNIE YESKEL, RICHARD HICKS 
Maquilla |o/Mnke-up : SARAH FIDELO. 

Electos especiales/Specisi Etlects: WOLF BOSSE AT DAS WERK 
Documentallsta/Documentatfon: PAMELA MARSHALL 
Intérpretea/Cast MARTIN COMPSTON (Uam). ANNMARIE FUL- 
TON (Chantelle). WILLIAM RUANE (Pinball). MICHELLE ABER- 
CROMBY (Suzanne). MICHELLE COULTER (Jean). GARY MC- 
CORMACK (Stan). TOMMY MCKEE (Abuelo de Uam). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 109 minutos. 2.994 
metros. 

Laboratorlos/Lsboratorles: DELUXE LABORATORIES LTD. 
(Reino Unido). 

Estudios de montaje/Edlting Studios: GOLDEREST - DELUXE 
LABORATORIES LTD. (Remo Unido). 

Estudios de sonido/Sound Studios: DB POST (Reino Unido). 

Lugares de roda|e/Locations: Greenock. Glasgow (Reino Unido). 

Fechas de roda|e/Shooting dates: 3/12/2001 -15/11/2002. 

Estreno/Premiere (Spain): 10/1/2003 

Premios/Awards: Gran Premio al Guión Festival de Cannes 2002 • 
Espiga de Oro a la Mejor Película y Mejor Director de Fotograba. 
SEMINCI de Valtadobd 2002 • Gran Premio de la Critica Interna¬ 
cional. Premros del Cine Europeo 2002 • Mejor Pelicula y Mejor 
Actor Revelación Premios del Cine Independiente Británico 2002 

a Distribución nacionst/Spaln Distrlbution: ALTA CLASSICS, 
S.L. UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente, 4 28008 Madrid 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altafilms.com E-mail: 
altadassics O altafitms. com 

a Ventas mundlales/World Sales: THE WORKS TSC LTD. 4 
Great Portland Street W1W8QJ London. Tel 44 (20) 7 61 21 0 
80. Fax 44 (20) 7 61 21 0 81 


KEN LOACH/Filmogratía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1990: AGENDA OCULTA. RIFF- 
RAFF 1993: LLOVIENDO PIEDRAS 1994: LADYBIRD. LADY- 
BIRD TIERRA Y LIBERTAD 1996: LA CANCIÓN DE CARLA 
1998: MI NOMBRE ES JOE 2001: PAN Y ROSAS 2002: 11'09"01 
11 DE SEPTIEMBRE LA CUADRILLA 2003: SWEET SIXTEEN 
(FELICES DIECISÉIS) 



Web www.altafllms.com 



Liam va a cumplir dieciséis años en unos días. Su madre. Jean, 
que está en la cárcel, saldrá a la calle a tiempo del cumpleaños 
de su hijo. Liam quiere aprovechar la ocasión para que esta 
vez. todo vaya bien. Sueña con una vida familiar que nunca ha 
tenido, lo que significa crear un lugar seguro para su madre, su 
hermana Chantelle y para él mismo, fuera del alcance de vagos 
como Stan, el novio de Jean. y de su propio abuelo, un ser 
mezquino. Pero para ello antes tiene que conseguir dinero, lo 
que es toda una hazaña para un adolescente sin blanca. Los 
disparatados planes de Liam y sus amigos no tardan en 
meterlos en toda clase de problemas. 

Uam is going to be sixteen in a lew days' time. His mother. Jean, 
who's m pnson. will come out in time for her son s birthday Uam 
wants to make tho most of this occasion so that everything goes 
welt this time. He dreams ot a lamily lile wtuch he has never had. 
wtuch means creating a sale place lor his mother, his sister 
Chantelle and for htmself. out of reach of layabouts hke Stan. Jean's 
boytnend and his own grandfather. a mean porson But he first has 
lo get the money lor aH this, wtuch is quite a leal for an adolescent 
strapped for cash The crazy plans Uam and hts Inends think up 
soon get them into all kmds ot trouble. 
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TANGER 

TANGIER 

Dirigido por/Directed by JUAN MADRID 


Productoras/Production Compames: WORLD ENTERTAIN- 
MENT. S.L (50%) de San Juan. 104. 6*, V. 08037 Barcelona. 
Tel. 93 459 23 62. Fax 93 459 17 56 Madre de Dios. 6 28016 
Madrid. Tel. 91 350 23 83. Fax 91 350 62 70. www woftdenter- 
tainment es E-mail ricclon@world-enl.org • ABACO MOVIES, 
S.L (50%) Juan de la Cierva. 12. Parque Tecnológico. 46980 Pa¬ 
terna (Valencia). Tel. 96 136 61 11. Fax 96 136 62 42 E-mall: 
m. rodngue20gnjpoabaco.net Con la participación de/wrth the 
participatlon oí: TVE. SA VÍA DIGITALI 


Director: JUAN MADRID. 

Productores ejecutivos/Executtve Producers: ISIDRO F. RE¬ 
QUENA. ANDREU CANTERO. 

Director da producción/Line Producen ANTONIO GUILLEN REY 

(A.D.P.C.E.). 

Jete de producción/ Produclion Manager: JUAN LORENZO 
PRADA. 

Guton/Screenplay: JUAN MADRID 

Argumenlo/tdea: Basado en la novela homónima de/Based on the 
novel by JUAN MADRID. 

Director de Fotografia/Photography: FEDERICO RIBES (A E C.) 

Musica/Score: JESÚS GLUCK. 

Dirección artiatlca/Art Dlrection SARA ROSENBERG. 

Montador/Editor MIGUEL ÁNGEL SANTAMARÍA 

Montador de sonlda/Sound Editor: ELADIO REGUERO 

Sonido dlrecto/Sound Recording: JULIO RECUERO. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: ALFONSO PINO 

Ayudante de dírección/Assitant Director: PACO PERIÑAN. 

Maquillaje/Make-up: MARI LUZ CABRER 

Peíuquena/Hatrdresslng: ALICIA LOPEZ 

Electos especialea/Spectal Elfects: MOLINA EFECTOS ESPE¬ 
CIALES Y ARMAS 

Intérpreles/Cast: JORGE PERUGORRIA (Abdul), ANA 
FERNANDEZ (Lidia), FELE MARTÍNEZ (Fanlan), JOSÉ MA¬ 
NUEL CERVINO (Richi). RAMÓN J. MARQUEZ (Roberto Loring), 
PABLO PUYOL (Raí). JUAN FERNÁNDEZ (Barcenas), INMA 
DEL MORAL (Lola). MARIAN AGUILERA (Mansa). ENRIQUE 
SIMON (Moncho), MARIANO VENANCIO (Julián), TONI FUEN¬ 
TES (El Lejía). PABLO VIÑA (Leo). MYRIAN MÉZIERES (Almu- 
nia). con la colaboración especial de ANTONIO RESINES (Del- 
croce). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 101 minutos. 2.790 
metros. 

Labomtorioa/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S A 

Estudios de montaje/Editlng Studios: RODAS AUDIOVISUALES. 
(Avnd.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S.A. (Sonorización), 
WILDTRACK (Montaje de sonido). 

Lugares de roda|e/Locations: Madnd y Alcorcen 

Fechas de roda)o/Shooting dates: 3/3/2003 -12/4/2003. 

e Ventas mundiales/World Sales: WORLD ENTERTAINMENT. 
S.L. P 5 de San Juan. 104, 6». 2® 08037 Barcelona Tel. 93 459 
23 62. Fax 93 459 17 56 Madre de Dios. 6 28016 Madrid Tel 
91 350 23 83. Fax 91 350 62 70 www.wortdentertalnment.es E- 
mail: ficción ©worW-ent.org ABACO MOVIES. S.L Juan de la 
Cierva. 12. Parque Tecnológico. 46980 Paterna (Valencia). Tel 
96 136 61 11. Fax 96 136 62 42, E-mail: m. rodríguez ©grupoaba- 
co.net 


JUAN MADRID/Filmografia/Filmography: 
Largometra|es/Foature films: 2003: TANGER (ópera prima). 
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Web www.wortdentertainment.es 



Abdul Kader Torres, es el hi|o Ilegítimo del comisario Torres 
(Ríchl) y de Fátlma, una tangerina. Abdul. que siempre ha 
añorado vivir con su padre, regresa a España para atender uno 
de los negocios del excomlsarfo: Ejecutivas Tánger: dedicado 
al préstamo y el cobro de deudas de todo tipo. Las cosas no 
son lo que parecen y muy pronto. Abdul descubre que el 
negocio de su padre, tiene demasiadas zonas oscuras. 
Simultáneamente se enamora de Lidia, la novia de su padre. 
Abdul tendrá que elegir y sufrirá por esa elección... Pero un 
grupo neonazi ha asesinado a dos emigrantes y las pesquisas 
de la policía se dirigon a Ejecutivas Tánger. 

Abdul Kader Torres, is the 1 Ilegitímate son ot Superintendent Torres 
(Richt) and Fatima from Tangter Abdul. who has atways wanted to 
irve wilh his tather. returns to Spain to run ono ot the businesses 
betonging to the ex-supenntendent: Tangier ExecuUves whtch londs 
money and collects payment ot debts ot any kind Bul things are not 
what they seem and very soon Abdul hnds out that his tathers 
business has too many dark comers At the same time he lalls m 
love with Lidia, his tather's girtfriend. Abdul will have to choose and 
sirtfer lor this chotee ... Bul a group ot neo-Nazis have murdered 
two Immigrants and pólice enquirios are tocusmg on Tangier 
ExecuUves 
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TE DOY MIS OJOS 

TAKE MY EYES 

Dirigido por/Directed by ICIAR BOLLAIN 


Productoras/Production Companiea: PRODUCCIONES LA 
IGUANA. S.L. (60%) Jardín de San Federico. 15. I 9 deha. 28009 
Madnd. Tel. 91 401 02 54 Fax 91 309 50 08. wrww.la-iguana.com 
E-mail: iguanadla-iguana.com • ALTA PRODUCCIÓN. S.L. UNI¬ 
PERSONAL (40%) Cuesta de San Vicente. 4. 2». 28008 Madrid. 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77 www altafilms.com E-mail: 
altaproducciondal1a1ilms.es. Con la participación do/wlth the 
participatlon of: TVE. S.A. CANAL-*-. 


Directora/Director: ICIAR BOLLAIN. 

Productor ejecutivo/Executlve Producer: SANTIAGO GARCÍA 
DE LEÁNIZ. 

Productor asociado/Associate Producer: ENRIQUE GONZALEZ 
MACHO 

Directora de producción/Production Manager: PIZCA GUTIÉ¬ 
RREZ 

Producción dolegada/Production: BELEN BERNUY 

Guión/Screenplay: ICIAR BOLLAIN. ALICIA LUNA. 

Director de Fotografia/Photography: CARLES GUSI (A.E.C.) 

Muslca/Scorc: ALBERTO IGLESIAS. 

Dirección artiatica/An Direction: VÍCTOR MOLERO 

Vestuario/Coslume Design: ESTÍBALIZ MARKIEGI 

Montador/EdHor: ANGEL HERNANDEZ ZOIOO. 

Montador da aonido/Sound Editor: PELA YO GUTIÉRREZ. 

Sonido directo/Sound Recordist: EVA VALIÑO. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: ALFONSO PINO. 

Ayudante de direccIón/Assitant Director: ARANCHA ETXE- 
BERRÍA 

Castlng: PIZCA GUTIÉRREZ. 

Maquillaje/Make-up: ANA RIBACOBA 

Poluquena/Hairdrossing: PACO RODRÍGUEZ. 

Efectos especiales/Special Eflects: EFE • X. 

Intérpretes/Caat: LAIA MARULL (Pilar), LUIS TOSAR (Antonio). 
CANDELA PEÑA (Ana), ROSA MARIA SARDÁ (Aurora). KITI 
MANVER (Rosa). SERGl CALLEJA (Terapeuta). ELISABET GE- 
LABERT (Lola). NICOLÁS FERNANDEZ LUNA (Juan), DAVE 
MOONEY (John). CHUS GUTIÉRREZ (Raquel), ELENA IRURE- 
TA (Carmen). 


35 mm. Eastmancoior. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 109 min. 2.997 metros. 

Laboratorios/LaboralorÍes MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaja/Edíting Studlos: A ZETA • BABILONIA. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: EXA. S.A. (Sonorización y 
Mezclas). LA BOCINA - BABILONIA (Montaje de sonido). 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd y Toledo 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 20/112003 - 8/3/2003. 

Estreno/Premiere: 24/9/2003 

Premios/Awards: Mejor película, dirección, actriz protagonista 
(Laia Marull). ador protagonista (Luis Tosar). adriz de reparto 
(Candela Peña), guión original y sonido XVIII Premios Goya 2004 
Mejor actnz Premios Cien de Cine (L Marull) • Mejor película es¬ 
pañola, adriz (L Marull) y actor (L Tosar) Premios del Círculo de 
Escntores Cinematográficos • Mejor adriz española 48® Premio 
Sant Jordi RNE (L. Marull) • Mejor ador de reparto Premios El 
Mundo al Cme Vasco (E. Irureta) • Mejor película española, actnz 
(L. Marull) y ador (L Tosar) Fotogramas de Plata Premio dei Pú¬ 
blico y Me|or adriz (L. Marull) Fest. Cine Español de Nantes • 
Premio del Publico mejor película y Gran Prix del Jurado Fest. 
Int Filmes de Mujeres de Crétell • Mejor película iberoamericana 
Muestra de Cine de Guadalajara • Mejor película Ondas 2003 

■ Distribución nacionsl/Spain Distrlbution: ALTA CLASSICS. 
S.L UNIPERSONAL. Cuesta de San Vicente. 4. 28008 Madrid. 
Tel. 91 542 27 02 Fax 91 542 87 77. www.al1afilms.com E-mall: 
altaclassics O altafilms.com 

■ Ventas mundiales/World Salo*: SOGEPAO INTERNACIONAL 
Avda. De los Artesanos. 6 (Edificio Sogecable). 28760 Tres Can¬ 
tos (Madnd). Tel. 91 736 70 00 91 736 74 00 Fax 91 736 89 90. 
www.sogepadis.es E-mail: sogepaqOsogepadís es 


ICIAR BOLLAIN/FiimograflaTTImography: 

Cortometrajes/Short films: 1992: HISTORIAS DE UN MINUTO II 
1994: LOS AMIGOS DEL MUERTO. 2000: AMORES QUE MATAN. 
Largometrajes/Feature films: 1995: HOLA ¿ESTÁS SOLA? 1999: 
FLORES DE OTRO MUNDO 2003: TE DOY MIS OJOS. 



Web www.la-iguana.com 



Una noche de invierno, una mujer. Pilar, sale huyendo de su 
casa. Lleva consigo apenas cuatro cosas y a su hijo. Juan. 
Antonio no tarda en ir a buscarla. Pilar es su sol, dice, y 
además, "le ha dado sus ojos*... A lo largo de la pelicula. los 
porsonajes irán reescribiendo ese libro de familia en el que 
está escrito quién es quién y qué se espera que haga pero en 
el que todos los conceptos están equivocados y donde se dice 
hogar se lee infierno, donde dice amor hay dolor y quien 
promete protección produce terror. 

One wmter s ntgttf, a wornan. Pilar escapes from her house. Witt i 
her. she takes jusi a lew things. and her son. Juan Antonio is soon 
on her trail . He says Pilar is his sunshine and what s more, she 
’gave him' her eyes Throughout the fitm, the characters struggle to 
rewrite a strict set ol famity norms decreeing who's who and who 
dees what. They're based on alt the wrong notions. Where ¡t says 
'homo', read ’ heir . where it says, '¡ove', there is patn; and where 
those norms premiso protection. they really mean terror. 
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TERESA,TERESA 

TERESA, TERESA 

Dirigido por/Oirected by RAFAEL GORDON 


Productora/Productlon Company: RAFAEL GORDON. Sancho 
Da vi la, 7. 2 D 28028 Madnd. Tel. 91 853 43 03. Fax 91 853 40 
56. E-mali: shengor@yahoo.es 


Director: RAFAEL GORDON 
Productor/Produccr: RAFAEL GORDON 
Productor ejecutivo/Exoc ulive Producer: PEDRO SASTRE. 
Directores de producción/Production Managers: SERGIO 
GARCÍA DE LEÁNIZ. ANTONIO LARONDO, AURORA REDON¬ 
DO. 

Guk>n/Screenplay: RAFAEL GORDON 
Argumento/Vdea: Basado en los textos de Sama Teresa de Avila 
Director de Fotogratia/Photography: FRANCISCO MADURGA. 
Cámara/Camera Oporator. JULIO MADURGA. 

Música/Score: EVA GANCEDO. 

Dirección artistica/Art Direction: ANTONIO BELINZÓN 
Montadora/Editor: JULIA JUÁNIZ 

Montador de sonido/Sound Editor: JOSÉ LUIS VÁZQUEZ. 

Sonido/Sound: DANY LÓPEZ DE ANTONIO. ANGEL LOPEZ 
ALONSO 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: ALFONSO RAPO¬ 
SO 

Ayudante de direcciOn/Assitanl Director: ASUNCIÓN DÍAZ. 
Castlng: RAFAEL GORDON 
Maquilla|e/Make-up: CRISTÓBAL CRIADO 
Peiuqueria/Hairdressing: FRANCISCA TRENCHIS. 

Electos digltaiea/VIsual Effects JORGE CALVO. 

Diseño cartel: OUKA LELE 

Inlérpretes/Cast: ISABEL ORDAZ (Teresa de Avila), ASSUMPTA 
SERNA (Presentadora). AMPARO VALLE (Maquiladora). ANA 
JOSÉ BOVEDA (Azafata). BÁRBARA ELORRIETA (Adolescen¬ 
te). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

OuraclOn/Running time • Metraje/Metres: 102 minutos. 2.797 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 

Estudios de monta|e/Editing Studios: FILMOLASER. 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S A 

Lugares de roda|e/locations: Cars Studio (Ciudad de la Imagen). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 28/5/2001 - 8/6/2001. 

Estreno/Premiere: 3/10/2003 

Premios/Awards: Premio ‘El Cid de Burgos'. 23 Festival de Cine y 
Literatura de Burgos (ENINCI) • Premio 'Donna y Rellgiono'. 
Festival Internacional de Cine Religión Today, Tremo (Italia) • 
Premio especial turado a Ralael Gordon y Mejor actriz a Isabel 
Ordaz Festival de Cine Europlilm Mallorca 

a Distribución nacional/Spaln Dlstributlon: DÍAZ Y GALLEJO- 
NES, S.L (DIORAMA). Paseo del Rey. 22. 28008 Madrid Tel. 91 
547 15 17. Fax 91 547 11 03. www.contracampo.es E-mail: diora- 
ma@ctv.es 

e Ventas mundiaies/World Sales: RAFAEL GORDON. Sancho 
Davlla. 7, 2 D 28028 Madrid. Tel. 91 853 43 03. Fax 91 853 40 
56. E-ma>l: sherigor@yahoo.es 


RAFAEL GORDON/FilmografiajFitmography 
Cortometrajes/Short films: 1967: AGUSTIUS VITAL 1968: 
APOSTOLES LOS. 1969: FOSA COMUN 1970: ADIOS. PABLO 
RUIZ. 1971: EL GRAN HOMBRE 1973: MACHO CABRIO. 1974: 
PLAZA AL SOL. 1975: HADA Y LAS MUJERES. 1977: DON QUI¬ 
JOTE, SANCHO Y CLAVILEÑO. EN EL CAMINO EL HOMBRE 
DEL CRANEO COMESTIBLE. 1978: FUNERALES DELMAR EL 
VAMPIRO SILENCIOSO 1982: EN LA ALCOBA DE LA REINA LA 
PIEDAD Largometrajes/Foature films: 1978: TIEMPOS DE 
CONSTITUCION 1980: CUATRO LOCOS BUSCAN MANICOMIO. 
2000: LA REINA ISABEL EN PERSONA 2003: TERESA. TERESA 



Web www.teresateresadejesus.com 



Cinco siglos separan y acercan en un contraste acentuado de 
ideas y sentimientos, a dos mujeres, a dos conceptos 
exlstenciales diversos, pero en el fondo no opuestos. De una 
parte, el mundo poético místico y desgarradoramente humano 
de Santa Teresa de Jesús. Teresa es la razón y el pensamiento 
lúcido en un mundo atemporal. De otra parte, una presentadora 
"estrella de la televisión" que ejemplariza la modernidad y la 
adopción do la fisicalidad, como elemento esencial de la 
existencia. La presentadora, de asumida sensualidad, Invita a 
su programa de televisión a Teresa de Jesús, utilizando la 
realidad virtual para corporlzar a la Santa. Es solo el comienzo 
del encuentro y desencuentro de dos mujeres que dialogan 
sobre lo divino y lo humano desde la perspectiva de nuestros 
dias. 

Ftve cenlunes sepárale the Uves of lwo fasdnatlng and contrasttng 
women. meeting tor the fírst time on a virtual reatity TV show. The 
mvrted digitahsed guest ts the mystical Saint Teresa of Avila whose 
every spoken word «taken directty from her wnhngs. or trom the 
testimonies of those who knew her Opposite her sits the TV 
prosenlalor who represents the very real and sensual essence of 
this world. submittmg Teresa lo a dialectlc duel about the torces 
between body and soul 
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TESTIGOS OCULTOS 

HIDDEN WITNESSES 

(Espana/Spain-Argentma) 

Dirigido por/Directed by NÉSTOR SÁNCHEZ 


Productoraa/Production Compon)**: INVESTCINE - COMPAÑÍA 
ESPAÑOLA DE INVERSIONES CINEMATOGRÁFICAS. S.L, 
(20%) Serrano. 240- 28016 Madnd. Tel. 91 345 72 76. Fax 91 
457 20 79 • TAKUARA FILMS (Argentina 80%). Con la partici¬ 
pación do/with tbe partía pailón of: VÍA DIGITAL. 


Oiroctor: NÉSTOR SÁNCHEZ 

Productor** ejecutlvos/Executtve Producen: MILAGROS BAR- 
BIERI (Argentina). ÓSCAR VEGA (Espada). 

Productores asociados/Assoclato Producer*: SANTIAGO 
PEÑA, ÓSCAR BORAGLIO, LA GUARNER SRL, COOPERATI¬ 
VA JOUBUD 

Directores de producción/Productlon Managers: IGNACIO REY. 
DIEGO MEDINA CREIMER 

Guton/Screenplay NESTOR SANCHEZ, con la colaboración 
de/with the collaboration ol RAMÓN AGUILERA 

Directores de Fotografia/Photography: ESTEBAN CLAUSSE 
MIGUEL ALBAL (2* unidad,2nd Unlt). 

Camara/Camera Operator: DIEGO GACHASSIN 

Muslca/Scoro: PABLO SALA. 

Dirección artistfca/Art Dtrectlon: MARIANA CASSIA 

Vestuarlo/Costume Doslgn: IGNACIO LAGO. ANA LAURA ECHE- 
NIQUE. 

Montador/Editor: JOSÉ MARÍA DEL PEON 

Montador de sonldo/Sound Editor: ALDO CASTELLI. 

Sonido directo/Sound Recordist: ALDO CASTELLI. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer: MARIO CALABRE- 
SE. 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: GABRIEL DODERO 

Maquilla|e/Make-up: SONIA ROSSEN. 

Peiuquena/Hairdressing: SONIA ROSSEN. 

Inierpretes/CasI: FERNANDO GUILLEN CUERVO (Iván OdesKy), 
CAROUNA TOUCEDA (Majo). MARTÍN LOZA (Fede). FERNAN¬ 
DO AGUILAR (Suórez Folk) MARTIN CORIA (Oso), ESTHER 
GORRIS (Florence), WALTER BALZARINI (Juez). NOEMÍ MO- 
RELLI (Mariel). ANA MARÍA AMBASZ (Beatriz). ENRIOUE 
SDRECH (Enrique Sdrech). 


35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duracion/Running time • Metraje/Metres: 103 minutos. 2.834 
metros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRIFLEX. 

Laboratorios/Laboratories: INDUSTRIAS AUDIOVISUALES AR¬ 
GENTINAS - CINECOLOR (Buenos Aires), FOTOFILM MADRID 
(Espada). 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: LA GUARNER SRL - JOSÉ 
DEL PEÓN (Avid.) 

Estudios de sonkfcVSound Studlos: FX SOUND (ARGENTINA) 

Lugares de rodaje/Locations: Buenos Aires (Argentina). 

Fechas de rodaja/Shooting dates: 21/2/2000 - 7/7/2000 

e Distribución nacional/Spain Distribution: DIAZ Y GALLEJO- 
NES. S.L. (DIORAMA) Paseo del Rey. 22. 28008 Madrid Tel. 91 
547 15 17. Fax 91 547 11 03 www contracampo.es E-mail: diora¬ 
ma O ctv.es 


NÉSTOR SÁNCHEZFilmogralia/Filmography: 

Largometrajcs/Foature films: 2003: TESTIGOS OCULTOS. 



Web www.testigosocultos.com.ar/html/present.html 



Testigos ocultos se mueve entre los géneros do denuncia 
social y thriller erótico siendo un reflejo de la sociedad 
argentina más marginal. Para ello se utiliza un tema de vigente 
actualidad: el de las cámaras ocultas. Federico es un hombre 
de veinticinco años, adicto al alcohol y las drogas, mientras 
que Majo, de dieciocho años, aunque ejerce la prostitución 
conserva ciertos valores que la sociedad no ha podido 
contaminar. Ambos son una pareja por conveniencia, situados 
en un entorno marginal de Buenos Áires. que se dedica a 
extorsionar a los empresarios que acuden al barrio porteño de 
La Constitución en busca de una prostituta. El negocio marcha 
bien, pero sus vidas se complican cuando en su camino se 
cruza Gerard, un empresario francés que parece pertenecer a 
una secta. 

'Hidden witnesses'. a retlection ol the most marginal ol Argentmean 
society. moves between the gentes ol social denundatlon and erotic 
thnller. And for this purpose it uses a currently topical subject; that 
ol hidóen cameras. Federico is a twenty-live year oíd man, addictod 
to alcohol and dmgs, whereas eighteen-year-otd Ma/o has certain 
slandards whtch sodety still hasn't manage to comipt even though 
she works as a prostituto. Both are together lor converuence kving 
In the marginal environment ol Buenos Aires. They Ave by extorting 
money trom bustnossmon who go to “La Constitución', the pon 
area, looking lor a prostitute. Business is going wetl but thmgs get 
more complicated when a French business man. Gerard, comes 
into their livos. 
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TIEMPO DE TORMENTA 

STORMY WEATHER 

Dirigido por/Directed by PEDRO OLEA 


Productoras/Production Compañías: ENRIQUE CEREZO P.C., 
S.A. (50%) Ana Manscal. 7. Ciudad de la Imagen. 28223 Pozuelo 
de Aiarcon (Madrid). Tel 91 512 00 58 91 512 02 00. Fax 91 711 
08 27 91 711 07 32. E-mail: inlodenriquecerezo.com • IBEROA¬ 
MERICANA FILMS PRODUCCION, S.A. (40%) Velázquez, 12, 7® 
planta 28001 Madrid Tel 91 436 74 00 Fax 91 435 59 94 • 
LOLA FILMS. S.A. (10%) Velazquez. 12, 7 a planta. 28001 Ma- 
dnd. Tel 91 436 74 00/1 Fax 91 435 59 94 www.lolafilms.com. 
Con la participación de/with trie participatíon ol: TVE, S.A. 
CANAL* 


Director: PEDRO OLEA. 

Productora s/Producers: ANDRÉS VICENTE GÓMEZ. ENRIQUE 
CEREZO. 

Productor aaociado/Assocíate Producer: MARCO GÓMEZ. 
Directora de producekm/Productlon Manager: LUISA GARCÍA 
Gulón/Scroenplay: MIGUEL ÁNGEL FERNÁNDEZ. JOAQUIN 
GÓRRIZ. 

Argumento/ldea: Basada en una idea original de/Based on an idea 
by ALICIA GIMENEZ BARTLETT 
Director de Fotografia/Photography: NÉSTOR CALVO 
Steadicam: JOAQUÍN MANCHADO 
Muaica/Score: ÁNGEL ILLARRAMENDI 
Dirección artíatica/Arl Direction: JUAN BOTELLA 
Vestuario/Costume Design: EVA ARRETXE. 

Montador/Editor: JOSÉ SALCEDO. 

Montador de sonldo/Sound Editor: DAVID RODRÍGUEZ. 

Sonido directo/Sound Recording: MIGUEL REJAS. 

Técnicos de sonido en estudlo/Sound Mlxers: JOSÉ ANTONIO 
BERMÚDEZ. CARLOS GARRIDO 
Ayudanta de dlrección/Assilant Director NACHO GUTIÉRREZ- 
SOLANA 

Caating: ELENA ARNAO. 

Maquillaje/Maka-up: ROMANA GONZÁLEZ. 
Peiuqueria/Hairdraesing: JOSEFA MORALES 
Efectos especialea/Special Effects: REYES ABADES 
Efectos dlgltalos/Vlsual Effects: MAD PIX COMPAN Y 
Intarpretes/Cast: MARIBEL VERDÚ (Elena). JORGE SANZ 
(Chus). DARÍO GRANDINETTI (Óscar). MARÍA BARRANCO 
(Sara). MÓNICA RANDALL (Begoria), REMEDIOS CERVANTES 
(Laura). RAFAEL REAÑO (Marcos). RAMÓN GOYANES (Josrto). 
DANIEL RUIPÉREZ (Dam) 


35 mm. Easlmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Runnlng time - Metraje/Metres: 86 min. 2.336 metros. 
Laboralorios/Labaratoriee: FOTOFILM MADRID, S.A, 

Estudios da montaie/Edíttng Studios: CINEARTE. 

Estudios do sonido/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de rodnjo/Locations Madnd 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 21/1/2002 - 13/3/2002. 
Estreno/Premiere: 25/4/2003. salas comerciales de toda Esparta 
Premios/Awards. Mejor Guión y Premio Especial del Jurado Festi¬ 
val de Málaga 2003 

s Distribución nacional/Spaln Dtstrtbution: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES. Plza de Callao. 4, 6° 28013 Madrid Tel. 91 
522 72 61 91 531 42 79 Fax 91 532 23 84 91 531 12 32 
a Ventas mundlales/World Sales - Distribución en televisión/TV 
dlstrlbullón: LOLAFILMS DISTRIBUCION. S.A. Velázquez. 12, 
7® planta. 28001 Madnd. Tel. 91 436 74 00/1. Fax 91 435 59 94 
www lolafilms.com E-mail Markelmg ncajigasOlolatilms.com 
PubHcidad:slazaroOk>lafilms com Prensa:esklarO lolafilms.com 


PEDRO OLEA/FUmografia/Ftlmography: 

Cortometrajes/Short films: 1964: ANABEL 1979: IKUSKA 2. 
1985: BIHOTZEZ (DE TODO CORAZON). Largometrajes/Feature 
films: 1967: DÍAS DE VIEJO COLOR 1969: EL BOSQUE DEL 
LOBO. 1970: JUAN Y JUNIOR.. EN UN MUNDO DIFERENTE 
1972: LA CASA SIN FRONTERAS. 1973: NO ES BUENO QUE EL 
HOMBRE ESTÉ SOLO 1974: TORMENTO 1975: PIM, PAM, 
PUM... .FUEGO. 1976: LA COREA. 1978: UN HOMBRE LLAMADO 
FLOR DE OTOÑO. 1984: AKELARRE 1986: BANDERA NEGRA 
1991: EL DÍA QUE NACÍ YO 1992: EL MAESTRO DE ESGRIMA 
1994: MORIRÁS EN CHAFARINAS. 1996: MÁS ALLÁ DEL 
JARDÍN 2003: TIEMPO DE TORMENTA. 



TIEMPO DE 

TORMENTA M 

i/tuMHuiit» mwictu 



Web www.lolafilms.com 



Dos parejas ocupan mesas cercanas en un restaurante de 
moda. Elena y Chus cenan acompañados de un puñado de 
amigos, lo que no les Impide discutir. Muy cerca. Sara y Óscar, 
intentan evitar el naufragio de su matrimonio. Todavía no se 
conocen, pero ambas parejas consiguen una solución 
transitoria a sus dificultades. Pocos años después coinciden 
de nuevo, esta vez en las urgencias de un hospital. Elena y 
Chus comparten un hl|o, pero han tomado rumbos diferentes. 
Sara y Óscar han sufrido una grave desgracia, y llevan tiempo 
hablando idiomas distintos. Desde esa noche, sus vidas 
cambiarán para siempre. 

Two couples in a restaurant Elena and Chus are havuig dinner wrth 
a grovp of tnends bul il doos not stop them arguing Cióse by. Sara 
and Óscar, try to avotd the shipwreck ol their mamage They do not 
know each other, bul the two couples fínd a temporary solution to 
their probtems A lew years later they meetagain. this time in the 
emergeney hall ol a hospital Elena and Chus share a baby. bul 
they ha ve taken dilterent paths Sara and Oscar have sultered a 
great mislortune. and they have been speaking difieren! languages 
ever stnce Altor that night. their Uves will change lorever. 
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TORREMOLINOS 73 

TORRE MOL INOS 73 

(España/Spaln-DInamarca/Denmark) 

Dirigido por/Directed by PABLO BERGER 

Productoras/Production Compañías: TELESPAN 2000. S.L 
(35.72%) Principe de Vergara, 93. bajo C. 28006 Madnd Tel. 91 
562 45 32. E-mail: producción @telespan2000,com • ESTUDIOS 
PICASSO FABRICA DE FICCIÓN. S.A. (40%) María Tubau. 3, 5* 
planta. 28050 Madnd. Tel. 91 201 42 00. • MAMA FILMS, S.L 
(4,28%) San Bernardo. 5, esc D. 3*. puerta 5 28013 Madnd. Tol, 
91 559 08 48. E-mail: mamatílms© yahoo.com • NIMBUS FILM 
SPA. (Dinamarca 20%) Box 518. Avedore Tvaervej 10. DK-2650 
Hvldovre Tel -*45 36 34 09 10. E-mail: reneOnimbusfilm.dk. 
Con la participación de/wtlti the particlpatlon ot: VIA DIGI¬ 
TAL. TELECINCO, EITB 

Director: PABLO BERGER 

Productor ejacutivo/Executlve Producen TOMÁS CIMADEVILLA 
Coproductores/Co-producers: GHISLAIN BARROIS, JOSÉ HE¬ 
RRERO DE EGANA, BO EHRHARDT. LARS BREDO RAHBEK 
Jefe da producdón/Production Manager: PABLO RAMIREZ. 
Gulón/Screenplay: PABLO BERGER. 

Director de Fotografia/Photography: KIKO DE LA RICA (A.E.C.). 
Musica/Score: MASTRETTA 

Dirección artística/Art Directlon: JULIO TORRECILLA 
Vestuario/Costume Design ESTIBALIZ MARKIEGI 
Montodor/Edltor: RORI SAlNZ DE ROZAS. 

Montador de sonido/Sound Editor: PELAYO GUTIÉRREZ. 
Sonido dlrecto/Sound Recordltl: AGUSTÍN PEINADO. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: PATRICK GHIS- 
LAIN. 

Ayudante de dlreccIón/AssItant Director: TXARLIE LLORENTE 
Casting: LUIS SAN NARCISO 
Maquillaja/Make-up: JORGE HERNANDEZ 
Peluqueria/Hairdressing: FERMÍN GALAN 
Inlerpretes/Cast: JAVIER CAMARA (Alfredo López). CANDELA 
PEÑA (Carmen). JUAN DIEGO (Don Carlos), FERNANDO TEJE¬ 
RO (Juan Luis). MADS MIKKELSEN (Magnus). MALENA ALTE- 
RIO (Vanessa). RAMÓN BAREA (Sr Romerales). NURIA 
GONZÁLEZ (Sra. Romerales), TINA SÁINZ (Doña Isabel). T0M 
JACOBSEN (Erik). THOMAS BO LARSEN (Dennis) 

35 mm. Eastmancolor 35mm. Panorámico 1:1.85. 
Duraclon/Runnlng time • Metrajo/Metres: 92 min. 2.543 metros. 
Tipo de cámara/Camera modal: ARRIFLEX 535. 
Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Estudios de montaje/Edltrng Studlos: CLAKETA. 

Estudios de sonido/Sound Studios: LA BOCINA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid. Toledo y Torremolinos. 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 14/1/2002 - 9/32002. 
Estreno/Premiere: 30/4.2003, en salas comerciales de toda España. 
Premios/Awards: Meior Película, Director y Actor (Javier Cámara) 
y Actriz (Candela Peña) Festival de Cine Español de Málaga 
2003 • Violeta de Oro a la Mejor Película, Guión, Fotografía. 
Actor (J. Cámara) y Actriz (C. Peña) Festival de Cine Español de 
Toulouse (Francia) • Meior actriz española XII Premios de Cine 
Hotel Oüd Meliá (C. Peña) • Meior ópera prima 48” Premio Sant 
Jordi de RNE • Mejor ador (J. Cámara) y actriz (C. Peña) Pre¬ 
mios Cien de Cine • New Visions Award Festival Internacional de 
Cine de Palm Springs • Mejor actriz. Festival Internacional de 
Cine de Mlami (C. Peña) • Mejor director y ópera pnma Premios 
El Mundo al Cine Vasco • Mejor actriz de cine Premios Butaca de 
Teatro y Cine de Cataluña. (C. Peña) • Mejor actor V Festival de 
Cine de Vitoria (J. Cámara) 

■ Distribución nacional/Spaln Dlstributlon: BUENA VISTA IN¬ 
TERNATIONAL T W D C.I.S.L José Bardasano Baos. 9. Edil. 
Gorbea 3. 28016 Madrid. TeL 91 383 07 32 - 91 384 90 00 Fax 
91 383 10 27. www e-buena vista.com 

a Ventas mundlales/World Sales: SOGEPAQ INTERNACIONAL. 
Avda De los Artesanos. 6 (Ed Sogecabie). 28760 Tres Cantos. 
Tel 917367000 www sogepadis.es E-mail sogepaq@sogepadis.es 

■ Distribución en television/TV distribution: ESTUDIOS PICAS¬ 
SO FÁBRICA DE FICCIÓN. S.A 


PABLO BERGER'Fiknografia/Filmography 

Cortometrajcs/Short films: 1988: MAMÁ 1990: MARTHA AND 
ARMANDO 1991: MASON AND GLADIS 1994: TRUTH AND BE- 
AUTY. 1998: KUROI BOOTS Largometrajes/Feature films: 2003: 

TORREMOLINOS 73 (Opera pnma). 



-*■ *)- MEou -ir- w ** " m,tb O--»- ♦ Tbtm 35?. 


Wob: www.torremolinos73.com 



Comedia dramática que narra la historia de amor entre Allredo 
López, un vendedor de enciclopedias a domicilio y su 
encantadora y fiel esposa Carmen. Un día cualquiera, el jefe de 
Alfredo les hace una proposición que cambiará sus vidas para 
siempre: rodar películas caseras de su vida en pareja para ser 
distribuidas en Escandinavia. Una vez superada la sorpresa 
Inicial, ambos deciden que no deben dejar pasar semejante 
oportunidad, ya que necesitan dinero desesperadamente y 
Carmen se muere de ganas por tener un hijo. 

This is a dramatic comedy wri/cri nárrales trie ¡ove story between 
Alfredo López, a door-to-door encyclopaedia salesman and fus 
charmmg. taithful wr te Carmen One day Alfredo s boss suggests 
sometthng w hich will change their Itves tor ever shoot a home 
movía of their intímate lite to be distributed in Scandinavia Once 
they have got over ttwir initial surpnso, both decide that they 
shooldn't let soch a good opportumty slip by as they are desperately 
in need ot cash and Carmen is dying to have a baby. 
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TRILEROS 

THREE-CARD TRICKSTERS 

Dirigido por/Directed by ANTONIO DEL REAL 

Productoras/Production Compañías: MÁSCARA FILMS. S.L. 
(42.50%) Agastia. 37. 1° B. 26027 Madrid. Tal. 91 400 83 53. Fax 
91 400 83 54 E-mail: tnlero8@mascarafilms e telefonica.net • 
ENSUEÑO FILMS. S.L (42,50%) Avda. Isla Graciosa, s/n (Ed 
A3TV). 28700 San Sebastian de los Reyes (Madrid). Tel. 91 623 
24 74. Fax 91 623 25 61 www.antena3tv.com E-mail: (cartosca- 
ro@antena3.es • TELEMADRID. (15%) P c del Principe. 3. Ciu¬ 
dad de la Imagen 28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid) Tel. 91 
512 82 00. Fax 91 512 83 00 www.tetemadrid.oom Con la parti¬ 
cipación de/with the participation of : ANTENA 3 TV. VÍA DIGI¬ 
TAL! (DIGITAL*). 

Director: ANTONIO DEL REAL 

Prodoctorea/Producera: ANTONIO DEL REAL, TEDI VILLALBA. 
Productores ejecutivos/Executive Producers: M* JOSE MUÑOZ. 
JUAN CARLOS CARO 

Director de producción/Line Producen FÉLIX ROORÍGUEZ. 
Guión/Screenplay: ANTONIO DEL REAL. EDUARDO MALLOR- 
OUÍ. 

Director de Fotografia/Photography: HANS BURMANN. 
Camara/Camera Operalor: PABLO BURMANN. 

Múslca/Score: JOSE MIGUEL FERNANDEZ SASTRÓN. 

Dirección artistlca/Arl Direction: CARLOS 8O0ELÓN 
Vestuario/Costume Design: PATRICIA MONNÉ 
Montador/Editor: MIGUELA. SANTAMARÍA. 

Montadores de sonido/Sound Edltors: PELAYO GUTIÉRREZ. 
NACHO ROYO 

Sonido directo/Sound Recording: SERGIO BURMANN 
Técnico de sonido en eatudio/Sound Mixer: DAVID CALLEJA. 
Ayudante de dlrecdórVAssItant Director: PEDRO COMESAÑA. 
Castmg: TRINIDAD SOLANO 
MaquIllaje/Make-up: ANA LÓPEZ-PUIGCERVER 
Peluquerta/Hairdressíng: BELÉN LOPEZ-PUIGCERVER. 

Efectos especiales/Special Eftects: MOLINA. 

Intérpretes/Cast : JUANJO PUIGCORBÉ (Jubo). JUAN ECHANO- 
VE (Augusto). ESTHER CAÑADAS (Lola). JOSÉ SANCHO 
(Óscar), MARIOLA FUENTES (Emma), ANTONIO GAMERO 
(Melquíades), ANTONIO MEDINA (Rubén), ANTONIO RESINES 
(Arsenlo). ENRIQUE VILLÉN (Salvador), JUAN Y MEDIO (Agen¬ 
te francés), JUAN LOMBARDERO (Néstor). ANTONIO DEL 
REAL (Guardia civil), CARLOS CASTELL (Alberto). FELIPE HITA 
(Sergio). FERNANDO PRADOS (Herminio), ARMANDO BALBOA 
(Jesús). LAKATUS. 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time • Metraje/Metres: 112 min. 3.087 metros. 
Tipo de cémara/Camera model: ARRI 535 
Laboratortoe/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios montaie/Edlting Studlos: RODAS AUDIOVISUALES 
Avid. 

Estudios de sonido/Sound Studios: SOUNDTRACK (Sonoriza¬ 
ción). CINEARTE (Doblaje), LA BOCINA (Montan sonido). 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid. Cartagena. Benidor. Alican¬ 
te. Valencia. Girona. Roses. Pon Bou: Villanueva de la Cañada, 
Morata de Ta|uña y Zarzalejo (Comunidad de Madrid) 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 24/2/2003 - 28/4/2003 
Estreno/Premie re: 30/1/2004. 

Premios/Awards- Premio del Publico XXXII Semana Internacional 
del Cine Naval y del Mar (Cariagena) 
a Distribución nacional/Spain Distrlbution: COLUMBIA TRI- 
STAR FILMS DE ESPAÑA, S.A. Pedro de Valdivia, 10. 28006 
Madrid, Tei. 91 377 71 00. Fax 91 377 71 29. www.columbia-tris- 
tar.es 


ANTONIO DEL REAL/Fiimografla/Filmography 
Cortos/Short tilms: 1976: ARAÑA Y CIERRA ESPAÑA 1977: TAL 
VEZ MAÑANA WALTERIO Y YO 1978: EL ACTO. AY QUE 
RUINA. YO CON MI EXPERIENCIA 1979: CHRISTINE FUE LA 
CULPABLE 1984: ANDAR GEORGIA 1985: LA LEYENDA DE 
GEORGIA. 1986: FUTURO PERFECTO 1987: ARTESANIA VIVA. 
TRADICION Y DISEÑO Urgometrajes/Feature films: 1980: EL 
PODEROSO INFLUJO DE LA LUNA. 1982: BUSCANDO A PERI¬ 
CO. 1983: Y DEL SEGURO jLÍBRANOS, SEÑOR! 1985: CAFÉ, 
COCA Y PURO. 1989: EL RIO QUE NOS LLEVA 1994: LOS 
HOMBRES SIEMPRE MIENTEN POR FIN SOLOS 1996: 
CORAZÓN LOCO. 1998: CHA CHA CHA. 2000: Y DECIRTE AL¬ 
GUNA ESTUPIDEZ. POR EJEMPLO. TE QUIERO 2001: LA 
MUJER DE MI VIDA 2003: TRILEROS 


JIMJ0 . JM ‘.«a , 

PUlGem tCilAüO/t CM&ENÍb 



Dos pobres diablos, cincuentones, dos perdedores natos al 
borde de la desesperación, el taxista Augusto y Julio, un 
antiguo especialista de cine que evoca a menudo aquellos 
maravillosos tiempos, se ven envueltos en un buen lio cuando, 
buscando dar el gran golpe que la vida les ha negado, aceptan 
el encargo de efectuar una operación clandestina en Perpignan 
a cambio de un millón de euros. En su peripecia, se verán 
acompañados por el suegro de Augusto. Melquíades -que 
sufre una divertida demencia senil- y una prostituta, Lola a la 
que más tarde se le une Emma. un tipo de mujeres al que Julio 
se muestra gran aficionado. En la consecución de su objetivo 
tropezarán con un grupo de matlosos traficantes... 

This is about two poor devtls, hlty year olds. two bom tosers on the 
verge ol desperaron, the taxi driver Augusto and Julio, an oíd 
cinema specialist who otten remtntsces about the good oíd days 
These two get into a tofo/ trouble when they are going altor the btg 
"job" which lile has done them out ol up to now and they accept the 
task otcarrylng out a secret operaron in Perpignan in exchange lor 
a rnikion euros On their traveis they are accompanied by Augusto s 
lather-in-law Melquíades, who sutlers Irom semle dementia in an 
entertaining way, and a prostituta, Lola who is later joined by Emma. 
just the kind ol girl Julio is keen on. As they try to complete their 
task they come up against a group ol tratfickers Irom the malla who 
are lar Irom happy about Julio and Augusto achieving their 
objective. 
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UN DIA DE SUERTE 

A LUCKYDAY 

(España/Spain-Argentinn) 

Dirigido por/Directed by SANDRA GUGLIOTTA 


Productoras/Production Compañías: EL MECANISMO ENCAN¬ 
TADO (TITULAR DE LOS DERECHOS: VENDAVAL PRODUC¬ 
CIONES. S.L). (10%) Monteleón, 18. 3» Deba. 28004 Madrid. 
Tel. 91 446 16 15. Fax 91 446 16 15. E-mail: vendaval-produccio¬ 
nes O lelefonlca.net • SANDRA GUGLIOTTA P C. (Argentina 
90%). Con la participación de/wíth the particlpation oí: EL 
ÁNGEL DE LA GUARDA (Argentina). BROSFILM (Italia). 


Directora/Director: SANDRA GUGLIOTTA 
Productores/Producers: SANDRA GUGLIOTTA. FERNANDO ME- 
RINERO 

Productor ejecutivo/Executive Producor: MARCELO SCHAP- 
CES. 

Director de producción/LIne Producen RAUL CAMPOS. 
Gulon/Screenptay: SANDRA GUGLIOTTA 
Argumento/ldea: SANDRA GUGLIOTTA. con la colaboración 
de/witfl tho collaboration ol MARCELO SCHAPCES. JULIO CAR- 
DOZO 

Director de Folografia/Photography: ALBERTO IANNUZZI. 
Musica/Score: DIEGO FRENKEL. SEBASTIAN SCHACHTEL. 
Dirección arlistica/Art Directlon: FABIANA PIOTTI 
Veatuario/Costume Oesign: MARIANA BACIGALUPO 
Montador/Editor: ALEJO FLAH 

Montador de sonldo/Sound Editor: MARIANO DE ROSA. 
Sonido/Sound: LEANDRO DE LOREDO. 

Sonido dirocto/Sound Recordlng: VICENTE D'ELIA. 

Técnico de sonido en ostudio/Sound Mixer: LUIGI CASALE. 
Ayudante de direcciún/Asaitant Director: MÓNICA BARBERO 
Casting: MARIA LAURA CAU 
Maqullla)c/MaKe-up: MONICA MAZZEI 
Peluquona/Hairdressing: MÓNICA MAZZEI 
Fotografía adicional/Aditlonal Photography. COBI MIGLIORA. 
Intérpretes/Cast: VALENTINA BASSI (Elsa). FERNÁN MIRÁS 
(Walter). DARÍO VÍTTORI (Abuelo). DAMIÁN DE SANTO (Tool), 
LOLA BERTHET (Laura). NICOLÁS MATEO (Erasmo), PIPO 
LUQUE (Hernando). CLAUDIA LAPACO (Madre). JESUS BE- 
RENGUER (Franco), CLAUDIO GALLARDOU (Alejandro), 
MARIO PAOLUCCI (Aristides). GOGO ANDREU (Evaristo), 
POCHI DUCASSE (Carmela). MARÍA LAURA CALI (Claudia), 
UBALDO LOPRESTI (Salvalore), AURORA QUATROCCHI 
(Madre do Candy), MARIA AMATO (Amiga madre de Candy), SI¬ 
MONA BONUCCI (Amiga de Candy), ADRIANO AGRILLO 
(Amigo de Candy). RODRIGO PEDREIFIA (Candy). 


Super 16 mm. a 35 mm. Color y b/n. Panorámico 1:1.66. 

DuraclOn/Runnlng time - Metraje/Metres: 97 minutos. 2.682 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI. 

Laboral oríos/Laboratories: R«T/CINECOLOR : EUROLAB - AU- 
GUSTUS COLOR (Italia), IMAGE FILM 

Estudios de monla|e/Editlng Studios: BIN CINE & VIDEO 

Estudios de sonldo/Sound Studios: AUDICOMPLEX ; STUDIO 
SOUND Roma (Mezclas). 

Lugares de rodaje/Locations: Buenos Aires (Argentina). Roma y 
Sicilia (Italia). 

Fechas de rodaje/Shoottng dates: 1/8/2001 -1/9/2001. 

Estreno/Promiere (Spatn): 29/8/2003 

Premios/Awarda: Premio Caligan Mejor Ópera Pnma y Mención 
especial Don Ouijole Festival Internacional de Cine de Berlín 
2002 

e Distribución nacionat/Spaln Distrlbution: AMANDA FILMS. 
S.L. Cta. de Santo Domingo, 11 . 1 » izqda. 28013 Madrid Tel. 91 
559 23 93. Fax 91 559 27 54. E-mall: amandafilmsectv.es 

a Ventas mundiales/World Sales: DOTIN B V. Schiphol Poort 100 
2034 MC Harlem The Nedetherlands Tel 312 35 30 04 95 Fax 
312 35 36 77 40 


SANDRA GUGLIOTTA/Filmografia/Filmography: 

Cortos/Short (ilms: HISTORIAS ÁTICAS Largometrajes/Feature 
films: 2003: UN DIA DE SUERTE (ópera prima) 



Buenos Aires actual. En medio de una ciudad que se debate 
entre los estallidos sociales, la desocupación y los conflictos 
políticos. Elsa. una joven de veinticinco años, busca un trabajo 
digno para conseguir dinero que le permita cumplir su sueño: 
viajar a Italia. No es solo una Inmigrante más. Ella sueña con 
encontrar allí al hombre del que esta enamorada y además, 
vivir una vida diferente, una vida 'mejor". Esa idea la alimenta 
con los relatos de su abuelo, un anciano inmigrante siciliano 
que le transmite sus propias convicciones morales y políticas. 
Walter, Laura y Toni son sus amigos en la ciudad. Compañeros 
do pequeñas aventuras ilícitas que le permiten acercarse a su 
sueño. 

Present day Buenos Aires. In this City tom by social unrest. 
unemployment and polthcal coofltcts, Elsa. a twenty-five year oíd 
Montan, is lookrng tor a decent job to get money to make her dream 
oI travethng to Italy come true Sites not ¡ust another immigrant 
Site dreams of meeting the man she ’s in tova with there and atso ot 
hvmg a difierent lile, a ‘better’ Me This idea is fuellad by stohes totd 
by her grandmother. an oíd Sicilian immigrant who telts Elsa about 
her own moral and polrtical convictions Walter. Laura and Toni are 
her triends in the City They are her mates on small ¡Ilegal venturas 
which bring her closer to her dream. 
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UN INSTANTE EN LA VIDA 
AJENA 

A GLIMPSE OF OTHER UVES 

Dirigido por/Directed by JOSE LUIS LÓPEZ-LINARES 

Productora/Production Company: CERO EN CONDUCTA. S.L. 
Marqués de Valdeiglesias. 5. 5" izqda. 28004 Madrid. Tel. 91 531 
23 28. wvw.ceroenconducia.com E-mail: producción © ceroen- 
conducta com Con la participación de/wtth the partlcipatlon 
ol: TVE. S A, VÍA DIGITAL. TELEVISIÓ DE CATALUNYA. 

Director: JOSE LUIS LÓPEZ-LINARES 

Productores ejecutivoa/Executive Producers: JAVIER RIOYO. 
JOSE LUIS LÓPEZ-UNARES. 

Directora de producción/LIne Producer: SILVIA MARTÍNEZ 

Productores delegados/Production: MARÍA JOSÉ DÍEZ. JAIME 
ROSALES. JOSE M* DE ORBE 

Gulon/Screenplay: ARANTXA AGUIRRE, JAVIER RIOYO. MAU¬ 
RICIO VILLA VECCHIA 

Argumenio/ldea: Basado en una idea original de/Based on an idea 
by ARANTXA AGUIRRE 

Director de Fotogratia/Photography: TEO DELGADO. 

Música/Score: MAURICIO VILLAVECCHIA 

Montadores/Edltors: FIDEL COLLADOS. ANA SERRET. PABLO 
BLANCO GUZMÁN 

Montador do aonido/Sound Editor: JUAN CARLOS CID 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: JUAN CARLOS CID 

Telecine: TELSON, XIMO MINCHAVILLA, JAVIER DELGADO 

OOCUMENTAL/DOCUMENTARY 

CorVWith JESÚS AGELET PROFITOS. 


Un instante en la vida ajena 

dtngHfe por Jos* Lutt Looej-ünare» 

§ 


EESTIVAl D€ VENEOA 200} 



sa J*> 3S B ■ 


35 mm. (Recuperación de materiales en 16 mm. y super 8 mm. 
telecinadas a Betacam Digital). Color y B/N. Panorámico 
1:1.85. 

DuraciórVRunning time - Metraje/Metres. 80 minutos. 2.192 me¬ 
tros. 

Laboratorios/laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfer: KINOSAM 

Estudios de montaje/Editing Studios: ATALANTA POSTPRO¬ 
DUCCIÓN (Avld): UV (ETALONAJE HD), 

Estudios de sonldo/Sound Studios: CHARLY SOUND. 

Lugares de rodaje/Locatlons: BARCELONA ESTUDIOS MADRID 
2003 PLANOS VOZ OFF 

Fochas do rodaje/Shootlng dates: 8/1/2002 - 25/1/2002. 

Estreno/Premiere: 10/9/2003 

Premtoa/Awarda. Mejor pelicuta documental Premios Goya 2004 

a Distribución nacional/Spain Distributlon • Ventas 
mundiatea/World Sales - Distribución en televislon/TV distri- 
bution: CERO EN CONDUCTA. S L. Marqués de Valdeiglesias. 
5, 5“ izqda. 28004 Madrid. Tel. 91 531 23 28. www.ceroenconduc- 
ta.com E-mail: producción 6 ceroenconducta.com 


Web www.ceroenconducta.com 



JOSE LUIS LÓPEZ-UNARES/Filmogralia/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: 1997: LOS ORVICH: UN OFICIO DEL 
SIGLO XX Largometrajes/Feature films: 1996: ASALTAR LOS 
CIELOS 2000: A PROPÓSITO DE BUÑUEL EXTRANJEROS DE 
SI MISMOS 2003: UN INSTANTE EN LA VIDA AJENA. 


Madronita Andreu nació en Barcelona a finales del siglo XIX. en 
una familia de industriales acomodados. Desde muy joven se 
sintió fascinada por los inventos y las máquinas y por eso se 
aficionó a la fotografía y luego al cine, que llegó a ser su gran 
pasión. Durante toda su vida se dedicó con tenacidad a filmar a 
su familia y a su entorno. Miraba el mundo (su mundo) a través 
de la cámara. "Un instante en la vida ajena" presenta una 
selección proveniente de las más de 900 bobinas de material 
en 16 mm. filmado por Madronita Andreu. En suma, se trata de 
una autobiografía en imágenes, quizá la primera en la historia 
del cine, que se extiende desde 1920 hasta la década de los 
setenta. 

Madronita Andreu was bom tn Barcelona at the end ot the 
mneteenth century m a weatthy industrial famity. From an early age 
she was fascinated by inventions and machines and that i s how she 
became Interested in photography and then the cinema which 
tumed into her great passion Throughout her lile she filmed her 
famity and their environment with great tenacity. She watched the 
world (her world) through the camera. "A Glimpse oI other Uves" 
presentí a selection from more iban 900 reels ol material in I6mm 
hlmed by Madronita Andreu This ts reafíy an autobiography in 
images porhaps the first in the Nstory ot film-maktng, which 
stretches from 1920 to the seventíes 
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UNA DE ZOMBIS 

ONE ABOUT ZOMBIES 

Dirigido por/Directed by MIGUEL ANGEL LAMATA 


Productora/Production Company: AMIGUETES ENTERTAIN- 
MENT, S.L Gran Via. 57. 28013 Madrid. Tal. 91 547 97 00 Fax 
91 547 74 40 www.arniguoies.com E-mall: inloGamtguetes.com 
Con la participación de/with the partlclpatlon of: ANTENA 3 
TV. CANAL+ . 


Dlrector/Dlrector: MIGUEL ANGEL LAMATA. 

Productor/Producer: SANTIAGO SEGURA 

Productores asoctados/Associate Producers: M* LUISA GUTIÉ¬ 
RREZ GÓMEZ, JUAN A. DAKAS. JAVIER V ALIÑO. 

Directora de producción/Production Manager: M* LUISA GUTIE¬ 
RREZ GÓMEZ 

Guión/Screenplay: MIGUEL ÁNGEL LAMATA. MIGUEL ANGEL 
AUÓN. 

Director de Fotografia/Photography: TEO DELGADO. 

Camara/Camera Operator: SERGIO VILLAN0VA. 

Steadicam: JULIO DOMINGUEZ 

Música/Score: CARLOS JEAN 

Dirección artiatlca/Arl Directlon: JOSE LUIS ARRIZABALAGA, 
ARTURO GARCÍA (BIAFRA) 

Veatuarto/Costume Oeslgn: ARANTXA EZQUERRO 

Monlador/Edltor: NACHO BLASCO 

Montador de sonldo/Sound Editor: NACHO BLASCO. 

Sonido directo/Sound Recordlng: ANTONIO RODRIGUEZ 
•MÁRMOL*. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxer: PATRICK GHIS- 
LAIN. 

Ayudóme de direcdón/Aasitant Director: SERGIO FRANCISCO 
ANTONIO 

Maqulllaje/Make-up: PATRICIA RODRÍGUEZ. 

Peluqueria/Hairdressing: PATRICIA RODRIGUEZ. 

Efoclos especlalea/Special Eftecta: RAUL ROMANILLOS. 
PEDRO RODRÍGUEZ ABAJO 

Efectos digitales/Visual Effects: JUAN I SÁNCHEZ - IJV COMU¬ 
NICACION,S.L 

Interpreteo/Cast: MIGUEL ÁNGEL APARICIO (Caspas), MIGUEL 
ANGEL AUÓN (Ai|ón), MAYTE NAVALES (Carla), NACHO 
RUBIO (El Duende). SANTIAGO SEGURA (Padre Pelayo/Entre- 
cot). SALOMÉ JIMÉNEZ (La chica), RAUL SANZ (Johnny Mal¬ 
dad). NATALIA PÉREZ (Luchi). 


HD - Alta Definición a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duraclon/Runnmg time - Metraje/Metres: 99 minutos. 2.727 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camora model: SONY HD 900. 
Laboratorloa/Laboralortes: MADRID FILM LAB 
Transfer: MOLINARE 

Estudios de monta|e/Edlting Studlos: ATALANTA POSTPRO¬ 
DUCCION (OFF UNE). IJV COMUNICACION, S.L- (ON LINE) 
(Avld.) 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: EXA. SA 
Lugares de rodaja/Locations: Madrid y Zaragoza. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 10/3/2003 -12/5/2003. 
Estrono/Premiere: 2/1/2004 

a Distribución nacional/Spain Distnbution: MANGA FILMS, S.L 
Balmes. 243 ático (Barcelona) - Ortega y Gasset, 42 (Madrid). 
08006 - 28006. Tel. 93 238 40 30 91 426 44 00. Fax 93 238 40 
31 www.mangafitms es E-mail: manga@mangafilms.es 
a Vontas mundlalos/World Sales: AMIGUETES ENTERTAIN- 
MENT, S.L Gran Via. 57 28013 Madrid Tel 91 547 97 00. Fax 
91 547 74 40. E-mail: mfo@amigueies.com 
e Distribución en televislón/TV distnbution: ANTENA 3 TV - 
CANAL+ ESPAÑA. 


MIGUEL ANGEL LAMATAFilmografia/Rtmography: 
Cortometrajes/Short films: 1993: RENCOR VISCERAL 1995: 
¿QUIÉN TE PIDES? 2002: ROBANDO EL ROCK & ROLL Largo- 
metrajes/Feature films: 2003: UNA DE ZOMBIS 



Web: www.unade 20 mbis.com 



Caspas y Aijón son dos jóvenes que han decidido convertirse 
en los nuevos cineastas estrolla del cine español, a pesar de 
no tener dinero, ni contactos, ni formación... ni talento. Por no 
tener no tienen ni una historia que contar. Cuando parecen 
abocados al mas estrepitoso fracaso, conocen a Carla, una 
presunta productora que jura conocer a medio Hollywood. 
También se cruza en su camino un tipo al quo apodan "El 
Duende", que les ofrece una historia: la suya. Una historia que 
contiene venganza, un amor malogrado... y una mafia satánica 
formada por zombis. 

Two young men. Caspas and Ai/ón, ha ve deoded lo become the 
new stars ot Utm-maktng ¡n the Spanish cinema m spite ot the fact 
that they don't have money. contacta, or tmining. .. or talent. Come 
to that they haven't gol a story to teU either Just when they seem to 
be headtng fot the most resoundmg tailure they meet Carta, 
apparontly a producer, who swears she knows hall Hollywood. 
Another guy mcknamed ‘El Duende' also comes into their Uves and 
offers them a story; his own A story with revengo, a tated tove .. 
and a salante mafia made up ofzombtes. 
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UNA PRECIOSA PUESTA DE 
SOL 

A BEAUTIFUL SUNSET 

Dirigido por/Directed by ÁLVARO DEL AMO 

Productoras/Production Compañías: EL PASO PRODUCCIO¬ 
NES CINEMATOGRÁFICAS. S.L. (58%) Fuente dol Saz. 5 
28016 Madnd Tel. 91 458 11 22 91 344 17 77. Fax 91 458 11 
22. www.elpasopc.com E-mall: elpasopcOiet.es • METRQJA- 
VIER. S.L. (40%) José Oriega y Gassel. 43. 28006 Madrid. Tel 
91 402 71 10. Fax 91 401 48 04 • HISPANOCINE P C . S.L 
(2%) Caml Reial. 119. 5* 46900 Torrente (Valencia). Tel 96 336 
54 41 Fax 96 360 14 69. E-mail: asfalto O asfaltodc.com Con la 
participación de/wlth the participatlon ot: TVE. S.A. CANAL*. 

Director: ÁLVARO DEL AMO 

Productores/Producers: ÓSCAR DEL CAZ. BEATRIZ NAVARRE- 
TE, JACOBO ECHEVERRÍA-TORRES. SERGIO CASTELLOTE. 
Productor ejecutiv/Executlve Producer: AUGUSTO MARTÍNEZ 
TORRES. 

Director de producdórVUne Producer NICOLÁS TAPIA. 
GuiorVScreenptay: ÁLVARO DEL AMO 
Director de FotografÍa/Pholography: CARLOS SUÁREZ. 
Steadicam: CHIQUI PALMA. 

Dirección artlstica/Art Diroctlon: ION ARRETXE 
Vestuario/Costume Design: PEPE REYES. 

Montadora/Editor: IRENE BLECUA 

Montadores de sonldo/Sound Editora: DAVID LÓPEZ. JESÚS 
LÓPEZ. 

Sonido directo/Sound Recordist: IBIRICU. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: JESÚS LÓPEZ 
Ayudante da dlreccIón/Aesitent Director: ÁNGEL LAFUENTE 
MaquIllaja/Mako-up: KARMELE SOLER 
Peluqueria/Hairdresslng: PACO RODRÍGUEZ 
Efectos especiales/Spectal Etfects: EFE-X. 

Intérpretes/Cast: MARISA PAREDES (Rosario). ANA TORRENT 
(Elena). MARTA LARRALDE (Beatnz). CHEMA MUÑOZ (Feman¬ 
do). ELENA DE LA MERCED (Soprano). RUBÉN FERNÁNDEZ 
AGUIRRE (Planista). 

35 mm. Eastmancolor 500 - 800 ASA. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Runntng tima - Metra («/Metros 84 minutos. 2.307 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera model: MOVIECAM COMPACT. 
Laboratorios/Laborntones: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Edíting Studios: EL PASO P.C.. S.L 
Estudios de sonldo/Sound Studios: SINTONIA. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd. Cantabria y Valencia 
Fechas de rodaja/Shooting dates: 4/2/2002 - 4/12/2002. 
Estreno/Premiere: 5/9/2003 

e Ventas mundlaies/World Sales - Distribución en televIslon/TV 
distribution: EL PASO PRODUCCIONES CINEMATOGRA¬ 
FICAS. S.L Fuente del Saz, 5. 28016 Madrid. Tel. 91 458 11 22 
91 344 17 77. Fax 91 458 11 22 www elpasopc com E-mail el- 
pasopcOiet.es 


ÁLVARO DEL AMOTilmografia/Filmograpriy 
Cortometrajes/Short films: 1967: LOS PREPARATIVOS 1972 
ZUMO 1976: PAISAJE CON ARBOL 1977: UNA HISTORIA. 1979 
PRESTO AGITATO. EL TIGRE. Largometra|es/Feature films 
1980: DOS 2003: UNA PRECIOSA PUESTA DE SOL 


Mi)lisa l'aredes 


Marta Larra Ide 



Una preciosa 
puesta de sol 

(itttirii y dirrfciótt ¡Ir Aln im iíri Aitii» 


(i ._.Q JAA -¡a Üi 


Web: www.elpasopc.com 



Desde su ciudad, una abuela, Rosario, su hi)a Elena y su nieta 
Beatriz van a pasar |untas un fin de semana a un hotel en la 
montaña. Cada una tiene unos propósitos que desconocen las 
demás. Rosario ha descubierto que padece una dolorosa 
enfermedad incurable. Elena tiene el encargo de su marido de 
anunciar a su madre que no puede seguir con ellos en la casa 
familiar. Beatriz quiere escapar de su novio. El fin do semana 
plantea un enfrentamiento dramático entre las tres, durante el 
que llegan a conocerse mejor y aprender la difícil lección de ta 
libertad. Elena es la única que regresa a la ciudad y en la 
estación anuncia a su marido y al novio de su hija, que han ¡do 
a recibirla, que tiene muchas cosas que contarles. 

Rosario, a grandmother. Elena, her daughter and Beatriz, her 
grandchM are leaving thoir City lo spend a weekend together m a 
mountam hotel Each ot them has an aim m mtnd wtuch the others 
donl know about Rosano has tound out she is suffenng from a 
paíntul, incurable iltness Etena's husbandhas toMher to tolt her 
mother that she cant go on Irvng In the family home. Beatriz wants 
to get away trom her boytnend. The week-end brings a dramalic 
clash between the three ot them and this helps them to get to know 
each other heder and team a drtttcutt lesson about treedom. Elena is 
the only one who goes back to the City and al the station she telts 
her husband and her daughter's boytnend. who have gone to meet 
her. that she has many thlngs to tell them 
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UNIBERTSOLARIAK 
MUNDUAREN ERTZAREN 
BILA (LOS BALUNIS. EN LA 
AVENTURA DEL FIN DEL 
MUNDO) 

BALUNIS IN THE ADVENTURE OF THE 
END OF THE WORLD 

Dirigido por/Direcled by JUAN JOSÉ ELORDI 


Productora/Production Company: BALEUKO, S.L Askatasun 
Etorbrdea. 23 bajo, 48200 Durango (Vizcaya) (Vizcaya). Te) 944 
68 86 10. Fax 944 66 86 11. vmw.baleuko.com E-maU: baleu- 
ko@baleuko.com 

Director: JUAN JOSÉ ELORDI. 

Productores ejecutlvoa/Executive Producerm: EDUARDO BARI- 
NAGA. KARMELO VIVANCO 

Directora de produccIon/Productloo Manager: IDURRE «AJA- 
RAVILLE 

Director de producción anlmación/Animatíon Production Mana¬ 
ger: MIGUEL GÓMEZ TEJEDOR 

GuiórVScreenplay: UNAIITURRIAGA 

Adaptación/Adaptation: UNAI ITURRIAGA. JUAN JOSÉ ELORDI. 

Múslca/Score: JOSÉ RAMÓN GUTIÉRREZ. 

Dirección artistica/Art Directlon: IVAN ONEKA 

Montador/Editor: ALAZNE PORTU. 

ANIMACION/ANIMATED FILM (Dibuios animados 30) 

Director de anlmación/Animatíon Director: ASIER MARTÍNEZ 

Diseño de personafes/Characler Design: IVÁN ONEKA 

Diseño de (ondos/Backgrounds Design: IVÁN ONEKA. 

Software de animación/Animation Software: MAYA. 


Web www.bartonfilms.com 


35 mm, Color. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 88 minutos. 2.434 me¬ 
tros. 

Laboratorloa/Laboratorles: IMAGE FILM 

Estudios de sonido/Sound Studios: K-2000 (Doblaje/Dubbing). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 26/5/2003 -10/10/2003. 

■ Distribución nacionat/Spain Distribution - Ventas mundia- 
les/Wortd Sales - Distribución en televistón/TV distribution: 
BARTON FILMS. S.L Uribltarle. 8. 4 o deha. 48001 Bilbao (Vizca¬ 
ya). Tel. 94 424 05 59. Fax 94 423 89 57. www.bartonfilms.com 
E-mail: wortdsales@bartonl4ms.com 


JUAN JOSE ELORDI/Filmografia/Fiimography: 
Largometrajes/Feature films: 2003: UNIBERTSOLARIAK MUN¬ 
DUAREN ERTZAREN BILA (LOS BALUNIS EN LA AVENTURA 
DEL FIN DEL MUNDO) 


Los Unibertsolaris (Balunis) elaboran las últimas canicas que 
serán parto de una estatuilla que regalarán a Plutón en su 
centenario. En la fiesta de cumpleaños Satur rompe la 
estatuilla al resbalar por culpa de la rencorosa Arti; todos 
recriminan a Satur de tal forma que este decide dejar el pueblo 
y escapar al borde del mundo. A la mañana siguionto llega 
Karratu al pueblo, intenta como otras veces cambiar sus 
juguetes por las preciadas canicas de los Unibertsolaris 
(Balunis). Estos se sienten culpables por la huida de Satur y a 
pesar de los esfuerzos de Karratu al que no le interesa que 
dejen de producir canicas y que descubran como es el mundo 
de verdad, salen a la búsqueda de Satur. 

The Umbedsolans (Balunis) are makmg the last marbtes tor parí ot 
a statuette lo be presented lo Plulon on tus centenary Satur breaks 
the statuette during the birthday party because Arti. w ho's very 
resentful, trips him up; everyone gets so annoyed with Satur that he 
decides fo loa ve the viliage and escape to the end ot the wortd. The 
nexf moming Karratu arrives in the viliage and once agam tries to 
chango his toys tor the Untbertsotaris's prized marbtes Bul they teet 
bad about Satur's fíight and go out to tetch him back oven though 
Karratu makes every eftort to stop them because he doesn't want 
them to give up making marbtes and tind out what the wortd ts realty 
trke.Karratu uses all his wites lo get Satur to go back to the viliage. 
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UTOPÍA 

UTOPIA 

(España/Spaln-Franda/F ranee) 
Dirigido por/Directed by MARIA RIPOLL 


Productoras/Production Companies: ALOUIMIA CINEMA. S A. 
(80%) Parma. 8 Chalet A. 28043 Madrid. Tel. 91 748 90 40. Fax 
91 300 59 09. www.alQu»miacinema com E-mail esthergomez© 
alqulmiacmema.com • FIDÉLITÉ PRODUCTIONS- (Francia 20%) 
13. rué Etienne Marcel 75001 París. Tel 33 0 1 55 34 98 08 Fax 
33 0 1 55 34 98 10. E-mail: fídelite©fideliteproduct¡oos.fr. En 
asociación con/ln association with: TELEMADRID. CANAL 9, 
TF1 (Francia) Con la colaboración de/wilh the collaboration 
oí: VÍA DIGITAL. ANTENA 3 


DIrectora/DIrector: MARIA RIPOLL 

Productor/Produeer. FRANCISCO RAMOS 

Productores ejecutivos/Exocutive Producers: RICARDO 
GARCÍA ARROJO. ANNA CASSINA. 

Productores asoctados/Associate Producers: MARC MISSO- 
NIER. OLIVIER DELBOSO 

Director de produceión/LIne Producer EUGENIA SOLER. 

Guión/Screenplay: CURRO ROVO. JUAN VICENTE POZUELO. 

Directores de Fotografia/Photography: DAVID CARRETERO 
A.E.C. 

Steadlcam ARTURO ALDEGUNDE 

Musica/Score: PATRICK GORAGUER. 

Dirección artistica/Arl Dlrection: SERGIO HERNANDEZ. 

Vestuario/Costume Design: ALEJANDRO VAN ROOY. 

Montador/Editor: NACHO RUIZ CAPILLAS 

Sonldo/Sound: GUILLES ORTION. PATRICK GHISLAIN 

Sonido directo/Sound Recordlng: MIGUEL REJAS. 

Ayudante de dlreccton/Assdant Director: PEDRO SOPEÑA. 

Maquillaje/Make-up: GREGORIO ROS. 

Peiuquoria/Hairdressing: PEPITO JUEZ. 

Electos digilales/Visual Etfects: AVANZIT (Telson • División de 
Cine). 

Intérprete s/Cast: LEONARDO SBARAGLIA (Adrián). NAJWA 
NIMRI (Angela). TCHEKY KARYO (Hervé). JOSÉ GARCÍA (Co¬ 
mándame), EMMA VILARASAU (Julle). FELE MARTÍNEZ 
(Jorge), JUAN CARLOS VELLIDO (Ramiro). HÉCTOR ALTERIO 
(Samuel). RODRIGO GARCÍA (Cholo). 


35 mm. Color. Scope 1:2.35. 

Duración/Running time - Metra)e/Metres: 103 minutos. 2.835 
metros. 

Upo de cámara/Camera modol: MOVIECAM COMPACT. 
Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de monta je/Editing Studloe: AVID FACTORY (Avid, In¬ 
ferno -postproducción-) 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: AVID FACTORY. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd. Aranjuez, Salamanca. 
Fechas de rodajo/Shooting dates: 17/6'2002 -17/8/2002 
Estreno/Premiere: 21/TV2003 

e Distribución nacional/Spain Oistributlon HISPANO FOXFILM. 
S.A.E. Avda. de Burgos. 8 A. planta 11. 28036 Madrid. Tel. 91 
343 46 40 Fax 91 343 46 45 

e Ventas mundlales/World Sales: TF1 INTERNATIONAL. 18. 
Quai du Pomt du Jour 92656 Boulogne Tel. 00 33 1 41 41 35 
07. Fax 00 33 1 41 41 27 46 


MARÍA RIPOLUFilmogralia/Filmography: 

Cortometrajes/Short films: 1987: BAR 1990: KILL ME LATER 
Largometrajes/Feature films: 1996: Sketch "El oído’ de EL DOMI¬ 
NIO DE LOS SENTIDOS 1998: LLUVIA EN LOS ZAPATOS. 2001: 
TORTILLA SOUP 2003: UTOPÍA 


f 
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Web: www.utoplalapelicula.com 



Adrián tiene la capacidad de ver cosas que todavía no han 
ocurrido. Es un precognitor. Lo averiguo al prever la muerte de 
sus padres y no poder hacer nada para impedirlo. Intenta, sin 
éxito, huir de su don. Ángela, hija única de una familia de la 
alta sociedad espadóla. Cortó toda relación con su familia y se 
fue a trabajar de cooperante a Sudamérica. Allí entro en 
contacto con un grupo mitad secta, mitad guerrillero. Hervé. un 
ex-poticia especializado en interrogatorios. Dejó la policía 
después de sufrir un atentado en el que perdió a su mujer e 
hijo y se quedo ciogo. Ahora se dedica al rescate y 
desprogramación de personas captadas por sectas. Estas tres 
personas se van a encontrar en Madrid. La responsable de su 
encuentro es una extraña sociedad llamada Utopía. 

Adrián has the capaaty to see things which havent happened yet 
He isa "precognitor " He fínds this out i vhen he toresees hi$ 
parent s death but can do nothing to prevent it. He tries m vam to 
tlee from tus grtt Angela, the only chitd ot an upper-class Spanish 
tamily. cut all fies with her tamity and went to South America When 
she gol there she carne mto contad with a group. hall sed and hall 
guernlla. Hervé an ox-poheoman specialized m interrogamos lett 
the pólice atter he sutlered an attack in wtnch he tosí his wtle and 
son and he himsett was bhnóed Now he works rescumg and de- 
programmlng peopto capturad by seds. These three people are 
gotng to meet m Madnd A strange company calleó Utopia is 
responsible tor this meeting 










VALENTÍN 

VALENTIN 

Dirigido por/Direcied by JUAN LUIS IBORRA 

Productora/Production Company: CUARTETO PRODUCCIO¬ 
NES CINEMATOGRÁFICAS, S.L Rambla de Catalunya, 131. 2». 
1' 08008 Barcelona Tel 93 218 46 28. E-mail: cuarteto O eres- 
mas. nel. Con la participación de/with the parllcipatlon of: 
TVE. S.A, VÍA DIGITAL 


Director: JUAN LUIS IBORRA 

Productor ejecutlvo/Executlve Producer: MARC CASES 
Jefa de producción/Productlon Manager: ROSA DE VIANA 
Guion/Screenplay JUAN LUIS IBORRA. MARC CASES 
Argumento/ldea: Basado en el texto teatral/Based on the ptay •Va¬ 
lentín" de JUAN LUIS IBORRA a partir de la adaptación libre de 
la novela del mismo título de JUAN GIL-ALBERT. 

Director de Fotogralia/Photography: PORFIRIO ENRIQUEZ 
A.E.C. 

Musica/Score: JUAN CARLOS CUELLO. 

Dirección artistlca/Art Dlrection: ANA ALVARGONZÁLEZ, 
Vestuario/Costumo Deslgn: MARIA ARAUJO. 

Montador/Editor: ANTONIO PÉREZ REINA 
Montador de «onldo/Sound Editor: IVAN MAYORAL 
Sonido dlrecto/Sound Recordist DANI FONTRODONA 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixera: JOSE ANTONIO 
BERMÚDEZ. VÍCTOR MAYORAL 
Ayudante de dlrección/Assttant Director: ORIOL FERRER 
Maquillajo/Make-up: ANA LOZANO, MONTSERRAT BOQUERAS. 
Peluqueria/Hairdressing: MARA COLLAZO 
Intérpretes/Cast: ROBERTO ÁLAMO (Eusebio), JAROSLAW 
BIELSKI (Laureano). ORIANA BONET (Ana). JORGE BOSCH 
(Albert), LOLA CARDONA (María), ARMANDO DEL RÍO (Jaime). 
IÑAKI FONT (Valentín), MIQUEL GARCÍA BORDA (Pepe), LLUIS 
HOMAR (Ricardo). ELSA MATILLA (Lola), ANA PASCUAL (An¬ 
drea), MERCÉ PONS (Laura), ALBERTO SAN JUAN (Raúl). 
DAVID SELVAS (Ramón). MARIA ADÁNEZ (Amiga Laura). 


35 mm. Fuficolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 119 minutos. 3.283 
metros. 

Laboratorios/Laboratories: EL LABORATORI DE BARCELONA - 
MADRID FILM. S.A. 

Estudios de monlaJe/Edltlng Studlos: CINEARTE. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: CINEARTE 

Lugares de rodajn/Locations: Cataluña. 

Inicio de rodaje/Stor up date: 18/10/2001. 

Estreno/Premiere: 11/4/2003. 

Premios/Awards Premio especial del Jurado y Premio mejor guión 
Premls Tiran! 2003 • Mejor actor de Cine Premios Butaca de Tea¬ 
tro y Cine de Cataluña (Uuls Homar) • Mejor largometraje Festi¬ 
val Internacional de Cine Inédito de Islantilla. 

a Distribución nscional/Spain Dístribution: WANDA VISIÓN, 
SA. Avda. Europa, 16, Chalet 1. 28224 Pozuelo de Alarcón (Ma¬ 
drid) Tel 91 352 83 76 Fax 91 352 83 71 www wanda.es E- 
mail: wanda@wanda.es NIRVANA. Feo. y J. Martín Granizo. 13 
B. 28224 Pozuelo de Alarcón (Madrid). Tel. 91 351 72 83. Fax 91 
799 06 00. E-mail: nirvanaQwanadoo.es 

a Ventas mundiales/Wortd Sales: CUARTETO PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS, S.L. Rambla de Catalunya, 131. 2*. 1*. 
08008 Barcelona. Tel. 93 218 46 28. E-mail: cuartetoO 
eresmas.net 


JUAN LUIS IBORRA/Filmogralía/Filmography: 

Largometrajes/Feature films: 1997: AMOR DE HOMBRE. 2000: 
KM 0. 2001: TIEMPOS DE AZÚCAR 2003: VALENTÍN 


Valentín 



□ K14 rn -rr cria 



Ricardo, director de una compañía de teatro, quiere montar un 
espectáculo a partir de la obra de Shakespeare, para olio 
decide trasladarse con un grupo de actores a una masía en el 
campo. En la compañía hay un nuevo actor. Valentín. Es el más 
joven de todos y será quien interprete los personajes 
femeninos de las obras de Shakespeare. La llegada de Valentín 
desencadena una tormenta de celos, envidias y pasiones. 
Ricardo, que acaba de romper una larga relación con su mujer, 
descubre una atracción hacia Valentín que le trastorna. Jaime, 
el primer actor de la compañía, se ve de pronto relegado a 
papeles secundarios y es sustituido por Valentín. Sus celos le 
llevan a actuar como el Yago de OthelIo.Nadio en la compañía 
puede hacer nada para que suceda lo inevitable. 

Ricardo, the dí’ector ot a theatre company. wants to produce a 
snow basad on Shakespeare's works so he goes to a country house 
with a group ot actors. There is a new actor, Valentín in the 
company He is the youngost ot them all and ¡s the one who is 
mterpreting the lómale characters in Shakespeare's work Valentín's 
arrival sparks otf a storm ot jealousfy, envy and passions Ricardo 
who has lust broken ott a long relationship with his wife. fmds hts 
attraction lor Valentín very disturbing. Jaime, the leading actor in the 
company, is suddenly demoled to secondary roles as Valentín’s 
takes his place. His ¡ealously makes him act like Yago in Othello. 
Nobody in the company can do anythmg to stop the unavotdable 
happenmg 
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VARIACIONES 1/113 

VARIATIONS 1/113 

Dingido por/Direcled by JAVIER AGUIRRE 

Produetora/Production Compnny: JAVIER AGUIRRE. Alberto Al¬ 
cocer, 42. 28016 Madrid. Tel 91 457 60 25. Fax 91 457 60 25. 

Director: JAVIER AGUIRRE 
Productor/Producer: JAVIER AGUIRRE. 

Director de producción/Production Manager: PEDRO JOAQUÍN 
DEL REY 

Gulón/Screenplay: JAVIER AGUIRRE 

Argumento/ldes: Sobre el poema ‘Le regret d Heracllte* de 
JORGE LUIS BORGES 

Directores de Fotografia/Photography: JOSÉ LUIS LÓPEZ-LINA- 
RES. RAFAEL CASENAVE 
Cámara/Camera Operator: MIGUEL VALCÁRCEL 
Muslca/Scoro: JAVIER AGUIRRE. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Míxers: PEDRO LÓPEZ 
GÓMEZ. 

Maquilta|e/Malre-up: MARÍA BULLIDO. 

Efectos dlgilales/VIsual Eftects: BRUNO SANCHEZ ESPINOSA. 

IMAGEN LINE, ART VECTOR. 

Procesos sonoros Informáticos: PEDRO L0PE£ 

Efectos visuales físicos: JAVIER AGUIRRE 
Efectos visuales químicos: ALBERTO S. INSÚA. JAVIER AGUI- 
RRE. 

Intérpretes/Cast: JAVIER BARDEM, INÉS SASTRE, EMMA 
COHEN, MANUEL GIL. 

Voi en off/Volce over: JORGE LUIS BORGES, JOSE PEDRO 
CARRIÓN. JOSÉ MANUEL CERVINO. FERNANDO FERNÁN 
GÓMEZ. ÁNGEL PICAZO, JOSÉ MARÍA POU, FRANCISCO 
RABAL 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runníng time • Metra|e/Metres: 77 minutos. 2.117 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, SA 
Transfer: IMAGEN UNE 

Estudios de sonido/Sound Studios LÓPEZ GÓMEZ. PEDRO. 
Lugares de rodaje/Locatkms: San Sebastián y Madrid 
Fechas de rodaja/Shooting dates: 23/1/2002 - 18/1/2003 verano 
de/summer of 1970 y 25/6/2002. 

a Distribución nacionai/Spain Distrlbution - Ventas mundla- 
les/World Sales: JAVIER AGUIRRE. Alberto Alcocer, 42. 28016 
Madrid Tel. 91 457 60 25. Fax 91 457 60 25. 



JAVIER AGUIRRE/Filmogralia/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 1965: ESPAÑA INSÓLITA. LOS 
OFICIOS DE CÁNDIDO 1967: LOS CHICOS CON LAS CHICAS 
1968: LOS QUE TOCAN EL PIANO 1969: DE PROFESIÓN SUS 
LABORES. SOLTERA Y MADRE EN LA VIDA. UNA VEZ AL AÑO 
SER HIPPY NO HACE DAÑO 1970: EL ASTRONAUTA PIERNA 
CRECIENTE. FALDA MENGUANTE 1973: EL ASESINO ESTÁ 
ENTRE LOS TRECE. EL GRAN AMOR DEL CONDE DRÁCULA. 
EL JOROBADO DE LA MORGUE EL MEJOR REGALO VOL¬ 
VERÉ A NACER. 1974: EL INSOLITO EMBARAZO DE LOS 
MARTÍNEZ SOLTERO Y PADRE EN LA VIDA 1975: LIGERA¬ 
MENTE VIUDAS. VIDA ÍNTIMA DE UN SEDUCTOR CÍNICO. 1976: 
LA INICIACIÓN EN EL AMOR (DAFNIS Y CLOE). 1977: ACTO DE 
POSESIÓN ESPOSA DE DIA. AMANTE DE NOCHE. 1978: 
CARNE APALEADA 1979: ROCKY CARAMBOLA 1980: CARIÑO¬ 
SAMENTE INFIEL. EL CONSENSO. LA GUERRA DE LOS NIÑOS. 
LOS PECADOS DE MAMÁ 1981: LA SEGUNDA GUERRA DE 
LOS NIÑOS VIDA / PERRA 1982: EN BUSCA DEL HUEVO PER¬ 
DIDO LAS LOCURAS DE PARCHÍS, (LA TERCERA GUERRA DE 
LOS NIÑOS). NI TE CASES NI TE EMBARQUES. 1983: GENTE- 
PERSONAS. LOS PAJARITOS PARCHÍS ENTRA EN ACCIÓN 
1986: LA MONJA ALFEREZ. 1987: EL POLIZÓN DEL ULISES 
1988: LA DIPUTADA 1991: EL AMOR SI TIENE CURA 2000: 
VOZ 2002: ZERO/INFINITO. 2003: VARIACIONES 1/113 


Con un plano de un hombre y una mu|er besándose, una serie 
de variaciones y manipulaciones visuales y sonoras del mismo 
con el leit motív de una frase poética de Borges. 

With a shol ot a man and woman ktssing. a senes ol visual and 
sound vahations and manipu/afions ol thts shol tvifh Ihe letl motiv ol 
a poetical sentence by Borges 
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VIAJE A NARRAGONIA 

TRIP TO NARRAGONIA 

Dirigido por/Directed by GERMAN BERGER 


Productoras/Productton Compontes: GRUPO CINE ARTE. S.L 
(CECC). (49%) Torre Vélez, 33. 08041 Barcelona Tel. 93 436 47 
13 93 436 15 90 93 433 55 01. Fax 93 446 00 40. E-mail: cecco- 
munica-mOieletonlca.net ceccomunica-a O telefónica .nel 
ceccOcecc.es • ABS PRODUCTION-BARCELONA. S.L. (51%) 
Rambla Catalunya, 87, 10-2 08008 Barcelona. Tel. 93 487 84 
36. Fax 93 487 15 41. www.absproduction-barcelona.com E-mail: 
abs O absproduction-barcelona.com 


Director: GERMAN BERGER 

Productor eiecutivo/Executive Producen HÉCTOR FAVER. 
Director de producción/Production Manager: LLUIS SERRA 
Producción/Production: ALEJANDRO ARRATE. 
Gulon/Screenplay: GERMAN BERGER. 

Directores de Folografia/Photography: ORIOL BOSCH, PACO 
TOLEDO. JOSÉ GONZÁLEZ 
Musica/Score: RICARDO SANTANDER 
Montadorea/Editors MARC CAPDEVILA, ANDREA CHIGNOU. 

Montadores de sonldo/Sound Editors: PABLO DEMICHELIS, 
MARTA COMPANY. 

Sonldo/Sound: MARÍA RAMOS. PETER SUYDERHOU. DAVID 
SÁNCHEZ 

DOCUMENTAL/DOCUMENTAR Y 


16 mm., super 8, DV Cam a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 

1 : 1 , 66 . 

Duraclón/Running tima - Metra¡e/Mctres: 83 minutos. 2.273 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratones EL LABORATORI. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: O.T. LEVER. C.E.C.C. 
Lugares de rodaje/Locations: Amsterdam y Barcelona 
Fechas de rodaja/Shootlng dates: 30/7/2001. 

Estreno/Premiere: 26/3/2004 


a Distribución naclonal/Spaln Dlstribution • Vontas mundia- 
les/World Sales: GRUPO CINE ARTE. S.L. (CECC). Torre 
Vélez, 33 08041 Barcelona. Tel. 93 436 47 13 93 436 15 90 93 
433 55 01. Fax 93 446 00 40 E-mail: ceccomunica-mOtelefoni- 
ca.net ceccomumca-a®telefónica net ceccOcecces 



VIAJE A NARRAGONIA 

•¡tavahuo»' UUIMMrlMn «CMD0MIM0BI 
■*Kmr IUAAIUUM01 WWVOBMOU OC*OfiAMO«Z 

•ttrt,. lUJCCAttJFVlA lKM404M)U-«. OWXKMO WCOIttHtt JDKCOIZAiXX 
i Ir-- KftQfR HfUTj 



GERMAN BERGER/Filmografia/Filmography: 

Cortomotrajes/Short films: 2002: TODO LO SÓLIDO. Largome- 
trajes/Feature films: 2003: VIAJE A NARRAGONIA 


Viaje a un lugar imaginarlo... Narrsgonia. El viaje se realiza a 
bordo de un barco construido en 1916, en el cual viajan 9 
artistas de distintas partes del mundo, presentando su 
espectáculo teatral en distintos puertos y pueblos. Durante los 
años 1998-99 y 2000 seguí la travesía de este grupo. Los visite 
en Mallorca. Galicia. Portugal, Holanda. Francia. Islandia... 
además de Barcelona donde conocí a la compañía. Tuve la 
convicción de que tras esta forma de vida se anidaba una 
valiosa descripción de nuestro tiempo; que era posible realizar 
un paralelo entre el barco de los locos de la edad media y ol 
actual. La gran diferencia radica en que el rol todopoderoso de 
la religión católica lo juega hoy el dinero, las invisibles 
cadenas del mercado y el absoluto control de la globalización. 

A ¡oumey to an imagina ry place Narragorua A ¡oumey by ship 
which was construded in 1916. The ere w is a Ihealre company. 

Nine artists ot dilferent places ol the wortd playing their show in 
difierenI ports and cilios. Since 1998 to 2000.1 foUowed them l was 
In Mallorca. Galicia, Portugal. Holland, Franco. Island... and 
Barcelona, where I met the crew. I apprehended their vital way. their 
job rhythm. their daily conllicts dynamic. I always thought this way of 
lile was a peded description ol our time A parallel between the 
mickSe age madness ship and this one But as in the mtddie age the 
Me was determinated by the Catholic God. now is money. the new 
god; ghbalisation and the invisible hand ol capitalism 
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LA VIDA MANCHA 

LIFE MARKS 

Dirigido por/DIrected by ENRIQUE URBIZU 


Productoras/Production Compañías: TORNASOL FILMS, S.A. 
(70%) Veneras, 9, 7* planta. 28013 Madrid. Tel. 91 542 95 64. 
Fax 91 542 87 10. E-mail: lomasolOtomasolfilms.com • IBERRO- 
TA FILMS. S.L (30%) Cuesta de Santo Domingo. 11. 5* deba 
28013 Madrid Tel 91 541 57 68. Fax 91 542 90 41 E-maíl ibe- 
rrotaftmsQiberrotafilms.com. Con la participación de/wlth the 
participalion oí: TVE. S.A. VÍA DIGITAL!. EITB 


Director: ENRIQUE URBIZU. 

Productorea/Producers: GERARDO HERRERO. JAVIER LÓPEZ- 
BLANCO. FERNANDO VICTORIA DE LECEA. 

Productor ejecutivo/Executlve Producer FERNANDO VICTORIA 
DE LECEA 

Gulón/Screenplay: MICHEL GAZTAMBIDE 
Director da Fotografia/Photography: CARLES GUSI 
Camara/Camera Operator: CARLES GUSI 
Múslca/Score: MARIO DE BENITO. 

Dirección artistlca/Arl Dlrection: CARLOS BODELÓN. 
Vestuario/Costume Design: PATRICIA MONNÉ 
Montador/Edltor: PABLO BLANCO 
Montador de aonido/Sound Editor: NACHO ROVO. 

Sonido diredo/Sound Recording: LICIO MARCOS DE OLIVEI- 
RA 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: ALFONSO PINO 
Ayudante de direcdónMssItant Director: IGNACIO GUTIÉ- 
RREZ-SOLANA 

Castlng: ÁNGELES ALBALADEJO 
Maquilla je/Make-up: BELEN LÓPEZ-PUIGCERVER 
Peluquerta/Hairdresslng: SERGIO PÉREZ 
Electos eapeclalea/Special Etfeds: MOLINA EFECTOS ESPE¬ 
CIALES 

Eledos dígita le «/Visual Effecta TELSON SERVICIOS AUDIOVI¬ 
SUALES. 

Intérpretea/Cast: JOSÉ CORONADO (Pedro). ZAY NUBA (Juana). 
JUAN SANZ (Fito). ALFONSO TORREGROSA (Larrea). SILVIA 
ESPIGADO (Charo). YOHAMA COBO (Sara), SANDRO POLO 
(Jon). CESÁREO ESTÉBANEZ (Estrada). ENRIQUE MARTÍNEZ 
(Vendedor). SUSI SÁNCHEZ (Directora INEM) 


35 mm. Color Fujifilm 250 D - 500. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Runnlng time - Metra|e/Metres 109 minutos. 2.993 
metros. 

Tipo de cémara/Camera model: MOVIECAM COMPACT 
Laboratorios/Lnboratorles: MADRID FILM LAB 
Transler: TELSON SERVICIOS AUDIOVISUALES 
Estudios de monta|e/Edltlng Studlos: ATALANTA POSTPRO¬ 
DUCCIÓN (Avíd.) 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd. Aran|uez. Tres Cantos. El 
Escorial y Boadilla del Monte (Comunidad de Madnd) y Bilbao 
Fechas de rodaje/Shooting dales: 1/7/2002 - 19/8/2002 
Estreno/Premiere: 9/5/2003 

Premios/Awards: Mejor película Premios ei Mundo al Cine Vasco • 
Premio Julio Verrve a la mejor película Festival de Cine Español 
de Nantes • Mejor actriz revelación XII Premios Turla (Zay Nuba) 
a Distribución nacional/Spain Distribution: ALTA CLASSICS, 
S.L UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4 28008 Madrid 
Tel. 91 542 27 02. Fax 91 542 87 77. www.altaftms.com E-mail: 
attadassIcsQ altafilms.com 

a Ventas mundialea/World Sales: KEVIN WILLIAMS ASSOCIA¬ 
TES. Galeón. 32, Ba|o A. 28042 Madnd Tel 34 91 747 31 00. Fax 
34 91 747 70 00. www.kevinwa.com E-mall: kwaQkevinwa.com 
a Distribución en teieviaión/TV distribution: IBERROTA FILMS. 
S.L TORNASOL FILMS. S.A. 


JOSE CORONADO ZAY NUBA JUAN SANZ 


i a. 


fcvtQot Urikn 


J i ^ 


Web: www.altafilms.com 



Rto lleva muchos años, desde que era un muchacho, sin ver a 
Pedro, su hermano mayor. Fito está casado con Juana y tiene 
un niño. Jon; y un camión; y una deuda con el banco; y un 
vicio, el juego, que le impide disfrutar de lo que tiene: Rto se lo 
juega todo. Un día. Pedro vuelve, solo, para pasar unos días 
con su hermano. Y esa visita, aparentemente corta y banal, va 
a cambiar sus vidas dejándoles una mancha indeleble en el 
corazón. 


ENRIOUE URBIZU/Fitmografía/Filmography: 
Largometrajes/Feature films: 1987: TU NOVIA ESTA LOCA 
1991: TODO POR LA PASTA 1993: CÓMO SER INFELIZ Y DIS¬ 
FRUTARLO 1994: CUERNOS DE MUJER 1995: CACHITO. 2002: 
LA CAJA 507 2003: LA VIDA MANCHA 


Fito has rol seen his oidor brother Pedro for years. rol since he 
was a boy. Now. Fito is mamed to Juana and has a son named Jon. 
And a truck. And a debt to the bank. And a probtem that keeps him 
trom enjoying what hes gol: Fito gambles everything away. One 
day. Pedro relums To stay wttb them fot a lew days That's alt. And 
that visit. apparentty so short and unimportant. wrll changa their 
Uves, leaving irreparable marks on the heart. 









EL VIENTRE DE JULIETTE 

JULIETTE'S BELLY 
(LE VENTRE DE JULIETTE) 

(España/Spain-Francia/France) 

Dirigido por/Directed by MARTIN PROVOST 


Productoras/Production Companies ENRIQUE CEREZO P.C., 
S.A. (10%) Ana Mariscal. 7. Ciudad de la Imagen. 28223 Pozuelo 
de Alarcón (Madrid) Tel 91 512 00 58 91 512 02 00 Fax 91 711 
08 27 91 711 07 32. E-mail: mío O enriquecerezo.com • PEDRO 
COSTA P.C., SA (10%) Olero, 2, t»a|0 A. 28028 Madrid. Tel 91 
361 21 61. Fax 91 361 00 28. E-mail: pedrocostaenexo.es • 
ALTA LOMA FILMS - LES PRODUCTIONS BAGHEERA.- 
SAMSA FILMS (Francia). Con la participación de/wilh the par- 
ticipation oí: TVE. S.A. VÍA DIGITAL 


Director: MARTIN PROVOST 

Productores e|ecutlvos/Executive Producera: DIDIER BOU- 
JARO, FRANCOIS MARQUIS. 

Director de producción/Production Manager: YVES COMTE 

Guion/Screenptay: MARTIN PROVOST. PHILIPPE LASRY, MARC 
ABDELNOUR. 

Director de Fotografia/Photography: JEAN-CLAUDE LARRIEU. 

Musica/Scoro: EDITH BAUDRAND. 

Dirección artística/Art Direction: VALEHIE SARADJIAN 

Vestuario/Costume Design: MA0ELINE FONTAINE. 

Montador/Editor CHRISTOPHE PINEL. 

Montadores de sonido/Sound Editora: BENOIT HILLEBRANDT. 
ERIC ARMBRUSTER 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: YVES-MARIE OMNES. EMMA- 
NUEL PIETRI 

Casting: ANTOINE CARFIARD 

Intérpretcs/Cast JULIE-MARIE PARMENTIER (Juliette). CAR¬ 
MEN MAURA (Julia). STEPHANE RIDEAU (Mathias). TOM NO- 
VEMBRE (Léonard). NATHALIE RICHARD (Fabienne), PATRICK 
CHESNAIS (Abel) 


35 mm. Fujlcolor. Panorámico 1:1,85. 

Duradon/Running time - Metrnje/Metres: 98 minutos. 2.711 me¬ 
tros. 

Laboralorios/Laboratories: GTC. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINÉPHASE, OT LEVER. 
Lugares de roda)e/Locations: Marsella. Luxemburgo. París. 
Fechas de roda)e/Shooting dates: 8/6/2001 • 26/7/2001. 
Estreoo/Premiere: 30/5/2003 

e Distribución naclonal/Spaln Dtstrlbutton: UNITED INTERNA¬ 
TIONAL PICTURES, S.L Plza. de Callao. 4. 6» 28013 Madrid, 
Tel. 91 522 72 61 91 531 42 79 Fax 91 532 23 84 91 531 12 32 


MAFITIN PROVOST/Fihnografia/FItmography: 
Largometrajcs/Feature films: 1996: TORTILLA Y CINEMA. 2003: 
EL VIENTRE DE JULIETTE 


Juliette tiene veinte años. Ella se queda embarazada pero 
Matías, el padre, se siente demasiado joven para asumir la 
paternidad. Juliette decide tener al bebé a despecho de todo el 
mundo. No es solo Matías quien so opone a este 
acontecimiento. También se opone su madre Julia, antigua 
niña-estrella nerviosa y cieptómana, quien quiere conservar a 
su hija para si misma. También Fablenne. la hermana mayor de 
Juliette. especie de segunda madre y que quiere apropiarse de 
este ombarazo encontrando para su hermana pequeña un 
marido digno de etla-.Y luego está el padre fantasma, ese 
padre que Juliette jamás conoció y del cual se dice que 
abandonó a su hija al nacer. Hasta el día en que Juliette 
descubre que en su familia nadie dice la verdad... 

Juhette is twenty years oíd. She's pregnant bul Mafias the falher 
leels hes too young to falte on the responsibilities of tatherhood. 
Juhette decides to ha ve the baby In defiartce of everyono. Bul not 
only Matías isagatnst thisevent. sois her mother Julia, a lormer 
child star, a nervous kleptomamac who wants to keep her daughter 
lor herself. And so is Fabtenrte. Juliette's dder sister. a hnd of 
second mother who wants to take over this pregnancy by fíndtng a 
worthy husband lor her Irttle sister... And liten there is a mysterious 
father. a father thal Juliette has never known and who is supposed 
to have abandonad his daughter when she ivas bom. Until one day 
Juliette tinds out. that nobody in her famüy telts the truth.. 
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LAS VOCES DE LA NOCHE 

VOICES OF THE NIGHT 
(LE VOCIDELLA NOTTE) 

(España/Spain-ltalío/ttaly) 

Dirigido por/Dtrected by SALVADOR GARCIA RUIZ 


Productorns/Production Compontes ESICMA, S R.L (40%) Ma¬ 
estro La salle, 15. 28016 Madrid Tel. 91 345 87 08. Fax 91 359 
66 83. • DEA PLANETA. S.L (40%) Córcega, 270, 6» 08022 Bar- 
cetona. Tel. 93 292 11 82 Fax 93 292 11 88 • MIKADO FILM 
S.P.A. (20%) Via Vmor Pisani, 12. 20124 Milán. Tel. 02 670 70 
665. E-mail: mikadoetm.lt. Con la participación de/wlth the 
participation ot: ANTENA 3 TV. CANAL». TELEVISIÓ DE CA¬ 
TALUNYA 


Director: SALVADOR GARCÍA RUIZ 

Productoree ejocutlvos/Executivo Producara: PAU CALPE : 
FERDINANDA FRANGIPANE (Italia). 

Directora de producción/LIne Producen SANDRA HERMIDA 
MUÑIZ 

Gulon/Screenplay. SALVADOR GARCÍA RUIZ. 

Argumento/ldea: Basado onBased on 'Las palabras de la noche* 
de Natalia Gínzburg. 

Director de Fotogratio/Photography: TEO DELGADO 

Sleadlcam ARTURO ALDEGUNDE 

Muaica/Scora: PASCAL GAIGNE. 

Dirección artistlca/Art Dlrection: MONICA BERNUY. FEDERICO 
GARCÍA CAMBERO. 

Vestuano/Costume Design SILVIA GARCÍA BRAVO. 

Montadora/Editor: CARMEN FRÍAS. 

Montador de sonido/Sound Editor: JORGE RUIZ. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: JORGE RUIZ 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: CARLOS GARRI¬ 
DO. 

Ayudante de dlrección/Asailant Director: JAVIER SOTO. 

Maquillate/Make-up: LOLA LÓPEZ 

Peluquena/Halrdresslng: ITZ1AR ARRIETA 

Electos ospeclales/Special Ettocts ADOLFO VILA, REYES ABA¬ 
DES 

Electos dígitales/Visual Effecls: MAD PIX COMPANY 

Inlérpretes/Cast: TRISTÁN ULLOA (Jorge). LAIA MARULL (Bisa), 
VICKY PEÑA (Madre de Elisa). JUU MIRA (Padre de Elisa), PA¬ 
LOMA PASO JARDIEL (Tía Olga), MALENA ALTERIO (Juila), 
RAMÓN MADAULA (Germán). EMMA VILARASAU (Cata). PEPA 
ZARAGOZA (Anlta). PERE ARQUILLUÉ (Pepe). GUILLERMO 
TOLEDO (Niebla). ANA WAGENER (Bárbara), ALVARO DE 
LUNA (El Viejo), EMPAR FERRER (Cecilia). GLORIA MUÑOZ 
(Mila). ANA SAEZ (Berta). PATRICIA LUNA (Antonia), SANTI Rl- 
CART (Mario). 


35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclon/Runnlng time - Metraje/Melres: 106 minutos. 2.925 
metros. 

Laboratorlos/Laboratorles: MADRID FILM LAB. EL LABORATO- 
Rl. 

Estudios de monta|e/Editlng Studtos: CINEARTE. 

Estudios de sonido/Sound Studlos CINEARTE. 

Lugares de rodaje/Locations: Gerona y Madrid. 

Fechas de rodajs/Shootlng dales: 14/10/2002 - 4/12/2002. 

Estreno/Premíere (Spaln): 27/02/2004. 

a Distribución nscional/Spain Distribulion. COLUMBIA TRI- 
STAR FILMS DE ESPAÑA, S.A. Pedro de Valdivia, 10 28006 
Madrid. Tel. 91 377 71 00. Fax 91 377 71 29. www.columbia-tñs- 
tares 

s Ventas mundiales/World Sales: ESICMA. S.R.L Maestro Lasa- 
lie. 15. 28016 Madrid. Tel 91 345 87 08 Fax 91 359 66 83 DEA 
PLANETA. S.L. Córcega. 270. 6*. 08022 Barcelona. Tel 93 292 
11 82. Fax 93 292 11 88 MIKADO FILM S.P.A. Via Vitlor Pisani. 
12.20124 Milán. Tel 02 670 70 665 E-mail: mikadoetin.it 


SALVADOR GARCÍA RUIZ/Filmogralia/Filmography: 

Largometrajes/Feature tilms: 1998: PÁGINAS DE UNA HISTO¬ 
RIA - MENSAKA 2000: EL OTRO BARRIO 2003: LAS VOCES DE 
LA NOCHE 


VOélQdOltd ~ -- - 


LAS 

VOCES 
^ NOCHE 

LAIA MABUU TPI5TAN UUOA 



Web: www.lasvocesdelanoche.com 



España años 50, en un pueblo surgido alrededor do una fábrica 
de tejidos. Jorge es el hijo pequeño del fundador y Elisa la hija 
de su contable. Los dos viven con sus familias, sumidos en 
una rutina apenas afoctada por las pequeñas preocupaciones 
de cada día. Sin embargo si Jorge y Elisa son capaces de 
soportar la monotonía de sus vidas es porque dos días a la 
semana pasan la tarde juntos en una habitación de la ciudad. 
Allí han creado su pequeño mundo, ajeno a todo lo exterior, en 
el que pueden sentirse libres. Cuando Elisa se entera de que 
en el pueblo comienza a sospecharse de ellos, decide terminar 
con los encuentros en la ciudad. 

Spam in the hfties, tn a vtllage whtch has grown up around a textile 
factory Jorge is the youngest son ot the founder and Bisa the 
daughter ot tus accountant, Bolh ot them Uve with their tamities, 
stuck in a routine that « hardly aftected by small every day worries. 
Jorge and Elisa onty manage to put up with the monotony ot their 
Uves because twice a week they spend the attemoon together in a 
hotel room There they ha ve created their little worid, oblrvious to 
everythmg outside, a place where they can teel trae. When Elisa 
finds out that the vtllage is begmmng to grow suspiclous about them 
she decides to put a stop to the meetings in the dty. 
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200 KM. 

200 KM. 

Dirigido por/Directed by DISCUSION 14 

Productora/Production Compony: QUIMELCA. S.L. Liull, 16. 5-3. 
08005 Barcelona Tei 670 09 90 84 Fax 93 221 71 44 wwwqui- 
meica.com E-mail: quimeicaOquimelca.com 

Directores/Directors: DISCUSIÓN 14 Colectivo de catorce reali¬ 
zadores: TAÑIA BALLÓ. NOFIA B GONZALEZ. NURIA CAMPA- 
BADAL. RICARD CARBONELL, ROGER COMELLA. AYMAR 
DEL AMO. MARCO IGLESIAS. DAVID LINARES. ÓSCAR M 
CHAMORRO. ELISA MARTINEZ. ITATl MOYANO. CRISTINA 
PÉREZ. SANDRA RUES6A, RUTH SOMALO 
Productor/Producer: JORDI DOMINGO, 

Productores e)ecutlvoa/Execut¡ve Producers: JORDI DOMIN¬ 
GO. DISCUSIÓN 14 

Director de produccion/Production Manager: JORDI DOMINGO. 
Guion/Scroenptay: DISCUSION 14 
Directores de Fotografia/Photography: DISCUSIÓN 14 
Musica/Score: LUIS PASTOR. 

Montador/Edttor: SERGIO DIES 

Montadores de sonido/Sound Editor*: ALEX VILCHES. ALBER¬ 
TO JURADO. 

Sonido dlrecto/Sound Recording: DISCUSION 14. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixers: JOAN VIDAL 
Efectos dJgltales/Visual Effects: MANEL ALMIÑANA. 

DOCUMENTAUDOCUMENTARY 

Minl DV a 35 mm. Color. Video Digital 3/4. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 100 minutos. 2.571 
metros. 

Laboratorios/Labaratortes: EL LABORATORI 
Trnnsfer QUIMELCA 

Estudio* de montaje/Editlng Studios: EDIT PIAF 
Estudios de sonido/Sound Studios: Q.T. LEVER. LA PÉRTIGA 
(Montaje de sonido). 

Lugares de rodaje/Locations: Burgos. Cetina. Honrubia. Linares. 
Madrid 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 20/4/2003 - 1 52003 
Estreno/Preméere: 9/1/2004 

e Distribución nacional/Spain Distribution: SHERLOCK FILMS. 
S.L. Bravo MunUo, 28. 1». 28015 Madrid Tel. 91 591 29 68. Fax 
91 445 11 98. E-mail mcasasesheriocldilms.com 
a Ventas mundiales/World Sales: QUIMELCA. S.L. Liull, 16, 5-3. 
08005 Barcelona. Tel. 670 09 90 84 Fax 93 221 71 44. www qui- 
meica.com E-marl: quimelcaOquimeica.com 


DISCUSIÓN 14/Filmogralia/Filmography: 

Largomotrajes/Foature films: 2003: 200 KM. 



Web www.200km.com 



Partiendo de seis puntos diferentes de España, los 
trabajadores de Sintet, empresa perteneciente a Telefónica en 
el momento de su privatización, y sus familias, recorren a pie 
centenares de kilómetros para encontrarse en Madrid el dia 1 
de mayo, día del trabajador, y reclamar una solución para su 
situación laboral. Cas) dos años después del levantamiento del 
campamento de la Esperanza, en el que 1800 trabajadores de 
Sintel permanecieron durante seis meses, los acuerdos por los 
que el gobierno y Telefónica se comprometieron a recolocar a 
estas personas en puesto de trabajo equivalentes a los que 
tenían no se han cumplido, y los trabajadores de Sintel vuelven 
a Madrid a reclamar el trabajo digno que les habían prometido. 

The Sintel workers (Sintel was one ot the largest Teletónica 
subsidiarles at me moment ot its privatization) start a protest march 
from six difierent places m Spain. ACxxit 1500 workers and their 
tamilies watked for eight days aH over Spam lo meel tn Madrid on 
May tst. for the Labor Day demonstration. and claim a sotution to 
their situation. Atmost two years atter they pulled up the camp they 
had set up on the Castellana, the mam Street of Madrid, which they 
had baptised ‘Camp Hope", and vrhere 1800 workers stayed lor six 
months. the agreements reached with the govemment and 
Teletónica, who committed to gnring the Sintel workers jobs 
equivalen t to those they had los!, ha ve not been fulfitled. The Sintel 
workers carne back to Madrid to demand the decent/obs they had 
been promtsed 
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INDICE DE PRODUCTORAS 
DE LOS LARGOMETRAJES 
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ÁBACO MOVIES, S.L. 

Juan de la Cierva, 12. Parque 
Tecnológico. 46980 Paterna 
(Valencia). Tel. 96 136 61 11. 

Fax 96 136 62 42. E-mail: 

m.rodriguez@grupoabaco.net 

"TÁNGER" 

ABS PRODUCTION- 
BARCELONA, S.L. 

Rambla Catalunya, 87, 10-2. 
08008 Barcelona. 

Tel. 93 487 84 36. 

Fax 93 487 15 41. 

www.absproduction- 

barcelona.com 

E-mail: abs@absproduction- 

barcelona.com 

"LAS MALETAS DE TULSE 

LUPER (LA HISTORIA DE 

MOAB)" 

"VIAJE A NARRAGONIA" 

ALDO S. BRELL, P.S.L. 

Avda. Mediterráneo, 26, 1 - E. 
28007 Madrid. Tel. 91 547 74 79. 
"DE ESTO NADA A NADIE" 

ALIA FILM. 

Viale Gorizia, 24.1-00198 Roma. 
Tel. 39 06 854 28 40. 

Fax 39 06 841 57 61. 

"EL BESO DEL OSO" 

ALICIA PRODUCE, S.L. 

San Bernardo, 24, 2 a . 28015 
Madrid. Tel. 91 701 01 52 - 
91 701 01 53. Fax 91 701 01 52 - 
91 701 01 53. E-mail: 
aliciaproduce @ arrakis.es 
"LA PELOTA VASCA (LA PIEL 
CONTRA LA PIEDRA)" 

ALMA ATA INTERNATIONAL 
PICTURES, S.L. 

Juan de Olías, 11 -13. 

28020 Madrid. Tel. 91 572 33 05. 
Fax 91 572 33 07. E-mail: 
almataint@terra.es 
"EL POLAQUITO" 

ALOKATU, S.L. 

Marqués de Valdeiglesias, 5, I a 
Izqda. 28004 Madrid. 

Tel. 91 531 31 56. 

Fax 91 521 53 65. 

E-mail: shangrila@retemail.es 
"EL COCHE DE PEDALES" 


ALQUIMIA CINEMA, S.A. 

Parma, 8, Chalet A. 28043 
Madrid. Tel. 91 748 90 40. 

Fax 91 300 59 09. 
www.alquimiacinema.com 
E-mail: esthergomez@ 
alquimiacinema.com 
"CLEOPATRA" 

"NO TENGO MIEDO" 

"EL PUNTO SOBRE LA I" 
"UTOPÍA" 

ALTA LOMA FILMS (Francia). 

"EL VIENTRE DE JULIETTE" 

ALTA PRODUCCIÓN, S.L. 

Cuesta de San Vicente, 4, 2 a . 
28008 Madrid. Tel. 91 542 27 02. 
Fax 91 542 87 77. 
www.altafilms.com E-mail: 
altaproduccion @ altafilms.es 
"SWEET SIXTEEN (FELICES 
DIECISÉIS)" 

ALTA PRODUCCIÓN, S.L. 
UNIPERSONAL. 

Cuesta de San Vicente, 4, 2 a . 
28008 Madrid. 

Tel. 91 542 27 02. 

Fax 91 542 87 77. 
www.altafilms.com E-mail: 
altaproduccion @ altafilms.es 
"NOVO" 

"TE DOY MIS OJOS" 

AMERICAN VIDEO FILMS, S.L. 

Boqueras, 275.12550 Almassora 
(Castellón).Tel. 964 50 32 80. 

Fax 964 55 11 97. 

E-mail: jmontilla@ono.com 
"THE PIANO PLAYER" 

AMIGUETES 
ENTERTAINMENT, S.L. 

Gran Vía, 57. 28013 Madrid. Tel. 
91 547 97 00. Fax 91 547 74 40. 
E-mail: info@amiguetes.com 
"EL ORO DE MOSCÚ" 

"UNA DE ZOMBIS" 

AMKA FILMS PRODUCTIONS 
(Suiza). 

Via del Solé, 2. CH-6942 Savosa. 
Tel. 41 91 967 40 76. 

Fax 41 91 967 21 72. 
www.amka.ch E-mail: 
amka@videonet.ch 
"NOVO" 


ANIMAGIC STUDIO, S.A. 

Avda. Fuentenueva, 6, 2. 

28700 San Sebastián de los 
Reyes (Madrid). 

Tel. 91 659 20 36. E-mail: 
recepción @ animagicstudio.com 
"LOS REYES MAGOS" 

ANTOFAGASTA FILMS, S.L. 

San Rogelio, 6. 28039 Madrid. 
Tel. 91 459 78 48. 

Fax 91 311 61 35. 

"OGÚ Y MAMPATO EN RAPA 
NUI" 

ARGOS CINE (México). 

"LA HIJA DEL CANÍBAL" 

ARRIÁBALA, S.L. 

Plaza de España, 18, planta 19, 
puerta 1.28008 Madrid. 

Tel. 91 547 77 76. 

"EL ORO DE MOSCÚ" 

ARRISKA, S.L. 

Marqués de Barberá, 16, baixos. 
08001 Barcelona. 

Tel. 93 443 34 83. 

Fax 93 442 87 20. E-mail: 

info@arriska.com 

"EXCUSES" 

BALEUKO, S.L. 

Askatasun Etorbidea, 23 bajo. 
48200 Durango (Vizcaya). 

Tel. 944 66 86 10. 

Fax 944 66 86 11. 
www.baleuko.com 
E-mail: baleuko@baleuko.com 
"BETIZU IZAR ARTEAN" 
"UNIBERTSOLARIAK 
MUNDUAREN ERTZAREN BILA 
(LOS BALUNIS. EN LA 
AVENTURA DEL FIN DEL 
MUNDO)" 

BALTHAZAR PRODUCTIONS 
(Francia). 

"CARNAGES" 

BAUSAN FILMS, S.L. 

Muntaner, 244, 4 a , 2 a . 08021 
Barcelona. Tel. 93 241 15 11. 

Fax 93 414 17 97. 
www.bausanfilms.com E-mail: 
contact @ bausanfilms.com 
"EL REGALO DE SILVIA" 
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BLUE LEGEND 
PRODUCTIONS, S.L. 

Arturo Soria, 108 D. 28027 
Madrid. Tel. 91 406 68 80. 

Fax 91 408 91 72. E-mail: 
bluelegend @ bluelegend.com 
"BESOS DE GATO" 

BULBECK & MAS, S.L. 

Quiñones, 2. 28015 Madrid. Tel. 
34 91 594 27 09. 

Fax 34 91 445 72 12. E-mail: 
bymfilms @ bulbeckymas.com 
"HABANECE" 

"HOY Y MAÑANA" 

CALATAMBO 

PRODUCCIONES. 

“EL REGALO DE SILVIA" 

CALIGARI FILMS, S.A. 

Blanca Paloma, 9. 41006 La 
Pañoleta - Camas (Sevilla). Tel. 
95 439 57 05. Fax 95 439 54 51. 
"ERES MI HÉROE" 

CANAL SUR TELEVISIÓN, S.A. 

Otra. San Juan a Tomares Km. 
1,3. 41920 San Juan 
Aznalfarache (Sevilla). 

Tel. 95 505 46 00 95 505 61 57. 
www.canalsur.es E-mail: 
cvolkman@rtva.es 
"AROUND FLAMENCO" 

"EL EMBRUJO DEL SUR" 
"ERES MI HÉROE" 

CARLOS SERRANO 
AZCONA. 

Hilarión Eslava, 29, 7 - D. 28008 
Madrid. Tel. 91 544 72 - 
93 654 82 28 43. 

"JAPÓN" 

CARRERE GROUP (Francia). 

50, Avenue du President Wilson. 
93214 La Plaine - Saint Denis. 
Tel. 33 1 49 37 78 00. 

Fax 33 1 49 37 77 75. 

E-mail: info@carrere.net 
"LOS REYES MAGOS" 

CARTEL PRODUCCIONES 
AUDIOVISUALES, S.L. 

Lanzarote, 4. Pol. Ind. "Los 
Alamillos". 28700 San Sebastián 
de los Reyes (Madrid). 

Tel. 91 654 28 57. 


Fax 91 654 34 55. 

E-mail: prod@cartel-sa.es 

info@cartel-sa.es 

"LOS NOVIOS BÚLGAROS" 

CASTELAO 
PRODUCTIONS, S.A. 

Miguel Hernández, 81-87. 
Polígono Pedrosa. 08908 
L'Hospitalet de Llobregat 
(Barcelona). Tel. 93 336 85 55. 
Fax 93 336 85 68. 
www.filmax.com E-mail: 
filmax@filmax.com 
"BEYOND RE-ANIMATOR" 

"EL CID, LA LEYENDA" 

"EL EMBRUJO DEL SUR" 

“EL FURGÓN" 

"PALABRAS ENCADENADAS" 
"EL SUEÑO DE VALENTÍN" 

CATTLEYA, S.P.A. (Italia) 

Via delta frezza, 59. 00186 
Roma. Tel. 39 06 36 72 01. 

Fax 39 6 367 20 50. 
www.cattleya.it E-mail: 
info@cattleya.it 
"NO TENGO MIEDO" 

CENTRO DE NUEVOS 
CREADORES, S.L. 

Dr. Fourquet, 28. 28012 Madrid. 
Tel. 91 539 85 59. 

Fax 91 528 32 40. 

"LOS ABAJO FIRMANTES" 

CERO EN CONDUCTA, S.L. 

Marqués de Valdeiglesias, 5, 5 a 
izqda. 28004 Madrid. 

Tel. 91 531 23 28. 

www.ceroenconducta.com 

E-mail: producción@ 

ceroenconducta.com 

"UN INSTANTE EN LA VIDA 

AJENA" 

CINCO MEDIA GROUP, S.A. 
(Argentina) 

"BAHÍA MÁGICA" 

CINEANIMADORES, S.A. 
(Chile) 

"OGÚ Y MAMPATO EN RAPA 
NUI" 

CINECORP LTDA. (Chile) 

"B-HAPPY" 


CINEMA DIGITAL, S.R.L. 
(Argentina) 

Lavalle, 1647, I a B. Buenos 
Aires. E-mail: 
oscarazar@yahoo.com 
"HOY Y MANANA" 

CINÉMAGINAIRE INC. (Canadá) 

"LO MÁS CERCANO AL CIELO" 

COLORADO FILM 
PRODUCTION, S.R.L. 

Via P. Cavallini, 24. 00193 Roma. 
Tel. 39 06 32 11 05 77. 

Fax 39 06 32 11 05 34. 
www.coloradofilm.it 
"NO TENGO MIEDO" 

CRE-ACCIÓN FILMS, S.L. 

Infanta M 8 Teresa, 11, Bajo. 
28016 Madrid. Tel. 91 457 61 46. 
Fax 91 344 01 03. 
www.creaccionfilms.com E-mail: 
nano @ creaccionfilms.com 
"DIARIO DE UNA BECARIA" 

CUARTETO PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS, S.L. 

Rambla de Catalunya, 131,2 a , 

I a . 08008 Barcelona. 

Tel. 93 218 46 28. 

E-mail: cuarteto@eresmas.net 
“VALENTÍN" 

D&D AUDIOVISUAL (Portugal). 

"EL LÁPIZ DEL CARPINTERO" 

DeA PLANETA, S.L. 

Córcega, 270, 6 9 . 08022 
Barcelona. Tel. 93 292 11 82. 

Fax 93 292 11 88. 

"LAS VOCES DE LA NOCHE" 

DELUX PRODUCTIONS, S.A. 
(Luxemburgo) 

"LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER (LA HISTORIA DE 
MOAB)" 

DEXIDERIUS PRODUCCIONES 
AUDIOVISUALES, S.L. 

Núñez de Arce 11, esc. izqda. 
sótano. 28012 Madrid. 

Tel. 91 521 73 05. 

Fax 91 523 36 32. 
www.dexiderius.com E-mail: 
dexiderius@dexiderius.com 
"CUENTOS DE LA GUERRA 
SAHARAUI" 
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DIBULITOON STUDIO, S.L. 

Gabiria, 17, 2 9 . Edif. Yates Garín. 
20305 Irún (Guipúzcoa). 

Tel. 943 63 35 56. 

Fax 943 63 35 42. E-mail: 
dibu@dibulitoon.euskalnet.net 
ricardo@dibulitoon.euskalnet.net 
"GLUP" 

DIDAC FILMS, S.L. 

Mayor de Sarriá, 204. 2 a piso. 
08017 Barcelona. 

Tel. 93 204 35 28. 

E-mail: didacfilms@wanadoo.es 
“PLATILLOS VOLANTES” 

DISTRIBUIDORA Y NEGOCIOS 
DE IMAGEN CARDONA 
MOLINA, S.L. 

Luis Jerónimo, 29. 28370 
Chinchón (Madrid). 

Tel. 91 893 53 47. Fax 91 893 53 47. 
"LAS PASIONES DE SOR 
JUANA" 

DMVB FILMS (Francia). 

1 rué des Prouvaires. 75001 
París. Tel. 33 1 40 28 00 11. 

Fax 33 1 40 28 00 08. E-mail: 
dmvbfilms @ wanadoo.fr 
“EL MISTERIO GALÍNDEZ" 
"NADA +" 

"EL SUEÑO DE VALENTÍN" 

DOTTHE I PRODUCTIONS 
LTD. C/O ARCANE PICTURES 
(Reino Unido). 

46 Wetherby Mansions, Earls 
Court Square. SW5 9DJ 
Londres. Tel. 44 020 7244 6590. 
Fax 44 020 7565 4495. 

"EL PUNTO SOBRE LA I" 

DUQUE FILM, S.A. 

Alcalá, 380. 28027 Madrid. 

Tel. 91 416 97 87. 

"EL SUEÑO DE VALENTÍN" 

EDDIE SAETA, S.A. 

Pasaje Permanyer, 14. 08009 
Barcelona. Tel. 93 467 70 40. 

Fax 93 467 74 89. E-mail: 
eddie @ eddiesaeta.com 
"LAS MANOS VACÍAS" 

EL DESEO D.A., S.L.U. 

Francisco Navacerrada, 24. 
28028 Madrid. Tel. 91 724 81 99. 
Fax 91 724 13 51. 


www.eldeseo.es E-mail: 
eldeseo @ eldeseo.es 
"DESCONGÉLATE" 

"EYENGUI, EL DIOS DEL 
SUEÑO" 

"MI VIDA SIN Mí" 

EL MECANISMO ENCANTADO 
(Titular de los derechos “Un 
día de suerte”: VENDAVAL 
PRODUCCIONES, S.L.). 

Monteleón, 18, 3 9 Deha. 28004 
Madrid. Tel. 91 446 16 15. 

Fax 91 446 16 15. 

E-mail: vendaval- 
producciones® telefonica.net 
"UN DÍA DE SUERTE" 

EL MEDANO 
PRODUCCIONES, S.L. 

Príncipe de Vergara, 200, 1D. 
28002 Madrid. Tel. 630 97 58 25. 
Fax 91 561 31 82. E-mail: 
elmedanoproducciones@ 
elmedanoproducciones.com 
"EL REGALO DE SILVIA" 

EL PALENQUE 
PRODUCCIONES, S.L. 

San Vicente, 41, pta. 1.46002 
Valencia (Madrid). 

Tel. 96 352 57 22. 

Fax 96 351 53 78. www.el- 
palenque.com E-mail: 
elpalenque@elpalenque.com 
"BALA PERDIDA" 

EL PASO PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS, S.L. 

Fuente del Saz, 5. 28016 Madrid. 

Tel. 91 458 11 22 91 344 17 77. 

Fax 91 458 11 22. 

www.elpasopc.com E-mail: 

elpasopc@jet.es 

"UNA PRECIOSA PUESTA DE 

SOL" 

ENRIQUE CEREZO P.C., S.A. 

Ana Mariscal, 7. Ciudad de la 
Imagen. 28223 Pozuelo de 
Alarcón (Madrid). 

Tel. 91 512 00 58 - 91 512 02 00. 
Fax 91 711 08 27 - 91 711 07 32. 
E-mail: info@enriquecerezo.com 
"HOTEL DANUBIO" 

"EL ORO DE MOSCÚ" 
"PLATILLOS VOLANTES" 
"TIEMPO DE TORMENTA" 

"EL VIENTRE DE JULIETTE" 


ENSUEÑO FILMS, S.L. 

Avda. Isla Graciosa, s/n (Ed. 
A3TV). 28700 San Sebastián de 
los Reyes (Madrid). 

Tel. 91 623 24 74. 

Fax 91 623 25 61. 
www.antena3tv.com 
E-mail: jcarloscaro@antena3.es 
"DOS TIPOS DUROS" 

"EL MISTERIO GALÍNDEZ" 
"TRILEROS" 

ESICMA, S.R.L. 

Maestro Lasalle, 15. 28016 
Madrid. Tel. 91 345 87 08. 

Fax 91 359 66 83. 

"LAS VOCES DE LA NOCHE" 

ESTUDIOS PICASSO FÁBRICA 
DE FICCIÓN, S.A. 

María Tubau, 3, 5® planta. 28050 
Madrid. Tel. 91 201 42 00. 

Fax 91 201 42 91. 

"DÍAS DE FÚTBOL" 
"TORREMOLINOS 73" 

EUSKAL IRRATITELEBISTA - 
RADIO TELEVISIÓN VASCA, 
S.A. 

48215 lurreta (Vizcaya). 

Tel. 94 603 10 00 94 603 13 71. 
Fax 94 603 10 95. www.eitb.com 
E-mail: produccion@eitb.com 
"EL EMBRUJO DEL SUR" 
"EXTRANJERAS" 

FERNANDO COLOMO 
P.C., S.L. 

Génova, 5, 5 9 . 28004 Madrid. 

Tel. 91 310 38 34. 

Fax 91 310 46 13. 
www.fernandocolomo.es E-mail: 
ebadenes @ grupocartel.com 
"AL SUR DE GRANADA" 

FERNANDOTRUEBA 
P.C., S.A. 

Antonio Cavero, 37. 28043 
Madrid. Tel. 91 759 62 64. 

Fax 91 300 01 04. 

"SOLDADOS DE SALAMINA" 

FIDÉLITÉ PRODUCTIONS. 

13, rué Etienne Marcel. 75001 
París. Tel. 33 0 1 55 34 98 08. 
Fax 33 0 1 55 34 98 10. 

E-mail: 

fidelite@fideliteproductions.fr 

"UTOPÍA" 
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FILMANOVA. 

M a Luisa Durán Marquina, 20, I a . 
15011 La Coruña. 

Tel. 981 16 01 88. Fax 981 14 53 03. 
www.filmanova.com 
E-mail: info@filmanova.com 
"DESCONGÉLATE" 

"EL LÁPIZ DEL CARPINTERO” 

FILMAURO, S.r.L. (Italia) 

"NAVIDAD EN EL NILO" 

FILMOGRAPH (Suiza). 

Chemin du Point du Jour, 12. 
1202 Ginebra. 

Tel. 412 16 41 04 80. 

"FLORES DE SANGRE" 

FIRST FLOOR FEATURES 

(Holanda^ 

“EL SUENO DE VALENTÍN” 

FISH PEOPLE LIMITED (Reino 
Unido) 

"EL LAPIZ DEL CARPINTERO" 

FOCUS FILM (Hungría) 

Budapest. 

"LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER (LA HISTORIA DE 
MOAB)" 

FRANCE 3 CINÉMA (Francia). 

"EL ADVERSARIO" 

FRESDEVAL FILMS, S.L. 

Gran Via de les Corts Catalanes, 
672, 4 a , I a bis. 08010 Barcelona. 
Tel. 93 412 53 43 91 559 96 77. 
Fax 93 412 53 43 91 542 75 92. 
E-mail: 

fresdevalfilms@eresmas.com 
"LAS HORAS DEL DÍA" 

GAM FILM, S.L.A. (Italia) 

Roma. 

"LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER (LA HISTORIA DE 
MOAB)" 

GARBO PRODUCCIONES, S.A. 

Pintor Ribera, 39. 28016 Madrid. 
Tel. 91 539 85 59. Fax 91 528 32 40. 
"LOS ABAJO FIRMANTES" 

GEMINI FILMS (Francia) 

34, Bd Sébastopol. 75004 París. 
Tel. 33 1 44 54 17 17. 

Fax 33 1 44 54 96 66. 


E-mail: gemini@easynet.fr 
"FLORES DE SANGRE" 

GM PRODUCCIONES CINE TV 
VIDEO, S.L. 

Inocencio Fernández, 77. 28035 
Madrid. Tel. 91 373 52 87. 

Fax 91 373 46 69. 

"ALZADOS DEL SUELO" 

GREENPOINT PRODUCTIONS 
C/O ATOMIC ARTS. (Reino Unido) 

3 Hanson Street. WIW 6TB 
Londres. Tel. 44 0 20 7419 4190. 
Fax 44 0 20 7419 4194. E-mail: 
adrians@thefarm.ltd.uk 
"EL MISTERIO GALÍNDEZ" 

GRUPO CINE ARTE, S.L. (CECC). 

Torre Vélez, 33. 08041 
Barcelona. Tel. 93 436 47 13 - 
93 436 15 90-93 433 55 01. 

Fax 93 446 00 40. E-mail: 

ceccomunica-m@telefonica.net 

ceccomunica-a@telefonica.net 

cecc@cecc.es 

"VIAJE A NARRAGONIA" 

HISPANOCINE P.C., S.L. 

Camí Reial, 119, 5 a . 46900 
Torrente (Valencia). 

Tel. 96 336 54 41. 

Fax 96 360 14 69. E-mail: 
asfalto@asfaltodc.com 
"UNA PRECIOSA PUESTA DE 
SOL" 

I.C.A.I.C. (Cuba) 

Calle 23, 1107, Interior e/ 8 y 10. 

10400 Vedado, Ciudad de La 
Habana. Tel. 537 24 18 74- 
537 55 31 28. Fax 537 24 27 19. 
E-mail: productora@icaic.inf.cu 
sprod@icaic.inf.cu 
"AUNQUE ESTÉS LEJOS" 

"EL MISTERIO GALÍNDEZ" 
"NADA +" 

"SUITE HABANA" 

IBEROAMERICANA FILMS 
PRODUCCIÓN, S.A. 

Velázquez, 12, 7 a planta. 28001 
Madrid. Tel. 91 436 74 00. 

Fax 91 435 59 94. 

"TIEMPO DE TORMENTA" 

IBERROTA FILMS, S.L. 

Cuesta de Santo Domingo, 11, 

5 a deha. 28013 Madrid. 


Tel. 91 541 57 68. 

Fax 91 542 90 41. E-mail: 
iberrotafilms@iberrotafilms.com 
"LA VIDA MANCHA" 

IBITS PRODUCTIONS, S.L. 

Gran Vía Carlos III, 125, 2- 
(esquina Calle Manila). 08034 
Barcelona. Tel. 93 280 11 25. 

Fax 93 206 04 38. E-mail: 

¡bits @ ibitsproductions.com 
"CABALLE, MÁS ALLÁ DE LA 
MÚSICA" 

IDEALE AUDIENCE (Francia). 

6, rué de l'Argent Bailly. 75009 
Paris.Tel.33 1 53 20 14 08. 

Fax 33 1 53 20 14 01. E-mail: 
ideale @ ideale-audience.fr 
"POLÍGONO SUR (EL ARTE DE 
LAS TRES MIL)" 

IGELDO KOMUNIKAZIOA - 
COMMUNICATION, S.L. 

P a . Ramón María Lili, 9, 4 a . 
20002 San Sebastián 
(Guipúzcoa). Tel. 943 29 71 86 - 
943 29 72 18 - 943 27 07 20. 

Fax 943 29 72 10. E-mail: 
producción @ igeldo.com 
"B-HAPPY" 

"EL FINAL DE LA NOCHE" 

IMPALA, S.A. 

Plza. de Callao, 4, 9 a C. 28013 
Madrid. Tel. 91 701 41 91 - 
91 531 66 22. Fax 91 531 66 22. 
E-mail: produccion@impala-sa.es 
"DOS TIPOS DUROS" 

IMPOSIBLE FILMS, S.L. 

Enrique Granados, 1 pral. 08007 
Barcelona. Tel. 93 323 69 40. 

Fax 93 451 86 18. 

E-mail: imposible@messidor.net 
"EXCUSES" 

IMVAL MADRID, S.L. 

Avda. de América, 10, bajo A. 
28028 Madrid. Tel. 91 361 39 93. 
Fax 91 361 34 17. 

"EL REGALO DE SILVIA" 

IMX COMMUNICATIONS INC. 
(Canadá) 

4 Floor -1190 Barrington Street. 
B3H 2R4 Halifax, Nova Scotia. 
Tel. 902 422 40 00. 

Fax 902 422 44 27. 

"EL SUEÑO DE VALENTÍN" 
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IN VITRO FILMS, S.A. 

Doménech, 6, bajos. 08012 
Barcelona. Tel. 93 238 97 10. 

Fax 93 415 22 60. 
www.invitrofilms.com 
E-mail: info@invitrofilms.com 
"LAS HORAS DEL DÍA" 

INDUSTRIAS AUDIOVISUALES 
ARGENTINAS S.A. 
CINECOLOR Y VIDEOCOLOR. 

"BAHÍA MÁGICA" 

INVESTCINE - COMPAÑÍA 
ESPAÑOLA DE INVERSIONES 
CINEMATOGRÁFICAS, S.L. 

Serrano, 240. 28016 Madrid. Tel. 
91 345 72 76. Fax 91 457 20 79. 
"TESTIGOS OCULTOS" 

IRUSOIN, S.A. 

Parque Empresarial ZUATZU 
Edificio URGULL, 6-7.20018 
San Sebastián (Guipúzcoa). Tel. 
902 22 71 00. Fax 943 31 69 39. 
www.irusoin.com E-mail: 
igomez@irusoin.com 
"GLUP" 

JACINTO SANTOS PARRAS. 

Avda. General Perón, 4. 28020 
Madrid. Tel. 91 572 04 94. 

Fax 91 572 04 94. 

"DE ESTO NADA A NADIE" 
"KILLER BARBYS CONTRA 
DRÁCULA" 

"LAS PASIONES DE SOR 
JUANA" 

JAVIER AGUIRRE. 

Alberto Alcocer, 42. 28016 
Madrid. Tel. 91 457 60 25. 

Fax 91 457 60 25. 
“VARIACIONES 1/113" 

JBA PRODUCTION (Francia). 

"LAS MANOS VACÍAS" 

JOEL FILMS (Venezuela). 

"B-HAPPY" 

JUAN CARLOS DESANZO 
CINE (Argentina). 

Avda. Presidente Quintana, 475. 
1129 Buenos Aires. 

Tel. 00 54 11 348 849 3252. E- 
mail: jdesanzo® infovia.com. ar 
"EL POLAQUITO" 


JULIO NAVAS. 

Union, 1.28013 Madrid. 

Tel. 91 547 74 79. 

"DE ESTO NADA A NADIE" 

JZY ASOCIADOS (Argentina) 

"BAHÍA MÁGICA" 

KEES KASANDER (Reino 
Unido) 

"LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER (LA HISTORIA DE 
MOAB)" 

KINOWELT FILM PRODUCTION 
(Alemania). 

Infanteriestrasse, 19. 80797 
Munich. 

"LLUVIA" 

LAMIA PRODUCCIONES 
AUDIOVISUALES, S.L. 

Mandabide, 3 C 3 9 . 20800 
Zarauz (Guipúzcoa). 

Tel. 94 825 90 64. 

Fax 94 836 67 50. 
www.lamiaproducciones.com 
E-mail: Iamiapro@hotmail.com 
"EXTRANJERAS" 

LES FILMS ALAIN SARDE 
(Francia). 

17, rué Dumont d'Urville. 75116 
Paris. Tel. 01 44 43 43 70. 

Fax 01 47 20 61 50. 

"EL ADVERSARIO" 

LES PRODUCTIONS 
BAGHEERA S.R.C. (Francia) 

"EL VIENTRE DE JULIETTE" 

LOLA FILMS, S.A. 

Velázquez, 12, 7 e planta. 28001 
Madrid. Tel. 91 436 74 00/1. 

Fax 91 435 59 94. 
www.lolafilms.com 
"BUEN VIAJE EXCELENCIA" 

"LA HIJA DEL CANÍBAL" 
"LLUVIA" 

"LO MÁS CERCANO AL CIELO" 
"NAVIDAD EN EL NILO" 
"SOLDADOS DE SALAMINA" 
"TIEMPO DE TORMENTA" 

LORELEI PRODUCCIONES, 

S.L. 

Avda. Dos Chas, 51.15175 
Carral (La Coruña). 

Tel. 678 60 35 95 - 981 27 19 38. 


Fax 981 627 24 89. E-mail: 
info @ loreleiproducciones.com 
"EL REGALO DE SILVIA" 

LOTURA FILMS, S.L. 

Avda. Alcalde José Elosegui, 82 
bj. 20015 San Sebastián 
(Guipúzcoa). E-mail: 
lotura@clientes.euskaltel.es 
"EL EMBRUJO DEL SUR" 

LUCKY 7 PRODUCTIONS 
/BLADEREALM PRODUCTION 
(Reino Unido) 

Londres. 

"THE PIANO PLAYER" 

LUMEN FILMS (Francia). 

2, rué Turgot. 75009 París. 

Tel. 33 1 49 70 03 70. 

Fax 33 1 49 70 03 71. 

"NOVO" 

M.D.A. FILMS, S.L. 

Serrano, 78, 2 a . 28006 Madrid. 
Tel. 91 576 09 91 91 577 72 77. 
"BAHÍA MÁGICA" 

MAESTRANZA FILMS, S.L. 

Martín Villa, 3. Edif. Biarritz-Mod 
3.5.41003 Sevilla. 

Tel. 954 21 06 17. 

Fax 954 22 32 38. 
www.maestranzafilms.com 
E-mail: maestranza® 
maestranzafilms.com 
"POLÍGONO SUR (EL ARTE DE 
LAS TRES MIL)" 

MAÍA FILMS (Francia) 

"LO MÁS CERCANO AL CIELO" 

MALVARROSA MEDIA, S.L. 

Ausias March, 21.46016 
Tavernes Blanques (Valencia). 
Tel. 96 186 40 31. 

Fax 96 186 07 90. 

"EL COCHE DE PEDALES" 

MAMA FILMS, S.L. 

San Bernardo, 5, escalera D, 3 a , 
puerta 5.28013 Madrid. 

Tel. 91 559 08 48. 

Fax 91 559 08 48. 

E-mail: mamafilms@yahoo.com 
"TORREMOLINOS 73" 


125 





MANDRAGOA PRODUQÁO DE 
FILMES (Portugal). 

Avda. D. Manuel I, 3. 2890 
Alcochete. Tel. 351 1 234 21 85. 
Fax 351 1 234 22 02. 

"EL MISTERIO GALÍNDEZ" 

MANUFACTURAS 
AUDIOVISUALES, S.L. 

Arlabán, 7, 2 S . 28014 Madrid. 

Tel. 91 522 94 96. 

Fax 91 522 94 97. 

E-mail: manufact@terra.es 
"ERES MI HÉROE" 

MARVEL MOVIES (Italia) 

"NADA +“ 

MÁSCARA FILMS, S.L. 

Agastia, 37, I 9 B. 28027 Madrid. 
Tel. 91 400 83 53. 

Fax 91 400 83 54. 

E-mail: trileros@mascaraf¡lms.e. 

telefonica.net 

"TRILEROS" 

MASSA D'OR PRODUCCIONS, 
S.L. 

Sant Pere Més Alt 66, pral. 1 § . 
08003 Barcelona. 

Tel. 93 310 35 10. 

Fax 93 268 81 99. 
www.massador.com 
E-mail: films@massador.com 
"DE NIÑOS" 

"MUCHA SANGRE" 

MEDI APRODUCCIÓN, S.L. 

Bruc, 111, bajos. 08009 
Barcelona. Tel. 93 476 15 51. 

Fax 93 476 15 52. 

"COMANDANTE" 

"DESCONGÉLATE" 

"SLAM DE MIGUEL MARTÍ" 

MERCURY FILMS 
PRODUCTIONS (Reino Unido) 

"NAVIDAD EN EL NILO" 

MESSIDOR FILMS, S.L. 

Aragó, 11, ent. 08015 Barcelona. 
Tel. 93 323 69 40. 

Fax 93 451 86 18. 
www.messidor.net E-mail: 
messidor® messidor.net 
"EN LA CIUDAD" 

"FLORES DE SANGRE" 


METROJAVIER, S.L. 

José Ortega y Gasset, 43. 28006 
Madrid. Tel. 91 402 71 10. 

Fax 91 401 48 04. 

"UNA PRECIOSA PUESTA DE 
SOL" 

MIKADO FILM S.P.A. (Italia) 

Via Vittor Pisani, 12. 20124 
Milán. Tel. 02 670 70 665. 

E-mail: mikado@tin.it 
"LAS VOCES DE LA NOCHE" 

MILESTONES PRODUCTIONS 
INC. (Canadá) 

740 East 9th st. BC Cañada V7L 
2B9 North Vancouver. 

Tel. +1 604 983 28 22. 

Fax +1 604 983 29 22. 

E-mail: ogmilestone@shaw.ca 

gmclennan@sprint.ca 

"MI VIDA SIN MÍ" 

MORENA FILMS, S.L. 

Fernando VI, 17, 2 e deha. 28004 
Madrid. Tel. 91 700 27 80. 

Fax 91 319 44 32 - 91 700 27 90. 
E-mail: 

morenafilms@morenafilms.com 
gfouz@morenafilms.com 
"CABALLÉ, MÁS ALLÁ DE LA 
MÚSICA" 

"EL LÁPIZ DEL CARPINTERO" 
"SLAM DE MIGUEL MARTÍ" 

MORLANDA PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFIQUES, S.L. 

Consorts Sans Bernet, 26. 08032 
Barcelona. Tel. 93 357 33 13. 

Fax 93 357 33 13. 

E-mail: morlandapc@yahoo.es 
"BLOCAO" 

MUNDO MARINO (Argentina). 

"BAHÍA MÁGICA" 

NADIE ES PERFECTO P.C., 

S.L. 

Gaseó Oliag, 10, pta. 12.46010 
Valencia. Tel. 96 360 18 51. 

Fax 96 360 72 84. E-mail: 
nadie@nadieesperfecto.com 
"RICARDO TORMO LA FORJA 
DE UN CAMPEÓN- 

NAYA FILMS, S.A. (Argentina) 

"BAHÍA MÁGICA" 


NEED PRODUCTIONS 
(Bélgica) 

"CARNAGES" 

NICKEL ODEÓN DOS, S.A. 

Bárbara de Braganza, 12, 5 S E. 
28004 Madrid. 

Tel. 91 308 52 38 - 91 308 52 49. 
Fax 91 308 58 85. 
www.nickel-odeon.com 
E-mail: cine@nickel-odeon.com 
"HOTEL DANUBIO" 

NIMBUS FILM SPA. 

(Dinamarca) 

Box 518, Avedore Tvaervej 10. 
DK-2650 Hvidovre. 

Tel.+45 36 34 09 10. 

Fax +45 36 34 09 11. 

E-mail: rene@nimbusfilm.dk 
"TORREMOLINOS 73“ 

NISA, S.L. 

Arquitecto Arnau, 12, b. 46020 
Valencia. Tel. 96 362 36 84. 

Fax 96 360 42 97. 
www.nisadigital.com E-mail: 
producción @ nisadigital.com 
"CUENTOS DE LA GUERRA 
SAHARAUI" 

NO DREAM CINEMA, CSA. 
(México) 

"JAPÓN" 

OASIS P.C., S.L. 

Rey Francisco, 3 bajo deha. 
28008 Madrid. 

Tel. 91 547 69 70. 

Fax 91 541 33 87. E-mail: 

oasis@codigobabilonia.com 

"CARNAGES" 

OMNIBUS PICTURES, S.L. 

Betis, 45. 41010 Sevilla. 

Tel. 95 427 08 02. 

Fax 95 427 23 63. 
www.omnlbus.es E-mail: 
omnibus@omnibus.es 
"AROUND FLAMENCO" 

ORSANS PICTURES. 

Rué Richepanse, 5. F-75008 
Paris. Tel. 33 140 20 13 60. 

Fax 33 140 20 02 21. 

"EL BESO DEL OSO" 
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OVIDEOTV, S.A. 

Avda. Tibidabo, 49. 08035 
Barcelona. Tel. 93 253 03 20. Fax 
93 212 00 29. www.ovideo.com 
E-mail: ovideo@ovideo.com 
"ELENA DIMITRIEVNA 
DIAKONOVA GALA" 

"LO MEJOR QUE LE PUEDE 
PASAR A UN CRUASÁN" 
"NUDOS" 

P.C. 29, S.A. 

Artesanía, 20, 2 e P.I.S.A. 41927 
Mairena del Aljarafe (Sevilla). Tel. 
95 418 39 15. Fax 95 418 03 85. 
E-mail: direccion@pc29.com 
"HOTEL DANUBIO" 

PANDORA FILM PRODUKTION 
GmbH (Alemania). 

Ebertplatz, 21. D-50668 Kóln. 

Tel. 49 0 221 97 33 20. 

Fax 49 0 221 97 33 29. E-mail: 

pandoracgn@aol.com 

"EL BESO DEL OSO" 

PARALLAX PICTURE LTD. 
(Reino Unido) 

7 Denmark Street. WC2H 8LS 
London. Tel. 44 0 20 78 36 14 78. 
Fax 44 0 20 72 40 77 89. 
"SWEET SIXTEEN (FELICES 
DIECISÉIS)" 

PARALLEL PICTURES (Reino 
Unido) 

Pinewood Studios, Pinewood 
Road. SLO ONH Iver Heath, 
Buckinghamshire.Tel. 44 1753 
655 191. Fax 44 1753 630 663. 
E-mail: films® parallelpics.u- 
net.com 
"CARMEN" 

PATAGONIK FILM GROUP, S.A. 

Godoy Cruz, 1540. C1414CYH 
Buenos Aires. 

Tel. 541 147 77 72 00. 

Fax 541 147 78 00 46. E-mail: 
patafilm @ intermedia.com. ar 
recepción @ patagonik.com. ar 
"CLEOPATRA" 

PAULINE'S ANGEL (Francia). 

"EL ADVERSARIO" 

PCT CINEMA TELEVISION 
(Suiza) 

"CARNAGES" 


PEDRO COSTA P.C., S.A. 

Otero, 2, bajo A. 28028 Madrid. 
Tel. 91 361 21 61. Fax 91 361 00 28. 
E-mail: pedrocosta@nexo.es 
"EL VIENTRE DE JULIETTE" 

PEDRO MASÓ P.C., S.A. 

Paseo de la Habana, 15, 7 a 
izqda. Madrid. Tel. 91 562 18 92. 
Fax 91 562 18 94. 
www.pedromaso.com 
E-mail: pmpcsa@pedromaso.com 
"ATRACO A LAS 3... Y MEDIA" 

PELÍCULAS PENDELTON, S.A. 

Santa Isabel, 13. 28108 
Alcobendas (Madrid). 

Tel. 91 662 66 13. Fax 91 484 05 80. 
E-mail: luisferpen@telefonica.net 
"LA GRAN AVENTURA DE 
MORTADELO Y FILEMÓN" 

PÉREZ ROSADO 
PRODUCCIONES, S.L. 

Subida de la Ermita, 1.46149 
Gilet (Valencia). 

Tel. 96 262 07 63. 

Fax 96 262 07 76. 

"CUENTOS DE LA GUERRA 
SAHARAUI" 

PHF FILMS, S.L. 

Serrano, 78, 2 e centro. 28006 
Madrid. Tel. 91 577 72 77. 

"NADA +" 

PILAR MONTOLIU. 

Teodora Lamadrid, 52-60. 08022 
Barcelona. Tel. 93 211 20 92 - 
629 823 856. 

E-mail: pcmontoliu@ya.com 
"L'APROPIACIÓ DEL 
DESCOBRIMENT D'AMERICA: 
UNA CONSPIRACIÓ D'ESTAT?" 

PLANET PICTURES (Italia). 

Via de la Pianeta Urano, 60. 
00144 Roma. 

Tel. 39 06 522 74 857. 
"CARMEN" 

PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS ALEA, 
S.L. 

Plaza Conde de Barajas, 3. 
28005 Madrid. Tel. 91 366 51 30. 
Fax 91 366 51 30. E-mail: 
aleasl@teleline.es 
"ALZADOS DEL SUELO" 


PRODUCCIONES 
LA IGUANA, S.L. 

Jardín de San Federico, 15, I a 
deha. 28009 Madrid. 

Tel. 91 401 02 54. Fax 91 309 50 08. 
www.la-iguana.com 
E-mail: iguana@la-iguana.com 
"TE DOY MIS OJOS" 

PRODUCCIONES USATEGUI, 
S.L..U. 

Vía de los Poblados, 17, 5 a , 2. 
28033 Madrid. Tel. 617680779. 
"EL DESIERTO Y LAS OLAS" 

PRODUCCIONES ZIG ZAG, S.L. 

Avda. de Jerez. Edificio Sevilla 
Sur, planta 3 a mod. 8. 41012 
Sevilla. E-mail: 
pzigzag@telefonica.net 
"EL EMBRUJO DEL SUR" 

PRODUCTIE ROSSINI WISZNIA 
AGRESTI (Argentina) 

"EL SUEÑO DE VALENTÍN" 

PRODUCTORA FILMICA REAL, 
S.A. (México) 

"LAS PASIONES DE SOR 
JUANA" 

PYRAMIDE PRODUCTIONS 
(Francia) 

"LO MÁS CERCANO AL CIELO" 

QUIET VILLAGE FILMKUNST 
(Alemania). 

Carsten Frank, Goldburghauser 
straBe, 32. D-73469 Riesbuerg. 
Tel. 00 49 9081 29 00 632. 

Fax 00 49 9081 23 281. E-mail: 
carsten.frank@quietvillage.de 
"KILLER BARBYS CONTRA 
DRÁCULA" 

QUIMELCA, S.L. 

Llull, 16, 5-3. 08005 Barcelona. 
Tel. 670 09 90 84. 

Fax 93 221 71 44. 
www.quimelca.com 
E-mail: quimelca@quimelca.com 
"200 KM." 

RAFAEL GORDON. 

Sancho Davila, 7, 2 D. 28028 
Madrid. Tel. 91 853 43 03. 

Fax 91 853 40 56. E-mail: 
sherigor@yahoo.es 
"TERESA, TERESA" 
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RAIN OR SHINE LLC. (EE.UU.) 

"LLUVIA" 

RIOJA AUDIOVISUAL, S.L. 

Avda. de la Constitución, 30, 3 e 
B. 26004 Logroño (La Rioja). 

Tel. 941 24 22 88. 

Fax 941 24 22 88. 

E-mail: info@riojaudiovisual.com 
"LA FLAQUEZA DEL 
BOLCHEVIQUE" 

ROAD MOVIES 
FILMPRODUKTION GmbH. 
(Alemania) 

Clauswitzstrasse, 4. D-10629 
Berlín. Tel. 49 30 880 48 60. 

Fax 49 30 880 48 61. 

"SWEET SIXTEEN (FELICES 
DIECISÉIS)" 

SAMSA FILMS (Francia) 

"EL VIENTRE DE JULIETTE” 

SANDRA GUGLIOTTA P.C. 
(Argentina) 

"UN DÍA DE SUERTE" 

SCENIC DRIVE, S.A. 

Tánger, 43. 08018 Barcelona. 
Tel. 93 309 75 38. 

Fax 93 485 15 12. 

“PALABRAS ENCADENADAS" 

SLOTH PRODUCCIONES, S.L. 

Príncipe de Vergara, 80, 7® C. 
28006 Madrid. Tel. 91 571 62 70 
-606 13 15 21. 

Fax 91 425 22 11. 

"LA FIESTA" 

SOCIEDAD GENERAL DE 
CINE, S.A. (SOGECINE). 

Avda. de los Artesanos, 6,1® Pl. 
28760 Tres Cantos (Madrid). 

Tel. 91 736 74 00. 

Fax 91 736 89 90. 

E-mail: mhellin@sogecine.com 
"AL SUR DE GRANADA" 

"LA GRAN AVENTURA DE 
MORTADELOY FILEMÓN" 

"EL LÁPIZ DEL CARPINTERO" 

SP SELECT (Alemania) 

"THE PIANO PLAYER" 


STAR UNE TV PRODUCTIONS, 
S.L. 

Príncipe de Vergara, 39. 28001 
Madrid. Tel. 91 426 34 90. 

Fax 91 575 11 81. 
www.starlineprods.com E-mail: 
central@starlineprods.com 
"CARMEN" 

"HAZ CONMIGO LO QUE 
QUIERAS" 

STORIE S.r.L. (Italia) 

Largo Messico, 7. 00198 Roma. 
Tel. 39 06 855 34 39. 

Fax 39 06 855 34 41. 

"EL MISTERIO GALÍNDEZ” 

SURF FILMS, S.r.L. (Italia) 

Via Padre G.A. Filippini, 130. 
00144 Roma. Tel. 39 06 526 21 
01. Fax 39 06 529 38 16. 
www.surffilm.com 
“EL SUEÑO DE VALENTÍN" 

TAKE 2000 (Portugal) 

"EL COCHE DE PEDALES" 

TAKUARA FILMS (Argentina). 

"TESTIGOS OCULTOS" 

TALAIOT CINEMA, S.L. 

Padre Antonio Tauler, 4, 4° D. 
Palma de Mallorca (Baleares). 
Tel. 971 20 14 08. 

“BLOCAO" 

TELEMADRID. 

P 8 . del Príncipe, 3. Ciudad de la 
Imagen. 28223 Pozuelo de 
Alarcón (Madrid). 

Tel. 91 512 82 00. 

Fax 91 512 83 00. 

www.telemadrid.com 

“CARMEN" 

■DESCONGÉLATE" 

"EL LÁPIZ DEL CARPINTERO" 
■LOS REYES MAGOS" 
“TRILEROS" 

TELESPAN 2000, S.L. 

Príncipe de Vergara, 93, bajo C. 
28006 Madrid. Tel. 91 562 45 32. 
Fax 91 562 73 30. E-mail: 
producción @telespan2000.com 
"DÍAS DE FÚTBOL" 
"TORREMOLINOS 73“ 


TELEVISIÓ VALENCIANA. 

Polígon Acceso Ademuz, s/n. 
46100 Burjassott (Valencia). 

Tel. 96 318 30 00. 

Fax 96 318 30 01. www.rtw.es 
E-mail: wmaster@rtw.es 
"CUENTOS DE LA GUERRA 

QAMAPAI II" 

"RICARDO TORMO LA FORJA 
DE UN CAMPEÓN" 

TELEVISIÓN DE GALICIA, S.A. 
(TVG) 

San Marcos, s/n. 15820 Santiago 
de Compostela (La Coruña). 

Tel. 981 54 06 40. www.crtvg.es 
E-mail: crtvg@crtvg.es 
"EL REGALO DE SILVIA" 

“EL LÁPIZ DEL CARPINTERO" 

TELPIR, S.A. 

General Aranaz, 31.28027 
Madrid. Tel. 91 371 77 50. 

Fax 91 320 79 64. 

"THE MIX" 

TESELA PRODUCCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS, S.R.L. 

Condesa de Venadito, 19 bajo. 
28027 Madrid. Tel. 91 367 67 76. 
Fax 91 367 74 10. 
www.tesela.com E-mail: 
prensa@tesela.com 
mktg@tesela.com 
“NOVIEMBRE" 

THE PRODUCERS FILMS 
(Reino Unido). 

"NO TENGO MIEDO" 

THE WALT DISNEY COMPANY 
IBERIA, S.L. 

José Bardasano Baos, 9,11 a . 
Edif Gorbea 3.28016 Madrid. 

Tel. 91 384 94 60. 

Fax 91 766 92 41. E-mail: 
waltdisney@disney.com 
"BESOS DE GATO" 

"LA FIESTA" 

TITÁN PRODUCCIONES, S. DE 
C.V. (México) 

"LA HIJA DEL CANÍBAL" 

TORNASOL FILMS, S.A. 

Veneras, 9, 7 a planta. 28013 
Madrid. Tel. 91 542 95 64. 

Fax 91 542 87 10. E-mail: 
tornasol@tornasolfilms.com 
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"AUNQUE ESTÉS LEJOS" 

"EL BESO DEL OSO" 

"EL MISTERIO GALÍNDEZ" 

"LA SUERTE DORMIDA" 
"SWEET SIXTEEN (FELICES 
DIECISÉIS)" 

"LA VIDA MANCHA" 

TRÁFICO DE IDEAS, S.L. 

Plaza San Juan de la cruz, 5, 4 a 
Izqda. 28003 Madrid. 

Tel. 91 535 81 65. 

Fax 91 534 69 29. E-mail: 
traficodeideas@retemail.es 
"EL COCHE DE PEDALES" 

TRANSGLOBE PICTURES, S.L. 

Forjadores, 32. Pol. Ind. Prado 
del Espino. 28660 Boadilla del 
Monte (Madrid). 


Tel. 91 634 10 66. 

Fax 91 632 68 67. 
www.transglobefilms.com E-mail: 
gondwana @ gondwanafilms.com 
"EYENGUI, EL DIOS DEL 
SUEÑO" 


VEGA FILM (Suiza) 

"EL ADVERSARIO" 

VERTIGO FILMS, S.L. 

Barquillo, 23. 28004 Madrid. 
Tel. 91 524 08 19. 

Fax 91 523 27 19. E-mail: 
vertigofilmseleiine.es 
"EL ADVERSARIO" 

WANDA VISIÓN, S.A. 

Avda. Europa, 16, Chalet 1. 


28224 Pozuelo de Aiarcón 
(Madrid). Tel. 91 352 83 76. 

Fax 91 352 83 71. 
www.wanda.es 
E-mail: wanda@wanda.es 
"SUITE HABANA" 

WORLD ENTERTAINMENT, S.L. 

P e . de San Juan, 104, 6 B , 2 a . 
08037 Barcelona. 

Tel. 93 459 23 62. 

Fax 93 459 17 56. 

"TÁNGER" 

ZEBRA PRODUCCIONES, S.A. 

Velázquez, 31, 1.28001 Madrid. 
Tel. 91 542 32 20 - 91 548 82 68. 
Fax 91 577 58 17. 

E-mail: zebra@zebraprod.es 
"DOS TIPOS DUROS" 
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ÍNDICE DE DIRECTORES 
DE LOS LARGOMETRAJES 
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DOMINIQUE ABEL. 

"Polígono Sur (El Arte de Las 
Tres Mil)" 

ALEJANDRO AGRESTI. 

"El sueño de Valentín" 

JAVIER AGUIRRE. 

“Variaciones 1/113" 

ÓSCAR AIBAR. 

"Platillos volantes" 

RAFAEL ALCÁZAR. 

"Besos de gato" 

ALVARO DEL AMO. 

"Una preciosa puesta de sol" 

AYMAR DEL AMO. 

"200 Km." 

VICENTE ARANDA. 

"Carmen" 

AITOR ARREGI. 

"Glup" 

DUNIA AYASO. 

"Descongélate" 

TÁNIA BALLÓ. 

“200 Km." 

PATXI BARCO. 

“El final de la noche" 

RAMÓN BAREA. 

"El coche de pedales" 

IÑIGO BERASATEGI. 

"Glup" 

JUAN BAUTISTA BERASATEGI. 

"El embrujo del Sur" 

GERMAN BERGER. 

"Viaje a Narragonia" 

PABLO BERGER. 

"Torremolinos 73“ 

ALBERT BOADELLA. 

"Buen viaje Excelencia" 

SERGUÉI BODROV. 

"El beso del oso" 

ICIAR BOLLAIN. 

"Te doy mis ojos" 


JESÚS BONILLA. 

"El oro de Moscú" 

NURIA CAMPABADAL. 

"200 Km." 

RICARD CARBONELL. 

"200 Km." 

ÓSCAR M. CHAMORRO. 

"200 Km." 

ALEJANDRO CHOMSKI. 

"Hoy y mañana" 

ISABEL COIXET. 

"Mi vida sin mí" 

FERNANDO COLOMO. 

"Al Sur de Granada" 

ROGER COMELLA. 

"200 Km." 

JUAN CARLOS CREMATA. 

"Nada +" 

ANTONIO CUADRI. 

"Eres mi héroe" 

JUAN CARLOS DESANZO. 

"El Polaquito” 

JUAN JOSÉ ELORDI. 

"Unibertsolariak munduaren 
erizaren bila (Los Balunis. En la 
aventura del fin del mundo)' 1 

RAMÓN DE ESPAÑA. 

"Haz conmigo lo que quieras" 

ANTONIO A. FARRÉ. 

"Caballé, más allá de la música" 

JAVIER FESSER. 

"La gran aventura de Mortadelo y 
Filemón" 

JESS FRANCO. 

"Killer Barbys contra Drácula" 

NICOLE GARCÍA. 

"El adversario" 

ANTONIO GARCÍA MOLINA. 

"Las pasiones de Sor Juana" 

SALVADOR GARCÍA RUIZ. 

"Las voces de la noche" 


CESC GAY. 

"En la ciudad" 

ANTONIO GIMÉNEZ-RICO. 

"Hotel Danubio" 

DELPHINE GLEIZE. 

"Carnages" 

NORA B. GONZÁLEZ. 

"200 Km." 

ÁNGELES GONZÁLEZ-SINDE. 

"La suerte dormida" 

RAFAEL GORDON. 

"Teresa, Teresa" 

DAVID GRAU. 

"L'apropiació del descobriment 
d'America: una conspiració 
d'estat?" 

PETER GREENAWAY. 

"Las maletas de Tulse Luper (La 
historia de Moab)" 

LLUIS MARÍA GÜELL. 

"Nudos" 

SANDRA GUGLIOTTA. 

"Un día de suerte" 

PEPE DE LAS HERAS. 

"Mucha sangre" 

GERARDO HERRERO. 

"El misterio Galíndez" 

JUAN LUIS IBORRA. 

"Valentín" 

ELOY DE LA IGLESIA. 

"Los novios búlgaros" 

MARCO IGLESIAS. 

"200 Km." 

JOEL JOAN. 

"Excuses" 

JOAQUÍN JORDÁ. 

“De niños" 

GONZALO JUSTINIANO. 

"B-Happy" 

MIGUEL ÁNGEL LAMATA. 

"Una de zombis" 
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PEDRO LAZAGA. 

"The Mix" 

JEAN-PIERRE LIMOSIN. 

"Novo" 

ANDRÉS LINARES. 

"Alzados del suelo" 

DAVID LINARES. 

"200 Km." 

KATHERINE LINDBERG. 

"Lluvia” 

KEN LOACH. 

"Sweet Sixteen (Felices 
dieciséis)" 

JOSE LUIS LÓPEZ-LINARES. 

"Un instante en la vida ajena" 

JUAN MADRID. 

"Tánger" 

LAURA MAÑA. 

"Palabras encadenadas" 

ACHERO MAÑAS. 

"Noviembre" 

PERE MARCHTORRANDELL. 

"Blocao" 

RAÚL MARCHAND. 

"Atraco a las 3... y media" 

TONIE MARSHALL. 

"Lo más cercano al cielo" 

MIGUEL MARTÍ. 

"Slam de Miguel Martí" 

MANUEL MARTÍN CUENCA. 

"La flaqueza del bolchevique" 

ELISA MARTÍNEZ. 

"200 Km." 

KIKO MARTÍNEZ. 

"Ricardo Tormo la forja de un 
campeón" 

PAU MARTÍNEZ. 

"Bala perdida" 

JUAN MARTÍNEZ MOLERO. 

"Dos tipos duros" 


JULIO MEDEM. 

“La pelota vasca (la piel contra la 
piedra)" 

MYRIAM MÉZIÉRES. 

"Flores de sangre" 

PACO MILLÁN. 

"Around Flamenco" 

EDUARDO MINOGNA. 

"Cleopatra" 

PACO MIR. 

"Lo mejor que le puede pasar a 
un cruasán" 

ITATI MOYANO. 

"200 Km." 

SILVIA MUNT. 

"Elena Dimitrievna Diakonova 
Gala" 

ANTONIO NAVARRO. 

"Los Reyes Magos" 

JULIO NAVAS. 

"De esto nada a nadie" 

JORGE NEBRA. 

"Habanece" 

JOSÉ MANUEL NOVOA. 

"Eyengui, el dios del sueño" 

PEDRO OLEA. 

"Tiempo de tormenta" 

JOAQUÍN ORISTRELL. 

"Los abajo firmantes" 

NERI PARENTI. 

"Navidad en el Nilo" 

MATTHEW PARKHILL. 

“El punto sobre la i" 

CRISTINA PÉREZ. 

"200 Km." 

DIONISIO PÉREZ. 

“El regalo de Silvia" 

FERNANDO PÉREZ. 

"Suite Habana" 

PEDRO PÉREZ RODADO. 

“Cuentos de la guerra saharaui" 


JOSÉ POZO. 

"El Cid, la leyenda" 

MARTIN PROVOST. 

"El vientre de Juliette" 

BENITO RABAL. 

“El furgón" 

ANTONIO DEL REAL. 

"Trileros" 

MARC RECHA. 

"Las manos vacías" 

ANTÓN REIXA. 

"El lápiz del carpintero" 

CARLOS REYGADAS. 

"Japón" 

MARÍA RIPOLL. 

"Utopía" 

EGOITZ RODRÍGUEZ OLEA. 

"Betizu izar artean" 

ALEJANDRO ROJAS TÉLLEZ. 

"Ogú y Mampato en Rapa Nui" 

JAIME ROSALES. 

"Las horas del día" 

JEAN-PIERRE ROUX. 

"The Piano Player" 

SANDRA RUESGA. 

"200 Km." 

FÉLIX SABROSO. 

"Descongélate" 

GABRIELE SALVATORES. 

"No tengo miedo” 

JOSECHO SAN MATEO. 

"Diario de una becaria" 

MANUEL SANABRIA. 

"La Fiesta" 

NÉSTOR SÁNCHEZ. 

“Testigos ocultos" 

ANTONIO SERRANO. 

"La hija del caníbal" 

DAVID SERRANO. 

"Días de fútbol" 
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RUTH SOMALO. 

"200 Km." 

OLIVER STONE. 

"Comandante" 

HELENA TABERNA. 

"Extranjeras" 

JUAN CARLOS TABÍO. 

"Aunque estés lejos" 


ALAIN TANNER. 

"Flores de sangre" 

DAVID TRUEBA. 

"Soldados de Salamina" 

ENRIQUE URBIZU. 

"La vida mancha" 

MARINA VALENTINI. 

"Bahía mágica" 


CARLOS VILLAVERDE 
"POCHO". 

"La Fiesta" 

BRIAN YUZNA. 

"Beyond Re-Animator" 

JOSÉ ANTONIO ZORRILLA. 

"El desierto y las olas" 
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A CAMPO TRAVIESA A... MANTIS RELIGIOSA 

ACROSS COUNTRY PRAYING MANTIS 


Productor a/Production Company: UN LUGAR EN EL CINE. S.L 
Garceta. 5. bajo. 28019 Madrid Tal. 91 472 13 07. Fax 91 472 13 
07 www.ufiluoar0ftalcine.com E-mail: lntoeunlugarenelone.com 
Director: ALBERTO MORAIS FORURIA 

Productores/Producers: ALBERTO MORAIS. MIGUEL ÁNGEL 
JIMÉNEZ. LUIS SAINZ. GORKA GÓMEZ ANDREU 
Jeta de produccIón/Productlon Manager: AMAIA AIZPURUA. 
Gulón/Screenplay: ALBERTO MORAIS. 

Director de Fotogratia/Photography: CHEMA BORREGO. 
Musica/Score: MIGUEL ANGEL JIMENEZ ARNAIZ 
Dirección artistlca/Art Dlrection: LORENA MALTAGUATTI. 
Veatuario/Coatume Deaígn: NURIA LÓPEZ. 
Montadpres/Editors: LAURENTE DUFRECHE, CAROLINA 
MARTÍNEZ. 

Montador sonido/Sound Editor: RUBÉN PÉREZ (KINGSTON). 
Sonido/Sound: ALVARO MACÍAS 

Ayudante de dlreccIón/AasItant Director: MIGUEL ÁNGEL JIMÉ¬ 
NEZ. 

Maquilla|e/Make-up: EMMA GUTIÉRREZ. 

Intórpretea/Caat: SUSANA MERINO (María). EDUARDO JOVER 
Pedro), JORGE LUQUE BARBERO (Mkjuel). JOSÉ LUIS SAINZ 
Hombre de la bid). 

35 mm. Color Kodak 250D y 200T. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Runnlrtg time • Metraje/Metre* 20 minutos. 561 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera model: ARRI BL IV. 
Laboratorioa/Laboratorles: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Edlting Studioa PRIMERO IZQUIERDA. 
S.L. (Final Cut4). 

Estudios de aonido/Sound Studioa: KINGSTON. EXA. S.A. 
Lugares de roda)e/Locations: Valencia, Almansa y Ayora 
Fechas de roda|e/Shootlng dates: 24,7/2002 • 30/5/2003 
e Ventas mundiales/World Sales. UN LUGAR EN EL CINE. S.L. 


Productora/Productlon Company: STORY FILM. S.L. Silvano, 
s/n. 28043 Madrid. Tel. 91 300 40 32 91 300 40 67. Fax 91 300 41 
62. www storyfilm com E-mail: 5toryt1lmOsioryfilm.com 
Directorea/Directora: PABLO NUÑEZ, ANTONIO OJÉPA. 
Productora e)ecutlva/Executlve Producer: ANA NUÑEZ ARRIE- 
TA. 

Gulon/Screenplay: PABLO NÚÑEZ. 

Director de Fotogratia/Photography: CARLOS MARTÍNEZ LEÓN 
Muslca/Score: JUAN L. COOK. RAFAEL GUILLERMO. JOSÉ MA¬ 
NUEL G. CUEVAS. 

Montador/Editor: CARLOS MARTÍNEZ LEÓN 
Sonido/Sound: JUAN L. COOK 

Técnico sonido en estudio/Sound Mlxer ALFONSO PINO. 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM: (Dibujos animados.) 

Directores de anímación/Animation Directora: PABLO NÚÑEZ, 
ANTONIO OJEDA. 

Diseño de personajes/Character Deslgn: PABLO NÚÑEZ. 

Story boa rd: PABLO NÚÑEZ 
Color y Composición: JUAN MANUEL GUERRERO 
Voces/Voices: ANA ÁNGELES GARCÍA (Ella). ABRAHAM AGUI- 
LAR (É) 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 

Duraclón/Running time - Metraje/Metres 5 min. 151 mt. 
Laboratorioa/Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Transler: LA LUNA DIGITAL 

Estudios de sonido/Sound Studioa: HAPPY JACK (Sononza- 
ctón). EXA. SA (Mezclas). 

Lugares de rodaje/Locations: Estudios Story Film, S.L (Madrid). 
Fochas de roda|e/Shootlng dates: 10/3/2003 • 1/9/2003. 
a Ventas mundiaies/Worfd Sales: STORY FILM, S.L. 


Dos historias paralelas que transcurren en un mismo espacio 
pero en tiempos radicalmente diferentes. Por un lado el perlplo 
de dos soldados republicanos que. después de socorrer a un 
tercero, emprenden un viaje con la misión de dar un mensaje a 
una mujer. Por otro lado dos recogedores de cartones que va¬ 
gando por la periferia de Madrid y tirando de un estropeado mo¬ 
tocarro llegan a la casa que hace sesenta años fue destino de 
los dos soldados. 

Two parallel stories which take place in the same place but at radt- 
cally difieren! times. Firslly we nave tbe travels ot two repubhcan sol- 
dfers wtw, atter helptng another soldier. sel offon a Joumey ín order 
to dehver a message lo a woman. And then two waste-paper collec- 
lors wtw are going round the oulskirts o! Madrid putling a broten 
Ihree-wheel van when they arrtve at the same house the two soldiers 
were travetling to sixty years earlier. 


Señor que está esperando, se impacienta, pasea de un lado a 
otro, nuevamente mira la hora, da media vuelta con Intención 
de Irse, no aguanta más. En ese momento entra en cuadro una 
señora (la esperada) muy sonriente, y muy cariñosa le da un 
beso, él se sorprende reaccionando de forma inesperada, que 
precipita una serte de acontecimientos entre ellos, llegando a 
un final imprevisto. 

A man is wattmg, he's gettmg impatient. he paces up and down, he 
looks at his watch once again, he mates as it to go. he can’t pul up 
with rl arry more. Then a woman (the one he’s waiting tor) appears 
on the scene smiling bñghtly and gives him an affectmnate kiss. he's 
surprísed and reacts in an unexpecfed way setting otf a senes of 
e venís between them which will have a surprising outcome 
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ABOMINABLE HOMBRE 
CABEZA DE TOSTADORA 

ABOMINABLE TOASTER-HEAD MAN 

Productora/Production Company: DARIO HÉCTOR ADANTI Ma¬ 
dera 53, 3* C. 28004 Madrid Tel 91 523 17 20 653 922 206 Fax 
91 523 17 20. E-mail: darioadaotii 8 wanadoo.es b.perdigue- 
r 3 @ wánscJoo os 

Director es/DI rectora: DAR)0 ADANTI, BARBARA PERDIGUERA. 
Productor/Producer: DARIO ADANTI 

Directora de produccibn/LIne Producor: NURIA GUTIÉRREZ 
ROIG. 

Gulón/Screenplay: DARÍO ADANTI 
Director de Fotografia/Photography: DANIEL VARGAS. 
Musica/Score: LOS FOCOMELOS, PACO ALCÁZAR, HUMBERT- 
HUMBERT 

Dirección arlistica/Art Direction: BARBARA PERDIGUERA 
Montador/Editor; ALEJANDRO LÁZARO 

Montador de sonldo/Sound Editor - Sonldo/Sound: CARLOS 
SCHMUCKLER. 

Técnico sonido estudlo/Sound Mlxer: JORGE LERNER 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (ordenador) 

Diseño de personajes/Character Design BARBARA PERDIGUERA 
Storyboard: DARIO ADANTI. DANIEL VARGAS 
Layout: DANIEL VARGAS. JUAN MANUEL CAMBLOR 
Diseño de fondos/Backgrounds Design; BÁRBARA PERDIGUE¬ 
RA. DANIEL VARGAS. JUAN MANUEL CAMBLOR, LORENA 
VELAZQUEZ 

Animador» t/Animators: DARIO ADANTI, BARBARA PERDIGUE¬ 
RA. DANIEL VARGAS. JUAN MANUEL CAMBLOR 
Soflware de animación/antmation Software: FINAL CUT PRO. 

AFTER EFFECT, FLASH PRO, ILLUSTRATOR. PHOTOSHOP 
Ayudante dirección/Assitant Director: DANIEL VARGAS 
Electos especíales/Special Effects; DANIEL VARGAS, JUAN MA¬ 
NUEL CAMBLOR 

Efectos digitales/Visual Effects: MARTIN LAZARO 
Supervisor de postproducción: ALEJANDRO LÁZARO. 
Voces/Volces: RICHY MARTÍNEZ (Niño, padre, abuela y locutor de 
radio), ANA GONZALEZ (Niña), LIBERTAD MARTÍNEZ (Madre). 
35 mm. Eastmancolor. Normal 1:1.37. 

Duración/Running timc-Metraje/Motres 8 min. 286 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Transfer: TELSON. 

Estudios de monta|e/Editing Studlos: ALEJANDRO LAZARO 
(Final Cut Pro.) 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: CARLOS SCHMUCKLER, 
TECNISON (Mezclas). 

Lugares de rodafe/Locations: Madrid. 

Fechas de rodajo/Shootlng dates: 1/12/2002 - 1/2/2003. 
Premios/Awards: Primer Premio Samuel Bronston Festival de Co¬ 
medla Peñiscola. 

■ Ventas mundiales/World Sales: DARIO HÉCTOR ADANTI. 


Un muñeco publicitario que tiene la cabeza de tostadora, le aca¬ 
ban de colocar en le puerta de un supermercado en un pequeño 
pueblo rural de España. Después de la colocación de este per¬ 
turbador muñeco, los habitantes del pueblo empiezan a desa¬ 
parecer. 

An advertising figure wrth a head tike a tcaster has yusf been posi- 
honed in the entrance to a supermarket in a smatl. rural town rn 
Spain After Ihis disturbing figure has been sel up the viilage inhabi- 
tants start to disappear 


LA AGONÍA 

THEAGONY 

Productora/Producllon Company: EMOTIONAL STRESS, S.L. 
Valdesangi!, 19 28039 Madnd Tel 626 24 04 55. Con la partici¬ 
pación de/with the participation of: TVE, S.A. 
Directorea/Directora: NÉSTOR HERNANDEZ. EULOGIO ROME¬ 
RO. 

Productores/Producers: NÉSTOR HERNÁNDEZ. EULOGIO RO¬ 
MERO 

Director de producciort/Line Producen JESÚS LIEDO 

Guión/Screenplay: NÉSTOR HERNANDEZ 

Director de Fotografía/Photoqraphy: DAVID ACERETO 

Steadicam: GORKA ROTAETXE 

Música/Scoro: VÍCTOR REYES 

Dirección artistica/Art Direction: JAVIER AJ.VARIÑO 

Vestuarlo/Costume Design: MARTA FERNANDEZ-TAPIAS 

Montador/Editor: MANU ZAPATA 

Montador de sonido/Sound Editor: JUANJO ARANDA. 

Sonido directo/Sound Recordist: MIGUEL POLO. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: MANUEL CAÑIZARES. 
Maquillaio/Make-up: ANA LECUMBERRI 
Peluqueria/Hairdresslng: PACO RODRÍGUEZ. 

Efectos digitales/Visual Effects: JUANJO REDONDO MAD PIX 
COMPANY 

Interprotes/Cast: JUAN DIEGO (Padre). MAITE BLASCO (Madre), 
EUSEBIO PONCELA (Policía). ÁNGEL RODRÍGUEZ (Hijo). 

35 mm. Fuiicolor 200 ASA. Panorámico 1:1,85. 
DuraciOn/Runntng time • Metra|e/Metrea: 17 minutos. 455 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratoriea: MADRID FILM LAB 
Transfer: LA LUNA DIGITAL 

Estudios de monta|e/Editing Studlos: CINEARTE (Avld) 

Estudios de sonldo/Sound Studios: CINEARTE, THE MENTE - 
AUDIOCLIP. 

Lugares de roda)e/Locations: Madnd. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 5/82002 - 9/8/2002 
Premios/Awards: Mención esp. Fesl La Fila de Cortometrajes de 
VattadoHd. 

■ Ventas mundiales/World Sales: EMOTIONAL STRESS, S.L 
Valdesangil. 19. 28039 Madnd Tel. 626 24 04 55. 


Los padres de un joven desaparecido emprenden su búsqueda, 
lo que provoca un desgarrador distanciamiento entre ellos. El 
padre no encuentra respuestas. La madre construye una reali¬ 
dad suspendida en el tiempo. La esperanza se atrinchera en 
sus corazones, que se resisten a afrontar la verdad. 

The parents of a rrussrng young man begin the search. whtch leads 
to a gap of pamful teehngs between them The tather doesn t finó 
any answers. while mother buiIds up a reality suspended m time. 
Hope makes a stronghold of their hearts. whtch are fighting not to ac- 
cept the truth 
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AL FINAL 

IN THE END 

Productora/Production Company: GRUPO CINE ARTE, S.L. 
(CECC). Torra Vélez. 33. 08041 Barcelona Tel. 93 433 55 01 • 93 
436 15 90 - 93 433 55 01 Fax 93 450 42 83 www cecc.es E-mail: 
mloOceccos cecc©cecc,es ceccomunica-mOielelootca.net 
Director JOSE LUIS MONTESINOS 

Jetes de producción/Production Managers: DANI GONZALEZ 
JAVI GARCÍA PUERTQ (Tarragona). 

Gulon/Screenptay: JOSE LUIS MONTESINOS 
Director de Fotogratia/Photography: FERNANDO COLLAZO CA- 
RREIRA 

Stoadicam: ORIOL SOLA. 

Vestuarlo/Costume Design: PEPE GARCIA 
Montador/Editor: JOSÉ LUIS MONTESINOS 
Sonido directo/Sound Rocordiat: MARC MARTÍN, CARLES VILA 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: MARC MARTIN. 
CARLES VILA. OSCAR GASCH 

Ayudante de dirección/Assitant Director: MARCO ANTONIO 
PAÑI. 

Casting: ANGELS MARTINEZ. 

Maquilla je/Make-up: NURIA DE LARIO 
Peluquorla/Halrdressirvg: JAVIER VICENTE SANCHEZ 
Electos digitales/Visual Effects: XAVI BOVÉ (Combustión) 
Intérpretes/Cast: ENRIQUE ALCIDES (Josep Antoni Martínez), 
MARC FARRÉ (Fernández. Eusebl) 

Voz en olt/Volce over: ROGER PERA 
35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duracién/Running time - Metraje/Metres: 19 minutos. 520 me¬ 
tros aprox. 

Lugares de roda|e/Locatlons: Barcelona y Tarragona. 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 5/12/2002 - 20/1/2003 
Premios/Awards: 2* Premio Jurado IV Festival de Cine de Pamplo¬ 
na Premio del Público y Mejor Guión Carmona Film Fest • Primer 
Premio Fest Int. de Cme Independiente de Ourertse • Premio del 
Público Muestra Nac de Cortometrajes en la Baumann Mejor Es¬ 
cuela Audk>v. Nac. Madndlmagen 2003 Mejor guluón Certamen 
de Cortos Ciudad de Soria Mención mejor trabajo individual (J.L. 
Montesinos) V Fest Joven Cine Español Albacete ABYCINE • 
Mejor corlo en CORTADA 8. Fest. de cortos de Vitoria-Gasteiz. 

■ Ventas mundiales/World Sales: GRUPO CINE ARTE, S.L. 
(CECC). 


AL PASAR LA BARCA 

WHEN THE BOAT GOES BY 

Productora/Productlon Company: VIBORA FILMS. S.L. López de 
Hoyos. 9. 3". 28006 Madrid. Tel. 91 563 01 52. E-mail: m1o©nep- 
hlllmproducciones.com 
Director: ANTONIO DELGADO UZ. 

Producción/Production: VIBORA FILMS. 

Guión/Screenpiay: ANTONIO DELGADO LIZ 
Director de Folografía/Pholography: PACO BELDA 
Musica/Score: ANTONIO NOTARIO. 

Montador/Editor: JOSÉ MARIA BIURRUM. 

Somdo/Sound TECNISON 

Intérpretes/Cast: ESTRELLA ZAPATERO. EULALIA RAMON. 
PATXI FREYTEZ, CLAUDIO SIERRA, TERESA KALANTARI. 
CAROLINA KALANTARI. AHIMSA OJEDA 
35 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

Duración/Running time • Metraje/Metres: 18 minutos. 495 me¬ 
tros aprox. 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON 
Fechas de rodajo/Shooling dates: 25/3/2000 - 14/10/2001 
■ Ventas mundiales/Wortd Sales: VIBORA FILMS. S.L. López de 
Hoyos. 9. y. 28006 Madnd. Tel. 91 563 01 52. E-mail info@nep- 
hllimproducciones.com 


Manuel es un hombre con una obsesión: la muerte. Desde niño 
ha vivido rodeado de personas monótonas, depresivas y con 
demasiados problemas. Él decide en un cierto punto de su vida 
que puede combinar su obsesión con el ambiente en el que se 
mueve. Se hace escritor de cartas de suicidio para ganarse el 
pan. 

Manuel is a man wtth only one thmg on tus mind; death Smce he 
was a ctvld he has lived among bonng, depressivo peopie with too 
many problems But friere comes a momeni m his Me when he de¬ 
cides he can combine ri/s obsesskm w/fri the srtuation he lives in. He 
starts wrttíng suicide notes to eam his daily bread. 


Movimiento igual a vida. Toda vida es repetitiva y cíclica como 
el estribillo de una canción infantil. 

Movement like Me. Ule is repetitivo and cychcal Hke the choros ol a 
children's song 
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ALICIA RETRATADA 

ALICE PORTRAYED 

Productora/Production Company: PRODUCCIONES DOBLE 
BANDA. S.L Josep Serrano, 6. 08024 Barcelona. Tel. 93 284 21 
00. Fax 93 284 3Ó 90 www.doblebanda com E-mail: doblaban- 
da © doblebanda.com 
Web: www.aliciarelratada.1k 
Director: PABLO GARCIA PÉREZ DE LARA 
Productores/Producers: YOLANDA OLMOS. PABLO GARCÍA 
Directora de produccion/Line Producer: LEONOR MIRÓ 
Gulon/Screenplay: PABLO GARCÍA 
Director da Fotografia/Photography: MANEL ALMIÑANA 
Dirección artíatlca/Art Directton • Vestuario/Costumc Dosign: 

AMANDA SAQUÉ 
Montador/Editor PABLO GARCÍA. 

Montadora! de sonldo/Sound Editor»: VERÓNICA FONT. JUAN 
SÁNCHEZ-CUTIV 

Sonido dírecto/Sound Recordlst: VERÓNICA FONT 
Técnico de sonido en estodio/Sound Mixar: JUAN SÁNCHEZ 
•CUTI'. 

Ayudante de direcciOn/Aaaitnnt Director: YOLANDA OLMOS 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: RAQUEL ESPA¬ 
DA. 

Intorpretes/Cast: FELE MARTINEZ (Lewis Carroll), CRISTINA MO¬ 
RALES (Aüce Uddell). 

35 mm. B/N (B&W) Kodak Plus X. Panorámica 1:1,66. 
Duración/Runnlng time - Motraje/Mrtrps 8 min. 230 mt. 

Tipo de cémara/Camera modcl: ARRI BUII 
Laboratorios/Laboratorles: IMAGE FILM, 

Estudios de montaje/Editing Studios: PRODUCCIONES DOBLE 
BANOA. 

Estudios sonldo/Sound Studios: JUAN SÁNCHEZ ‘CUTI'. 
Lugares de rodaje/Locations: Alrededores de La Higuera y Fuente 
Alamo (Albacete). 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 9/7/2002 -18/7/2002. 
Premios/Awards: Mención originalidad V Fest. Joven Cine Español 
Albacete ABYCINE. 

a Ventas mundiales/World Sales: FREAK Agencia audiovisual. 
Narciso Pulo. 6. 1* C. 10004 Cáceres. Tel. 927 26 10 75. 
www agenctarreak.com E-mail: distnbucionOagenciafreak.com 



AMARILLO 

YELLOW 

Productora/Productlon Company: FRANCISCO TORRENTE 
VALCÁRCEL Puerto Rico. 48 Bajo. 28016 Madnd. Tel. 91 350 16 
32. Fax 91 359 76 57. E-mail: franciscotorrenteOhotmail.com 
Director FRANCISCO TORRENTE VALCARCEL 
Productor/Producer FRANCISCO TORRENTE 
Jefa produccIon/Production Mnnagot; VALERIA RODRÍGUEZ. 
Guíon/Screenplay. FRANCISCO TORRENTE VALCARCEL. 
Argumento/ldea: JUAN MAYORGA. 

Director de Fotograffa/Photography. MISCHA LLUCH. 
Comnra/Camora Operalor: JOSE RAMÓN DELGADO 
Musica/Score NACHO LAGUNA 

Dirección artistica/Art Direction FRANCISCO TORRENTE 
Vestuario/Costume Design: TORRENTE EXPERIMENTAL 
Montador/Edltor: OSWALDO DONATIEN. 

Montador de somdo/Sound Editor: NACHO ROYO 
Sonido directo/Sound Recordist: PEDRO R. SOTO. 

Técnico sonido en estudlo/Sound Mixer: NACHO ROYO. 
Ayudante de dirección/Asaitant Director: DAVID CARRILLO. 
Maquillaje/Make-up CECILIA ESCOT 

Intérpretea/Cast: FRANCISCO TORRENTE (Ciego). JESÚS CABA 
(Joven hermano). 

35 mm. Color Kodak 200 ASA. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Runnlng time • Metraje/Metros 7 minutos. 214 metros. 
Tipo de cemara/Camera model: MOVIECAM. 
Laboratorios/Laboratories MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: BABILONIA. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: TECNISON 
Lugares de rodaja/Locations: Retiro. Madrid. 

Fechas do rodaje/Shootlng dates: 12/3/2003 - 13/3/2003 
a Ventas mundiales/World Sales FRANCISCO TORRENTE 
VALCÁRCEL (TORRENTE EXPERIMENTAL). 


Justo antes de la lluvia, bajo un cielo plomizo y gris, un instante 
fotográfico acaba de nacer: Lewis Carroll y una cámara quo 
captura la mirada de Allce Liddell, la niña que Inspiró la gran 
aventura literaria de un país de maravillas. 

Jusl be!ore it rams. under a loaden grey sky a pholograptuc moment 

ts bom; Lewis Carroll and a camera which captures the gaze ot Altee Un ciego vuelve a casa por la muerte de su madre. 

Uddell, the littte girt wtío inspirad the great literary adventure about a 

wonderlartd. A bttnd-man goes back home on the death ol hts mother. 
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AMAUROSIS 

AMAUROSIS 

Productora/Productlon Company: ESCANDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC) Salvador. 4,3* planta 06001 Barcelona. Tei 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E mail: lroig0escac.es 
Director: JESUS RAMOS 

Jeta de producctón/Production Manager: MAR XIMENIS. 
Guión/Screenplay: JESUS RAMOS 
Director de Fotografia/Photography: HERMES MARCO 
Cámara/Camera Operator: PÁU REIG. 

Musíca/Score: ALEIX PITARCH, 

Dirección artiatica/Art Dlrectlon. ANNA PUJOL. 

Montador/Edltor: DAVID GALLART 

Montadora sonido/Sound Editor - Sonido directo/Sound Recor- 
dial: MARI ÁNGELES FERNÁNDEZ 
Ayudantes de dirección/Assitanls Director: DENISE CASTRO. 
ALAM RAJA 

MaquIllajc/Make-up: EDUARD CODINA 

Interpretos/Cast AURORA SEGURA, CARLOS VIOR, VICKY 
HERNÁNDEZ, JUAN CARLOS COSTA. 

Betacam SP a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time - Metrale/Metres 9 minutos. 308 metros. 
Laboratorloa/Laboratorles: IMÁGE FILM. 

Estudios de montaie/Edlting Studlos: ESCAC. 

Lugares de rorln|e/Locations. Barcelona 
Fechas de rodnje/Shootlng dates: 1/2/2003 • 3/2.2003 
Premios/Awards: Tercer Premio I Premios Trflos de Cine Corlo AU- 
DESC de la O N.C.E 

e Ventas mundlalea/World Sales: ESCÁNDALO FILMS, S.L 
(ESCAC). Salvador, 4.3* planta. 08001 Barcelona. Tol 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17 E-mail: IroigOescac es 



AMIGO NO GIMA 

DON'T MOAN, MY FRIEND 

Productora/Productlon Company: MARKAB CREATIVOS. S.L. 
Salamanca, 26 28020 Madrid. Tei 91 571 68 75 Fax 91 570 98 
58. E-mqjl: markab© markabcreativos.com 
Director: INAKI PENAFIEL 

Productores/Producers: VICENTE MORA. IÑAKI PEÑAFIEL 
Jets producción/Production Manager: JAVIER ERCILLA. 
Guión/Screenplay: IÑAKI PEÑAFIEL. EMMA BERTRÁN 
Director Fotografia/Photography: IGNACIO GIMÉNEZ-RICO 
Músíca/Score: IBON ERRAZKIN 

Dirección artistica/Art Dlrectlon: CARMEN FERNANDEZ LAS- 
QUETTY. 

Montador/Edltor: DANIEL FERNANDEZ CIMAS 
Montador de sonldo/Sound Editor: NACHO ARENAS 
Sonido directo/Sound Recordist: LUIS ALFONSO CORRAL 
Ayudante dirección/Assitant Director: JOSÉ ANGEL LAZZARO 
Maquillaje/Make-up: AFRICA DE LA LLAVE 
Peluqueria/Hairdresslng: NURIA VENA 

Electos digitates/Visual Etfects: JUAN JOSÉ SONZALES. MOLI- 
NARE. 

Intérpretes/Cast: MOHAMED CHAFIK. CESÁREO ESTEBANEZ. 
PACO ALGORA. ABDEL AZIZ EL MOUNTASSIR. MARILYN TO¬ 
RRES. ILUANA WILSON 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time • Metraje/Metres: 12 min. 330 mt. 
Laboratorioa/Laboratortes: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Edilíng Studlos: A ZETA TALLER DIGITAL 
S.L 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A 
Lugares de roda|e/Locatione: Barrio de Lavapiés. Madnd 
Fechas de roduje/Shooting dates: 2862003 -167/2003 
Premios/Awards: Premio del Público Muestra de Cortometraies 
Curl Ficdons. 

e Distribución naclonai/Spain Dtstributton: PROSOPOPEYA PRO¬ 
DUCCIONES. S.L Genova. 11. ático. 28004 Madnd. Tel. 91 308 28 
10. www pixelcoop.com E-rnaii- prosopopeya0poceicoop.com 
e Ventas mundiales/World Sales: MARKAB CREATIVOS. S.L 


Carlos es ciego, no conoce el amor y está imposibilitado a reci¬ 
bir percepciones esotéricas, quizás consiga ampliar su percep¬ 
ción al entrar en su vida dos chicas con los ojos tapados... 

Carlos is blind. na has nevar known ¡ove and he is uñadle to recorve 
esoteric perceptions. perhaps he will manage to increase his percep- 
tion when two girls with their eyes covared come into his Me. .. 


El traspaso de una vieja peluquería muestra el cambio social 
del barrio de Lavapiés en Madrid y sus gentes. Amigo no gima 
narra, durante la celebración del nuevo año chino, despedidas 
comienzos, sueños puestos en marcha y sueños rotos. Espa¬ 
des. marroquíes, chinos, africanos, latinos... están destina¬ 
dos a convivir en el mismo espacio. 

The sale ol an oíd hairdresser's salón demónstrales the social 
chango laklng place in the Madnd drstnct of Lavapiés and to its peo- 
pie. TJon't moan, my thenrT fe/fe us about tarewetts and beginnings. 
dreams come true and broken dteams dunng the celebrations tor the 
Chínese New Year Spamards. Moroccans. tito Chínese, Atncans. 
Latín Amencans .... areall tated to Uve togetherin the same atea 
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ANTONIO ANTAGÓNICO 

ANTONIO ANTAGÓNICO 

Productora/Production Company: MICRO OBERT. S.C.P Pau 
Claris. 91. bajos 08010 Barcelona. Tel. 93 412 30 00 93 - 412 45 
87. Fax 93 317 35 88. E-mail: lnfoOmlcrobert.com 
Diroctor: EDUARDO SANCHO MORÓN 

Productores ejeculivos/Executive Producers: RICARDO 
AKERSHTEIN, EDUARDO SANCHO. 

Director de producción/Unc Producer: KATY SÁNCHEZ 
Jete de producción/Production Manager: CARLOS BELLOSTA 
Guion/Screenplay: EDUARDO SANCHO. 

Director de Fotogrnfia/Photography: JORDI GAMBÚS 
Música/Score: GUILLERMO GAL0FRÉ 
Dirección nrtístlca/Art Directlon: CLAUDIA MOTTA 
Vestuario/Coslume Design: M 
Monlador/Editor: EMILIO ORTIZ 

Montadores de sonido/Sound Editor»: DIDAC & NARIO. JORDI 
SALVADO. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: MIREIA VERGÉS. CRISTINA 
JIMÉNEZ. 

Ayudante de dlreccion/AssItant Director: JOAN ÁLVAREZ. 
Interpretes/Cast: XAVIER SOLER (Angel Acero). LLUIS XAVIER 
VILLANUEVA (Antonio Antagónico). 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

OuraciórVRunning time - Metraje/Metres: 21 mln. 586 mt. 
Laboratortos/Laboralories: IMAGE FILM 
Estudios de montaje/Edlting Studios: MICRO OBERT 
Lugares da rortajen orattons: Kilómetro 38 de la carretera entre 
Almoida y Monegjiilo. Desierto de Los Monegros (Zaragoza). 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 2002. 
a Ventas mundiales/World Sales: MICRO OBERT. S.C.P. 


En ung de sus múltiples viajes, el vendedor de artículos de oca* 
sión Angel Acero, queda a merced de la suerte cuando su 
nuevo 4x4 le deja tirado en una solitaria carretera de comarcas 
en el desierto de los Monegros. Allí encuentra a Antonio Anta¬ 
gónico, un joven de aspecto desvalido y tendencias suicidas 
que asegura estar perseguido por una especie de "aura negati¬ 
va" que Te convierte en gafe... 

On one ol his many trips. a second-hand goods salesman. Angel 
Acero, ts lelt al the mercv ol late when his new 4 wheel-drive leaves 
him stranded on a tonety secondary road m the Monegros Desert 
Here he meets Antonio Antagónico, a hetpless looking voung man 
with suicidal tendencias who’s convmced he's being cnased by a 
klnd ol ‘negativa aura’ which bnngs him bad tuck . 



■ 


ARCHIPIÉLAGO 

A RC HIPE LAGO 

(Puerto Rico-España/Spain) 

Productoras/Productlon Companles: PROSOPOPEYA PRO¬ 
DUCCIONES, S.L. (60%) Genova, 11. ático. 28004 Madrid. Tel. 
91 308 28 10. Fax 91 308 42 83. www.pixelcoop.com E-mail: pro¬ 
sopopeya G pixelcoop.com • ALTERNATIVE STUDIOS. (40%) 76 
Solivia SL 00917 Halo Rey • San Juan. (Puerto Rico) Tel. (787) 
753 2801. Fax 1787) 753 3491. E-mail: victor©altemat¡vepr.com 
Web: www.atchipielagothemovie com 
Director: LEÓN SIMINIANI 

Productores/Producers PEPE JORDANA. VICTOR MARÍN. 
LEON SIMINIANI. 

Productores asoclados/Associate Producers: GUILLERMO TO¬ 
LEDO. DANjEL SANCHEZ ARÉVALO, LUIS COLLAR. RAÚL J. 
MARIN. RAUL RIOS 

Directora produccion/Une Producer: BEGOÑA CUESTA. 
Guión/Screenplay: LEÓN SIMINIANI, 

Director de Fotografia/Photography: CHECCO VARESE. 
Camnra/Camera Operator: MIGUEL URBINA 
Musica/Score: ROSINO SERRANO 
Dirección artistíca/Art Direction: GUIFRE TORT. 
Vestuario/Costume Design: DESORAH CHOW. 

Montador/Editor: ANGEL HERNANDEZ ZOIDO 
Montador de sonido/Sound Editor: DAVID RÓDRIGUEZ 
Sonido directo/Sound Recordist: JORGE FERRA 
Técnico sonido estudio/Sound Mtxer: ALFONSO RAPOSO. 
Ayudante de dirección/Assítant Director: MONA LEÓN. 
Maquillajc/Mako-up: INGRID ROMÁN. 

Efectos dlqitales/Visual Effects: DAVID HERAS, PIXELCOOP 
Interpretes/Cast: YETTA GOTTESMAN (Nina). GUILLERMO TO¬ 
LEDO (Ben). JERRY SEGARRA (Aníbal) 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 18 min. 490 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios montaje/Editing Studios A ZETA TALLER DIGITAL. 
Estudios de sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIO. 

Lugares de rodaje/Locations: San Juan de Puerto Rico. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 19/11/2002 - 25/11/2002. 
Premtos/Awarda: Premio eso Jurado. Mejor guión y Premio del 
Público Colombia Inl. Film Festival • James Bndaes Development 
Award (sobre proyecto) • Premio Proyecto Corto Mercado Cinema 
Jove 2002 • Mejor realización Semana Int. De Cine Naval y del 
Mar • Mejor realización Festival de Cine de Ciudad Real. 

■ Ventas mundlales/Wortd Sales: PROSOPOPEYA PROD.. S.L 


Ben, Nina, Aníbal. Tres islas. Un archipiélago. Recién casados. 
Nina y su marido, Ben, viajan a la isla del Caribe de la que ella 
partió hace años en busca de una nueva vida. Disfrutan de su 
amor en una playa desierta hasta que el pasado les atrapa. 

Ben, Nina, Aníbal Three istands An archipetago Newiy tved. Nina 
and her husband, Ben travel to the Canbbean island which she'd lett 
many years be fore in search ol a new Me. They enjoy their love to- 
gether on a desert island unta the past catches up with them. 
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EL AS 

THE ACE 


ASÍ FUE 

SO IT WENT 


Productora/Produetlon Compony: TIC-TAC FILMS. S.L Lagasca. 
104. 6* i 28006 Madrid Tel 91 402 64 03 Fax 91 575 93 90 E- 
mail: lie tacfilms@botmail.com 
Director: MARTIN COIFFIER 

Productores/Producers: MARCO BESAS. JOSÉ ANTONIO PAS¬ 
TOR, MARTÍN COIFFIER. MONICA ACEBES 
ProduccÍón/Production: JOSÉ ANTONIO PASTOR,BEATRIZ OR¬ 
TEGA. MARCO BESAS 
Gulón/Screenplay: MARTIN COIFFIER 
Director de Fotografia/Photography: JAIME REBATO. 
Múeíca/Score: EDUARDO MOLINERO 
Montador/Editor: LUIS VILLAR 

Montador de sonido/Sound Editor: SIMÚN ECHEVERRÍA 
Sonido directo/Sound Recordist: JAIME BARROS 
Técnico sonido estudlo/Sound Mixer: MANUEL EXPÓSITO 
Ayudante de dlrecdon/Assitant Director: RUBEN SÁNCHEZ. 
Efectos digitales/Visual Effects: MAD PIX. 

Intérpretes/Cast: MARIO ARIAS, ENRIQUE VILLÉN, JESÚS 
GUZMÁN, GONZALO DURÁN.MARGA ESCUDERO 
35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Ouración/Running time - Metraje/Metres: 18 minutos. 514 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Transfer: LA LUNA DIGITAL (Arrl Láser). 

Estudios de monlaje/Edltlng Studios: MEDIARENA (Avid). 
Estudios de sonido/Sound Studios: SINTONIA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid: Escuela Ingenieros. 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 288/2002 - 31/8/2002. 
Premios/Awards: Mejor actor (E. Vlllén) Fest. Int. Cine Ind. de 
Elche • 2* Premio mejor corto V Giión de Cine, 
e Ventas mundiales/World Sales: TIC-TAC FILMS, S.L. Lagasca. 
104. 6® I. 28006 Madrid Tel 91 402 64 03 Fax 91 575 93 90 E- 
mall: tic_tacfilms©hotmail.com 


Produdora/Productlon Company: FOOT CAÑOLE, S.L Doroteo 
Benache, 20 28039 Madrid Tel 91 316 26 08 639 17 64 85 E- 
mali: mlguelleal0movistar.eom 
Director JORGE ALFONSO MUNAR 

Productores/Producers: JORGE ALFONSO MUNAR MANENA 
MUNAR, MIGUEL LEAL 

Jete producciórt/Production Manager: JORGE MORENO 
Guion/Screenplay: MAGDALENA MUNAR 
Director de Fotot 
Cámara/Camera í 
Muslca/Score: 

Dirección artistica/Art Dlrectlon - Vestuarto/Costume Design: 
NURIA MUÑOZ 

Montadoras/Editors: JORGE ALONSOMUNAR, RAÚL JULIÁN. 
Montador de sonido/Sound Editor: PECERA ESTUDIO. 

Sonido directo/Sound Recordist: PEDRO R SOTO 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: MANOLO COFIA 
(EXA). 

Ayudante de dirección/Asaitant Director- LUIS FEBRER. 
Moquíllo|e/Make-up PERUCHA 
Peluqueria/Hairdressing RUTH GARCÍA 
Postproducclon: TELSON 

Intérpretes/Cast ELENA VARGAS (Nuria). ISABEL BARREIRO 
(María). MANUEL BAQUEIR0 (Pedro). GABRIEL NAVARRO 
PÉREZ (Jaime). JOAQUÍN MAGARINOS (Tío Jorge) 

35 mm. Fulicolor 250D. Panorámico 1:1,66. 

Duración/Running time - Metra|e/Metres: 11 min. 317 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI SR3 HS. 
Laboratorios/Laboratorios: MADRID FILM LAB 
Transfer: TELSON 

Estudios de monta)o/Edlting Studios: FIRE TELSON. 

Estudios de sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIO 
Lugares de rodaje/Locattons: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: t-2-3/6/2002. 
e Ventas mundlalea/World Sales: FOOT CAÑOLE. S.L. Doroteo 
Benache. 20 28039 Madnd Tel. 91 316 26 08 639 17 64 85 E- 
mail: miguelleal0movistar.eom 


A punto de ganar por primera vez en su vida. Alberto se oqulvo- 
ca fatalmente y lo pierde todo. Parece que ya no hay esperan¬ 
zas de poder cambiar su suerte. Pero existe un tribunal, un tri¬ 
bunal extraño... 

Alberto is about lo wtn tor the firsí time m his Me bul makes a fatal 
mlstake and loases everythlng. II looks as II there Is no tonger any 
hopo ol changing his Itick But there is a court, a strange court . 


La familia, tres hermanos y cuatro sobrinos aguardan con Im¬ 
paciencia el regreso del Tío Santiago, que tras décadas de au¬ 
sencia en las Américas. vuelve a casa. Se comenta, se especula 
y fantasea sobre el famoso personaje que está a punto de cru¬ 
zar el umbral de la puerta. 

A lamily, three brothers and loor nephews are waiting impatientty lor 
Unele Santiago to amve back home altor being away m the Amane¬ 
as lor years. They comment. specutate and fantasue about thls la- 
mous person who's about to cross their threshold 
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EL BALANCÍN DE IVÁN 

IVAN’S SEESAW 

Productoras/Productlon Compañías: CONCEPCIÓN GARCIA JU- 
BANY. Trav S. Mateo, 8, 2° ext deha 28004 Madrid Tel.91 319 
11 62 • CINEGESTIÓN. S.L Burnana. 46. 46005 Valencia. Tel 96 
369 45 30 

Director: DARIO STEGMAYER 

Productores/Producers: CONCHI JUBANY. D. STEGMAYER 
Gulon/Scteenplay: D. STEGMAYER, JUAN CALDUCH CERVERA. 
Director de Fotografia/Photography: JUAN JIMÉNEZ. 
Cámara/Cam. Operator-Staadicam: JUAN JOSÉ SANCHEZ. 
Música/Score: LUIS MIGUEL COBO. 

Dirección artistlca/Arl Direction: PEPÓN SIGLER. 
Vestuario/Costume Design: CONCHI JUBANY 
Montadoree/Editors: JOSÉ MANUEL JIMÉNEZ, D. STEGMAYER. 
Montadores de sonido/Sound Editora. ALEJANDRO BADREDDI- 
NE, DARIO STEGMAYER. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: MARK VAN 0ER WILLIGEN 
Técnico sonido en estudlo/Sound Mixer: JOSE VINADER. 
Ayudante dirección/Assilanl Director: JUAN JOSÉ ANGOSSE 
MaquIllaje/Moke-up: ANA CABALLERO 
Peluqueria/Halrdressing: ANTONIA PÉREZ 
Intérpretes/Cast: JUAN DIEGO BOTTO (Roberto), MARIA BOTTO 
(Ana adulta). ERNESTO ALTERIO (Iván adulto). MALENA ALTE- 
RIO (Eva). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duradón/Running time • Metraje/Metres: 20 min. 553 mt. 

Tipo cámara/Camera modal: ARRI BL IV EVOLUTION y ARRIIII. 
Laboratorios/Laboratories MADRID FILM LAB. FOTÓFILM MA¬ 
DRID. S.A. Trenster: LA LUNA DIGITAL 
Estudios de montaje/Editing Studios: RESONANCIA MADRID 
Estudios sonido/Sound: EUROSONIC 
Lugares de rodaje/Locations: Valencia y Madnd 
Fechas de rodajé/Shooting dates: 13/12/2002 - 22/2/2003. 
Premlos/Awards: Mejor corto Fest. Int. Las Palmas • Roel Oro Pu¬ 
blico. Roel Plata Jurado y Premio Jurado Joven Fest Medina del 
Campo • Mejor corlo esp. Fest. Dos Hermanas • Premio Jameson 
Fest. Int. Cine Huesca • Mejor corto y actriz M. Alterío Primavera 
Cin. Lorca • Mejor música Fest. Ibérico Badajoz • 3® premio Fest. 
Lepe. Huelva. • Premio 2* India Catalina de oro Fest. Int. de Cine 
de Cartagena • Mejor actriz Fest. Alfas del Pi* 1 er Premio 
Com.Madrid y Premio Código Babilonia Fest Alcalá de Henares • 
Me|or corto VIII Certamen de Cine y Video Joven de Irún • 1er 
Premio XXVI Semana Cortom.San Roque • Primer Premio Jurado 
y Premio Público Fest. Conos FONART (Baleares) • 2° Premio IV 
Certamen Int. Ciudad de Astorga • Mejor corto y actnz Fest Playa 
de las Amértcas • 2® Premio Fest. Jóvenes Realizadores Zarago¬ 
za • Primer Premio Fest. de Cinde de Pamplona • Paoa 2* mejor 
corto Fest. Int. Viña del Mar • Mejor director y música Certamen 
Antaquera • Mejor actriz (M. Atterio) Fest. Int Cine Ind. Ourense 
■ Ventas mundiales/World Salea: EXÓDO PRODUCCIONES 
Travesía de San Mateo. 8 .2® extenor deha. 28004 Madrid. Tel. 91 
319 11 62 / 666 43 88 99. 


EL BARBERO 

THE BARBER 

Productora/Production Compeny. DISCÓBOLO FILMS. S.C.C.L 
José anselmo Clavé. 10 Ático. Sta. Cotoma de Gramanet 08921 
Barcelona Tel. 679 95 79 87 93 490 22 58. E-mail: martin Jarre¬ 
ra® yahoo.es discobolQfiims@lycos.es 
Director CARLOS MARTIN FERFtERA 

Productores/Producers: CARLOS MARTIN FERRERA. ADRIÁ 
GÓMEZ MARCO 

Directora de producción/LIne Producen JESSICA MONTANER. 
Gulón/Screenplay: OSCAR GRÁCIA 
Director de Fotografia/Photography: JOSE LUIS BERNAL 
Cámara/Camera Operator: JOSE LUIS BERNAL 
Musica/Score: MARÍA JOSE SANTOS. PUNCH IN OUT 
Dirección artistica/Arl Direction: JORDI CANUDAS 
Vestuario/Costume Design: JULIA BLANCO 
Montador/Editor: MIQUEL BENEÍT ‘MIKIELITTUS" 

Montador de sonido/Sound Editor: MARCEL BAYA. 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: XESC CABOT. 
MaquIllaja/Make-up - Peluqueria/Hoirdresslng: SUSANA BEN- 
HASSEN. GEMMA FAUS, 

Intérpretes/Cast: ANGELO CROTTI (Barbero). ARMAND TA- 
RREGÓ (Ejecutivo). LUIS RODERO (Fumador). CÉSAR BOVIRA 
(Delincuente). JORDI REDIU (Polícia). SOL GALATRO (Pantera) 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duradón/Running time - Metraje/Metres: 10 minutos. 274 me¬ 
tros aprox. 

Laborntoríos/Laboratories: EL LABORATORI - BARCELONA 
FILMS. 

Estudios de sonido/Sound Studios: 3.14. SOUNDTRACK (Mez¬ 
clas). 

Fechas de rodaie/Shooting dates: Junio de 2003. 

■ Ventas mundiales/World Sales: DISCOBOLO FILMS, S.C.C.L 
José anselmo Clavé. 10. Ático. Sta. Coloma de Gramanet. 08921 
Barcelona. Tel. 679 95 79 87 93 490 22 58. E-mall: martln Jarre¬ 
ra® yahoo.es discobolofilms@lycos.es 


Ana regresa a la casa donde pasó parte de su infancia durante 
la dictadura de Argentina de mediados de los años 70. Una vez 
allí recordará los últimos momentos que pasó junto a sus pa¬ 
dres y su hermano Iván. 

Ana goes back to the hoose where she spenl pan ot her childhood 
dunng the dictatorship tn Argentina m the mid-seventies Once there 
she remembers the last moments she spent with her parents and her 
brother Iván. 


La lluvia nocturna empapa los sucios callejones de un suburbio 
cualquiera. Siguiendo las instrucciones de un barbero pulcro y 
ordenado, los clientes van ocupando confiados la butaca sin 
saber que un único gesto, les separa de una muerte súbita. 

The ramlall at night soaks the diny alleys ot just any svburb. Fotlow- 
ing the mstructions ot a methodical. smaniy dressed barbar, the 
dients sit in the chalr. withoot knowing that they are only one gestare 
away from svdden death 
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EL BARBERO CIEGO 

THE BLIND BARBER 

Productora/Productlon Company: CABEZA LÍQUIDA. S.L Plaza 
de Patraix. 20 bajo Tel. 96 322 23 24 /25. Fax 96 322 23 27. 
www.cabezaliquida.coni E-mad: correoOcabezaiiqulda.com 
Director: AlBER PONTE 
Productor/Producer: ELISEO BLAY. 

Directores de producción/Line Producers: ELISEO BLAY. 
ALBER PONTE 

Guión/Screenplay: ALBER PONTE 

Director de Fotografia/Photography: FRANCISCO BELDA. 
Cámara/Camera Operalor: JOSE MANUEL QUIROGA 
Musica/Score: CHENCHO CAMPOS. ALBER PONTE 
Montador/Editor: ANTONIO HERNÁNDEZ. 

Montador de sonido/Sound Editor: XAVI MULET 
Sonido directo/Sound Recordist: XAVI MULET. 

Técnicos sonido en estudio/Sound Mixors: ABAC ESTUDIS 
Maquillaje/Make-up ■ Petuquería/Hairdressing - Special Effects: 
LAURA GILABERT 

Electos digitales/Vísual Effects: MIGUEL MORELL. 
Intorprotes/Cast LUIS TOSAR (El que no tiene nombro). LUIS ZA- 
HERA (Bruno). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 25 min. 728 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRIFLEX BL 2. 
Laboratorios/Laborntorles: MADRID FILM LAB. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios de sonido/Sound Sludlos: ABAC ESTUDIS. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Bugassot (Valencia) 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 24/5/2002 ■ 26/5/2002 
Premios/Awards: Mejor actor ex-aequo y mención guión VI Mostra 
de Curtmetratges Mataré 2002 • Mejor actor Luis losar y Premio 
especial al director IV Mostra Vila de Nota 2002 • Premio The 
Crypts al mejor corto fantástico y terror 28 Fest Int. Filmets de 
Badalona 2002 • Premio Exít del Público Cutí Fíccíons 2003 • 2* 
Premio mejor corto Premios Siroco 2003 
a Ventas mundiales/World Sales: CABEZA LÍQUIDA. S.L 


BOBO FURCIA 

BOBO FURCIA 

Productora/Productlon Company: PRODUCCIONES CIUDADA¬ 
NO FRAME. S L General Franco, 30, 3" A. 36500 Lalín (Ponteve¬ 
dra). Tel 986 78 00 24 615 39 69 92. Fax 986 78 00 24 E-mall: 
ciudadanoframe @ telefónica net 

Directores/Di rectora: ALEX SAMPAYO, JOSE MANUEL 
FERNÁNDEZ "PEKAS' 

Productor/Producer: CARLOS TABOADA 

Jefes de producción/Productlon Managers: MAR CHAO. CON- 
CHI FONTENLA. 

Guión/Screenplay: ALEX SAMPAYO. 

Director de Fotografía/Pholography: XOSÉ GARRIDO. 
Musica/Score: UXIA PEDREIRÁ, ANGEL GRANA PRIETO. 
Dirección anistica/An Direction: SANTI COVELO. NICOL ABE¬ 
LLA. 

Vestuarlo/Costume De9lgn: BEJ.ÉN BRANDIDO 

Montador/Editor: CARLOS L RIOS 

Montador de aonido/Sound Editor: ALBERTO BEAQE. 

Sonido directo/Sound Recordist: CARLOS MOURINO, 

Ayudante de dirección/Assitant Director: AITOR VITORIA. 
Maquillaje/Make-up: RAQUEL FIDALQO 
Peíuqueria/Halrdressino: Plü RODRIGUEZ 
Intérpretea/Cast: MONICA GARCIA (Rosa Funda). RAFAEL TRA¬ 
FICANTE (Bobo Furcia). ROBERTO GOMEZ (Juan Bobo), XOSÉ 
MANUEL OUVEIRA ‘PICO’ (Heladero). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 11 min. 322 mt 
Tipo de cámara/Camera model: ArRRI LASER AUTOMATICA 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A, 

Estudios de montaje/Edlting Studios: PÓRTICO DE COMUNICA¬ 
CIONES (Avid). 

Estudios de sonido/Sound Studios: AREA 5.1. 

Lugares de rodaje/Locations: Lalín y Silleda (Pontevedra). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 22/11/2002 -18/12/2002 
Premios/Awards: I 9 Premio Concurso de Cortometraies de Vita- 
boa (Pontevedra) • 1* Premio Federadón de Cine-Clubs Gabcia- 
Portugal. 

a Ventas mundiales/World Sales: PRODUCCIONES CIUDADA¬ 
NO FRAME. S.L 


Un granujilla treinta óero huye despavorido por un paisaje po¬ 
blado de fábricas abandonadas. El motivo de su huida se llama 
Bruno, un asesino a sueldo que le pisa los talones. Lo que nin¬ 
guno de los dos sospecha, es que esta a punto de suceder algo 
quo romperá por completo sus esquemas y hará que se acuer¬ 
den de la madre que los parló. (No. no son hermanos). 

A temfied thirty-year oki match is Iteeing through a landscape tuft ot 
abandonad faetones The reason for his ftight is calleó Bruno, a hired 
killer who's hot on hls heets. What neilher ot them suspect is that 
something ts aboot to happen which ts going lo shatter their way ot 
thinking and make each them remember his mother , (no. they are 
not brothers) 


En el mundo de Bobo Furcia todo es distinto... Una mala elec¬ 
ción en el nombre de tu hijo puede traer consecuencias Inespe¬ 
radas jCuldado! 

In Bobo Furcia s vrorfd everyftñng is difierent . Chooslng the wrong 

ñame for your chOd can have unoxpected consequences Be caretul 1 
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EL CALEIDOSCOPIO 

THE KALEIDOSCOPE 

Productora/Production Comporty JESÚS MANUEL NIETO ES¬ 
TEBAN. Párroco Eusebio Cuenca. 54.1’ D 29045 Madrid. Tel. 
653 45 14 06 - 91 467 87 40 E-mail: caleidoscopioeya.com 
Director: JESUS NIETO 
Productor/Producer: JESÚS NIETO. 

Jela producción/Production Manager: BELÉN SÁNCHEZ. 
Gulon/Screonplay: JESÚS NIETO 

Director de Fotografia/Photography: ALFONSO POSTIGO. 
Camara/Camora Operator: JUANA JIMENEZ. 

Muslca/Scoro: JOSÉ M ATIENZAR 

Dirección artistica/Art Direction: MARCOS PALOMERO 

Vesluario/Costume Dealgn: ROSA LÓPEZ. 

Montador/Editor: JUAN CARLOS VELAZQUEZ 
Montador do sonido/Sound Editor; MAITE RIBERA. 

Sonido directo/Sound Recordist ÁLVARO NAVARRO 
Maquilla)a/Make-up - Peluqueha/Hairdressing: ELENA GÓMEZ 
Electo» dígita les/VIsual Etfects: JUAN CARLOS VELAZQUEZ. 
Interpretes/Caat: OMAR MUÑOZ (LoiS). MARIO VEDOYA 

a .VIRGINIA MENGUAL (Rosa-Mari). CARLOS J. SAR- 
O (Leo). 

16 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

Duracion/Runnlng time - Metraje/Metres: 15 minuto». 424 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ATOM 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfer: LA LUNA DIGITAL 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. Aranjuez. 

Fechas de roda|e/Shooling dates: 16/3/2002 - NV3/20Q2 
Premios/Awnrds Mejor actor Festival de Cine de Terrassa. 

■ Ventas mundiales/Wortd Sales: JESÚS NIETO. 


CAÑAS Y BARRA 

AT THE BAR 

Productora/Production Company: MALVARROSA MEDIA, S.L. 
Ausias March, 21 46016 Tavemes Blanques (Valencia) Tel. 96 
1864031. Fax 96 186 0790. 

Director: ALBERTO ARGUELLES (ALBERTO FERNANDEZ 
SUÁREZV 

Productor/Producer: PEDRO PASTOR 

Jefe de producción/Production Manager: CARLOS LAULLÓN. 
Guion/Screenplay ALBERTO FERNANDEZ SUAREZ 
Director de Fotografia/Photography: ALEJANDRO PLÁ. 
Steadicam: ANDRÉS GRIFIN 
Musica/Score: FERNANDO BURGOS COLLIGA. 

Dirección artistlca/Art Direction: LUCIA VERGARA. 
Vestuarlo/Costume Design: MARIBEL MONLEON. MARIBEL 
PEYDRÓ. 

Montador/Editor: PABLO VAN DAMME. 

Montador de sonido/Sound Editor: PABLO CASTED 
Sonido directo/Sound Recordist: EMILIO FERRANDO. 

Ayudante de dlroccIón/Assitant Director. PABLO GONZÁLEZ. 
Maquillaje/Make-up: LAURA GILABERT 
Peluqueria/Halrdresslng: CAROLINA GIMENO. 

Electo» dlgitalcs/Visual Etfects: ISRAEL DÍAZ 
Supervisión Postproducclon: SARA ESTELLER: 
Interpreles/Cast: ARTURO VALLS (Florencio). BERNA LLOBELL 
(José Antonio), MAMEN GARCIA MARTIN (Remedios). PABLO 
DÍAZ (Remigio). ALICIA RAMÍREZ (Patricia), 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duractón/Hunnlng time - Metraje/Metres: 15 minutos. 411 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfer: LA LUNA DIGITAL 

Estudios de monta|e/Edltlng Studlos - Estudios de 
sonido/Sound Studios: MALVARROSA MEDIA. S.L 
Lugares de rodaje/Locatlons: Valencia. 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 1/11/2002 - 8/2/2003. 
Premlos/Awards: Premio Bancaja de Guión Cortometrajes 2002 • 
Tercer Premio Festival Cortometrajes de Quarl de Poblet 2003 • 
Mejor guiún V Muestra de Video corto 'Bahía de Pasara" • Premio 
esp. Público VI Certamen Nac. Cortometrajes Aula 18, Asturias 
2 1 Premio Público Vil Fest Jóvenes Realizadores de Zaragoza 
Mejor guión V Certamen Nac. Cortometrajes en Video 'Villa de 
Eátepona*. 

■ Ventas mundiales/World Sales: MALVARROSA MEDIA, S.L 


Todos los días. Mamá espera a Lols a la salida del colegio, pero 
hoy no ha Ido a buscarle. A raíz de este hecho, la vida de Lols 
cambiará rápidamente. 

Every day Mum meets Leus trom school, bul today she didn't go lo 
tetch her Becauso ol Ihis Lots’s lite is gomg to chango rapidty 


Florencio es un joven neo-yuppie dispuesto a arrasar tanto en 
el mundo de los negocios como con las chicas. La putada es 
que hoy se le ha juntado todo y decide acudir a una cita a cie¬ 
gas con el informe del año pendiente. 

Florenciois a young neo-hippy prepared tobes huge succoss in the 
wodd of business as well as with gtrls What’s really annoying is Ihal 
today everytbing is happening at the same time and he's deaded to 
goon a btmd-date with the annual repon penóme 
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CARA PERDIDA 

LOSTFACE 

Productora/Production Company: FACTOTUM BARCELONA, 
S.L Passatge Masoliver, 2. 08005 Barcelona, Tel. 93 320 84 45 
Fax 93 401 97 36 wwvn.faclotum.es E-mail: factótum ©factó¬ 
tum .es 

Director: JOAN BENET 
Productor/Producer: JAUME VILALTA. 

Jefa de producción/Production Manager: CELIA MUCHADA 
Guion/Screenplay: JOAN BENET 

Argumonto/ldoa: Basado en el cuento ‘El Burlado* de/8ased on a 
tale by JACK LONDON 

Director de Fotografia/Photography: JOAN BENET 
Música/Score: LLUÍS VERGÉS 

Dirección artistlca/Art Directlon: FRANCESC CARDENA 
Vestuarto/Costume Design: CELIA MUCHADA 
Montadores/Editors: JAUME VILALTA. MARC ANDRÉS. 
Sonido/Sound: ALBERT GAY. 

Ayudanto de dirección/Assitant Director: JESÚS MOLLAÓ. 
Maquillaje/Make-up: CAITLIN ACHESON 
Peluqueria/Hairdressing: IGNASI RUIZ. 

Interpretes/Cast ABEL FOLK (Makamuk), PERE AROUILLUÉ 
(Subrénkov). JOAN MUNNÉ (Yaganka). JOSEP MARIA BLANCO 
(Narrador), CÉSAR NEBREDA (Gran Iván). 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Runnlng time - Mctraja/Motres 23 minutos. 652 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: EL LAB0RAT0RI. 

Estudios de sonido/Sound Studios REDBACK. O.T LEVER 
Lugares de rodo)e/Locations: Termes Munícipals de Ruplt I Prurt 
(Barcelona) 

Fechas de rodaje/Shootmg dates: 14/32002 -17/32002 
Premioa/Awards: Acc Mejor producción XV Fest. de Cinema de 
Gtrona 

e Ventas mundtalea/World Sales: FACTOTUM BARCELONA. S.L. 
Passatge Masolrver. 2 08005 Barcelona. Tel. 93 320 84 45. Fax 
93 401 97 36 www.factotum.es E-mail: factotumefactotum.es 


CARISMA 

CHARISMA 

Productora/Production Company: PROSOPOPEYA PRODUC¬ 
CIONES. S.L Genova, 11. ático. 28004 Madrid. Tel. 91 308 28 
10 Fax 91 308 42 83 www.plxelcoop.com E-mail: prosopope¬ 
ya © pixelcoop.com 
Web: www.carismathemovie.com 
Director DAVID PLANELL SERRANO. 

Productor/Producer: PEPE JORDANA. 

Director de produccion/Une Producer: AITOR TEJADA. 
Guión/Screcnplay: DAVID PLANELL SERRANO 
Director de Fotografia/Photography: CHARLY PLANELL 
Cámara/Camera Oporator: JOKIN PASCUAL. 

Música/Score: BEBE REBOLLEDO 
Vestuarlo/Costume Design: SOLEDAD CURIEL 
Montador/Editor: JULIO GUTIERREZ 
Montadora de sonido/Sound Editor: MAITE RIVERA 
Sonido directo/Sound Rocordist RAFAEL JIMÉNEZ. 

Técnico sonido estudio/Sound Mixer ALFONSO RAPOSO 
Ayudante dirección/Assitant Director: EDUARDO CARDOSO. 
Maquillaje/Make-up AMANDA SHMELZ 
Postproducción digital: PIXELCOOP 

Interpretes/Cast NATALIA MATEO (Paca). MARTA ALEDO 
(Jeny). 

Mlnl DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

Duracion/Running limo - Metraje/Metres: 10 mln. 280 mt. 
Laboratorios/Laboratories - Transfer: IMAGE FILM 
Estudios de montojo/Edrtmg Studios: KAIROS MONTAJE 
Estudios de sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIO 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shootirvg dates: 22/2/2003 - 23/2/2003. 
Premlos/Awards: 3er Premio mejor corto. Premio Canal*. Mención 
esp. Jurado Com de Madnd, Trofeo Caja de Madrid y Premio 
AISGE ambos Mejor actriz ex aequo • Festival de Cine de Alcalá 
de Henares • Mejor actriz (N. Mateo) Fest. InL Cine y Vídeo Bue¬ 
nos Aires • 2® Premio mejor corto Madridlmagen Mejor actriz (M. 
Aledo) y Mención Esp. Jurado Encuentro Int. de Cine Maspalo- 
mas IMACINE • Mejor corto Ficción y Mención esp. actriz (N 
Mateo) Fest. de Creación Audiov. de Maladahonda VISUAL • 
Mención esp. Jurado Certamen Nac. De Cortometrajes ‘L'Alfas 
del PT. 

■ Ventas mundlales/World Sales: PROSOPOPEYA PROD., S.L 


En la Alaska de finales de siglo XIX, un grupo de cazadores fur¬ 
tivos de pieles son capturados y torturados hasta la muerte por 
una tribu do Indios. Éntre ellos se encuentra Subienkov, que 
para escapar de ese lento y doloroso final, se inventa una argu¬ 
cia con la que burlará al jefe Indio Makamuk. al que. desde en¬ 
tonces, se le conocerá por "Cara Perdida”. 

In Alaska at trie end o( the nineteenth cenlury a group of man poach- 
mg skins ara capturad and torturad to daath by a triba oí Indians. 
One ot tbem is Subienkov who thinks up a cunnma plan to escape 
daath. This plan is gotng to thck the Iridian chief Makamuk who witl 
be callad "Lost Face’ Irom then on. 


SI hay algo que de verdad une a Jeny y Paca es su afición a los 
informativos: horas y horas devorando noticias las han conver¬ 
tido on auténticas expertas en la actualidad. Hoy, dejarán de ser 
testigos mudos de la actualidad para convertirse en protagonis¬ 
tas de la noticia. 

II there's one thlng that raaUy bnngs Jeny and Paca together ifs their 
tova ot the news. hours and hours ot soakmg up news ítems has 
made tham mto real experts on everything that goes on. Today they 
witl no longer be dumb witnesses of what is happening bul witl be- 
come the very starso! the news. 
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LA CHICA DE LA TERMINAL 

THE GIRL AT THE TERMINAL 

Productora/Productlon Compony: SONORA ESTUDIOS. S.L 
Paseo de la Zumaquera, 41 pab 4. 01006 Vitoria-Gasteiz Tel 
945 15 00 11 656 78 60 77. www.sonoraestodlos.com E-mail: so¬ 
nora O sonora.euskalne1.net 
Titulo de traba o: TERMINAL 
Director: AITZÓL ARAMAIO. 

Directores de producctón/Une Producers: AITZOL ARAMAIO. 
PAKO RUIZ 

Jefe de produccIón/Production Manager: MANUEL CAÑIZARES 
Gutón/Screenplay: AITZOL ARAMAIO. 

Argumento/Origlnal Idea: Basado en el cuento/Based on ttie tale 
"La chica de la terminar de ROBERTO MQSO 
Director de Fotografia/Photography: JESUS HARO 
Muslca/Score: BINGEN MENDIZABAL 
Dirección artistica/Art Dlrectíon: D 
Vestuano/Costumo Deaign: ESTIBALiZ MARKIEGI. 
Montador/Editor: GUILLERMO S MALDONADO 
Sonido/Sound: JAMES MUÑOZ 
Sonido directo/Sound Recordist: IÑAKI DIEZ. 

Técnicos de sonido en estudlo/Sound Mixera: TERESA 
RAM PEREZ MORAN 

Ayudante de dlreccion/Assrtant Director: MANUEL CAÑIZARES 
Maquillaje/Makc-up. AINARA LANDABEREA 
Efectos digltales/vlsual Eftocts: GORRA AGUIRRE 
Interpreles/Casl: MIGUEL ANGEL SOLA BLANCA OTEYZA, 
RAMÓN BAREA.MARIVÍ BILBAO. LOLI ASTOREKA 
35 mm. 8/N (B&W) Fu|ítllm. Panorámico 1:1,85. 
Duraclon/Running time - Metra|e/Motres: 12 min. 336 mt 
Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sontdo/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locations: BILBAO 
Fechas do rodaje/Shooting datos: 2MB/2Q02 - 24 6 2002 
Premioe/Awards: Primer Premio Festival Int. Cortos Berlín • 2 a Pre¬ 
mio Fest. Nac. de Cine Guadaiajara * Premio Jurado mejor corlo 
Vil Fesl. Cortos Vltona-Gasteiz Cortada • PremíoJurado labor InL 
Film Fest. • Mejor actriz (B Oteyza) IV Muestra Almuñecar 2003 
Retecho de bronce VI Certamen El País del Bidasoa • Mejor tra¬ 
bajo VIII Certamen de Creación Audiovisual de Cabra • Gran Pre¬ 
mio Europeo Consejo Regional de Bretaña XVIII Fest. Int. de Cor¬ 
tometrajes de Brest (Francia) 

a Ventas mundlales/World Sales: SONORA ESTUDIOS. S.L 



LA CIGARRA Y LA HORMIGA 

THE CRICKET AND THE ANT 

Productora/Productlon Company: SANTIAGO LORENZO JIMÉ¬ 
NEZ Bolivia. 5 Valladolid. 

Director: PEDRO ROORÍGUEZ ABAJO 
Productor/Producer SANTIAGO LORENZO 
Gulon/Screenplay: PEDRO RODRÍGUEZ ABAJO 
Directoras de Fotografia/Photography: ANGEL SAENZ, CÉSAR 
HERNANDO. 

CamaraTCamera Operator: MARTA GONZÁLEZ HUERTAS 
Múslca/Score: MALCOLM SCARPA 
Dirección artística/Art Dlrectíon: MER GARCÍA NAVAS. 
Vostuario/Costume Deslgn: LA ISLA DE LA ALDA. 
Montador/Editor: ANTONIO LAFUL 
Montador de sonido/Sound Editor: DAVID RODRIGUEZ 
Técnicos sonido estudlo/Sound Mlxers: CARLOS GARRIDO. 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM: (Stop Motion Muñecos de resina 
epoxy) 

Diseño porsonajos/Charactor Deslgn: MER GARCÍA NAVAS. 
Storyboard: PEDRO RODRÍGUEZ 

Decorados/Sels: SANTIAGO LORENZO. MER GARCIA NAVAS. 

Pl MÁRMOL. PABLO GÓMEZ. PEDRO RODRÍGUEZ 
Anlmador y constructor de muñecos/Animator A Figures 
maker: PABLO PELUCER. 

Voces/Volces: SECUN DE LA ROSA (Hormiga). MALCOLM 
SCARPA (Cigarra). JUAN ANTONIO OUINTANA (Narrador). 

35 mm. Color Kodak 500T. Panorámico 1:1,85. 
Duraclon/Running time - Metraje/Metre* 5 mln. 160 mt. 

Tipo de cámara/Camora modal: ARRI 435 
Laboratono&Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Estudios montajo/Editlng Studlos: CORTE DIGITAL (Avid). 
Estudios de sonido/Sound Studlos: PECERA. 

Lugares rodaje/Locations: ESTUDIOS LANA. S A (Madrid) 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 18/7/2002 - 15/10/2002 
Premios/Awards: Mención especial del Jurado Festival Comedia 
Peñíscola 2003 • Mejor música XVI Semana de Cine de Medina 
del Campo 

a Distribución naclonal/Spain Distribution: EL LAPIZ DE LA 
FACTORIA. Aptdo Postal 18051 28028 Madnd. Tel. 91 531 82 
SO - 600 300 481 

a Ventas mundlnlos/Wortd Sales: PREMIUM FILMS. 130. Rué de 
Turenne. 75003 París (Francia) 


Un conductor de autobús piensa que una yonkl a la que solia 
vor habltualmonte ha muerto. Entonces, se arrepiente de no ha¬ 
berla ayudado. Pero poco después aparece viva... 

A bus dnver thinks ttvit a ¡unkte he used lo see has died He teets 
bad about nol helptng her Bul not long altor sho appears alrve.,. 


Es verano. La hormiga trabaja mientras la cigarra canta. Llega 
el invierno... 

It is sunvner. The ant works while the chcket sings Winler comes... 
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COCO 

COCO 

Productora/Production Company: P.C. DEL MEDITERRANEO. 
S.L. Travessera de Gracia, 96. 4t. 2*. 08006 Barcelona Tel, 93 
237 24 20 Fax 93 237 01 96 E-mall: pcmOwranadoo.es 
pcmOpcm.anipouni2.com 
Director: AURELI DE LUNA 
Productor/Producer: AUREU DE LUNA. 

Directora de produccIón/Line Producer: MONTSE CORTÉS. 
Argumenlo/Original Idea: MARTA DURÁN 
Guion/Screenplay: AURELI DE LUNA. 

Director de Fotografia/Photography: TEO LOPEZ 
Musíca/Score: CRISTINA VILALLONGA 
Dirección artistica/Art Dlrection: JOSEP MASSAGUE. 
Vestuarlo/Costume Design: NURIA PENA. 

Montador/Editor: ARIANE BOTEY. 

Montador de sonido/Sound Editor: JOAN OUIUS. 

Sonido directo/Sound Recordlst: JOAN OUIUS. 

Ayudante de direcciOn/Aaaitant Director: PACO G. SIURANA. 
Moqulllaje/Make-up • Peluqueria/Hoirdressing: MARU ERRAN¬ 
DO 

Intérpretes/Cast: MARINA GATELL (Cocó), JORDI DAUDER 
(Luis), LLUÍS MARCO (Gregorio), CARLES HEREDIA (Félix), 
JORDI PLANAS (Locutor). JULI FABREGAS (Anselmo). 

35 mm. Color. Panorámico 1.1,85. 

Dursción/Running time - Mctra|e/Metres: 17 minutos. 482 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera model: Panaltex 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios de montaja/Editing Sludios: VIDEOESTUDI (Avid), 
Estudios de sonido/Sound Studios: SOUNDCRASH. 

Lugares de rodafe/Locations: Barcelona y alrededores 
Fechas de rodajo/Shooting dates: 21/4/2001 -1/5/2001. 
a Ventas mundiales/World Sales: P.C. DEL MEDITERRANEO. 
S.L Travessera de Gracia. 96. 4t, 2* 08006 Barcelona Tel 93 
237 24 20. Fax 93 237 01 96. E-mail: pcmOwanadoo.es 
pcm © pcm. grupouni2.com 


Un aparatoso accidente de coche acaba con la vida de Luis, un 
reconocido escritor y el amante de Cocó. una estrella mediática 
de cine pomo. La actriz no logra asumir la pérdida y caerá en 
una grave depresión hasta que descubre que el corazón de Luis 
fue trasplantado a otra persona. Gregorio. Conocer al portador 
del corazón de Luis se convierte ahora en su obsesión. 

Luis, a well-know wnter and the tover o/ Coco, a star of pomographic 
hlms dies In a horriflc car accident The aclress cannot come to 
terms with this toss and talls mío a deop depression untü she tmds 
out that Luls's heart was transplanted into another person. Gregorio 
She now becomos obsessed with tinding the person wilh Luis’s 
heart. 



COLOURS 

COLOURS 

Productora/Production Company: QUINCEDEOCTUBRE P.C.. 
S.L Ausias March, 47. local. 08010 Barcelona- Tel. 93 265 66 22. 
Fax 93 246 60 53. www.qumcedeoctubre.com E-mall: informa¬ 
ción © quincedeoctubre.com 
Director: CARLOS DUEÑAS 
Productores/Producers: CARLOS DUEÑAS. BIEL 
Producción/Production: ANA PALOMARES. 

Argumento/Original Idea: CARLOS DUEÑAS 
Guion/Screenplay: CARLOS DUEÑAS, FRAN A. ZURIAN, 

Director de Fotogralia/Photography: JOHNY YEBRA. 

Múslca/Score: JOSE VILLALOBOS. B FUSTER 
Dirección artíslica/Art Direction: EVA GARCÍA 
Vestuario/Coatump Design: ISABEL ARCE. 

Montador/Editor: ANGEL CASTANON 

Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS FARUOLO. ÓSCAR 
BARROS 

Sonido/Sound: MANUELRQJAS. 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: TONY LÓPEZ 
Maquilla|e/Make-up: VICTOiA CAMPOS. 
Poluqueria/Hairdressing: JAVIER REYES 
Maquilláis FX/Fx Mako-up: ISMAEL REINON 
Efectos digitales/Visual Eftects: JORGE ÁLVAREZ. MIHAIL 
MENDKADJIEV, GUSTAVO MANZANO. POLI CANTERO. 
Intérpretes/Cast: BIEL (David). ISABEL PRINZ (Berta). CHUS PE- 
REIRO (Raquel), JAVIAN [Amigo 1). TONY AGUILAR (Amigo 2). 
ALEX (Amigo 3). TOMY FRANCONIERE (Amigo 4). ANTONIA 
SAN JUAN (Esther). IZASKUN MARTÍNEZ (Señora limpieza). 
DANIEL DeLEVIN <Gael9, CARLOS PO (Japonés), CRISTINA 
ROTA (Psicoanalista), ANDRÉS CHEUMG (Niño coreano). MAR- 
VIN ANIEBAH (Niño afroamericano). 

35 mm. Color. Panorámico 1.1,85. 

Duracion/Running time - Metraje/Metros 20 minutos. 550 me¬ 
tros aprox. 

Laboratorloa/Laboratortea: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studios: Q.T. LEVER 
Lugares de roda|e/Locations: Madñd. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 26*2003 - 29*2003 
e Ventas mundiales/World Sales: OUINCEDEOCTUBRE PC.. 
S.L Ausias March. 47, local. 08010 Barcelona Tel 93 265 66 22. 
Fax 93 246 60 53. www qulncedeoctubre.com E-mail informa¬ 
ción © qulncedeoctubre com 


David es un joven triunfador al que se le trunca la vida al serle 
diagnosticado el virus del VIH. Desde el abandono de su novia, 
pasando por el de casi todos sus amigos y la agobiante presen¬ 
cia en su casa de su "espiritual" hermana mayor, David pronto 
descubrirá lo especiales que pueden ser algunas personas a 
las que antes despreciaba por cosas tan irrelevantes como su 
aspecto o su condición sexual. 

David ts one ot lite s wmners whose lite is shattered when he is chag- 
nosed with the HIV virus. When his girlfriend and nearly all his 
tnends leave him and he has to pul up wtth his 'spmtuaT older Prnth- 
er. David soon ftnds out how special some people are. people he 
scorned bototo tor irrelevanl things like their appoarance or their 
sexual condition 
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¿CON QUÉ LA LAVARÉ? 

WHAT SHALL I WASH IT WITH? 

Productor a/Production Company: CLARA TRENOR COLOMER 
Lebón, 13-30 46023 Valencia. E-mail: claralrenor©hotmail com ; 
mantrencolOhotmall.com 
Web: www.tacatuca.com 

Directora/Director: MARIA TRÉNOR COLOMER. 
Productora/Producer: CLARA TRÉNOR 
Gulón/Screenplay: MARIA TRENOR. JOAOUIN OJEDA. 
Musica/Score Autor anónimo interpretado por JORDI SAVALL 
Dirección artistica/Art Directlon. MARIA TRÉNOR 
Montador/Editor: JOAOUIN OJEDA 

Montadores sonido/Sound Editor*: MARIA TRÉNOR. JOAOUlN 
OJEDA 

Electos digltales/Visual Etfects. MARIA TRENOR. KINCINE. 
ANIMACIÓN/ANIMATED RLM: (2D • dibujo manual de los perso¬ 
najes con Unta china y animacón combinada: tradicional y ordena¬ 
dor) 

Diseno de persona|es/Character Oesign: MARIA TRENOR. 

CLARA TRENOP 
Storyboard: MARIA TRENOR 

Diseño de londos/Backgrounds Design: MARIA TRENOR. 
CLARA TRENOR 

Animadores/Animators: MARIA TRENOR,CLARA TRENOR 
Software animacion/animation Software: AFTER EFFECTS. 

35 mm. Color. 

Duraclon/Running time - Metraje/Metres: 11 mln. 300 mt. 
Laboratorloa/Laboratories: EL LABORATORI DE BARCELONA 
FILMS. 

Transfer: KINCINE (Valencia). 

Estudios de montaje/Editlng Studíos: KINCINE. 

Estudios de sonido/Sound Studíos: SOUNDTRACK 
Lugares de realización/Studios: Moraira (Alicante). Valencia. 
Fechas realizadón/Productlon dates: Septiembre/September 
2002 - septiembre. 1 September 2003. 

Fechas de roda|e/Shooling dates: 3/92003 -12/9:2003 
Premios/Awards: Mejor corto 35mm Mostra Cine del Mediterráneo 
Valencia * Mejor corlo temática homosexual Berlinale 2004 • 
Mejor corto animación Premios Tirant 2004 • Mejor corto anima¬ 
ción IMACINE (Gran Canana) Mejor corto animación Semana de 
Cine de Medina del Campo 2004 • Mejor corto animación Xll En¬ 
cuentro Int. de cine de Maspalomas. 

■ Ventas mundiales/World Sales: CLARA TRENOR COLOMER 
(TACATUCA). 


Un personaje que vive en el barrio chino de Valencia regresa a 
su casa al amanecer y recuerda lo ocurrido durante la noche 
mientras se desmaquilla y desviste. Poema visual que rinde ho¬ 
menaje a artistas homosexuales del siglo XX. 

A person hving ín the Chínese district ol Valencia goes home al 
dawn and whife removmg make-up and getting undressed remom- 
bers whal happened during the nlghi A visual poem which pays 
horrmge lo homosexual artisls Irom the twentieth century. 



CONCIERTO A LA MUJER 
DESCONOCIDA 

ODE TO THE UNKNOWN WOMAN 

Productora/Productlon Company: CLUB DE TÉCNICAS DE PRO¬ 
DUCCION S.A. Serrano, 240 28016 Madnd. Tel 91 345 72 76. 
Fax 91 457 20 79. www.ctp-sa.com E-mail: central ©ctp-sa.com 
Director: ÓSCAR VEGA 
Productor/Producer: ÓSCAR VEGA. 

Director de producción/Line Producen COTE HOSPIDO LOBEI- 
RAS 

Gulón/Screenplay: ÓSCAR VEGA 
Música/Score: JAIME TORRES. 

Montador/Editor: JOSÉ MARIA PEÓN 

Montador de sonido/Sound Editor: JAIME TORRES. 

Sonido directo/Sound Recordist: JAIME TORRES 
Maquilla je/Make-up: PATRICIA BALDEANDE 
Escenografía e llumlnaclón/LIghtlng & Art Direction: ZOE 
GORDO CORONADO. ENRIQUE BELLO JAREÑO. PAOUI 
FERNÁNDEZ CÁCERES. DANIELLA DICU. 

Atrezzo y decorado/Sets: VÁZQUEZ HERMANOS. A CANO, 
CALLA PLAY. 

Interpretes/Cast: NÚRIA BADIA, 

Video Digital HD Alta Definición a 35 mm. Color. Panorámico 
1 : 1 , 85 . 

Duración/Running time • Metraje/Metres: 10 minutos. 300 me¬ 
tros. 

Tipo de cámBra/Camera model: SONY CINE ALTA 24P FW900. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Transfer: IMAGEN UNE, FOTOFILM MADRID, S.A 
Estudios de montaje/Editing Studíos: IMAGEN UNE (edición alta 
definición). 

Estudios de sonido/Sound Studíos: EXA. S A 
Lugares de rodaje/Locatlons: Plato Videoreport. S.A. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 2*8/2001 - 3/8/2001. 
a Distribución nacional/Spain Distribution: DIORAMA. Paseo del 
Rey. 22. bajo 28008 Madnd. Tel 91 547 15 17. Fax 91 547 11 
03 

■ Ventas mundiales/World Sales: CLUB DE TECNICAS DE PRO¬ 
DUCCIÓN, S.A. Serrano, 240 28016 Madnd. Tel. 91 345 72 76. 
Fax 91 457 20 79. www.ctp-sa.com E-mail: central9ctp-sa.com 


La esencia de todo el arte cabe donde caben dos dedos. 

The essence ol atl art hts into the space where two fingers fit 
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LA CONJURA DE LOS LOCOS 

THE MADMEN’S CONSPIRACY 

Productora/Production Company: ANDY FILMS, S.L. Pisuerga, 
33. Villaviclosa de Odón 28670 Madrid. Tel 686 54 96 17. 
www.andyfilms.com E-mall: andyfilms © hotmailcom 
Director: DIEGO FARIAS HUANQUI 

Productores/Producora: DIEGO PARIAS, ANDREW A. MARR, 
PAULA FARIAS. 

Jete de producciOn/Production Manager: PABLO BARINAGA 
Guión/Screenpiay: DIEGO FARIAS. 

Director de Fotogralia/Photoqraphy: ANTONIO J. GARCIA. 
Cámara/Camera Opcrator: CHARLIE HERRANZ 
Steadlcam: GORKA ROTAEXTE 
Mustca/Score: ANDRES BEDÓ. 

Dirección artistica/Art Direction: PAVID TEMPRANO 
Veatuario/Costume Design: ROCIO GONZÁLEZ. 
Montador/Editor: LUCAS NOLLA 

Montador sonido/Sound Editor: JORGE SANCHEZ ESTRADE. 
Sonido directo/Sound Recordist: FABIO HUETE. 

Ayudante dlreccIón/Aasitant Director: JULIO RODRIGUEZ. 
Maquillaje/Make-up: CECIUA SCOT 
Peluquena/Halrdressing: EVA MARÍA TIMÓN. 

Interpretes/Caat: RAQUEL GRIBLER (Carlota Montenegro). PEPE 
VIYUELA (Sombrerero), JOSÉ LUIS MOSQUERA (Duquo de 
Marzo),JOSÉ MANUEL MOYA (Simón). ROSARIO SANTESMA- 
SES (Secretraría), MANUEL ÁLVAREZ (Tomás), PABLO FARIAS 
(Mensajero). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 15 min. 412 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRi BL IV. 
Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studios: MULT1DESIGN. TECNISON. 
Limarás de rodaje/Locations Coliseo de la Cultura (Vil la viciosa 
de Odón), Colegio Virgen de Europa (Boadilla del Monte), Madnd 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 18/2/2003 ■ 23/2/2003. 
e Ventas mundialea/Worto Sales: ANDY FILMS. S.L. 


CONSTRUIR 

CONSTRUCTING 

Productora/Production Company: ESTEFANIA MUNIZ VILLA 
Columela, 4. 2» Deha 28001 Madrid Tel. 91 431 06 20. E mail: 
estefaniamunizvilla 9 hotmaü.com 
Directora/Director: ESTEFANIA MUÑIZ,. 

Productora/Producer: ESTEFANIA MUÑIZ 

Directora de produccíón/LIne Producen SARA BERGASA 

Gulón/Screenplay: ESTEFANÍA MUNIZ 

Director de Fotografia/Photography: JAVIER GONZÁLEZ 
MEJÍAS. 

Cámara/Camera Operator: EMILIANO LLAMOSAS 
Musica/Score: PATRICIA GARI. JORDI DALMAU 
Dirección arlistica/Art Direction: LORENA MALTAGLIATTI. 
Vcstuario/Coatume Design: PAULA MUÑIZ. 

Montadores/Editors: VANESA MARMBERT, ARTURO BARAHONA 
Montador de sonido/Sound Editor: WILLY (Midilab). 

Sonido directo/Sound Recordist: ANTONIO BLOCH. ARAMIS. 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Misera: CINÉARTE. 
Ayudante de dirección/Assitant Director: PERRINE PASQUIN 
Maquillaje/Make-up: YEYE, ARANCHA AGUADO. 
Peluquena/Hairdresslng: ARANCHA AGUADO. 

Interpreies/Cqat: CARMELO GÓMEZ (Javier), LAURA APARICIO 
(Alba), JESUS NOGUERA (Alfonso), IVO AYUSO (Javier niño). 
ELENA SUÁREZ (AJba niña), 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 14 minutos. 386 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 535. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A 
Estudios de montaje/Edlting Studios. MIDILAB (Avid.) 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. MIDILAB. 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 13/32003 -16/3/2003. 
a Venus mundiates/Worid Sales: ESTEFANÍA MUNIZ VILLA Co- 
lumola, 4, 2» Deha 28001 Madnd Tel. 91 431 06 20 E-mall: este- 
faniamunizvllia O hotmaü .com 


Cariota maneja el mundo desde su despacho en la planta 42. 
Abajo, en el sóUno, a 20 metros bajo tierra, tres chillados cus¬ 
todian un espeluznante secreto. 

Carlota manages the wortd trom her office on the 42nd fíoor. Down 
bolo* in the cellar. 20 metras underground. three craiy poople 
guard a horrifíc secret. 


La perspectiva de las cosas puede alterarse radicalmente cuan¬ 
do descubres que te queda poco tiempo de vida. SI el destino 
existe, es un interrogante. 

Your vtew ot thtngs can changa radically wtien yon ftnd out yon 've 
got little time left to Uve. II fate oxists. it's a mystery. 
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EL CORAZÓN DELATOR 

THE TELL-TALE HEART 

Productora/Productlon Company: ALFONSO SUÁREZ SUÁREZ. 
Donato Arguelles. 19. 3* D- 33206 G¡(ón (Asturias). Tel. 639 55 92 
60. E-mail: vente ©mtxmall.com 
Director: ALFONSO SUÁREZ SUÁREZ 
Productor/Producer: ALFONSO SUAREZ SUAREZ. 
Guión/Screenplay: ALFONSO SUÁREZ SUÁREZ. 
Argumento/ldea: Inspirado en la obra homónima de/insptred on the 
tale by EDGAR ALLAN POE. 

Director de Fotografia/Photography: GREGORIO TORRE 
Múslca/Score: JUAN CARLOS CASIMIRO 
Montador/Editor: FERNANDO RODRIGUE? 

Montador de sonido/Sound Editor: JOSÉ ANGEL FERNÁNDEZ. 
Maquillaje/Make-up: MARTA CUESTA. 

Intérprotoe/Cast: PAUL NASCHY. ELADIO SANCHEZ 
35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 11 minutos. 309 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfer: DV FILM 

Estudios de montaje/Editing Studios: TECNISON. S A 
Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON. S.A 
Lugares de rodaja/Locations: Oviedo. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 24/10/2000 • 15/8/2003. 
Promioa/Awards: Mejor corto Festival Int de Cine Fantástico de 
Manchesler 

e Ventas mundiales/World Sales: ALFONSO SUÁREZ SUÁREZ 
(Verité de Cinematografía) Donato Arguelles. 19. 3° D. 33206 
Gijón (Asturias). Tel. 639 55 92 60. E-mail: vente ©mixmail.com 


CREÍ QUE HACÍA LO QUE 
TU QUERÍAS 

I THOUGHTI WAS DOING WHAT 
YOU WANTED 

Productora/Production Company: NO PASARAN FILMS. S.L. 
Duque de Lira. 9. 4» Deha. 28015 Madrid Tel 91 542 43 27. E- 
mail: pvalienteOnopasaranlitms.com 
Director: PABLO VALIENTE 
Productor/Producer: PABLO VALIENTE. 

Director de producción/Line Producer: LESLIE DANN 
Guión/Screenplay: PABLO VALIENTE. 

Director de Fotogralia/Photography: ÓSCAR DUFIÁN. 

Dirección artistica/Art Dlrection: YAGO PEREZ 
Montador/Editor: JOSE MANUEL JIMÉNEZ 
Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS FARU0L0, 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: MIGUEL ANGEL GALÁN. 
Ayudanta de dlreccion/Assitant Director: JAVIER PÉREZ 
Intérpretee/Csst: ENMA ROSELLÓ (Martina). TERESA ARBOLI 
(Cansma), PALOMA LORENA (La Jefa). ALICIA BOGO (Blanca). 
35 mm. Color KodaK 5222. Panorámico 1:1,85. 
Ouración/Runnlng time - Motraje/Mctres: 16 minutos. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI 535. 
Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A 
Estudios de montaJe/Edlting Studios • Estudios de 
sonido/Sound Studios: RESONANCIA. 

Lugares de roda|e/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 26/10/2002 - 3/11/2002. 
e Ventas mundiales/World Sales: NO PASARÁN FILMS. S.L. 
Duque de Lira. 9. 4» Deha. 28015 Madnd Tel, 91 542 43 27. E- 
mail: pvalierrte@nopasarantilms.com 


Es de noche. Un hombre avanza por el bosque hasta llegar 
aúna gran mansión. Va a reencontrarse con su hermano al que 
no ve desde hace demasiado tiempo. 

It is night-time. A man goes through the forest until he gets to a big 
house Ha ts gotng to meet up w>th the brother he hasn't sean tor lar 
too long 


Carisma es española y alivia soledades masculinas por diez 
euros. Martina vino del Esle de Europa, para limpiar lo que Ca¬ 
risma ensucia. Juntas va a descubrir que los sueños de los pro- 
bre. Impiden ver la realidad. Mala suerte... 

Chansma is a Spamsh woman who provtdes reltef trom mate loneti- 
ness tor ten Euros. Martina cante trom Eastern Europa to deán what 
Chansma dimes, When the fwo meet. they ótscover that the dreams 
of the poor preven them trom seeirtg their reatity Tough luck., 
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D ALLÓ QUE EREM 

(DE AQUELLO QUE FUIMOS) 

ABOUT THE WAY WE WERE 

Productora/Productlon Company: GNOMON PRODUCCIONES. 
S.L Capitán Meca. 2, At Izqjda 03002 Alicante Tel. 96 515 56 91 
629 62 35 63. E-mail: carmen.boluda6ua.es 
Director: DANIEL ALBEROLA. 

Directora de producción/Une Producen CARMEN BOLUDA 
Guión/Screenplay: DANIEL ALBEROLA 
Director de Fotografia/Photography: PABLO HERNANDEZ 
Múaica/Score: ALBERT PÉREZ. 

Dirección artística/Art Direction: ANNA BAEZA. 
Vestuarto/Costume Deaign: ANNA BAEZA. M* JOSEP DURA 
Montador/Edltor: (VAN NÍEVA 

Montador de sonido/Sound Editor: GIOVANNI CROATTO 
Sonldo/Sound: TETE MONTERO 
Técnico sonido estudio/Sound Mlxer: JUAN GUIOVANI 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: ANTONIO RAMON. 
Maquillaje/Make-up: MARÍA SEGURA 
Peluquería/Halrdressing: M* ANTONIA MARCO. 

Efectos especiaiea/Special Effects: GIOVANNI CROATTO 
Intérpretos/Cast: JAUME MONTANE (Protagonista masculino). 
ANNA BAEZA (Rosar). KANKE SEQUERO (Paln). M* ANTONIA 
MARCO (Señora), JUAN MANUEL BALLESTER (Señor). EVA 
ALBEROLA (Dama de compañía). 

35 mm. Color. Panorámico 1.1,85. 

Duracion/Running time - Metraie/Metres: 24 min. 665 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI BL IV - IVS 
Laboralorloa/Laboratories: FOTOPILM MADRID, S.A. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: TECNISON 
Lugares de rodaja/locatíons: San Juan. El Campelio (Alicante). 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 9/10/2001 - 4/11/2001. 
e Ventas mundialea/World Sales: GNOMON PRODUCCIONES. 
S.L 


Roscr. la protagonista femenina, realiza un trabajo de antropo¬ 
logía para la Universidad que versa sobre la economía y cos¬ 
tumbres de la comarca de “L'Alacanti". Al mismo tiempo que 
redacta este trabajo nos traslada con la imaginación a una 
época, la transición del siglo XVIII al XIX. 

Roser. the teading témate character in this film, is domg a piece ot 
work at the University ¡n anthropotogy on the economy and eos- 
fumes tn the area ot ~L 'Alacantr. As she wntos uo this work sha 
takes us to another time tn our imaginatrons. to the tum ot the oigh- 
teenth-nineteenth century. 


DÉDALO 

LABYRINTH 

Productora/Productlon Company: MIGUEL BORI MUÑOZ P C. 
Marqués de San Juan, 5. pta 2 46015 Valencia Tel. 652 18 78 
88. E-mail; miguelbon6excrte.com 
Director: MIGUEL BORI 
Productor/Producer: MIGUEL BORI 
Directora de producción/Une Producer: ANA ZORNOZA 
Jefe de producción/Production Manager: BORJA ECHEVERRÍA. 
Guión/Screenplay: MIGUEL BORI 

Director de FotografitVPhotography: FERNANDO VERNIERE. 
Camnra/Camera Operator: JOAN CADENAS. 

Múslca/Score. MIGUEL ANGEL GALAN FLORES, 

Dirección artistica/Art Direction: TXEMA HERNANDEZ. 

Montador/Editor: JORGE MORCHÓN 

Montador sonido/Sound Editor: MIGUEL ANGEL GALAN. 

Sonido directo/Sound Recordist: MIGUEL ÁNGEL GALÁN. 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: ANA ZORNOZA. 
Maquillaje/Make-up: ÁNGELA DÍAZ 

Interprotea/Cast: M* ISABEL MARTINEZ PRADO. ANTONIO ES¬ 
CRIBANO. MARILÓ GALACHE, 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres: 20 minutos. 572 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editina Studlos: SGAE 
Estudios de sonido/Sound Studlos: TECNISON. 

Lugares de rodaje/Locations: Valencia. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 10/10/2001 - 10102001. 
e Ventas mundiales/Worid Sales. MIGUEL BORI MUÑOZ P C. 
Marqués de San Juan. 5. pta. 2. 46015 Velencia. Tel. 652 18 78 
88. E-mail: miguelbori6excrte.com 


Marta despierta en un lugar muy extraño que no reconoce, sin 
saber ni cómo, ni porque está allí. Más tarde descubre que los 
"habitantes" del lugar creen que la única forma de escapar con¬ 
siste en eliminar a todos los demás. 

María wakes up tn a very strange place she doesn’l rocognise at att 
without any idea ot how or why sne s there. Later on she fínds out 
that the ‘tnhabitants' ot this place thtnk the only way ot escaping is 
by getting rid ot everyone else 
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DEFECTOS SECUNDARIOS 

SIDE-DEFECTS 

Productora/Productlon Company: FAIR PLAY PRODUCTIONS. 
S.A. Cl de le Ribera, 16. entlo 1 C 08003 Barcelona. Tel 93 310 
66 51. Fax 93 310 72 63. E-mail: rttQfairplayfilms.com 
Directora/Director. MATILDE OBRADORS BARBA 
Productor/Producer: RAMÓN TELLO 
Jete de produccton/Productlon Manager: ROSER PAGÉS. 
Guión/Screenplay: MATILDE OBRADORS 
Director de Fotogratia/Photography: TONI HERNANDEZ. 
Muslca/Score: MAURICIO VILLAVECCHIA 
Dirección artistica/Art Direction: NOEMI JARRIOD 
Montador/Edttor: JAIME TORELLÓ 
Montador de sonido/Sound Editor: XAVIER P ALLI SER 
Sonido dlrecto/Sound Recordisi: AGOST ALUSTtZA 
Ayudante de dirección/Assitant Director: BEATRIZ SALVATIE¬ 
RRA. 

Maquiliaje/Mafce-up - Peiuquona/Hairdresamg: EUSA GONZALEZ 
Efectos especia le s/Special Eflects: POLI CANTERO. 

Efectos digltales/Visual Eflects: ALFREDO BLASCO - FILMTEL 
Asesor 3D: JUAN PARDO 

Intérpretes/Cast: M0NICA PONT (Eva), BRUNO ORO PICHOT 
(Encuestador), M' JOSÉ RUBIO (Vecina 1). CLARA VALLEJO 
(Vecina 2). 

35 mm. Fulicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 9 min. 250 mt. 
Laboratorfos/Laboratories: IMAGEFILM. 

Transferí LA LUNA DIGITAL 

Estudios de sonido/Sound Studlos: O.T. LEVER. 

Lugares de rodafe/Locations: Barcelona 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 6/12/2000 - 11/122000 
■ Ventas mundisles/Wortd Sales: FAIR PLAY PRODUCTIONS. 
SA 


DESAYUNAR, COMER, 
CENAR, DORMIR 

BREAKFAST, LUNCH, SUPPEFf, BED 

Productora/Production Company: LEADING EDGE. S.L. Alegre 
de Dalt,55. 3» B. 0824 Barcelona Tel 902 20 20 70. Fax 902 20 
70 71. E-mail: office@leadingedge-ftims.com 
Director: LINO ESCALERA 
Productor/Producer GORDON MACKINNON. 

Directores de producción/Une Producers GORDON MACKIN¬ 
NON. MARKEGERTON 
Guión/Screenplay: LINO ESCALERA 
Director de Fotografia/Photographv: COSM CAMPBELL. 
Dirección artistíco/Art Direction: DELFIN EMILIANO 
Vestuarlo/Coslume Deslgn: CHARLOTTE CHADWICK. 
Montador/Editor: IRLANDA TAMBASCIO. 

Montador do sonido/Sound Editor: ALEX F CAPILLA 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: MIGUEL CARRETERO. 
Ayudanta de dirección/Assttant Director: JULEN ROBLES. 
Maquilla¡a/Make-up - Peluquería/Hairdressing: CONCHA MARTÍ. 
Casting: JAVIER BERMEJO. 

Interpretes/Cast: NEUS ASENSI. JORGE BOSCH, ANA RI¬ 
SUEÑO. 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running lime • Metraje/Metrea: 28 mln. 785 mt 
Laboratorfos/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studlos: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Cabo de Gata. San José. 

Fechas de roda|e/Shooling dates: 3*12/2002 - 6/12*2002. 
a Ventas mundlales/World Sales: LEADING EDGE. S.L 



Eva. una mujer de treinta y tantos arlos y de una extraordinaria 
belleza natural, nunca se ha preocupado por su aspecto fisico... 

Eva, a thidy-somelhtng-year-old woman with extraordmary natural 
beauty has never worried about her physical appearance,... 


Un dia más en la relación de Esteban y Virginia. Entre el desa¬ 
yuno. la comida y la cena, su presente pasa pausadamente anto 
nuestros ojos. Una angustiosa cotidianeidad que se sirve plato 
tras plato. Parece que nada puede romper la fuerte inercia coti¬ 
diana que domina sus vidas. 

Another day m the relationship between Esteban and Virginia Be- 
tween breaktast. lunch and supper their current situation slowly 
passes before our ayos A tkstressing daily routine whtch is served 
up dish by dish. tt seems nothing can break the strong daily media 
whtch domínales their lives. 
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EL DESCAMPADO 

THE CLEARING 

Productorn/Productlon Company: RUEDO PRODUCCIONES. 
S.L San Roberto. 1, 2 o B 20011 Madrid. Tel 91 518 05 22 (Ale¬ 
jandro Martin 606 53 23 01). 

Director: PEDRO A- TOUCEDA 
Productor/Producer: ALEJANDRO MARTÍN. 

Guion/Screenplay: PEDRO A TOUCEDA 
Director Fotografio/Photography: GUILLERMO SEMPERE 
Cámaras/Camera Operators: ROBERTO TRUJILLO, PEDRO 
TOUCEDA 

Múaica/Score: JOSE SANCHEZ 

Dirección artistica/Art Direction: PEDRO TOUCEDA. ROBERTO 
TRUJILLO. 

Vestuario/Costume Design: ISABEL LARA. 

Montador/Editor: LAURENT DUFRECHE. 

Montador da tonido/Sound Editor: JORGE SANZ 
Sonido dlrecto/Sound Record!*! JORGE SANZ. GABRIEL GU¬ 
TIÉRREZ. 

Técnico aonldo en estudio/Sound Mixer: ALFONSO PINO 
Ayudante de direcciOn/Asaitant Director JORGE SEMPERE 
Maqulllaje/Make-up • Peluqueria/Hairdresslng: CONCHA MARTI 
Efectos especialos/Special EffecU: ARTEFACTO. 

Casting: ROBERTO TRUJILLO 

Intérpretea/Cast: SERGIO PARRALEJO (Luis). RAÚL GARCÍA 
(Moreno). DANIEL ESPARZA (Camp.Ho), LUIS SANTIAGO (Ma- 
nolin), DANIEL SANZ (Ramón), RAMÓN GUIRAO (Rodn), DA¬ 
NIEL PATÓN (Villalañe). ADRIAN LAMANA (Zamora). CAYETA¬ 
NO MENDOZA (Ramón adulto), EDUARDO MARCHI (Hombre 
cojo) 

35 mm. B/N (B&W) y Color. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Running time - Metra je/Metres: 11 min. 310 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRI III Y ARRI BL IV 
Laboratorios/Laboratories: FOTOF1LM MADRID. S A 
Estudios monta je/Edittng Studios: MULTIDESIGN (Avid) 
Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Casa de Campo (Madrid) 

Fechas de rodajé/Shootlng dates: 5/102002 - 8/10/2002 
Premios/Awords: Meior director XXV Fest. Int. de San Roque 
(Cádiz). 

■ Ventas mundiales/World Sales: RUEDO PRODUCCIONES. 
S.L (Alejandro Martin 606 53 23 01) 


EL DESVÁN 

THE ATTIC 

Productora/Produclion Company: JOSÉ CORRAL LLORENTE. 
Cira, del Plantío. 104. Z J B 28220 Majadahonda (Madrid). Tel. 91 
307 76 83 - 650 21 06 46, E-mail: ranafilms0hotmail.com 
Director: JOSE CORRAL 
Productor/Producer JOSE CORRAL 
GuiorVScreenplay: JOSE CORRAL 
Director de Fotografia/Pholography: JOSE CORRAL 
Musica/Score: MUSIC CONTAC INTERNACIONAL 
Dirección arlistica/Art Direction: JOSE CORRAL 
Montador/Editor: JOSE CORRAL 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido en estudkVSound 
Mixer: FERNANDO POCOSTALES 
Técnico sonido en estudio/Sound Mixer: MANUEL COFIA. 
Efectos dlgitalea/Visual Effects: ÓSCAR PEREA 
ANIMACION/ANIMATED FILM (3D) 

Diseño de personajes/Characler Design - Storyboard - Layout - 
Diseño de fondos/Bacitgrounds Design • Animador/Animator: 
JOSE CORRAL 

Software de animaciOn/anlmation Software: MAYA. 
Voces/Voices: JOSÉ LUIS GIL, ÓSCAR MACEDA 
35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Melraje/Metres: 20 min. 557 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Transfer • Estudios de montaje y sonido/Edittng & Sound Stu¬ 
dios: IMAGEN LINE. 

Lugares de roda|o/Locations: IMAGEN UNE. Madnd. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 2002 - 2003. 

Premios/Awards: Primer Premio Infografía en España y Mención 
esp. Jurado Art Futura 2003 • Premio Pixel Coop ALCINE 33 
Mejor corlo 35 mm Vil Mostra Cortometrajes Mataró • Pnmer 
Premio Sección abierta Fesl Universidad Politécnica Madrid • 
Premio Público en Urna Zlnema • Tercer Premio video FICCAB 
2003 • Pnmer Premio animación y lantasia Ciutal del Valls • Mejor 
amblentación Fesl. Playa de las Améncas • Premio Público VI- 
sualSound 2003 • Premio esp. Jurado XIII Muestra Cme Int de 
PdldOCld. 

a Distribución nackmal/Spain Distribution: LOLITA PEUCULITAS 
ARTES VISUALES. S.L Torrecilla del Puerto, 5. 1» A 28043 Ma¬ 
drid. Tel 91 759 40 52 - 652 09 77 71 www lolitapeliculrtas.com E- 
matl: distribución 6 loiitapeliculitascom 
■ Ventas mundialos/Wortd Sales: JOSÉ CORRAL LLORENTE • 
LOLITA PEUCULITAS ARTES VISUALES. S.L. 


Ramón, un hombre de unos sesenta años, recuerda un episo¬ 
dio de su infancia. Todo sucedió mientras jugaba un partido de 
fútbol con sus amigos. De repente, un hecho misterioso e ines¬ 
perado conduce la acción dramática hacia un desenlace lleno 
de surrealismo y simbolismo. 

Ramón, a man ol about sixty. recalts an inciden! trom hís chMhood 
II all happened when he *vas playing a game ol lootball with his 
Inends, Suddenly a mystehous and unexpeded evenl faites trie ec¬ 
hón lowards an outeome lull ol surreahsm and symbo/ism. 


En un desván abandonado surge una historia de amor entre 
criaturas condenadas a la soledad. Celos, odios, amores y de¬ 
samores entre juguetes pasados de moda. 

In an abandonen athe a krve altair starts between creatures con- 
demned lo lonelmess. Jeatousy. hale, lalling m and out ol love all 
faite place between casi out loys, 
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DI ALGO 

SAY SOMETHING 

Productoras/Productlon Compañías: EL MEDANO PRODUC¬ 
CIONES. S.L <20%) Principe de Vergara. 200. ID 20002 Madrid. 
Tel. 630 97 58 25. Fax 91 561 31 82. E-mail: elmedanoproduocio- 
nesOeimedanoproducciones.com • LORELEI PRODUCCIONES. 
S.L. (45%) Avda. Dos Chas. 51. 15175 Carral (La Coruña) (La 
Coruña) Tel 678 60 35 95 981 27 19 38 Fax 981 627 24 89 E- 
mail: infoOlorelelproducciones.com • ENIGMA FILMS. S..L. 
(35%) Cerrazola. 5 28224 Pozuelo de Alarcón (Madrid). 

Director: LUIS DELTELL 

Produclores/Producers: IGNACIO MONGE, RAFAEL ALVAREZ. 
JOSÉ ZAPATA 

Jeto de producción/Productlon Manager: RAFA LINARES. 
Gulón/Screenptay: LUIS DELTELL. 

Director de Fotografia/Pholograpiiy: JAVIER BILBAO 
Musica/Score: JOSÉ VILLALOBOS 
Dirección artistica/Arl Direclion: DAVID TEMPRANO 
Vesluarlo/Costume Deslgn: EVA FERNÁNDEZ 
Montador/Editor: JUANMA NOGALES 

Montador de sonldo/Sound Editor - Sonido directo/Sound Re- 
cordist: MIGUEL ÁNGEL GALÁN 
Ayudante de dirección/Aaaitant Director: CARLOS THERÓN 
Maquillaje/Make-up: CHARO ROMERO 

Interpretea/Cast: MARÍA BALLESTEROS (Irene), VÍCTOR CLAVI- 
JO (Pablo). BLANCA NICOLAS (Bibliotecaria). ÁLVARO 
GARCÍA PEREZ (Guardia de seguridad) 

35 mm. Color. 

Duraclón/Running time • Metra |e/Metres: 15 mln. 434 mt. 

Labora torioa/Laborat oríes: IMAGE FILM 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: EXA. AREA 5.1. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid, La Coruña. 

Fechas de roda|a/Shooting dates: 11/10/2002 -15/10/2002. 
Premios/Awards: Mejor trabajo socios PNR Prisma AEC Mejor Fo¬ 
tografía Fest. Aléala de Henares Primer Premio I TIFLOS de la 
ONCE. • Mejor corto, dirección, guión y actor (V. Clavijo) V Pre¬ 
mios Gljón... de Cine • Premio Elxo Atlántico VIII Fesl. Int. Cine In¬ 
dependiente de Ourense • Helécho de bronce VI Certamen El 
País del Bidasoa • 2* Premio 35mm Fest. Int. Cine Ind. Elche 
2003 • 2® Premio Jurado Fesl, Cortos FONART (Baleares) • Ter¬ 
cer Premio XXIV Semana Cine Español de Carabanchel • Tercer 
Premio Público 16 Semana de Cíe Medina del Campo • Premio 
ONCE Fest. Int • Cine Inédito Islantilla • Premio Público VIII Mos- 
tra Cortos Vilafranca • Primer Premio IV Premios Iberia 
a Ventas mundlales/World Sales: EL MEDANO PRODUCCIO¬ 
NES. S.L • LORELEI PRODUCCIONES, S.L. • ENIGMA FILMS, 
S.L. 


DIEZ MINUTOS 

TEN MINUTES 

Productora/Produclion Company: ALBERTO RUIZ ROJO. Minas. 

16. 28004 Madrid Tel. 607 71 07 38 E-mail: albertorr«in»cia es 
Director: ALBERTO RUIZ ROJO 
Productor/Producer: ALBERTO RUIZ ROJO. 

Jeta de producción/Productlon Manager: RAQUEL ROIG. 
Guión/Screenploy: ALBERTO RUIZ ROJO 
Director de Fotografia/Photography: JESÚS HARO 
Cámara/Camera Operator: FERRÁN PARERA. 

Muslca/Score: RAFAEL ARNAU. MARIO GOSALVEZ, 

Dirección artística/Art Directlon: MARINA ANAYA 
Vestuario/Costume Design: MARINA ANAYA. 

Montador/Editor: ALBERTO RUIZ ROJO. 

Montador de sonldo/Sound Editor: JAVIER CANTERO 
Sonido directo/Sound Recordlst: JAVIER RÜIZ. 

Técnico sonido estudio/Sound Mlxer: CARLOS GARRIDO. 
Ayudante de dirección/Assitant Director: OLATZ ZUAZUA 
Maqullla|e/Make-up - PeluqueriWHalrdressing. SARA HERRAIZ 
Postproducción: MAD PIX. 

Intérpretes/Cast: EVA MARCIEL (Nuna). GUSTAVO SALMERON 
(Enrique). 

Video Digital HD Alta Definición a 35 mm. Colo. Scope 1:2,35. 
Duración/Running time - Melraje/Metres: 17 min. 469 mt 
Tipo de cámara/Comera modol: CmeAlta Sony HD 900 
Laboralorloa/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transler. LA LUNA DIGITAL 

Estudios montaje/Edlting Studlos: TOTEM FILMS (Avid) 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: JINGLE BOX, CINEARTE 
(Mezclas) 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 27/6/2003 -1/7/2003 
Premios/Awards: Mejor interpretación IMACINE (Gran Canana) 
Premio del Público Fest Int. de Patencia • Premio del Público 
Murcia en Corto • Mejor actor XII Encuentra Int de cine de Mas- 
palomas. • Roel de Oro. Mejor montaje y Premio Juventud Sema¬ 
na de Cine de Medina del Campo 2004. 

• Ventas mundlales/World Sales: ALBERTO RUIZ ROJO (Artfic- 
ción Producciones) Minas. 16 28004 Madnd. Tel. 607 71 07 38. 
E-mall: albertorr© lnicia.es 


Irene, una joven invidente, se enamora de la voz de un lector de 
libros para ciegos. 

Irene, a young blind woman, tatts in love with the volee ol someong 
who roads bóoks for the blind. 


-Indicarle que no puedo darle esa información. - Pero. ¿Por 
qué? - Porque no me consta. 

TeH him I can't grve him this Information. - Bot why not ? Because 
Tve gol no record of It. 
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LOS DIMINUTOS 
DEL CALVARIO II 

THE LITTLE ONES OF THE CALVARY 2 

Productora/Productlon Company: CASTELAO PRODUCTIONS, 
S A. Miguel Hernández. 81-87 Polígono Pedrosa. 08908 L'Hospi- 
talet de Uobregat (Barcelona). Tel 93 336 85 55. Fax 93 336 85 
68. www fiimax.com E-mail: filmaxOfilmax.com 

Directoros/Directors-Guión/Screenplay: IÑIGO ROTAECHE. 
LUI SO BERDEJO. JAVIER ASENJO, JAVIER RUIZ BELÉN MA- 
CIAS. OSKAR CANO. JAVIER GUTIERREZ. IONE HERNAN¬ 
DEZ. EUGENIO MIRA, DIEGO GRACIA, MANUEL CARBA- 
LLO. ANTONIO HENS 

Productor/Producer: JULIO FERNÁNDEZ. 

Productora* eiecutivaa/Executive Producer*: SANDRA 
FERNANDEZ SILVIA ELGUER. 

Directora produccIón/Une Producer: TERESA GEFAELL 

Jete* de producción/Production Manager*: CARLOS SERRA¬ 
NO. DAVID CODOSERO 

Directores de Fotogralia/Photograptiy: PABLO ROSSO, DAVID 
TUDELA, DAVID ACERETO. SERGI VILANOVA. DAVID CA¬ 
RRETERO, JUAN GONZÁLEZ. MIGUEL ÁNGEL MORA. SERGI 
BARTOLI. JUAN GONZALEZ, ALFONSO SEGURA 

Montador/Editor: XAVI CARRASCO 

Sonido/Sound: JORDI ARQUES. JOAN RIBA. EDU TUSET. XAVI 
PALLISER 

Ayúdenlo* de dlrecclon/A»*ltants Director INÉS LUGO. MARTÍ 
MOREU 

Casting: INÉS LUGO. BERTA ROIG 

Director postproduccIón/Post-productlon: JESUS L PÉREZ VI¬ 
LLAR. 

35 mm. Color y B/N(B&W) Kodak. Panorámico 1:1.85. 

Duraclón/Runnlng time-Metraje/Metres: 16 m. 450 mL aprox. 

Laboral ortos/Laboratories: IMAGE FILM. 

■ Venta* mundlales/Wortd Salee: SOGEDASA • FILMAX Miguel 
Hernández. 81-87. Pol Pedrosa. 08908 L'Hosprtalet de Uobregat 
Tel 93 336 85 55. Fax 93 336 85 68 www.filmax com E-maíl: lil- 
max@ftlmax.com 


LA DOCTORA SONRISA 

DOCTOR SMILE 

Productora/Production Company: TUS OJOS. S.L. Biarntz. 3. 
28028 Madnd Tel /Fax 91 356 39 13 : 625 45 52 45 E-mail: hola- 
tusojosOwanadoo.es 
Director: MANUEL GARCIA SERRANO 
Productor/Producer: FIAFAEL GARCIA ROMERO. 

Director de produccion/Line Producer: CARLOS CAÑAL 
GulOrVScreenplay: MANUEL GARCIA SERRANO 
Director de Fotogratia/Photography: RAFA ROCHE. 

Stoadlcam: JOSE ANTONIO SANTOS 
Muslca/Score: GABRIELA MAIZTEG.UI 

Dirección artmtica/Arl Direction: HECTOR GARCIA BERTRAND 
Vestuario/Costume Deslgn: TERESA BARRERA 
Montador/Editor: DANIEL FERNÁNDEZ UFIDIALES 
Montadora de sonldo/Sound Editor INÉS ALMIRON 
Sonido directo/Sound Recordlst: INÉS ALMIRÓN 
Ayudante dirección/Asaitant Director: MAYA MALONDA 
MnquIllale/Make-up - Peluquena/Halrdressing: ESTHER CHA¬ 
MARRO. 

Electos dlgltales/Visual Etfects: FERNANDO ESCRIBANO 
Interpretes/Cast: DIANA PALAZON (Teresa/Princesa), NANCHO 
NOVO (Domi- Principe). MARIA GALIANA (Sde/Rema). TXEMA 
BLASCO (Inoceneio/Rey). JORGE MERINO (E)ecullvo 1/Mr. 
Virus). EDUARDO MAC GREGOR (Ejecutivo 2/Mr, Virus). ANA 
SÁEZ (Abuela bar). 

Video digital HD Alta Definición a 35 mm. Color. Panorámico 
1:1.85. 

Durnción/Running time • Metraje/Metres: 18 minutos. 493 me¬ 
tros aprox. 

Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S A 
Transler: MOLINARE 

Estudios de montaje/Edittng Studlos: MOLINARE. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: MOLINARE 
Lugares de rodaje/Locatlons: Umbrálelo (Guadalajara). Madnd. 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 24/1/2003 - 27/1/2003 
a Ventas mundlales/World Sales: TUS OJOS. S.L. Antonio Maura. 
10, 2* izqda. 28014 Madnd Tel 91 521 49 64 ; 625 45 52 45. E- 
ma»l: holatusojos9wanadoo.es 


Doce cortometrajes de un minuto de duración de doce nuevos 
talentos, rodados en un solo plano secuencia y de género fan¬ 
tástico o de terror. 

Twetve short films lasting a minute made by twetve talented new di¬ 
rectora, shot m one sequence and either tantasy or horror 


Domi. un joven atrapado en un ritmo de vida estresado. con 
deudas V problemas familiares recibe un regalo de Teresa: "un 
cuento do suoiios". Todas las caras de la vida do Domi se mez¬ 
clarán en un nuevo sueño donde los niños tienen especial pro¬ 
tagonismo. 

Domi. a young man trapped in a stresslul pace ol lite, wilh debts and 
famity problema receives a present from Teresa: ‘a tale ol dreams'. 
All the laces from Domi’s lile mmgfe togethor in a new dream with 
chlldren taking the leading roles. 
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DUNAS 

DUNAS 

Productora/Production Company: RAFAEL RUIZ ÁVILA. Curro 
Cuchares, 69 18014 Granada Tel 958 17 06 82. Fax 958 17 06 
82. E-maíl: ra<aruizpcScanal21.com 
Web: www.dunasfilm.com 
Director: RAFAEL RUIZ 
Productor/Producer: FIAFAEL RUIZ. 

Jefa de produccIón/Productlon Manager: INMACULADA 
FERNÁNDEZ 

Guión/Screonplny: RAFAEL RUIZ 

Director de Fotografia/Photography: DANIEL SOSA. 

Camara/Caniera Operator: RICARDO DE GRACIA. 

Musica/Score: JUAN CANTÓN 
Dirección artistlca/Art Dlrection: RAQUEL VAQUERO. 
Monladorea/Edltors: MER CANTERO. PACO CAMPANO. 
Montador de sonido/Sound Editor: JORGE MARIN. 

Técnicos do sonido en estudio/Sound Mlxers: JOSÉ A. MANO- 
VEL. 

Ayudante dlrección/Assitant Director: MIGUEL MESAS. 
Maquillsje/Make-up: SONIA LÓPEZ 

Intérpretes/Cast: NOELIA RODRIGUEZ PÉREZ (Luz). GABRIEL 
ANDUJAR GOMEZ (David). JAVIER GARCIA-VILLARACO (Car¬ 
los). ANTONIO CASADO (Camionero) 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Motres: 11 mln. 311 mt. 

Tipo do cámara/Camera modal: ARRI BLIV. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de monta|a/Editlng Studlos: LZ PRODUCCIONES. 
Estudios sonido/Sound Studios: ARTESONORA. EXA 
Lugares de rodo)e/Locations: Refugios Bolones y la Peza del Par¬ 
que Natural de la Sierra de Huetor. Pueblo de Obeilar y Finca Oli¬ 
var Zujaira, Granada 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 15-62002 - 11/9/2002. 
Premlos/Awards: Premio Proyecto IX Fest. Int. De Cortometrajes 
de Granada • Premio del Público 48 Semana Int. de Cine de Va- 
Itadolid 

e Ventas mundiales/World Sales: RAFAEL RUIZ ÁVILA. E-mail: 
dunas ©dunasftfm.com 



EN PAZ 

IN PEACE 

Productora/Productton Company: AULA ABIERTA, S.A. (CINE- 
TAI) Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escuela-tai.com 
E-mail: comunicacionOescuela-tai.com promoción© escuela - 
tai.com 

Director: BORJA ECHEVERRIA 

Jefe de produccIón/Productlon Manager: JULIÁN PRIETO 
Guion/Screcnplay: BOFUA ECHEVERRIA 
Director de Fotografia/Photography: ALEXANDER DEL BARCO. 
Musica/Score: DANIEL ESCOSA 
Dirección artistica/Art Dlrection: MARÍA BITTINI. 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 
Sonido directo/Sound Recordist: EUGENIA CERVERA. 
Ayudante de dlrección/Assitant Director- DAVID RAVENTÓS 
Interpretes/Cast: JUAN FERNÁNDEZ (Hombre 1). NORMA 
MARTÍNEZ (Mujer 1). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running timo - Metraje/Mofres: 12 minutos. 335 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FIM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de roda)a/Locations: Madnd. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 11/4/2002 -13/4/2002 
a Vontas mundioles/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguita. 10. 28004 Madrid. Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escuela-tal.com 
E-mail: comunicacionOescuela-tai.com promoción O escuela- 
tai.com 


En algunas ocasiones tenemos la Impresión de haber vivido lo 
que nos está pasando, en otras, no podemos creer lo que esta¬ 
mos viviendo... Un padre inmerso en una soledad terrible decide contratar a un 

Investigador para que encuentre a su hija. 


Somettmes we ha ve the feehng we ha ve already lived through whal 
is happentng lo us. at other times we can'l beheve whal we are trving 
through.... 
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A lather sunk in terrible loneliness decides to employ an investtgator 
lo find his daughter 
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EL ESPEJO 

THE MIRROR 

Productora/Production Company: 380 V. S.L. Gultlén de Castro. 

8. 28007 Madrid. Tel 91 4Q7 78 73. 

Director: PABLO JAVIER GOMEZ 

Directores de producción/Line Producera: ELENA ORENGO. 
LAURA JARAIZ 

Guión/Screenplay: PABLO JAVIER GOMEZ 
Director de Fotogratia/Photography: DAVID AZCANO, 
Musica/Score: JOSÉ SANCHEZ-SANZ 
Dirección ortístlca/Arl Dlrection: CALIFATO PERFECTO 
Vestuarlo/Costume Deslgn: VERÓNICA PARRA. CARMEN DE 
DOMINICIS 

Montador/Edítor: MANUEL BERMÚDEZ 
Sonldo/Sound MULTIDESIGN. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: CRISTINA GONZÁLEZ. 
Maquillaje/Make-up SARA HERRAIZ 
Peluqueria/Halrdresslng: SARA HERRAIZ 
Inter prctes/Cast PEP MUNNÉ (Hombre). GRETEL STUYCK 
(Mujer), HÉCTOR TOMÁS (Niño). JOSÉ UFANTE (Proxeneta). 
RAFA ROJAS (Padre) GLORIA CAMPOS (Madre). SARA ADAN 
(Nma). 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclon/Runnlng time - Metraje/Metres: 18 minutos. 504 me¬ 
tros. 

Laboratorlos/Laboratories MADRID FILM LAB 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: MULTIDESIGN 
Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid 
Fechas de rodaje/Shooting dates V11/2002 - 3/11/2002 
e Ventas mundlalos/World Sales: 380 V, S.L Guillén de Castro, 8 
28007 Madnd Tel 91 407 78 73. 



EXPRÉS 

EXPRESS 

Productora/Production Company: DANIEL SÁNCHEZ ARÉVA- 
LO. Ftafael Salazar Alonso. 5. 28007 Madrid Tel. 91 504 52 33 
Director: DANIEL SÁNCHEZ ARÉVALO. 

Productor/Producer: DANIEL SANCHEZ ARÉVALO. 

Director de produccion/Une Producen SANTIAGO OLIVER 

Jefe de producción/Production Manager: DIEGO POLO. 

Gulón/Screenplay: DANIEL SÁNCHEZ AREVALO 

Argumento/Original Idea: EMMA BERTRÁN 

Director de Fotografia/Photography: ERNESTO SANTOS 

Cámara/Camera Opcrator: PABLO RODRÍGUEZ 

Montador/Editor KATERI REDONDO 

Montador de sonldo/Sound Editor. DAVID RODRÍGUEZ. 

Sonido directo/Sound Recordist. FREAK LEVEL, S.L. 

Ayudante de dlrecdón/Assitant Director: VICENTE PÉREZ 
Maquillaje/Make-up: ÁFRICA DE LA LLAVE 
Efectos digitales/Vlsual Effects: PACO CUBAS 
Intérpretes/Cast: ANA WAGENER, NATALIA MATEO. 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85 

Duración/Runnlng time • Metraje/Motres: 4 minutos. 120 metros. 
Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID 
Transter: MOLINARE 

Estudios de sonldo/Sound Studios: PECERA ESTUDIO. EXA. 
S.A. (Mezclas) 

Lugares de roda)«/Locations: Madnd. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 2003. 

Premlos/Awards: Premio 5 minutos Fest Int de Cine do Cabra. 

• Ventas mundiales/World Sales DANIEL SANCHEZ ARÉVALO 
Rataol Salazar Alonso. 5. 28007 Madrid Tel 91 504 52 33. 


Un hombre de aspecto misterioso aguarda, encerrado en la ha¬ 
bitación de un viejo hotel, la visita de una mujer. Durante la es¬ 
pera escribe una carta donde revela su carácter hostil y su ina¬ 
daptación social, asi como el odio que siente hacia el prójimo, y 
a su vez, por asociación, hacia si mismo. 

A mysterious looking man ¡s shut up In an otó hotel room wartmg lor 
a vélt Irom a woman While he Is warting he wntes a lotter which 
shows him to be a social mislit with a hostíle character who only 
feefe habed for those around htm and therelore. by assooation, tor 
hlmseil 


Una madre lo darla todo por su hija. Casi todo. Maite está harta 
de que su hija Raquel le desvalije la casa para conseguir droga, 
harta de sus falsas promesas, de ver cómo se destroza la vida y 
no poder hacer nada para evitarlo. 

A mother would do anything lor her daughter AlmosI anythmg Marte 
ts ted-up with hor daughter Raquel lor taking thmgs Irom the house 
to pay tor drugs. tor maktng promtses she can't keep. she s ted-up 
with watchmg hetpiessly as Raquel destroys her Irte 
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EL EXPRESO NOCTURNO 

NIGHT EXPRESS 

Productora/Productlon Company: LA RANA VERDE PRODUC¬ 
CIONES. S.L Ribera de Deusto. 42 48014 Bilbao Tel. 944 470 
20 67- 653 73 34 12 www laranaverde com E-mail: ¡nfo®larana- 
verde.com 

Web: www.laranaverde.com 
Director: IMANOL ORTIZ LÓPEZ 

Productores/Producers: LA RANA VERDE PROD S.L IMANOL 
ORTIZ LÓPEZ, MANUEL GÓMEZ-ÁLVAREZ 
Directora produccion/Lin* Producán MARIAN GONZÁLEZ. 
Gulon/Scroenplay: IMANOL ORTIZ LÓPEZ. 

Argumenlo/ldea Basado en el relato corloBased on the short 
story ‘El Expreso Nocturno - de SLAWOMIR MROZEK. 

Director Fotografia/Photographv: CRISTÓBAL BAIGORRI 
Cámara/Camera Operator: RÓBtRTO CANTERA. 

Musica/Score: JOSE LUIS CANAL, LICHIS (La Cabra Mecánica) 
Montador/Editor: PUY SAN MARTIN 

Montadores sonldo/Sound Editora - Sonido directo/ Sound Re- 
cordial: ALVARO HERRERO. INAKI ALONSO 
Ayudante de dirección/Asaitant Director: MANUEL GÓMEZ- 
ALVAREZ. 

Interpretea/Cast : ALEX ANGULO (Pasajero). CESAR SARACHU 
(Hombre), ENRIQUE MARTINEZ (Revisor) 

35 mm. B/N(B&W) Kodak Eastman Double X 5222. Panorámico 
1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 8 minutos. 219 metros 
aprox. 

Tipo de cámara/Camera model: MOVIECAM COMPACT. 
Laboratorios/Laborntories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudioa montaje/Edlting Studloa: KINEO ESTUDIOS (Avid) 
Estudios sonldo/Sound Studios: SONORA ESTUDIO. REC 
Lugares de roda|eA.ocations: K2000 Estudios y la Estación de fe¬ 
rrocarriles de Abandp (Bilbao). 

Fechas de rodate/Shooting dates: 1/7/2003 - 3/7/2003. 
Premios/Awards: Mejor actor (Cesar Sarachu) ZINEBI Bilbao • 
Premio esp Mejor director vasco Festival Cortometrajes de Irún • 
Premio del Público 20 edición Semana del Cine Vasco • Premio 
Kodak mejor corto en 35 mm. Semana Int. del Cortometraje de 
San Roque. 

■ Distribución nacional/Spain Distribution: KIMUAK DONOSTIA 
KULTURA Antigua Biblioteca Municipal Plaza de la Constitución, 
1.2003 San Sebastián. Tel 943 48 15 38/11 57. E-mail: cinema ci¬ 
nema @ donosúa org kimuak_basqueshortfilms8 dorvostia.ora 

■ Ventas mundiales/World Sales: LA RANA VERDE PRODUC¬ 
CIONES, S.L. 


FATUM 

FATUM 

Productora/Productlon Company: CRISTINA JUNQUERA. 

Cañas. 4 28043 Madnd Tel. 91 519 37 85. 

Director ALBERTO MORENO MUÑOZ 
Productora/Producer: CRISTINA JUNQUERA 
Director de producclón/Une Producer: ALVARO WEBER. 

Jefe de producción/Productlon Manager: DAVID GARCIA 
SALAS. 

Guión/Screenplay: ALBERTO MORENO MUÑOZ. 

Director de Folografia/Photography: PEDRO SÁNCHEZ. 
Cémara/Camera Operator: JORGE SIMONET. 

Música/Score: JOSE SÁNCHEZ SANZ 

Dirección artistica/Art Direction: BARBARA PEREZ SOLANO. 
Vestuarto/Coslume Design: SONIA GRANDE. LAURA ARDA 
Montador/Edltor: RORI SANZ DE ROZAS 
Montador de sonldo/Sound Editor: L 
Sonldo/Sound: JORGE SÁNCHEZ-ESTRADE 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: GABRIEL GUTIERREZ 
Ayudante de dlreccIún/Assitant Director: JORGE MORENO 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hatrdressing: MILKO GÓMEZ. 
NURIA MONROE 

Efectos especiales/Special Effects: F & P 
Casting: MARINELA AMORES 

Intérpretes/Cast: CHRISTINE HONRADO (Emi), TRINIDAD 
BUENO (Bárbara). ALVARO LOBO (Marcos). JUAN SANZ (Luis). 
LUIS MORENO (Camarero), ARTURO WEBER (Profesor), JUAN 
IGNACIO OCAÑA (Presentador telediario), CRISTINA ABAD (Re¬ 
portera telenoticias) 

35 mm. Fujicolor. 

Duracion/Running time - Metra)e/Metres: 20 minutos. 550 me¬ 
tros aprox. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: CLAKETA. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: MULTIDESIGN. EXA. S A 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 20/12/2002. 
e Ventas mundiaies/World Sales: CRISTINA JUNQUERA 


Un hombre paciente se topa con un pasajero hipocondriaco en 
un expreso nocturno. El pasajero, en un interrogatorio absurdo, 
terminará con la paciencia de su compañero de compartimiento. 

A patmnt man shares a carnage with a hypochondnac passenger on 
a night express The passenger. ih an absurd interrogaron. wears 
down the pahence ofhis fellow traveller. 


Emi y Bárbara comparten piso y estudios. El carácter dominan¬ 
te de Bárbara se impone en las decisiones que afectan a 
ambas. Emi, retraída y enigmática, sufre los continuos desplan¬ 
tes de Bárbara, que la somete a un castigo constante. Harta de 
esta situación, decide cambiar y en su regreso a casa sufre una 
transformación y se replantea su vida. 

Erro and Barbara share a Hat and their studios Barbara ¡S very dom- 
ineenna and always gets her way in deetsions which atfect bolh ot 
them Emi, withdrawn and erugmatic. sutfers Irom Barbara s continu¬ 
óos mderwss whtch causes her constant suftering Fed-up wtth thts 
situation, she decides to chango and on her retum homo sho under- 
goes a transformaron and reconsidera her Me. 
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FLORES 

FLOWERS 

Productora/Production Compony: TACH PRODUCCIONES, S.L 
Fuencarral. 82. 5» 0. 20004 Madrid Tel. 629 99 32 16. Fax 91 
S22 14 81 . E-mail: ciiusliedoOyahoo.es 
Director: DAVID ILUNDAIN 
Produclor/Producer: JESUS LIEDO 
Jefe de produccIórVProduction Manager: JESÚS LIEDO 
Guión/Screenplay: DAVID ILUNDAIN 
Director de Fotografia/Photography: ÁNGEL AMOROS 
Cámara/Camera Operator: JACOBO VÁZQUEZ. 

Dirección artística/Art Direction: ESTHER JIMENEZ. 
Vestuaria/Costume Design: SONIA CAPILLA. 

Montador/Editor: NINO M. SOSA. 

Montador de sontdo/Sound Editor: MAITE RIVERA. 

Sonido directo/Sound Recordiat: CARLOS LIDÓN 
Técnico de sonido estudlo/Sound Mixer: MAITE RIVERA 
Ayudante de dlrección/Asailant Director: IÑIGO ECHÁVARRI 
Moquillaje/Make-up: ANA LECUMBERRI 

Interpreles/Caat: CRISTINA PERALES (Mujer). GINÉS GARCIA 
MILLÁN (Mando). NINO M. SOSA (Mensajero). 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Running time - Motraje/Metres: 17 min. 467 mt. 

Tipo de cámara/Camera modal: Sony. 

Laboratorloa/Laboratories: MADRID FILM LAB. SWISS EF- 
FECTS 

Estudios de monta|e/Edittng Studlos: CÓDIGO BABILONIA. 
MAD PIX 

Estudios de somdo/Sound Studlos: EXA. S.A. 

Lugares de roda|e/Locations: Sesefta (Toledo). Pamplona (Nava¬ 
rra). Madrid 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 27/9/2002 - 30/9/2002. 
Premíos/Awards: Premio Jurado Mejor corlo XIV Semana Cine Es¬ 
pañol Aguilar de Campóo Premio Jurado Mejor codo navarro III 
Festival Cine de Pamplona. Mejor Actriz Fest Terrassa • Mejor 
Guión Fesl Alcalá De Henares • Mejor actor (G G* Mitón) VI Cer¬ 
tamen Nac. De Codometrajes de Astorga 2003 • Mejor actriz XV 
Fest. de Cinema de Girona • Mejor guión Fest Int. De Cine y Video 
Buenos Aires • Mención esp. V Fest Octubre Corto Amedo • Tercer 
Premio Madridlmagen 2003 • Mejor guión.actnz (C. Perales) y 
mejor codo /uvenll VI Certamen Nac de Cortos de Antequera 
■ Ventas mundíalea/Wortd Sales: TACH PRODUCCIONES. S.L 


FLORES PARA MAIKA 

FLOWERS FOR MAIKA 

Productora/Production Company: CÓMO PRODUZCO. S.L. 
Duque de Una. 6. 3". 28015 Madnd. Tel. 91 548 92 60. Fax 91 
541 10 17. www.comoproduzco.com E-mail: juanOcomoproduz- 
co.com 

Director: ANDREN CASTRO 

Productor/Producer: JUAN DE LA PUENTE GARCÍA 
Director de producción/Une Producer: CHRISTIAN MARTIN. 
Guión/Screenplay: ANDREN CASTRO 
Director de Fotografia/Photography: MIGUEL LEAL 
Cámara/Camera Operator: JAIME GONZÁLEZ 
Mtisica/Scora: CARLOS DE LOPEZ. PACO PRIETO 
Dirección artística/Art Direction: ANDREU CASTRO PINTO. 
Montador/Editor: CARLOS AGULLÓ 

Montador de sonido/Sound Editor: MIGUEL ÁNGEL VILLAR 
(MAIKI) 

Sonido directo/Sound Recordist - Técnicos de sonido en estu- 
dio/Sound Mixers: JAVIER DE LA SEN, JULIO HOYA 
Ayudante de dirección/Assitant Director: ANA HUERTAS 
Maquillaje/Make-up: ESTÍBALIZ OLLERO 
Peluqueria/Hairdressing: JAVIER DIEZ. 

Electos especiales/Speclal Effects: HERNAN TEJADA 
Electos dígitales/Visual Etfects: MIGUEL ÁNGEL VILLAR (MAIK!) 
Interpretes/Cast: EVA AMARAL. JORGE BOSCH, HELGA LINE. 
ABIGAIL GARCIA 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running timo - Metra|e/Metres: 14 min. 409 mL 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID 
Transler: 0PTICAL TRANSFER 

Estudios de monta|e/Editing Studlos: AVID EXPRESS. AVID 
MEDIA COMPOSER (MIDILAB). 

Estudios de sonido/Sound Studios: MIDILAB. CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locattons: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 23/4/2003 - 2/5/2003. 
Premios/Awards: Mejor actriz (Eva Amaral) en Trlntxerpe ‘Bahía 
de Pasaia". 

avenías mundlaies/World Sales: CÓMO PRODUZCO. S.L. 
Duque de Una. 6. 3®. 28015 Madnd Tei. 91 548 92 60. Fax 91 
541 10 17. www.comoproduzco.oom E-mall: juandcomoproduz- 
cocom 



-¿Si? -¿Si, señora Jiménez? -Si -Le traigo un ramo de Flores Ilu¬ 
sión ¿Me abre por favor? -¿Cómo?... ¿Oiga?». No he entendido 
nada... ¿Olga?. 

■Yes? - Yes. Mrs Jiménez? ■ Yes - /Ve brought you a bunch of ftow- 
ers from Flores Ilusión? Wlll you open the door lor me? - Whaf? 
Helio .. I can'l urtdersland anythmg 7 Helio . 7. 


Tras un largo tiempo de maltratos físicos y psicológicos por 
parte de su pareja. Maika toma la decisión de abandonarle. Por 
miedo a la reacción de éste, decide grabarle un video de despe¬ 
dida. A veces hay que saber decir adiós a tiempo... 

Having suffered many years ol psycboiogicai and pbysical abuse 
from ber partner Maika makes Ibe decisión lo leave him. Sbe's so 
Ingbtened ol bis reaction tbat she decides lo record a tarewell video 
Sometimos one bas lo say goodbye in good tíme . 
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LA FUENTE DE CARMEN 
AMAYA 

THE SOURCE OF CARMEN AMAYA 

Productora/Production Company: DIEGO AGUDO PINILLA. Ca¬ 
narias. 33.1* 3 28045 Madrid Tel. 91 467 79 57. E-mail: diegoa- 
gudo@terraes 

Dlroctor: DIEGO AGUDO PINILLA 
Productor/Producer: DIEGO AGUDO PINILLA 
Guión/Screonplay: DIEGO AGUDO PINILLA 
Argumento/ldea: Basado en un poema de/Based on a poem by 
JOSÉ HIERRO. 

Director de Fotogratia/Photography: DIEGO AGUDO PINILLA. 
Monlodor/Editor: JOAQUIN ASENCIO 

Montadores de sonldo/Sound Editora: JUAN CÉSAR DE LAS 
HERAS. JOSÉ LUIS GARCIA FLORES 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: JUAN CÉSAR DE 
LAS HERAS. JOSÉ LUIS GARCÍA FLORES 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM: (Lápices de colores sobre 
papel/Crayons on paper) 

Diseño de personajes/Character Deslgn: DIEGO AGUDO PINI- 
LLA 

Stotybonrd: DIEGO AGUDO PINILLA 
Layout: DIEGO AGUDO PINILLA 

Diseño de fondos/Backgrounds Deslgn: DIEGO AGUDO PINI- 
LLA 

Anlmador/Anlmator: DIEGO AGUDO PINILLA 
Coreografia/Choreography: EVA YÉRBABUENA 
Documentación: EL FLAMENCO VIVE. 

Voz en off/Voice over: PACA GABALDÓN. 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

DuraciOn/Running time - Metraje/Metres: 6 minutos. 164 metros 
aprox. 

Laboralorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID. SA. 

Transter: FOTOFILM MADRID, S.A 

Estudios de sonido/Sound Studios: OPTICAL TFtANSFER. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madnd. 

Fechas de rodajé/Shooting dates: 10/11/2003 - 11/11/2003. 
e Ventas mundialea/World Sales: DIEGO AGUDO PINILLA. Ca¬ 
nanas. 33.1* 3. 28045 Madrid. Tel. 91 467 79 57. E-mall: diegoa- 
gudo@ ierra es 


Carmen Amaya recuerda su infancia en el barrio barcelonés del 
Somorrostro cercano al mar del que aprendió a bailar fijándose 
en el movimiento de las olas. 

Carmen Amaya remembers her childhood in Somorrostro, a distnct 
ol Barcelona near ttie sea. She leamt to dance from the sea. study- 
i ng the movement o) the waves. 



GOLPE DE SUERTE 

A LUCKY STRIKE 

Productoras/Production Compañías: ECLIPSE P. C., S.L. Plazo¬ 
leta de Perón, 7, 3 8 D. 35003 Las Palmas de Gran Canaria. Tel. 
609 53 54 42. E-mall: eqlipse@mail.com • GUERRILLA FILMS. 
S.L. Augusto Figueroa, 16. 28004 Madnd. Tel. 91 523 07 81. Fax 
91 52307 81 

Directores/Directors: ASIER GUERRIKAECHEBARRIA LOPEZ. 

GORKA LUZURIAGA MARTINEZ, 

Productor/Producer: ELIO QUIROGA. 

Productores ejeculivo/Executive Producers: STEFAN NICOLL 
ELIO QUIROGA. 

Jefe produccion/Production Manager: LEANDRO LOBASSO. 
Guión/Screenplay: GORKA LUZURIAGA. ASIER GUERRIKAE- 

chebarría 

Director de Fotografia/Photography: SERGI SAMPOL 
Musica/Score: MARIO QUIÑONES. 

Dirección arlistica/Art Direction: ELENA MARTÍNEZ. SERGIO 
HERNANDEZ. 

Vestuario/Costume Design: ASIER GUERRICAECHEBARRIA, 
GORKA LUZURIAGA 
Montador/Editor. SEBASTIAN ARABIA 
Montador de sonido/Sound Editor: NACHO ROYO 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: IVÁN GONZALEZ. JAVIER VE- 
LASCO. FÉLIX GOXENCIA. 

Técnico sonido estudio/Sound Mlxer: JORGE LERNER 
Ayudante dlrección/Assitant Director: STEFAN NICOLL. 
MaquIllaje/Make-up - Peluqueria/Hairdrosalng: MARÍA JESÚS 
GAMARRA. MARINA NAVARRO 

Efectos digitalea/Visual Effccts: PABLO GARAYZAR. PABLO 
MEJÍAS. 

Supervisor Postproduccion: ELIO QUIROGA. 

Intórprotes/Cast: JOSE MELLADO (Hombre móvil), STEFAN Nl- 
COLL (Joven), MAYTE CASTILLO (Novia). DENISE MORENO 
(Chica aerobio). JÓNS PAPPILA.JEFFREY SPINOZA.EMILIO 
ELVIRA. EVA HACHE.LUIS PLAZA. PLABLO MEJIAS. 

Minl DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time • Metraje/Metres: 19 min. 544 mt. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. SA 
Transfer: IMAGEN UNE 

Estudios sonido/Sound Studios: LA BOCINA-BABILONIA 
Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 9/11/2002 -12/11/2002. 
a Ventas mundiaies/World Sales: EQLIPSE P C.. S L. • GUERRI¬ 
LLA FILMS. S.L 


Un hombre va en busca de una antigua novia a una ciudad des¬ 
conocida. Un golpe casual con otro hombre provocará un efec¬ 
to dominó que le llevará hasta ella. 

A yoong man arrtves lo a new town. ín seek otan oíd times girttnend 
A casual stnke mth another man will cause a domino etfect which 
mil guide him to her. 
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CORTOMETRAJES 



GUARDAD LOS LABIOS 
POR SI VUELVO 

SAVE YOUR UPS FOR MY RETURN 

Produclora/Production Company: PRODUCCIONES AUDIOVI¬ 
SUALES SURSUM CORDA GAMBLE, S.L Ronda do Segovia. 
40, 4« D. 28005 Madrid, Tel 91 366 90 22. E-mail: sursumcor- 
daQeresmas.com 

Director. JUAN C GARCIA-SAMPEDRQ 

Productores/Producers: JAVIER DURA. PEDRO MIRANDA. J. C. 
GARCÍA SAMPEDRO. 

Jetes de produccidn/Production Managers: JAVIER DURA. 
PEDRO MIRANDA. 

Guión/Screenplay: JUAN C. GARCIA-SAMPEDRO 
Director de Fotogrntia/Photography: JOAN LLUÍS ARRUGA. 
Steadicam: JUANJO SANCHEZ 

Música/Score TONINO CAROTONE. JORGE PÉREZ MORENO 
Dirección artística/Art Oirection: INAKI SAMPEDRO 
Vestuarlo/Costume Deslgn: BEATRIZ MARTINEZ. 
Montador/Edltor: MARIANO TOURNE. 

Montador de sonido/Sound Editor: DAVID RODRÍGUEZ. 
Sonido/Sound: ÁNGEL ÁLVAREZ 
Técnicos de sonido on estudio/Sound Misera: J 
Ayudante de dirección/Aasitant Director: PABLO ROJAS 
Maquillaje/Make-up: CAROLINA GARCIA 
Peluquerta/Halrdresainq: ANA LOPEZ VAZQUEZ 
Intérprelea/Caat: CLAUDIA ROJAS (Yemirel), ROBERTO PERDO- 
MO (Ever). MANUEL NAVARRO (Fermín). ÁNGELA HERRERA 
(Santera), LEO SIMEÓN BARO (Cartero). ELBA PÉREZ TO¬ 
RRES (Chica cubana). ELIO LUIS MORENO (Chico cunano). 
FLOR GIRALOEZ (Novia cubana). JORGEPÉREZ MORENO 
(Músico cubano). TONINO CAROTONE (Duerio lotería). MIMI 
AMERIGO (Vecina). 

Betacam Digital a 35 mm. Eastmancoior. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Runnlng timo - Metraje/Metres: 25 min. 685 mt. 
Laboratorios/Laboralories: IMAGEN FILM. 

Estudios montaje/Editing Studios: AVID P A C., IMAGEN UNE 
Estudios de sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIOS. TEC- 
NISON. 

Lugares do rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shooting dates 1/11/2002. 

Premios/Awards: Mejor corto IV Festival Audiovisual Aster Errasti 
de Eibar. 

a Ventas mundiales/World Sales: PRODUCCIONES AUDIOVIO- 
SUALES SURSUM CORDA GAMBLE. S.L 


LA HABITACIÓN INCLINADA 

THE TILTED ROOM 

Productora/Production Company: ANIMANDUS. S.L. Galileu. 
281-265. Entlo 4* 08028 Barcelona Tel. 93 490 02 10. Fax 93 
490 02 93. E-mail: anlmandusOmenta.net 
Web: www.kotoc3d.com 

Directoros/Directors: PAKO BAGUR GOMILA, FREDERIC COR¬ 
DOBA SCHWANEBERG. IBAN JOSÉ PÉREZ 
GulorVScreonplay PAKO BAGUR GQMH-A. FREDERIC CORDO¬ 
BA SCHWANEBERG. IBAN JOSÉ PEREZ 
Directores de Fologralía/Photography: PAKO BAGUR GOMILA. 

FREDERIC CORDOBA SCHWANEBERG. IBAN JOSÉ PÉREZ 
Música/Score: RAIMÓN RIFE.JORDI DALMAU, ALEX FERRE 
Montadores/Edltors: PAKO BAGUR GOMILA. FREDERIC COR¬ 
DOBA SCHWANEBERG. IBAN JOSE PÉREZ 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM: (30) 

35 mm. Color. Normal 1:1,33. 

DuraciórVRunning time: 9 minutos. 247 metros aprox. 
Laboratorios/Laboralories: IMAGE FILM. 

Estudios de sonido/Sound Studios: POLART 
Lugares de rodaje/Locations: Kotoc (Barcelona). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 15/5/2003 - 15/7/2003. 
a Ventas mundíales/World Sales: ANIMANDUS. S.L Galileu, 281- 
285, Entlo 4* 08028 Barcelona Tel 93 490 02 10. Fax 93 490 02 
93 E-mail: animandus © menta net • KOTOC www.kotoc3d.com E- 
mail: kotocOkotoc3d.com 


Ever quiere a Yemirel. Fermín quiere a Yemirel. Los dos quieren 
tener un querer para asi no llevar esa vida que llevan. Los dos 
quieren a Yemirel. pero nadio le ha preguntado a Yemirei que es 
lo que quiere. Como dice la canción, todos quieren tener un 
querer para asi no llovar la vida que llevan. 

Ever ¡oves Yemirei Fermín loves Yemirei. Both oi them want lo ha ve 
a someone lo love in their lives so as nol lo lead the Uves they do. 
Both ol thom love Yemirei. bul nobody has asked Yemirei what she 
wants. As the song says. everybody wanls somebody lo love so as 
nol lo lead the lite they do. 


En un mundo gris, rutinario y cuadriculado, el protagonista do 
esta obra encuentra la puerta de acceso a otro mundo modifi¬ 
cando los ángulos roclos de su casa. 

In a grey, monotonous. square wortd the leading character in this 
work fínds the doorway to another wortd by altenng the nght-angles 
in his house. 
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CORTOMETRAJES 



HERIDAS 

WOUNDS 

Productora/Production Company: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI) Senarto Anguila, 10. 28004 Madrid Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67 Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escueia-tai.com 
E-mail: comunicación O escuela-tai com promoción O escuela- 
tai.com 

Director: JOSÉ LUIS MANZANO. 

Jete de produccton/Productton Manager: JULIÁN PRIETO 
Gulón/Screenpiay: JOSÉ LUIS MANZANO 
Director de Fologratia/Pholography: DEBORAH MONTERO 
Camaras/Camera Operators: JAVIER GONZÁLEZ. ITZIAR MON- 
TIAGA 

Musica/Score: JOSE SANCHEZ PÉREZ 
Dirección artística/Art Direction: MARÍA BITTINI. 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: SONIA PROVENCIO 
Ayudante de dirección/Aasitant Director: BORJA ECHEVERRÍA 
Intárprctes/Cast: ANA WAGENER (Chica 1), JUAN FERNANDEZ 
(Chico), BIBIANA SCHOOFER (Chica 2) 

35 mm. Fulicolor. Panorámico 1:1.85. 

Duracion/Runnlng time - Metraje/Metres: 11 minutos. 326 me¬ 
tros. 

Laboratorioe/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid 
Fechas de roda|e/Shootlng dates: 7/3/2002 - 9/3,2002 
e Ventas mundlales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A (CINE- 
TAI). Serrano Anguila 10. 28004 Madnd Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67 Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www escuela-tai com 
E-mail comunicactonOescuela-tai.com promoción O escuela- 
lai.com 


HISTORIA DE UN CIUDADANO 

A CITIZEN'S STORY 

Productora/Production Company: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI) Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid Tei 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escueia-tai.com 
É-mail: comunlcacionOescuela-tal.com promoción ©escuela- 
tai.com 

Oirector: PABLO SALVATIERRA. 

Jeta de producción/Productíon Manager: PILAR RUIZ. 

Guión/Screenplay: PABLO SALVATIERRA 

Director de Fotogralia/Photography: VIVIAN RODRIGUEZ. 

Camaraa/Camera Operators: ALEXANDER DEL BARCO. MARIA 
GARCÍA 

Musica/Score: FRANCISCO JOSÉ CUADRADO 

Dirección arristica/Art Direction: BEATRIZ CURI. DAVID SILLE¬ 
RO 

Montador/Editor ALFONSO SEVILLA 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: EUGENIA CERVERA. SONIA 
PROVENCIO 

Ayudante de dirección/Aasitant Director: EMINEH MARRERO. 

Maquilla je/MaKe-up: EVA PÉREZ, LOURDES LEON ^ 

Poluqueria/Hairdressing: EVA PEREZ. LOURDES LEÓN. 

Interpretes/Cast: DAVID ZARZO (Mario), LOURDES BARTO¬ 
LOMÉ (Madre), EMILIO GAVIRA (Lotero), AGUSTINA COVIÁN 
(Chica). ALEXANDRA JIMÉNEZ (Chica Pastilla) 

35 mm. Fulicolor. Panorámico 1:1.85. 

Duracion/Runnlng time - Metra|e/Metres: 12 minutos. 350 me- 
tros. 

Laboratorios/Laboratorios: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: CINEARTE 

Lugares de roda|e/Locatlons: Madrid. 

Fechas de rodaie/Shootlng dates: 8/4/2002 -10/4/2002. 

e Venus mundiales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Angurta. 10. 28004 Madnd Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escuela-tai.com 
E-mail: comunicacionOescuela-tai.com promoción© escueta - 
tai.com 


Dos vidas paralelas. Dos mujeres maltratadas. Ambas afrontan 
esta situación de muy distintas formas, planteándonos la difícil 
cuestión de Cual es la mejor opción. 

Two parallei Iives. Two battered wives Both of them face this siiua- 
tton in a very difieren! way, raising the ditlicutl guestion of whtch ts 
the best option 


Mario se plantea montar un "cofee-shop" en Amsterdam. aun¬ 
que para ello tendrá due robar a su madre. 

Mano is constdering settíng up a ‘cotfee-shop’ in Amsterdam. even 
though this means stealing from his mother 
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CORTOMETRAJES 



EL HOMBRE QUE HIZO 
CUMPLIR LA LEY 

THE MAN WHO ENFORCED THE LAW 

Productora/Production Company: OLGA RATA RODRÍGUEZ. 
Comandante Portea, 9 H 28008 Madrid. Tet. 91 541 12 42. E- 
mail: olgarata©eresmas.com 
Director: NICOLAS ROMERO LARA. 

Productora/Prodocer: OLGA RATA RODRIGUEZ. 

ProduccIon/Production : CRISTINA GAVILÁN. NURIA MATEOS 
Guíón/Screenplay: NICOLAS ROMERO LARA 
Director de Fotografia/Photography: JAVIER SUÁREZ. 
Cámara/Camcra Operator: JUAN LUIS CABELLOS. 

Steadicam: BERNARDO ROSSETTI. LEANDRO EISENSTAEDT 
Múslca/Score: JAVIER MONTEVERDE 
Dirección artistlca/Art Dlroctlon: BENITO SÁNCHEZ. 
Veatuarlo/Coetume Design: BENITO SÁNCHEZ. 
Montadores/Edilors: ÁNGEL REDONDO, JOSE FONTES 
Montadores de sonido/Sound Editora: FERNANDO POCOSTA- 
LES. JAVIER LAVACA. 

Sonido dlrecto/Sound Recordlet: VÍCTOR PUERTAS.MARÍA 
MOZOS 

Técnico de sonido en eetudlo/Sound Mixer: FERNANDO PO- 
COSTALES. 

Ayudante direccton/AesItant Director: ANGEL REDONDO. 
Maqutllaja/Make-up - Peluqoería/Halrdresslng: CRUZ PUENTE 
Efectos digltalesWisual Éffects: ÓSCAR PEPEA. JESÚS DE 
MATOS. SAÚL R. YOWI 

Intérprotee/Cast: JOSÉ VIYUELA (Hombre). PEPIN TRE (Agresor 
agredido), MARÍA JOSÉ ALFONSO (Madre), PEPE MARTÍN 
(Juez), GOYO GONZÁLEZ (Presentador TV), ALBERTO CLO- 
SAS (Director cadena TV). 

35 mm. Eastman color. Panorámico 1:1.85 
Duraclón/Running time - Metra|e/Metres: 21 min. 590 mt. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A 
Estudios de monlaje/Editlng Studlos IMAGEN LINE (Avld) 
Estudios de sonido/Sound Studlos: CEZANNE PRODUCCIO¬ 
NES 

Lugares de roda je/Locatlons: Madnd 

Fechas de roda|e/Shootlng dales: 5/10/2002 • 31/10/2002. 

a Ventas mundialos/World Sales: OLGA RATA RODRÍGUEZ 



LAS HUELLAS 

TRACKS 

(Eepaha/Spaln-FInlandia/FIntand) 

Productoraa/Productlon Compañías: UN LUGAR EN EL CINE. 
S.L. (64%) Garceta. 5. bajo 28019 Madrid Tel 91 472 13 07. Fax 
91 472 13 07. www uniugarenelcine.com E-mail: infoOunlugare- 
neicine com • SPUTNIK OY / AKI KAURISMÁKI. (36%) (Finlan¬ 
dia)- 

Director: MIGUEL ÁNGEL JIMÉNEZ 

Productores/Producers: MIGUEL ANGEL JIMÉNEZ. ALBERTO 
MORAIS, GORKA GÓMEZ ANDREU.LUIS SAINZ.AKI KAU- 
RISMÁKI 

Director producción/Line Producer: GORKA GÓMEZ ANDREU. 
Gulón/Screenplay: MIGUEL ANGEL JIMÉNEZ. JORGE MIGUEL 
BENITEZ MONTAÑÉS. 

Director de Fotografta/Photography: OLLI VARJA 
Dirección artistlca/Arl Dlrectlon • Veetuarto/Coetume Design: 
LEOPOLDINA VALDEMORO 

Montadores/Edilors: LAURENT DUFRECHE, CAROLINA 
MARTÍNEZ 

Montador de sonlda/Sound Editor: MIGUEL CARRETERO 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: MIGUEL ANGEL DELGADO 
Técnico sonido en estudlo/Sound Mixer: ALFONSO PINO. 
Ayudante dlrección/Assitant Director: ALBERTO MORAIS 
Maquillaja/Mske-up: CECILIA ESCOT 
Peluquerla/Halrdresslng: CRISTINA MELLIZO 
Interpretes/Cast: LUIS HOSTALOT (Hombre), IÑIGO DE LA IGLE¬ 
SIA (Guillermo de Normandla), JOSÉ SOLÉR (Hombre en el bar). 
MARIA PUYO (Chica). ALBERTO LLANOS (Camarero) 

35 mm. B/N (B&W) Kodak PlusX y dobleX. Panorámico 1:1.85. 
Duraclón/Running time - Metraje/Metros: 23 mln. 650 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: ARRIBL IV. 
Laboratorlos/Laboratorles: IMAGE FILM. 

Estudios monla|e/Edlttng Studlos: PRIMERO IZQUIERDA. 
Estudios de sonido/Sound Studlos: ISOLÉ. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Santoña (Cantabria). 

Fechas de rodaje/Shoottng dates: 27/6/2001 - 2312/2002 
e Distribución nacional/Spain Distribution: LIBELULA PRODUC¬ 
CIONES. S.L. Trav. de Belén, 3. 1» deha. 28004 Madrid Tel. 91 
310 02 20. E-maH: Ilbelula2003© telefonica.net 
a Ventas mundiales/World Sales: UN LUGAR EN EL CINE. S.L. 
(Excepto Paisas Nórdicos). 


Un hombre se ve envuelto fortuitamente en un suceso, en el 

? ue es grabado por una cámara de televisión agrediendo a otro. 

ras la noticia, la cadena utiliza la secuencia de la agresión 248 
veces como imagen de archivo. Salir tantas veces en televisión 
arruinará su vida. 

A man is caught up in an event ¡n which a televisión camera htms 
hun attaclung someone e/se. Atter the nows the channel uses the se- 
quenco ot the attack 246 times as a picturo trom the archives. Ap- 
pearing so much on televisión is gomg lo ruin his lite 


Las Huellas se conforma como un viaje a través de los leves 
pero decisivos hechos que suceden a dos personajes tan leja¬ 
nos en el tiempo como cercanos en su forma de elegir una vi¬ 
sión del mundo. 

Tracks ts a joumey through the mmor bul decisivo ovents which Pe¬ 
tan two peopte who are vory distant trom each other m timo Pul vory 
cióse to each other m the way they choose their view ot the workt 
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EL HUMEDO AROMA 
DE LA TIERRA 

THE SMELL OF DAMP EARTH 

Producloras/Productlon Compartios MUNDOFICCION PRO¬ 
DUCCIONES, S.L. Ramón de Carranza, 218, 41011 Sevilla. • LA 
ZANFOÑA PRODUCCIONES, S.L Pasaje Mallo!, 16. 41003 Se¬ 
villa Tel 95 442 46 08. www.lzproducclones.com E-mall 
lnloSlzproducciones.com. Con la participación de/wilh the par- 
ticlpation of: CANAL SUR TV 
Director: MANUEL J RODRIGUEZ. 

Produccion/Production: VIOLETA TUDELA 
Productor ejecutivo/Executive Producer: GONZALOBENDALA. 
MANUEL J. RODRIGUEZ 

Productores asociados/Associate Producers: GERVASIO IGLE- 
SIAS.JESÚS J. DE CASTRO. 

Gulón/Screcnplay: MANUEL J RODRIGUEZ. GONZALO BENGA¬ 
LA SANZ. ABEL PRATS DE PRADO 
Director de Fotogrnfia/Photography: FRAN FERNANDEZ 
Cámara/Camera Operator: JAVIER CERDÁ. 

Musica/Score: FELIPE MILANO CURTO 
Dirección artlstica/Art Directlon: CARLOS CRESPO 
Vestuario/Costume Design: MARCOS KAIKEYTO 
Montador/Edltor: PACOL CAMPANO 
Montador de sonido/Sound Editor: JORGE MARÍN 
Ayudante direcctón/Aesilant Director: GONZALO BENDALA. 
Maquillaje/Make-up - Peiuqueria/Hairdresslng: MAMEM PEINA¬ 
DO. 

Efectos digitales/Visual Effects: GONZALO BENDALA. NICOLAS 
BENDALA. 

Intérpretes/Cast: CARLOS ÁLVAREZ NOVOA (Anciano). M* AL- 
FONSA ROSSO (Ana mayor). MARIA RIVERO (Lucia hija). 
JOSÉ ANTONIO RUIZ (José hijo). REYES BERGALI (Blanca 
nuera), ANTONIA GÓMEZ (Ana |oven) 

35 mm. Color Kodak Vision. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Runnlng time • Metraje/Metres: 17 min. 469 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID RLM LAB 
Estudios de montaje/Editing Studios: DIGIT & SUIT. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: EXA, S A ARTE SONORA. 
Lugares de rodaje/Locations: Almensilla (Sevilla), La Presa (Sta_ 
Ana La Real- Hueiva) 

e Ventas mundlales/Wotld Sales: MUNDOFICCION PROD . S.L • 
LA ZANFOÑA PROD . S.L. 


ILOVEU 

ILOVEU 

Productora/Production Company: ESCÁNDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC) Salvador. 4. 3* planta 06001 Barcelona Tel 93 324 88 
80 Fax 93 441 06 17. E-mail: IroigOescac es 
Dlrectora/DIroctor: DENISE CASTRO 
Jefa de producción/Production Manager: MAR XIMEN1S 
Guión/Screenplay: DENISE CASTRO. 

Director de Fotografia/Photography: JOSÉ LUIS PULIDO. 
Musíca/Score. ALEIX PITARCH 
Dirección artistica/Art Directlon: GEMA MORATO 
Montadorea/Edltors: SANDRA BASSOl,S. DAVID GALLART 
Montador sonldo/Sound Editor: FERRAN MENGOD. 

Sonido directo/Sound Recordist: ROGER ORCAU 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: GERARD ROS 
Maquillaje/Make-up - Peiuqueria/Hairdresslng LÓURDES 
LEÓN 

Intérpretes/Cast: CRISTINA DILLA, JESÚS RAMOS 
35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 9 minutos. 256 metros. 
Tipo de cámara/Camera rnodol: 8L II 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 
Estudios de montaje/Editing Studios: ESCAC. 

Lugares de roda|e/Locations: Barcelona. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 19/7/2002 - 27/9/2002 
avenías mundiales/World Sales: ESCANDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC) Salvador. 4, 3* planta 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mall: IrolgOescac.e 


En un día de lluvia, una pareja de ancianos se encuentra en la 
habitación de una casa. El resto de la familia se encuentra en el 
salón. Hay un hecho en la mente de todos: la enfermedad de la 
anciana está muy avanzada y su muerte se prevé cercana. 

One rarny day en ekferly coupte finó themselves m the beóroom of a 

house. The rast ot the lamily are in the tiving room. There's some- Una oscura historia de amor. 

ttung on everyone's minó: the otó lady's íltness is very advanced and 

her death is únminent. A dark history of love . 
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INFORMATIVOS 

THE NEWS 


INSEGURIDAD 

INSECURITY 


Productora/Production Company JOSÉ LUIS MARTÍNEZ CO¬ 
RREDERA. Malgrat, 126. 5». 2*. 08016 Barcelona. Tel. 93 352 23 
12 93 230 22 00. E-mail; jose.marlinezOdelvicobales.coni 
Director: JOSE LUIS MARTINEZ 
Productor/Producer: JOSÉ LUIS MARTINEZ. 

Gulón/Scroenpiay: PACO MIR. 

Director de Fotogrnfia/Photography: TOMÁS PLADEVALL. 
Sleadlcnm: JOAN MORATÓ. 

Musica/Scorc: CARLES FONTOVA 
Dirección artistica/Art Directlon: JOSE LUIS MARTÍNEZ 
Vestuario/Costume Design: JUAN CARLOS OROS 
Montador/Edítor: AMAT CARRERAS 

Técnico sonido estudio/Sound Mixer: MIGUEL ANGEL RIAZA 
Ayudante dirección/AsBitanl Director: JOAN CONSTANDO 
Maquillaje/Make-up - Poluqueria/Halrdresalng: MONICA 
ALARCÓN 

Efectos dígitalea/Visual Etfects: SOLVEREIN 3D. 
Intcrpretes/Cast ABEL FOLK, MERQE MONTALA. JOAN CAR¬ 
LES GUSTEMS. CARLES FIGOLS. 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 17 min. 417 mL 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Transler: FILMTEL 

Estudios montajafEditing Studios: AMAT CARRERAS (Avid) 
Estudios de aonido/Sound Studios: SONODIGI 
Lugares de roda|a/Locations: Barcelona. 

Fechas roda|e/Shooting dates: 24/11/2001- enero/January 2002. 
Premíos/Awards: Premio Público y mención esp. guión Fest. Cine 
Español Málaga • Premio Público Festival Guadalajara • Premio 
Público Festival Cine Playas de las Amóricas • Pnmer Premio 
Fest. Cine Humor Navalcamero • Premio prensa y Mejor guión 
Fest. Int. Cine Ind. de Elche • Me/or actriz Creativas • Mejor actor 
(A Foik) Fest Cine Alcalá de Henares • Mejor actor Fest. Cine 
Ibérico Badajoz Mención esp. Guión y premio del público Fest 
Condor do Plata • Primer Premio V Fest. de Cine de Humor de 
Navalcamero 

■ Ventas mundiales/World Sales: JOSÉ LUIS MARTINEZ. 


Productora/Production Company: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES. S.L Núñez de Arce. 11, esc Izqda. sóta¬ 
no. 28012 Madnd. Tel. 91 521 73 05. Fax 91 523 36 32 www de- 
xiderius.com E-mail: dexidehus8dexiderius.com 


Director: DANIEL GUZMAN 
Productor/Producer: CÉSAR MARTINEZ. 
Gulón/Scroonplay: DANIEL GUZMAN, 

Director de Fotografia/Photography: JESUS HARO. 
Musica/Score: ARCHIVO 
Montador/Editor: LUIS VILLAR 
Sonido/Sound: ROBERTO VICENTE GARCÍA 


DOCUMENTAL/DOCUMENTARY 

Video Digital HD Alta Definición a 35 mm. Fujicolor. Panorámico 
1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres 6 min. 180 mt. 

Tipo de camara/Camora modo): Sony HD 

Laboratortos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transler: IMAGEN LINE 

Estudios de montaje/Edíting Studios: IMAGEN UNE. LA ESPI¬ 
RAL DIGITAL 

Estudios de sonido/Sound Studios: LA ESPIRAL DIGITAL 

Lugares de roda|e/Locatlons: Madrid 

a Ventas mundiales/World Sales: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES. S.L Núñez de Arce. 11. esc Izqda sóta¬ 
no 28012 Madrid Tel 91 521 73 05 Fax 91 523 36 32 www de- 
xiderius.com E-maii: dexioenus@dexidenus.com 


Durante la emisión del programa de radio, "de 11a 12", Feman¬ 
do, conductor del programa junto a Ana, se le declara en antena. 


Durína the hroadcastmg ol a radio programme Irom 11 to 12~ For¬ 
mando, who presentí the programme with Ana, tolla her he tovas 
her, on the air 


Alguien te vigila. 

Someone 's watching you 
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INTENSIDAD 

INTENSITY 

Productora/Production Company: MARIO IGLESIAS GONZALEZ 
Avda Buenos Aires, 2®, 3“ Deha 36002 Pontevedra. Tel. 649 53 
17 48. E-mail: manusiglesiasOhotmail.com 

Director: MARIO IGLESIAS GONZALEZ. 

Producclón/Production: MARIO IGLESIAS GONZALEZ. 

Guión/Screenplay: MARIO IGLESIAS GONZALEZ 

Montador/Edltor: MARIO IGLESIAS GONZALEZ. 

Intérpretes/Cast : NANCHO NOVO. EMMA ALVAREZ LEON. IZAS- 
KUN ALBENIZ JAVIER CALDAS, RITA NODA. LUCÍA CÁRDE- 
NES, ALBERTO PLAGARO 

Mlni DV a 35 mm. Color. 

Duración/Runnlng tima • Metraje/Metrea 6 minutos. 164 metros 
aprox. 

Tipo de camara/Camera modal: PANASONIC AGCR VX 100. 
Lente Leica de 72 mm. en 16/9. 

Translor: ISKRA, 

Lugares de rodaje/Locatíons: Sta. Cruz de La Palma. 

Pechas de rodaje/Shootlng dates: jullo/July 2003. 

Premlos/Awards: Estrella del Jurado y Estrella de los Directores 
Festival do Cine Digital de la Palma ‘La Palma Rueda" • Mejor 
corto en video Festival Internacional "La Boca del Lobo' • Mejor 
actriz Festival de cortometrajes ‘La Fila' de Valladolid 2004 

e Ventas mundlales/World Salce: MARIO IGLESIAS GONZALEZ. 
Avda. Buenos Aires. 2*. 3" Deha 36002 Pontevedra Tel, 649 53 
17 48 E-mail: manusigleslasOhotmait.com 



EL JARDÍN DE LOS SUEÑOS 

THE GARDEN OF DREAMS 

Productora/Production Company: ELMI GESTIO. S.L.U. Rambla 
d Arago, 45. ent. 2. 25003 LLeida. Tel. 973 26 05 65 E-mail: etmi- 
gestio@hotmail.com 

Director: ALEX VILLAGRASA 

Productores/Producers: J MIGUEL VILLAGRASA. AIDA VILLA- 
GRASA 

Gulón/Screenplay: ALEX VILLAGRASA 

Director de Fotografia/Photography: RQSZALI SAMAD. 

Cámara/Camera Operaton ALEX GARCIA 

Musica/Score: JORGE RIOBOO 

Dirección artistica/Art Dlrection: MARUXA ALVAR 

Vestuario/Costume Deslgn: MONTSE VILLAGRASA. 

Montador/Edltor: LAIA GIL 

Montador de sonido/Sound Editor: MAITE RIBERA. 

Sonido directo/Sound Recordíst: EVA VALIÑO. ÁLVARO SILVA 

Ayudante de dirección/Assitant Director: ALBERT PEREZ 
GARCÍA 

Maquillaje/Make-up: IMMA PERERA 

Interpretes/Cast: MARGARITA CALATAYUD (Sra Aurora). SILVIA 
SERVAN (Madre Manna). MARTA LARRUGA (Manna), RAMON 
MOLINS (Carlos).MANEL JAVIERRE (Borracho). SANDRA 
A YUSO (Marina mayor). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Metra|e/Melrea: 12 minutos. 325 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratoríea: IMAGE FILM. 

Estudios de sonldo/Sound Studlos: LA PECERA ESTUDIOS. 
EXA. SA (Mezclas). 

Lugares de rodaje/Locations: Uekta. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 2002. 

e Ventas mundlales/World Sales: ELMI GESTlO. S LU Rambla 
d Aragó. 45, ent 2. 25003 LLeida. Tel. 973 26 05 65. E-mail: elmr- 
gestio@ hotmarl.com 


Un hombre que esta con unos amigos en la terraza de un bar, 
entabla una intensa relación de miradas con una mujer que está 
dos mesas más allá. La cosa podría quedar en eso. simplemen¬ 
te. pero ella no se resigna. 


Marina es una niña que vive en un barrio marcado por la droga. 
En este ambiente oprímante y gris hay una ancianita que cada 
dfa cuenta cuentos a los niños en su pequeño jardín. Marina en¬ 
cuentra en este jardín la fuerza para salir adelante cada día. 

Manna is a titile girl who tives irt a drug distnct. In this oppresstve. 
grey atmosphere mere is a liltle oíd lady who tells stories to the chil- 
dren every day in her little garden In this garúen Manna linds the 
strengtn to keep gomg oach day. 


A man. who is with some Inends on the terrace ot a bar. staris up an 
intense exchange ol looks with a woman who is two tables away. 
Things could simpty slay as mey are but she won't accept thts. 
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KUNDAS 

KUNDAS 

Productoro/Production Company: ECAM (ESCUELA DE CINE¬ 
MATOGRAFIA Y DEL AUDIOVISUAL DE LA COMUNIDAD DE 
MADRID). Juan de Orduña. 3 Dudad de la Imagen. 28223 Po¬ 
zuelo de Alarcón. Tel. 91 512 10 60 Fax 91 512 11 70 
www ecam.es E-maH: escuelacine © eeam.es 
Director: RODRIGO RODERO ALVAREZ 

Directores de produccIón/LIne Prodúcete: HENRIK HENZ1N- 
GER. MARIAN FERNANDEZ 
Jete de producción/Productlon Manager: LUIS FERRON 
Gulón/Screenplay: RODRIGO RODERO ALVAREZ. DAVID 
CUESTA 

Director de FotografuVPhotography: LUIS BELLIDO- 
Camara/Camera Operalor: JOAN CADENAS. 

Múslca/Score. JOSÉ SANCHEZ SANZ 
Dirección artistica/Art Direction: DANIEL RUIZ 
Vestuario/Costume Design: MARÍA ESTHER MORENO, MARTA 
MORAL 

Montadores/Edltors: IAGO LÓPEZ. JUAN MACUA. 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido dlrecto/Sound Re- 
cordist: LUIS ALFONSO CORRAL 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Mlxera: JOSE VINADER. 
ECAM 

Ayudante de dirección/Aasitant Director: ISABEL AYGUAVIVES 
MaquIllaje/Make-up - Peluqueria/Hairdresaing: ARANCHA TEJE¬ 
DOR, ROSA SOLANA 

Intérpretes/Csst: ANTONIO NAVARRO (El Gallo), ANA CUERDO 
(Lucía). RAOUEL GONZALEZ (La Nina), TONI ALAMO (El Char- 
(i), FERNANDO OTERO (Camilo), ISABEL GÁLVEZ (Atoa). 

35 mm. Color Kodak 500T y 800T. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time • Metra je/Metres: 16 min. 433 mL 
Tipo de cámara/Camera modal: ARRI BL IV. 
Laboratortos/Laboratortee: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: ECAM 
Estudios de sonido/Sound Studios: ECAM 
Lugares de rodaje/Locations: Pialó ECAM. Madrid y alrededores. 
Fechas de roda|a/Shootlng dates: 11 /3-2002 
Premios/Awards: Mejor oorto (Antonio Navarro) Vil Fest. Inl. Cine 
Independiente de Ourense 2003 • Premio del Público Concurso 
Cortometrajes Versión Española SGAE • 2” Premio Certamen de 
Cortometrajes Ciudad de Valls (Tarragona), 
a Ventas mundiales/World Sales: ECAM (Roberto Butragueño/ls- 
mael Martin) Tel. 91 512 10 60. Fax 91 512 11 70. www ecam es 
E-mall: promoción ©ecames 



LECCIÓN DE CINE 

A LESSONIN CINEMA 

Produclora/Productlon Company: CRE-ACCION FILMS, S.L In¬ 
fanta M* Teresa. 11. Ba |0 28016 Madrid Tel 91 457 61 46. Fax 
91 344 01 03. www creaccionfllros.com E-mail: nanoOcreaccion- 
films.com 

Director: RODOLFO MONTERO. 

Director de produccion/Line Producer: RODOLFO MONTERO. 
Jete de producción/Productlon Manager: NANO MONTERO 
Gulón/Scrsenplay: FRANCISCO MANZANO 
Director de Fotografra/Photography: ALBERTO MOLINA 
Montador/Edltor: ANASTASI RINOS 
Sonido/Sound: SERGIO MADRIDANO 

Ayudante do dlrección/Assftant Director: CAROLINA DEL 
PRADO 

Electos digitales/Visual Effects: TELSON. 

Interpretes/Cast: FRANCISCO MANZANO ANDRES SOTO 
35 mm. Color. 

Duración/Running time - Metraje/Metres- 3 minutos. 95 metros. 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S A 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 
a Ventas mundlales/World Sales: CRE-ACCIÓN FILMS. S.L In¬ 
fanta M* Teresa 11. Bajo. 28016 Madrid Tel 91 457 61 46. Fax 
91 344 01 03. www creaccionfilms.com E-mail: nanoOcreaccion- 
fihns.com 


Madrid. 1997. El Gallo es un kundero que traslada toxicómanos 
desde la capital hasta los Poblados, ahora acordonados por la 
policía. En uno de esos viajes cree reconocer on el asionto tra¬ 
sero a la Niña. 

Madrid. 1997. & Gallo is a taxhdnver who temes drug addicts /rom 
the capital to the drug distncls which aro now cordoned oft by the pó¬ 
lice. On one ot Meso /oumoys he thmks he recógeles La Niña in the 
backseat. 


Un aficionado rueda una secuencia de cine en la calle con un 
actor también aficionado. La secuencia se complica y se con¬ 
vierte en una lección de cine para los protagonistas y los es¬ 
pectadores llena de humor y sentido común. 

An amateur director shoots a film sequence m the Street wilh an 
actor Mío is also an amateur The sequence gets compltcalod and 
becomes a lesson in cinema lor them and the peopie watching. tut! 
oI humour and common sense 
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LENI 

LENI 

P reductoro/Production Company: CARLOS MEDINA^ General Ri¬ 
cardos. 147. Esc. B, Atice 1. 28019 Madrid Tel 629 83 39 35. 
Director: LUIS GARCIA GOMEZ 
Productor/Producer: CARLOS MEDINA 
Jefa de producctón/Production Manager: GEMA SOLANA 
Gulon/Screenplay: LUIS GARCÍA GÓMEZ 
Director de Fotografia/Photography: GUILLERMO SEMPERE 
Cámara/Camera Operator: DAVID DOMINGUEZ 
Muaica/Score: ALBERTO GARCÍA GONZÁLEZ 
Vestuario/Costume Dealgn: NQELIA ORTEGA 
Montador/Editor: DAVID GUTIERREZ 
Montador de sonido/Sound Editor: LUIS BAUTISTA 
Sonido directa/Sound Recordiat: SANTIAGO LORIGADOS 
Ayudante do dirección/Assitant Director: IVÁN GÓMEZ. 
Maquillaje/Make-up: LAURA LÓPEZ 

Intérpretea/Caat: BEGOÑA MAESTRE (Uní). ANTONIO JUAREZ 
(Fidel). BORJA ELGEA (Médico), MARIO MARTÍN (Cazador 2). 
GOYO CRESPO (Cazador 2). PACO PAREDES (Cazador 3). 
EVA FERNANDEZ (Eva). MARCOS ANSORENA (Sargento), 
PEDRO SANTOS (Guardia Civil). 

35 mm. Color Kodak 500T. Panorámico 1:1.85. 
Durecton/Running time - Metraje/Metres: 11 minutos. 305 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: BL IV. 
Laboratorfoa/Laboratories: FOTOFILM MADRID,S.A. 

Estudios de montaje/Edittng Studios: ECAM 
Estudios sonido/Sound Studios ARTENET TECNISON . EXA. 
S.A. (Mezclas). 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid y ValladoUd 
Fechas de rodo|e/Shootlng dates: 29/32002 - 2/4/2002. 

■ Ventas mundlales/World Sales: CARLOS MEDINA General Ri¬ 
cardos. 147, Esc. B. Ático 1 28019 Madrid Tel 629 83 39 35 



LENTURA 

LENTURA 

Productora/Production Company: PLACIDO BARANDA VALEI- 
RAS Piñor, 6 - arcos 32500 O Carballiño (Ourense) Tel. 635 47 
92 80 E-mail: toucmhos@yahoo.es 
Dlrectores/DIrectora: MANUEL IGLESIAS NANIN. PACHI BARAN¬ 
DA. 

Productores/Producers: PLÁCIDO BARANDA. MANUEL IGLE¬ 
SIAS NANIN 

Producctón/Production: TATI ANA GARCÍA.MARTA F ALBERTE, 
EVA PARDO, MANUEL ALEJANDRO VIQUEIRA. XOSE MA¬ 
NUEL PEREZ. IVÁN GAYOSO. 

Gulon/Screenplay: PACHI BARANDA 
Diroctor de Fotografía/Pholography: TXAPU. 

Iluminación y Camaras/LIghting & Camera Operalors: ANTONIO 
NOGUEIRA. ELENA CRESPO 
Musíca/Score: DIEGO MOSQUERA 
Dirección artistica/Art Dlrection: D 
Montador/Edltor. RAMÓN AGRA 
Sonido/Sound: ÓSCAR FERNANDEZ. IVÁN VIVAS 
Ayudante dlrección/Assitant Director: MÓNICA CORTÉS. 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Halrdressing: SILVIA ESTé- 

Intérpretea/Cast: DOROTEA BARCENA (Abueia'Amparo), CELSO 
BUGALLO (Abuelo/Antón), CLARA VÁZQUEZ (Hi|a/Sara), LUIS 
TOSAR (Yemo/Arturo). ALBA FUENTES (Nieta/Aurora), XOSE 
ANXO OTERO (Mozo gasolinera). DANI MÉNDEZ, CHICHO 
CARBALLIDO (Peonosl. AGUSTIN CADERNO (Policía). ICÍA 
CASTRO IGLESIAS (Niña). JOUSE GARCÍA (Anciano perdido) 
Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Ouración/Runnlng time • Metraje/Metres: 13 minutos. 356 me¬ 
tros aprox. 

Tipo de cámara/Camera model: Sony 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transferí LA LUNA DE MADRID DIGITAL. 

Estudios de sonido/Sound Studios: MAFIA RECORDS, CarbaBÍ- 
ño. TECNISON. 

Lugares de rodaje/Locations: Boborás. O Carballiño y Orense 
Fechas de rodaje/Shootlng dales: 13/6/2003 - 15/62003 
a Ventas mundiales/Wortd Sales: PLÁCIDO BARANDA 


Leni es la historia de una decepción. Casi todos hemos pasado 
por desilusiones, tal vez por exceso de optimismo, por (alta de 
conocimiento, o por falta de madurez: si a esto añadimos la 
jventud. tendremos los ingredientes necesarios para que se 
nos caiga el mundo encima. 

Leni ts a story ol disappointment. Nearty all of us nave been dtsap- 
pointed pertiaps through being overiy optimistrc. through ignorance. 
or through ¡mmaturity; if ive add youth to all these we ve gol all Ihe 
mgredwnts lor our worid to collapse around us. 


"Lentura'’ es como un cuento que los abuelos cuentan a sus 
nietos cuando son pequeños. Una mujer mayor tiene quo dejar 
su casa en el campo e irse a vivir a la ciudad con su hija. Pero 
no consigue adaptarse entre el asfalto y los coches; el único 
aliciente quo encuentra es la compañía de su nieta. 

" Lentura * is hke a story that grandparents tell their grandchildren 
when they are Míe An elderly woman has to leave her house in the 
country to go and Irve in the City with her óaughter. But she can't 
adapt to the concrete and the cars and the only thmg she enjoys is 
the company ot her granddaughter 


174 








CORTOMETRAJES 



LA LEYENDA DEL SHERIFF 
McCORGAN 

MURPHY McCORGAN: 

UNDER THE WEIGHT OF THE LAW 

Productora/Production Compony: MINO THE GAP FILMS. S.L 
Cefeo. 3. 6 o A. Madrid Tel. 91 469 18 63 626 17 21 38. E-mail 
tnfo 9 mindlhegapfitmsprod.com 
Director; FREDDIE CHERONNE 

Productores/Producers: FELIPE YAGÚE. FREDDIE CHERONNE 
Director do produccion/Une Producen SANTIAGO MIRALLES 
Guión/Screenptay; FREDDIE CHERONNE. VINCHY PEREZ 
Director de Fologrefia/Photography: JACOBO VÁZQUEZ-DODE- 
RO 

Camara/Cemera Operator; ENRIQUE VALDEPEÑAS 
Dirección artiatlca/Art Dlrectlon- MARIA DELGADO LIZARRAGA 
Vestuario/Costume Deslgn: PABLO TORRES 
Montadores/Edltors: FREDDIE CHERONNE. VINCHY PEREZ 
Montador de sonido/Sound Editor; DAVID RODRIGUEZ 
Sonido directo/Sound Recordist: ANDRÉS MENUTTI. 

Ayudante de diracción/Assitant Director: TERESA DE ANDRES. 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: ESTHER 
MARTIN. 

Intérpreles/Casl: CHANO RODRIGUEZ (Murphy McCorgan). 
JUAN HERRADA (Zacarías). MANU ONRAITA (Sherifi). DIEGO 
JESÚS AGUIRRE (Butch Cassidy). HUGO MILLAN (Sundance 
KJd). 

Betacam Digital a 35 mm. Color. 

DuraciOn/Running time • Metra)e/Metres: 8 minutos. 219 metros 
aprox. 

Tipo de cámara/Camera modal: SONY 790. 
Laboratorios/Laboratories - Transfer: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIO. 

Lugares de rodaje/Locations: Almería. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 8/3/2003 -17/32003. 
e Distribución nacional/Spain Distribution: TACH PRODUCCIO¬ 
NES. S.L. Fuencarral. 82. 5 5 D 28004 Madrid Tel 629 99 32 16 
Fax 91 522 14 81. E-mail: chusliedoOyahoo es 
■ Ventas mundlales/Wortd Sales: MINO THE GAP FILMS. S.L 


LOCOS POR EL CINE 

CRAZY ABOUT MOVIES 

Productora/Production Company: DAMIÁN PEREA LEZCANO 
Cádiz. 28. 4 9 Izquierda. 35012 Las Palmas de Gran Academia. 
Tel 928 25 05 87 - 629 14 11 46. Fax 928 25 46 29 E-mail da- 
mianpereapc O telefónica net 
Director: DAMIAN PEREA LEZCANO 
Productor/Producer: DAMIAN PEREA LEZCANO. 

Directora de producción/Une Producen NOELIA SIDI PERDO- 
MO 

Gulon/Screenplay: DAMIAN PEREA LEZCANO. 

Múslca/Score: DAVID NAVARRO 
Montador de sonido/Sound Editor: JAMES MUÑOZ 
Técnico sonido en estudio/Sound Mlxer: MANUEL CORA 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (30) 

Diseño do personajes/Character Design: MISAEL RODRÍGUEZ 
Storyboard - Layout - Diseño de tondos/Backgrounds Design: 
JUAN CARLOS CRUZ. SARAI DOMÍNGUEZ. GUSTAVO 
MÚJICA. MISAEL RODRIGUEZ 
Animadores/Animators: DAVID CABALLER. REMI HUESO 
Software de animacion/animation Software: LIGHTWAVE 
35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

DuraciórVRunning lime - Metraje/Metros: 4 minutos. 110 metros 
aprox. 

Laboratorlos/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Transfer: MOLINARE - ARRI LASER 
Estudios de sonido/Sound Studios: FILMIGRANAS 
Lugares de rodaje/Locations: Las Palmas de Gran Canana. 
Fechas de rodaje/Shooting dates: Septiembre.'September 2003. 
Premlos/Awards: Me|or productora canana XII Encuentro Int. de 
cine de Maspalomas 

e Ventas mundiales/World Sales: DAMIÁN PEREA LEZCANO 
Cádiz. 28, 4" izquierda 35012 Las Palmas de Gran Academia. 
Tel 928 25 05 87 - 629 14 11 46 Fax 928 25 46 29. E-mail. da- 
mianpereapc 9 telefónica net 


Murphy McCorgan se ha pasado la vida desgracia tras desgra¬ 
cia vagando por el Viejo Oeste. Un día llega a Norville, un pe¬ 
queño pueblo al sur de Texas, donde acabará convirtiéndose 
en representante de la ley. 

Murphy McCorgan has spenl his Me gomg (rom ono mis/ortune to 
tho noxt as ho wanders through (he Oíd West One day he anfves at 
Norville. a small lown irt tho South ol Texas, where he ends up be- 
coming the representativo ol the law 


(Es la hora de jugar! ¿Te atreves a descubrir de qué película se 
trata antes de que el tiempo se consuma? Solo si estás loco por 
el Cine . podrás desafiar a Javichu. 

It's time to ptayf Do you daré ftnd out whtch film it is betore time runs 
out? You can only challenge Javichu l( you're crazy aboul the 
movies. 
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LOW BAT 

LOW BAT 

Productora/Production Company: AULA ABIERTA. SA. (CINE- 
TAI). Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid. Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai.com 
E-mail comunicación 6 escuela-tai com promoción O escuela- 
tai. com 

Director: FELIPE MARTÍNEZ 

Jete de produccion/Production Manager: JOSE LUIS BRAVO. 

Guión/Scroenplay: FELIPE MARTÍNEZ 

Director de Fotogratia/Photography: ITZIAR MONTIAGA 

Cámara/'Camera Operalor: DAVID MARTIN 

Música/Score: ARCHIVO MUSICAL (KPM) 

Dirección artistica/Art Dlrection: EDUARDO NAVES. 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: SONIA PROVENCIO 
Ayudante de dlrección/Aaaitant Oirector: AMAYA SUMPSI LAN- 
GREO 

Intcrpretcs/Cast: ALEXANDRA JIMENEZ (Chica gánster), PEDRO 
MIGUEL MARTÍNEZ (Gánster). JULIO JORDAN (Malioso 1). 
JUAN FELIPE CANO (Mafioso 2). 

35 mm. Fuiicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 12 minutos. 340 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratortes: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonldo/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de roda)e/Shooting dates. 8/4,2002 • 2042002 
e Ventas mundlales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A (CINE- 
TAI) Serrano Anguila. 10. 28004 Madrrd. Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www. escuela-tai com 
E-mail: comunicacioneescuela-tai.com promoción e escuela- 
tai.com 


LUNA LLENA 

FULL MOON 

Productora/Production Company: RICARDO ALBIÑANA FILMS. 
S.A. Vilava. 12 08022 Barcelona Tel. 93 418 66 15 Fax 93 212 
22 84. www.albmana.cgm E-mail: mtemationaiealbinana.com 
Director: RAMSES ALBINANA 
Productor/Producer: ERICARDO ALBIÑANA 
Director de producción/Line Producer: EVA RODRÍGUEZ 
Guión/Screenplay: DE FEDERYCO (MARTA RALLO. COE GIL). 
Director de Fotogralia/Photography: RAMÓN GRAU 
Dirección artietica/Art Dlrection: MARÍA DEL PUERTO COLLA¬ 
DO. 

Vestuario/Costume Deslgn: LUIS SOLER 

Ayudante de dirección/Assitant Director: HUMBERTO MIRÓ 

Moquillaje/Make-up: IÑAKI MAESTRE 

Intérpretes/Cast: FRANCISCO JAVIER SANCHEZ (Juan). MAYTE 
CASTILLO (Luna) 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metros: 3 minutos. 96 metros. 
Laboratorios/Laboratortes: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: MOUNARE. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: MOLINARE 
Lugares de roda|e/Locations: Esparta. 

Fachas de rodaie/Shooting dates: 16/6/2003 - 20/82003 
e Ventas mundlalea/Wortd Sales: RICARDO ALBINANA FILMS. 
S.A Vilava. 12. 08022 Barcelona Tel 93 418 66 15 Fax 93 212 
22 84, www.albinana.com E-maU: mtemabonalOalbmana.com 


Trama do chántales y robos, donde personas con distintos ob¬ 
jetivos se entrecruzan a su pesar. 

Juan invita a Luna a cenar a su casa e intenta seducirla. 

Ptol with bnbery and robbenes. ¡n wtuch people wilh difieren! aims 

are mixed up togelher much lo their regref Juan invites Moon to his house fot supper and tries to seduce her. 
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MÁCULA 

BLEMISH 

Productora/Production Company: GONZALO RAMÓN ORLAN¬ 
DO MACHIMBARRENA Escoda Real. 69 bajo 3. 20008 San Se¬ 
bastián. Tel/Fax 943 31 02 08 - 687 70 61 01. E-mail: produc¬ 
ción @ sieteymediacom 
Director: TXEMA MATIAS 
Productor/Producer: RAMON ORLANDO 
GuiorVScreenplay: JUAN EGUIA. BERTA SANTIAGO 
Director de Fotografia/Photoqraphy: JAVIER AGIRRE. 
Cámara/Camera Operator: IMANOL NABEA 
Musica/Scoro LETHARGY 
Somdo/Sound: CARLOS LIDÓN 

Ayudante de dirocelón/AssItant Director. IBAN ALDANA 
Maquilla je/Make-up - Peluquerio/Hairdresslng: GARBI GARAY. 
Inlerpretes/Cast: LLUISA MALLOL (Sara). MIKEL ALBIZU 
(Dueño). ALEX FURUNDARENA (Portero). ANA MIRANDA (Ve¬ 
cina). ROMUALDO SALCEDO (Vecino). KOLDO TORRES (Médi¬ 
co). JAVIER FERNÁNDEZ (Nifto). ELIXABET ARBELAITZ (Niña), 
JOSEAN BENGOETXEA (Taxista), ENERITZ ARTETXE (Enfer¬ 
mera), TXARO RODRIGUEZ (Enfermera), KARLQS MINONDO 
(Celador). LUCIO HERES (Loco), MARTIN GARCÍA (Loco). MA¬ 
RISA GOMEZ (Loca), 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnirtg time - Metraje/Metros: 16 minutos. 450 me¬ 
tros. 

Laboralorioa/Laboratoríes: IMAGE FILM 
Estudios de sonldo/Sound Studios: LA PECERA ESTUDIOS. 
EXA. S.A. 

Lugares de rodajei/Locations: San Sebastián 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 22/62002 -1/7/2002. 
e Ventas mund ¡a lea/World Sales: GONZALO RAMON ORLANDO 
MACHIMBARRENA 



MADE IN CHINA 

MADE IN CHINA 

Productora/Production Company: MANUFACTURAS AUDIOVI¬ 
SUALES, S.L Arlaban, 7, 2° 28014 Madrid Tel 91 522 94 96 
Fax 91 522 94 97. E-mall manutacte térra es 
Directora/DIrector: TWIGGY HIROTA. 

Productores ejecutlvos/Executive Producen: TWIGGY HIROTA. 

FÉLIX ÁLVAREZ. ANTONIO CUADRI. 

Director de producción/Une Producer: SANTIAGO VEIGA. 
Guión/Screenplay: TWIGGY HIROTA 
Director de Fotografia/Photography: MANUEL ZAMBRANA 
Cámara/Camera Operntor. CARLOS AREANAL 
Música/Score: DIDAC. ADAM COLYER, MIKABOMB 
Dirección artistica/Arl Direclion: TWIGGY HIROTA. 
Vesluario/Costume Design: MARIANA RAZZETO, BEATRIZ 
MARTINEZ. 

Montadores/Editors: MER CANTERO. ANGEL ARMADA 
Montador sonldo/Sound Editor: JUAN CESAR DE LAS HERAS 
Ayudante dirección/Assitant Director: CARLOS CARRON 
Maquilla)e/Make-up: INAKI MAESTRE COLLIN ARTHUR 
Peluqueria/Halrdresslng: IÑAKI MAESTRE. 

Efectos digitales/VIsual Eftects: MOLINARE 
Intérpretes/Cast: PACA GABALDÓN (Tony Malito), FÉLIX ÁLVA- 
REZ (Mr Me Pilo Vampilo). FELE MARTÍNEZ (Mr Huele a Muel- 
lo). MICKY NADAL (Mr Tócame Más). RULO PARDO (Dedoas- 
man). SANTIAGO MOLERO (Cutronazo). DAVID TENREIRO 
(Mr. No me han tangao esta voz). MOMOYO MIYA (Mrss China 
Chana Tel). TRINIDAD BUENO (Miss Cola Mojada). CHONG 
NONG (Mr Kung Fu). 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 
Duracion/Runnlng time - Metraje/Metres: 12 mln. 300 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: BETACAM OIGITAL 
Laboraloríos/Laboratoríes: FOTORLM MADRID, S A 
Transler: MOLINARE Estudios de montaje/Editing Studios: LA 
ZANFONA PRODUCCIONES 
Estudios de sonldo/Sound Studios: GRABO PROD. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid y Toledo 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 1/2/2002 - Abnl 2002. 
Premioa/Awards: Metor guión de Cine Español Peftiscola 
■ Ventas mundiales/World Sales: MANUFACTURAS AUDIOVI¬ 
SUALES. Si¬ 


sara es una mujer madura que acaba de salir de un hospital psi¬ 
quiátrico para reiniciar una nueva vida. Alquila un piso muy 
acogedor que solo tiene un problema: la habitación infantil que 
dejaron los antiguos inquilinos. 

Sara rs a maturo woman who has tusl como out ot a psychiatnc hos¬ 
pital to start a new Me She rents a cosy fíat with only one drawback; 
the children's bedroom left by Ihe prevtous tenanls. 


Tony Malito es un alma perdida dentro de un mechero Made in 
China. La mafia se encarga de robar las almas de todos aque¬ 
llos que tocan ol mechero, aunque ninguno es consciente de 
ello, tony Maldito prefiere vender su alma a la mafia antes que 
vagar sin rumbo, viviendo la vida de los demas. dontro del me¬ 
chero. 

Tony Malito is a lost soul inside a ogaretía tíghter Made in Chuta. 
The mafia rob the souts ot everyone who touches the lighter. al- 
though norte ol them resino tvhaf is happening Tony Maldito protors 
to sell his soul to the maña rather than wander aimlessly. living the 
Me of other peopte inside the lighter 
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MANIPAI 

MANIPAI 

Productora/Productlon Company INTERMEDIA PRODUCCIO¬ 
NES, S.L José Luis do Casso, 8 41005 Sevilla 
Director: JORGE DA Y AS LOZANO 

Productor ajecutlvo/Executive Producer: JULIO SANCHEZ 
VEIGA 

Productores/Producers: LIDIA PANIEGO, MIGUEL PAREDES. 
CARLOS REGIDOR 

Jefa de produceion/Productton Manager LIDIA PANIEGO 
Guión/Screenplay: JORGE DAYAS LOZANO. 

Director de Fotogralia/Photography: EDUARDO ELOSEGI. 
Musica/Score: JAVIER GORDILLO. 

Dirección artistlcn/Arl Directfon: JORGE DAYAS. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mlxers: EXA. S.A. 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibujos animados 2D) 

Diseño de personajes/Character Destgn - Storyboard -Layout - 
Diseño de fondos/Backgrounds Design: JORGE DAYAS 
35 mm. Color. Panorámico 1:1.66. 

Duración/Running time - Metraje/Melres: 11 mln. 300 mt. 
Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transter: EDUARDO ELOSEGI 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S.A. (Mezclas), ALTA 
FRECUENCIA (Doblaje) 

Lugares de rodajo/Locations: San Sebastián 
Fechas de realización/Production dates: Sevilla. 2001 - 2003. 
Fechas de rodajo/Shootlng dates: 16/9/2002 • 7/10/2002. 
Premios/Awards: Mención esp. Fest, Lorca • Premio RTVA mejor 
corto andaluz I Fest, Int. Almería en Corto 2003 Premio esp Fest 
Int. de Cortometraies de Odense • Mejor película animación II 
Certamen Cortos Diputación de Málaga 
e Distribución nacional/Spaln Distribution. JORGE DAYAS 
Fena, 134. 2®. 41002 Sevilla, Tel. 95 490 09 41. E-mail: mam- 
paiO azzfree.com 

a Ventas mundialea/World Sales: CANAL SUR TELEVISIÓN. S.A. 
Ctra San Juan a Tomares Km. 1.3. 41920 San Juan Aznalfarache 
(Sevilla). Tel. 95 505 46 00 95 505 61 57. www.canalsur.es E-mail. 
cvoikmanOrtva.es 


MAR DE DIAMANTE 

SEA OF DIAMOND 

Produclora/Production Company: ALFONSO NOGUEROLES 
GONZALEZ. Calle Puerto de Sueba. 16, 1“ A 28038 Madrid Tel 
91 430 60 27. E-mail: ignac@ites.os / alfonsong©email com 
Director: ALFONSO NOGUEROLES GONZALEZ 
Productor/Producer: ALFONSO NOGUEROLES GONZALEZ. 

Jefe de producción/Production Manager: EMILIO LILLO. 
Gulón/Screenptay: ALFONSO NOGUEROLES GONZALEZ. 
Director de Folografia/Pholography: JUAN HERNANDEZ. 
Camara/Camera Oporator: ANTONIO BELÓN 
Musica/Score: SONIC YOUTH MONOMANIACOS 
Montador/Edltor: HÉCTOR GOMEZ RIOJA 
Montador de sonido/Sound Editor: MIGUEL CARRETERO 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: MIGUEL CARRETERO. MAR¬ 
COS SALSO. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: ALFONSO RAPO¬ 
SO 

Intérpretes/Cast: ESTHER TOLEDANO (Elena). RAUL PERERA 
DE VICENTE (Raúl). MARCOS RODRÍGUEZ (Guille) 

35 mm. Color. Scope 1:2,35. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 9 minutos. 253 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera modal: ARRI BL IV. 
Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de rodsje/Locations: Alteante y Guardamar del Segura 
(Alicante). 

Fechas de roda|e/Shooting datas: Octubre/October 2002 - 
Julia July 2002 

a Ventas mundiales/World Seles: ALFONSO NOGUEROLES 
GONZALEZ 


En la América de los mayas se prepara un ritual para ofrecer en 
sacrificio a dos niñas. El chamán quo va a efectuarlo expulsa a 
la comitiva, pero tras Iniciar el rito y ejecutar a la primera vícti¬ 
ma escapa la segunda. 

In the America ol the Mayas, a ritual to ofter two ctvldren m sacrifico 
is getting ready The Shaman that mil make it expels the cortege. but 
after the first exocution the second chM escapes 


Una pareja. Raúl y Elena. Junto a su amigo Guille, hacen una ex¬ 
cursión a una isla en el velero de Raúl. Mientras la relación 
ontre Elena y Raúl se debilita vemos a alguien que parece espe¬ 
rar en una playa. 

A coopte, Raúl and Elena, together wlth a Iriend Guille take a tnp to 
an island in Raúl's yacht. While Elena and Raúls relationship breaks 
down we see someone who seems to be waitlng on a beach 
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MARIPOSAS DE FUEGO 

FIRE BUTTERFUES 

Productora/Productlon Company: LUIS PRIETO. GH de Andrade. 
8. 5” B 28804 Alcalá de Henares 28804 Madrid Tel. 608 81 79 
98 E-mail: cannedearrakis.es 
Director: LUIS PRIETO 
Productor/Producer: LUIS PRIETO. 

Director de produccIón/LIne Producen PATRICIO BUOEISKY. 
Gulón/Screenptay: LUIS PRIETO. IGOR RIDANOVIC 
Director de FotogrBha/Photography: JUAN FERNÁNDEZ 
Música/Score: FERNANDO SALAMEA. EVA MARIA AL8ISTUR 
Dirección artistica/Art Dlrectlon: SARAH WEBSTER. 
Vcstuario/Coetume Desion: KARINA ZARFINO. 

Montador/Editor: LUIS PRIETO 

Montador de sonido/Sound Editor: DAVID RODRIGUEZ. 

Sonido directo/Sound Recordiat: ASIER GONZALEZ. 

Técnicos da sonido en estudio/Sound Mlxsrs: EXA, S A 
Ayudante de dlrección/Aasitant Director: PABLO BUDEISKY 
Maquillajo/Make-up - Peluquena/Hairdressing: MARÍA CARRERO 
Efectos digitalea/Visual Effects: TELSON. 

Inlérpreles/Cast: MARTA ETURA (Julia). SAID EL MOUDEN 
(Said) 

85 mm. Color Kodak y Fujifilm. Panorámico 1:1.85. 
Duraclón/Running time • Metraje/Metres 13 minutos. 402 me¬ 
tros. 

Tipo do cámara/Camera model: ARRIIII, ARRIIV 
Laboratorioa/Laboralories: IMAGE FILM. MADRID FILM LAB. 
F1LMTEL 

Estudios de montaje/Edltlng Studlos: 12 GATOS (Avld). 

Estudios de sonido/Sound Studlos: PECERA ESTUDIOS 
Lugares de rodaje/Locatlons: Casablanca (Marruecos) Medina 
del Campo (Valladoltd) 

Fachas de rodaje/Shootlng dates: 16/4/2003 - 4/6/2003. 
Premloe/Awards: Mejor Fotografía Fest. Terrassa. 
e Venias mundiales/World Siles: LUIS PRIETO. Gil de Andrade, 
8. 5 4 B. 28804 Alcalá de Henares. 28804 Madrid Tel. 608 81 79 
98 E-maíl: cannedOarrakis.es 


Julia y Said son dos jóvenes que viven en la calle. Una noche 
de lluvia se refugian en un edificio abandonado. Alredodor de 
una hoguera comparten momentos íntimos de sus vidas. 
Ambos intentan escapar de un atormentado pasado: Julia huye 
de la violencia doméstica y Said de su país en guerra. 

Julia and Said, two young people. hve on the Street One rainy night 
they take shelter m an abandoned bwlding. They share intímale mo- 
ments trom their lives as they slt around the campfire- Both ot them 
are Irymg to get away trom a turbulent past: Julia rs fleeing trom do- 
mestíc violence and Said trom his country at war 



MÉDULA 

MEDULLA 

Productora/Productlon Company: AULA ABIERTA, S.A. (CINE- 
TAI) Serrano Angurta. 10. 28004 Madnd Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www escuela-tai.com 
E-mail: comunlcacionOescuela-tal.com promoción O escuela- 
tai.com 

Director: JUAN CARLOS FERNAN0EZ GARCIA 
Jefa de produccion/Production Manager. ALBERTO GUERRA. 
Guión/Screenpiay: JUAN CARLOS FERNANDEZ GARCIA 
Director de Fotografia/Photography: MARÍA FERNANDEZ. 
Camaraa/Camera Operators: DEB0RAH MONTERO, FRANCIS¬ 
CO MARTIN 

Mtislca/Scoro: JAIME PADILLA. ALEJANDRO PÉREZ 
Dirección artistica/Arl Dlrectlon: YOLANDA PEINADO. JUAN 
CARLOS FERNÁNDEZ 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 
Sonido directo/Sound Recordiat: SONIA PROVENCIO 
Ayudante de direccIón/Aaaltant Director JOSÉ SÁNCHEZ DE 
LA NIETA 

Maquiilaje/Make-up: CRISTINA CLAVERO 
Peluquería/Halrdressing: CRISTINA CLAVERO 
Intérpretes/Cast CARLOS ALVAREZ-NOVOA (Joven 1). SAN¬ 
DRO POLO (Niño). VALLE HIDALGO (Mujer 1). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1.85. 

Duradón/Hunnlng time - Metraje/Metres 11 minutos. 300 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboralories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locationt: Madnd 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 12/4/2002 - 25'4/2002 
e Ventas mundlalea/Wortd Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI) Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid. Tel, 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai.com 
E-mail comunicacioneescuela-tai.com promoción O escueta- 
tal.com 


Narra el drama de un niño que necesita un donante de médula, 
contado a través de los ojos de un anciano en una situación si¬ 
milar. 

This recounts the dramatic story ot a child who needs a medulla 
donor It is told through the eyes otan oíd man m a similar situation. 
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MEMORIA Y MUERTE 
DE UNA CORTOMETRAJISTA 

MEMORY AND DEATH OF A SHORT- 
FILM DIRECTOR 

Productora/Productlon Company: MERCEDES GASPAR 
SALVO. Sombrerete, 26 centro 1 S Deha 28012 Madrid. Tel. 91 
468 59 87. E-mail: shangriatilmsehotmail.com 
Oirectora/Director: MERCEDES GASPAR 
ProductorafProducer: MERCEDES GASPAR 
Guión/Screenplay: MERCEDES GASPAR 

Directoras de Fotografia/Photography: JAVIER BILBAO. LUCIA 
Y BARRA, MANUEL SANTANA. 

Musica/Score ALEJANDRO DIEZ DE LA CORTINA. 

Dirección artistica/Art Directlon: MER GARCIA NAVAS 
Montadores/Editors: ALEJANDRO DIEZ. MERCEDES GASPAR 
Ayudante* de dlrtccIón/Assltants Director: FEDERICO SACCO. 
DAVID EGEA. ANDRÉS JEREZ. 

Interpretei/Cast: ZOE BERRIATÚA (Luis Gómez), PATRICIA 
LUNA (María Martín), MAYRA GOMEZ KEMP (Presentadora), 
JESÚS CRIADO (Psicoanalista). FRANQOIS CINTEMANE 
(Chica 1), MARÍA EUGENIA CASTILLA (Chica 2), AMANDA RE¬ 
CACHA (Chica 3). SILVIA DE PE (Camarera). NACHO GUERRE¬ 
RO (Policía 1 ), MIGUEL ANGEL GALLARDO (Policía 2). MAR- 
GOT BAUZA (Madre cruze). LOLA BLANCO (Hija cruza). MARIA 
JESÚS LLORENTE (Chupi) (Isabel), FRANCISCA PORTILLO 
(Madre Lula Gómez). ANGEL ALCAZAR (Padre Isabel). ANTO¬ 
NIO HERNANDEZ (Mendigo), 

Mlni DV a 35 mm. Color. 

Duracion/Running time - Metraje/Metres. 17 minutos. 466 me¬ 
tros aprox. 

Trnnsfer: AUGUSTUS COLOR Roma 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 267/2002 • 29/11/2002. 

■ Ventas mundíales/World Sales: MERCEDES GASPAR SALVO. 
(Shangría Films) Sombrerete, 26 centro 1* Deha. 28012 Madnd 
Tel. 91 468 59 87. E-mall: shangriafilmsOhotmall.com 


MI NOVIO 

MY BOYFRIEND 

Productora/Productlon Company: AULA ABIERTA. S.A (CINE- 
TAI) Serrano Anguita, 10. 28004 Madnd. Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88, www escuela-tai.com 
E-mall: comunlcacionOescuela-lai.com promoción O escueta- 
tai.com 

Director: GUILLERMO RIOS BORDÓN 

Jete de produccion/Production Manager: ALBERTO GUERRA. 

GuiórVScreenplay: GUILLERMO RIOS BORDÓN 

Director de Fotografia/Photography: MARÍA GARCIA. 

Cámaras/Camera Oporators NICOLÁS PINZÓN, VIVIAN 
RODRÍGUEZ 

Musica/Score: LUIS SAMPEDRO 

Dirección artística/Art Direction: RUBÉN FERNANDEZ. 

Vestuario/Costume Deslgn: VANESA LEÓN. JUAN JOSÉ LARRI- 
BA 

Montador/Editor: LARA FERRER. 

Sonido directo/Sound Recordlst: EUGENIA CERVERA 

Ayudante de dirección/Assitant Director: JOSE LUIS SANCHEZ. 

Maquiilaje/Make-up: LOURDES LEÓN EVA PÉREZ, 

Poluqueria/Halrdresslng: LOURDES LEÓN. EVA PEREZ. 

Intérpretea/Cast: ALICIA GOMEZ (Carla). JOSÉ A CONDE (Vm- 
cenzo). JULIO GAVILANES (Empresario). MARIA TERESA 
GARCIA (Madre Asesino). TEODORO RIO (Mañoso). 

35 mm. Fujícolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 10 minutos. 273 me¬ 
tros. 

Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: CINEARTE 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fochas de rodaje/Shooting dates: 4/4/2002 - 6/4/2002. 

a Ventas mundíales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Angurta. 10. 28004 Madnd. Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67 Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escuela-tai.com 
E-mail: comunicacioneescuela-tai.com promocionGescuela- 
tai.com 


Continuación de el corto "El derecho de las patatas". María y 
Lula viven como mendigos entre la realidad y fas alucinaciones 
mientras sus familias intentan localizarlos. En la búsqueda se 
irán descubriendo algunos oscuros secretos. 

Continuation ofthe short film The hght ofpotaloes’ Mana and Luis 
live like beggars belween reality and ha/Iucinahons while ihetr lami¬ 
nes Iry lo find them. In their search they discover some dark secrets 


A los ojos de una mujer enamorada, los hábitos y costumbres 
de su novio son extraordinarias, aunque este sea un gángster. 

In the eyes ol a woman m love. her boyfñend's habits are exlraordi- 
nary even il he isa gángster. 
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LA MIRADA 

THELOOK 

Productora/Production Company: ELAMEDIA, S.L Avda. Merien¬ 
de* Pelayo, 67. 28009 Madrid. Tel 91 574 65 97 Fax 91 574 65 
97. www.elamfrdia.nel E-mail: elamedta 6 etamedia net 
Director: MANUEL CALVO MARGALLO 

Productores/Producers: ROBERTO BUTRAGUEÑO, ISMAEL 
MARTÍN 

Jefa producciorv/Production Manager: ALICIA RODRÍGUEZ. 
Guion/Screenplay: MANUEL GAY 
Director de Fologratia/Photography: DANI SOSA 
Cámara/Camera Operator: RICARDO DE GRACIA 
Música/Score: JOSÉ VILLALOBOS 
Dirección artistica/Art Dlrection: GLORIA VAZQUEZ. 
Vestuario/Costume Deslgn: ESTHER MORENO. 
Montadorem/Edltora: JOSÉ MANUEL JIMÉNEZ. MIGUEL DOBLA¬ 
DO 

Montador de sonldo/Sound Editor - Sonido directo/Sound Re- 
cordiet; JAVIER FLORIANO 

Ayudante dlreccIón/Asaltant Director: CINTIA ESCANDELL 
MaquIllaje/Make-up - Peluqueria/Hairdresslng: ARANCHA TEJE¬ 
DOR 

Interpretes/Cast: ANA ALVAREZ (Ana). VÍCTOR DUPLA. SARA 
FERNÁNDEZ ALFONSO SÁNCHEZ. MATÍAS GOTOR. PAULA 
JAURRIETA. JUAN BERNABEU. ROBERTO BUTRAGUEÑO,AL¬ 
FREDO MEDINA, DOLORES ALBA, M* DOLORES PÉREZ, 
CARMEN ALVAREZ. SARA MONTALVO. ELENA SÁNCHEZ 
VIZCAINO. ESTHER MONZON. BEATRIZ LLORENTE, GLORIA 
VÁZQUEZ, y la perra NINA 
35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Mctra|e/Metres: 5 min. 120 mL 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 

Estudios monta|e/Edlting Studios: ESTUDIOS LOS ANGELES. 

Estudios de sonldo/Sound Studios: ECAM 

Lugares de roda je/Locations: Madrid 

Fechas de rodaje/Shooting dales: 22/2/2003 • 12/5/2003 

a Ventas mundiales/World Sales: ELAMEDIA. S.L. 



MIRADOS 

WATCHED 

Productora/Production Company: SAKAI PRODUCCIONES, S.L. 
Clavellinas. 6 41003 Sevilla Tel. 95 480 74 75 Fax 95 490 36 
48. E-mal. geslKmaesakalfilms.com - sakaiOsakairilms.com 
Director: JULIO FRAGA 

Productor/Producer: OACIL PÉREZ DE GUZMÁN 
Guion/Screenplay: ANTONIO HERNANDEZ CENTENO 
Director de Fotografia/Photography: ALEX CATALÁN. 
Cómara/Camera Operator: JUAN GONZALEZ 
Música/Score. SYE (SANTIAGO MARTINEZ. ENRIQUE GALERA) 
Dirección artistica/Arl Direction: GONZALO NARBONA. 
Montador/Editor: DAVID CHAMIZO 
Montador de sonido/Sound Editor: JORGE MARÍN. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: NURIA ARREDONDO 
MaquIllaje/Make-up: OFELIA. 

Poluquoria/Hairdresslng SOLEDAD 

Interpretes/Cast. ANTONIO DECHENT (Juan), JUAN MANUEL 
LARA (Mario), MIGUEL ZURITA (Carlos). VERÓNICA SÁNCHEZ 
(Verónica),JOSÉ LUIS GARCÍA (Bombero) 

35 mmJDV Cam. Color. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Motres: 16 minutos. 443 me¬ 
tros. 

Laborotorios/Laboratortes: MADRID RLM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: NEWTEK 
Lugares de rodaje/Locattons: Sevilla y alrededores 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 28/2/2003 - 3/3/2003 
a Ventas mundiales/World Sales: SAKAI PRODUCCIONES, S.L. 
Clavellinas. 6 41003 Sevilla Tel. 95 480 74 75. Fax 95 490 36 
48. E-mal: gestlonadsakarlilms.com • sakalOsakaifilms.com 


Una chica está parada en un semáforo, con la mirada perdida. 
La gente va llegando y espera a que se ponga en verde para 
poder pasar. Mientras tanto, se fijan en qué mira la chica. Re¬ 
pentinamente aparece un chico que la coge del brazo y le ayuda 
a marcharse. El grupo comprueba sorprendido que la chica es 
ciega. 

A grrl has stopped at tratf>c lighls and is gazing al something. Peopte 
amve and wait for trie lights to tum groen lo go across In the mean- 
timo thoy look at what tho girt is gazing at. Suddenty a boy arnves 
and lakes her by the arm to help her to walk away The group are 
surprísed to find out the gtrlis blind. 


Historia de miradas en situaciones limite que se te quedan mar¬ 
cadas para siempre, y de miradas cotidianas, del reencuentro a 
través de la mirada. Mirar y ver al otro, no mirar desde tus pro¬ 
pios ojos. 

Story ol "too/ts" in extreme sitúa tions which lea ve their mark on you 
tor ever. ol everyday looks. ol meeting again through tooks. Looking 
and seeing the other person. not looking through your own eyes 
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MUS 

MUS (A GAME OF CARDS) 

Productor as/Productlon Companies; POROMPOM PiCTURES.SL 
Principe de Vergara, 35. S®. 1 Madrid. Tel 91 548 27 94 (50%) - 
PABLO RABANAL CASETAS (50%) Príncipe de Vergara, 35. 
28001 Madnd Tel 91 435 82 26. Fax 91 457 65 33. E-mail: porom- 
pompctures @ tete1onica.net 
Director: PATXI AMEZCUA 
Productor/Producer: JOSÉ MARIA CARO. 

Directores de produccion/Line Producers: ALICIA YUBERO. 
NEREA ORCÉ! 

Productores ssociados/Associate Producers: JOSE M* VIL- 
CHES, PABLO RABANAL 

Jefe de producción/Production Manager: IGNACIO LOZANO. 
Gulón/Screenplay: PATXI AMEZCUA. 

Director de Folografia/Photography: ANTONIO RECIO. 
Camoras/Camera Operators: HELENA SERRANO. JAVIER MEDI¬ 
NA 

Musica/Score: FRANCISCO AMAT. 

Dlrocclón artistica/Art Dfrection: MARIA DEL MAR ALONSO 
Vestuario/Costume Design: MONICA GARCIA. 

Montador/Editor: ALVARO GARCÍA CUETO 
Montador da sonido/Sound Editor • Sonido dlrecto/Sound Re- 
cordist: JUAN CARLOS CID 

Técnico sonido estudta/Sound Mlxer: JAIME FERNANPEZ 
Ayudante de direccIón/Assitant Director: IRENE ENRIQUEZ DE 
SALAMANCA 

MaquIllaje/Make-up - Peluquerla/Hairdressing: SARA 
MÁRQUEZ 

Efectos dígitales/Visual Effects: MOLINARE, 

Casting: AMADO CRUZ 

Interpretes/Cast: RAUL TEJÓN (Vicente), ISMAEL FRITSCHI LA- 
RRUGA (Rubén), JESÚS OLMEDO (Carmelo). ALEX O'DOG- 
HERTY (Abel). 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time - Metraje/Metres: 17 minutos. 465 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA, S.A. 

Lugares de roda je/Locations : Madrid. 

Fechas de rodaje/Shootíng dates: 11/1/2003 • 19/1/2003. 
Premlos/Awards: Premio del Jurado III Muestra de Cortos de Tres 
Cantos (Madrid) • Motor corto, guión, actor (I. Fntschí) Vil Fst. La 
Ría de Cortometrajes de Valiadofid Mejor ador VIII Fest. Nac. 
Cine Jóvenes Realizadores Zaragoza, 
a Ventas mundiales/World Sales: POROMPOM PICTURES.SL. - 
PABLO RABANAL CASETAS. 



NARCISO 

NARCISSUS 

Productora/Production Company: PRODUCCIONES CINEMA¬ 
TOGRAFICAS FLAMENCO FILMS, SA Cuesta de Santo Domin¬ 
go. 3. esc izqda 1* Deha. 28013 Madrid. Tel 91 541 76 70. Fax 
91 541 36 73. E-mail: flamfilm 6 einfonegocio.com 
Director: ADOLFO GONZALEZ ARRIETA. 

Jefe de producekm/Productlon Manager ARIEL ALCALDE 
Guión/Screenplay: ADOLFO GONZALEZ ARRIETA 
Director da Fotografia/Photography: ANGEL LUIS FERNANDEZ 
Musica/Score: ADOLFO GONZALEZ ARRIETA. 

Dirección artistíca/Art Directíon: D 
Vestuario/Costume Design: ANA ESCOBAR. 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: ANTONIO RODRÍGUEZ 
Ayudante de direccIón/Assitant Director: JUAN TORÁN 
Maquillaje/Makc-up SANDRA MUNDI 
Peluquería/Hairdresslng: SANDRA MUNDI 
Efectos digitales/Visual Effects: TELSON. 

Interpretes/Cast: QUIQUl: SARASOLA (Febo). SILVIA RIOLOBOS 
(La Ninfa Ecos). JULIO MONTEJO (Narciso). REGINA DEGIOR- 
GIS (Elena), CARLOS MARRERO (Baco), GUADALUPE MAR¬ 
COTE (Kaliope). SONIA GATA (Ninfa). 

Super 16 mm. Color. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 27 minutos. 750 me¬ 
tros. 

Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: NEMO FILM, S.L 
Lugares de rodaje/Locations: Parque de El Capricho. Madrid 
a Ventas mundiales/World Sales: PRODUCCIONES CINEMA¬ 
TOGRAFICAS FLAMENCO FILMS. S.A. Cuesta de Santo Domin¬ 
go. 3. esc izqda 1* Deha. 28013 Madnd. Tel. 91 541 76 70. Fax 
91 541 36 73. E-mall: flamfilm@Oinfonegocio.com 


Cuatro amigos de toda la vida se reúnen una vez por semana 
para echar una partida de mus. En esta ocasión, algo grave 
ocurre. Una navaja en el bolsillo de la chaqueta de uno de ellos. 
La sombra de la sospecha. ¿Habrá matado a alguien? Las vie¬ 
jas rencillas y las nuevas rivalidades salen a relucir. El enfrenta¬ 
miento está servido... 

Four hte-long Inends meeI up once a week lo play a game oí cards. 
Thts lime somethmg serious happens. A knite in one of theirjacket 
pockets A shadow ot suspicton Coutd he ha ve kiUed someone? Oíd 
quarrels and new nvalnes come lo Itght. Conftict is urmvoidable . 


Inspirado en la versión del mito escrita por Publlo Ovidio 
Nasón. La acción transcurre en un jardín, en la fiesta del Dios 
Baco. El interés de la fiesta es la presencia del joven Narciso. 
Tanto dioses como mortales buscan sus favores, sin conse¬ 
guirlo... 

This Is mspired by the versión of the myth wntten by Pubho Ovidio 
Nasón The acbon lakes place In a garden al the party ot the God 
Bacchus. Narcissus's presence is the highlight ol the party. Both 
gods and moríais seek his favours without gettlng anywhere. 
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NECESIDADES (W.C.) 

NEEDS (W.C.) 

Productora/Productlon Compony: LETRA PRODUCCIONES. 
S.L. Gabnel M>ró. 14 41940 Tomares (Sevilla). Tel. 95 415 91 18 
Fax 95 415 91 18 www.jaleolllms.com E-mail: pleofilms®jaleo- 
(llms.com 

Director: FRANCISCO RODRIGUEZ BAÑOS 
Productor/Producer: ÁLVARO ALONSO 
Guion/Screenplay: FRANCISCO RODRIGUEZ BAÑOS 
Director de Fotografia/Photography: ALEX CATALAN. 
Musica/Score: JULIO DE LA ROSA 
Dirección artistica/Art Direclion: PEPE DOMINGUEZ 
Vestuario/Costume Design: MANGAS VERDES. CONCHA 
RODRÍGUEZ. SOLEDAD MOj-INA 
Montador/Editor: PACO R BAÑOS 
Sonido directo/Sound Recordisl: DANIEL DE ZAYAS 
Ayúdenle de dtreceión/Assitant Director: ANA ROSA DIEGO. 
Maquillaje/Make-up: SOMA GIL 
Peluqueria/Hairdresaing: SOLEDAD VEGA. 

Caeting: CHARO SÁNCHEZ 

Interpretes/Cast: VICENTE ROMERO (El). MERCEDES BERNAL 
(Ella). CHIOUI CARABANTE (Amigo). PAOUI MONTOYA 
(Amigo) 

35 mm. Color Kodak Vision Expresión 5284. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Running time - Metraie/Metres 13 minutos. 409 me¬ 
tros. 

Lnboratorios/Laboratortes : MADRID FILM LAB. 

Lugares de roda|e/Locations: Sevilla. 

Fechas de rodoje/Shooling dates: 22/3/2003 - 26/3/2003 
Premios/Awards: Mención esp X Moslra Cine Latinoamericano de 
Lleida Premio en 7* Mostra Curt Ficcions 
■ Ventas mundíales/World Sales LETRA PRODUCCIONES. S.L 
Gabriel Miró, 14.41940 Tomares (Sevilla). Tel. 95415 91 18. Fax 95 
41591 18 www.pleofilms.com E-mail: jaleofilms@jaleofiimscorn 


NIEBLA 

MIST 

Productora/Productton Company: ECAM (ESCUELA DE CINEMA¬ 
TOGRAFÍA Y DEL AUDIOVISUAL DE LA COMUNIDAD DE MA¬ 
DRID). Juan de Orduña. 3 Ciudad de la Imagen. 28223 Pozuelo de 
Alaroon (Madrid) Tel 91 5121060. Fax91 51211 70 www.ecam.es 
E-mail: escueiacine@ecam.es promoción Qecam es 
Directora/Director: MONICA ALONSO VEKA. 

Jete produccIon/Productlon Manager: PEDRO PALACIOS. 
Guión/Screenplay: MÓNICA ALONSO VEKA 
Directora de Fotografia/Photography: ESTHER GUTIÉRREZ. 
Cámara/Camera Operator: HELENA GELADO. 

Musica/Score: ZACARÍAS MARTÍNEZ DE LA RIVA, 

Dirección artística/Art Dtrection: HECTOR GARCÍA. 
Vestuario/Costume Desígn: MARÍA ESTHER MORENO. 
Montadores/Editors MARCOS HERVERA. TAIS BIELSA. 
Montador de sonido/Sound Editor: JOSE LUIS TORAL 
Sonido directo/Sound Recordlst: JOSE LUIS TORAL. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: ECAM 
Ayudante de dlrección/AssItant Director: ABRAHAM 
HERNÁNDEZ. 

Maquilla|e/Make-up: AINOA XIMENEZ, 

Peluquena/Hairdresaing: AINOA XIMENEZ. 

Intorpretea/Cast: TXEMA BLASCO (Juan). CONCHA HIDALGO 
(Concha). ISABEL GÁLVEZ (Julia), JULIA GUILLEN (Terapeuta) 
35 mm. Color Kodak 500T y 320T. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Running time • Melraje/Metres: 16 min. 454 mt. 

Tipo de cámara/Comera model: ARRI BL IV. 
Laboratorloa/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de montaje/Edlting Studíoe: ECAM 
Estudios de sonido/Sound Studios: ECAM. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd. Tapia (Astunas) y Rlbadeo 

Premios/Awards: Premio del Público y Mención esp actores V 
Muestra Vlla de Nota 2003 • Premio Liceo Casino de Vilagarcia 
XXXI Certamen Audtov Liceo Casino Vilagarcia 2003 • Premio 
del Público. Meior actor (Txema Blasco) y Mención esp. Jurado VI 
Certamen Nac. De Cortometrajes de Astorga 2003 • Premio en 7* 
Mostra Curt Ficcions • Mejor actor CORTADA 8. Fest. de cortos 
de Vitoria-Gasteiz. 

• Ventas mundiaiea/Wortd Sales: ECAM (Roberto Butragueño/ls- 
mael Martin). 


Una noche cualquiera en gn cuarto de baño de un edificio de la 
ciudad. Ella: "Te quiero". Él: "Yo también te quiero". A partir de 
oso momento suena la flauta, todo es bello, maravilloso, estar 
juntos se convierte en una necesidad para los dos. Y esa nece¬ 
sidad lleva a la cotidianeidad de compartir el mismo cuarto de 
baño. 

It could be any níght m a bathroom m a buiktuxj In a City, Shesays, "i 
tova you". He says ‘I ¡ove you too' From thts moment Ilutes play. 
everything is beautitirí, marvollous, boing together become essential 
tor botb of them And this need leads to the everyday routine ofshar- 
mg the same bathroom. 


Juan, un viejo marinero jubilado, cuida de su mujer. Concha, 
enferma del Mal de Alzhefmer. El empeoramiento de ella le con¬ 
ducirá a un nuevo camino de liberación. 

Juan, an oíd retired sailor, too/cs after his vrite Concha, who is sutter- 
ing from Alzheimers disease Her condrfíon worsens and this opens 
up toa ngw way to líberation tor /Jim. 
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NO ME QUIERAS TANTO 

DO NT LOVE ME SO MUCH 

Productora/Produclion Company: ESTEFANIA MUNIZ VILLA. 
Columela, 4. 2“ Deha 28001 Madnd Tel 91 431 06 20 E-mail: 
esteianlamunizviila © hotmail com 
Directora/Director: ESTEFANIA MUNIZ. 

Productora/Producer: ESTEFANÍA MUNIZ 
Jefa de producción/Productlon Manager: CRISTINA SCHUTT- 
MANN, 

Guion/Screenplay: ESTEFANÍA MUNIZ 

Director de Folografia/Photography: ALEJANDRO VALLEJO. 

Música/Score ALCOHOL JAZZ 

Dirección artística/Art Dlrecllon: CRISTINA SCHUTTMANN 
Vostuaria/Cos turne Design: ANASTASIA 
Montador/Edltor: JUAN ANTONIO LOZANO 
Montador de sonldo/Sound Editor: WILLY (Midilab). 

Técnico de sonido en ettudio/Sound Mixer: MIDILA8 
Ayudante dlreccIOn/Assitant Director: PERRINE PASQUÍN 
Maquillaie/Make-up: LAURA AMIGO. EVA AMIGO 
Peluquoria/Hairdressing: LAURA AMIGO, EVA AMIGO 
Efectoa digitales/Visuai Eflecta: JUAN ANTONIO LOZANO 
Intérpretea/Caat: PAULA MUÑIZ (Ella). EMILIANO GONZALEZ 
(El), CRISTINA SCHUTTMAN (Mejor amiga), SANDRA ACEBE¬ 
DO (Hermana). RAUL ARANDA (Peluquero). INGRID OLMO (Ex 
novia). JUNCAL ACEBEDO (Secuaz). RUBEN ZAPATERIA (Bel- 
trón), HUGO MINGO (Pelayo) 

Voz en off/Volce over: ADELAIDA LOPEZ 
Mini DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

DureclórVRunning timo • Metraje/Metree: 6 mln. 180 mL 
Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A 
Transfer: TELSON 

Estudios de montaje/Edittna Studios: MIDILAB (Avid.) 

Estudios de sonldo/Sound Studios: MIDILAB 
Lugares de rodaie/Locattons: Madnd. 

Fechas de rodajé/Shooting dates: Abnl 2003. 

Premios/Awards: Pnmer Premio Asoc Empresas Henares Fest. 
Alcalá de Henares • Mención esp Fest La Fila de Cortometrajes 
de VaMadoiid. 

■ Ventas mundiales/Wortd Sales: ESTEFANIA MUNIZ 



NUEVAS ISLAS 

NEW ISLANDS 

Productoras/Production Companles: EMILIO LUJAN ÁLVAREZ 
(50%) Sania Engracia, 129 28003 Madrid Tel 91 399 46 39 E- 
malí: esdipOesdip.com • EDUARDO ELOSEGI ERDOZIA (50%) 
Antsorena Analak. V. 20120 Hemant Tel. 943 55 68 13. 
Directores/Directors: GABRIEL MARTÍNEZ RODRÍGUEZ, EMILIO 
DE LA ROSA 

Productores/Producera: GABRIEL MARTÍNEZ RODRÍGUEZ. 
EMILIO DE LA ROSA 

Guion/Screenplay: REBECA SANCHEZ. PIERRE PARIS. LUIS 
CARETTI. AFRICA MUNILLA. RAQUEL SANTIAGO, IKER 
EGANA. JUAN MANUEL FERNANDEZ HUETOS 
Musica/Score: XABIER SAN SEBASTIAN. 

Composición y Montaje/Editor: EDUARDO ELOSEGI 
Sonldo/Sound: MIKEL FERNÁNDEZ KRUTZAGA 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM: (Dibujos animados) 

Diseño de fondos/Backgrounds Design: RAQUEL SANTIAGO 
DÍAZ. GABRIEL MARTINEZ RODRÍGUEZ. SERGIO LATORRE. 
FlAÚL RODRIGO. 

Anlmadores/Anlmators: RAQUEL SANTIAGO D|AZ. JUAN MA¬ 
NUEL FERNÁNDEZ, IKER EGANA, REBECA SÁNCHEZ. RAÚL 
RODRIGO. GONZALO BURGOS, GABRIEL MARTÍNEZ 
RODRÍGUEZ. SERGIO LATORRE. MANUEL DOCTOR. JULIO 
MAYO. ALBERTO LOZANO. RUBEN BRAVO. 

35 mm. Color 

Duraclón/Running time • Metraje/Motres: 5 min. 145 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Transfer: ALBERTO ELOSEGI 
Estudios de sonldo/Sound Studios: REC. 

Lugares de rodoje/Locations: ESDIP-Madnd, Hemani 
Fechas de rodaje/Shootlng dates: 15/12/2002. 
a Ventas mundlales/World Sales: EMILIO LUJÁN ÁLVAREZ • 
EDUARDO ELOSEGI ERDOZIA 


De tanto quererme me vas a matar... Y al final, si las apariencias 
engañan y la vida es un sainete ¿para aué queremos tanto, 
amor de mis amores? No más. Todo osto, ilustrado con una es¬ 
tética años setenta, colorista en cuanto a guión, en cuanto a fo¬ 
tografía y en cuanto a sonido, seguro os sorprenderá. 

You're going lo tan me wiih so much love. And in tire end. ti appear- 
ances can be deceptive and lite is a ¡arce why do we love eaa i other 
so much, love ol my lite? Not any more. This is all illusirated with an 
air ot tbe seventies, tvrfh a colounstic senpt. photography and sound 
- you're sure lo be surpnsed , 


Un náufrago abandona su aislamiento en una isla desierta bus¬ 
cando la libertad, pero el mundo real tampoco os como él pen¬ 
saba. 

A castaway leaves tus isolalion on a desen island looking tor Iroe- 
dom bul the real world isn ‘l what he thoughl it would be like either. 
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PA TI PA SIEMPRE 

FOR YOU FOR EVER 

Productoras/Productlon Compañías: BASQUE FILM. S.L Zabal- 
b*de, 120,1" izqda 48007 Bilbao (Vizcaya). Tal. 04 446 4104- 94 
405 02 59. Fax 94 405 02 57. E-mail: ar>eastas33« jaz-ríree com • 
IKUSMEN, S.L Ribera de Erandio. 9.1® oficina 17 48950 Erandio 
(Vizcaya) 

Director: CARLOS JUÁREZ MOREJON. 

Productor/Producer: CARLOS JUÁREZ MOREJÓN. 

Director de produccIón/Line Producer: GALDER GAZTELU- 
URRUTIA. 

Guiún/Screenplay: CARLOS JUÁREZ MOREJÓN, ANTTON ET- 
XEBERRIA. 

Director de Fotograf la/Photogrnphy: JAVIER BILBAO, 
Música/Score: ARITZ VILLODAS ARETXABALETA. 

Dirección artistica/Ari Oirection: JORGE SANTOS. MARTA 
HOCES 

Vestuarlo/Coslume Design: ROSA BOTELLERO. NEREA 
GONZÁLEZ 

Montador/Editor: RAÚL JIMÉNEZ 

Montador de sonido/Sound Editor: AURELIO MARTINEZ 
Sonido directo/Sound Recordist: AURELIO MARTÍNEZ 
Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: TRANSFORMA 
AUDIO 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: JOSÉ ANTONIO 
PÉREZ 

Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: AINARA LANDA- 
BEREA 

Electos dígitales/VIsual Eftects IMANOL GARAIZABAL 6 CHAR- 
ÜE HERRANZ 

Inlerpretes/Cast. PACO SAGARZAZU (Dr. Francisco). ENDIKA 
ABERASTURI (Atxutegui). ALAIN MENDOZA (Juanjo). DANIEL 
TERCERO (Benito), ENEKO SALABERRIA (Peláez), JON ETXA- 
NIZ (Ibón). IKER LOPEZ (Gordi), ARKAITZ ARGIÑAO (Ugarte). 
Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time - Metraje/Metres: 16 min. 437 mL 
Laboratoríos/Laboratorios: IMAGE FILM. 

Transferí QUIMELCA (JORDI DOMINGO). 

Estudios monta je/Edltlna Studlos: DIGITAL NORTE (Avid). 
Estudios sonido/Sound Studlos: TRANSFORMA AUDIO 
Lugares de rodaje/Locatlons: Elorrio (Vizcaya). 

Fechas de rodajé/Shootlng dates: 13/10/2001 • 14/102001 
a Ventas mundiales/World Sales: BASQUE FILM. S.L. • IKUS- 
MEN. S.L 


PELONAS 

BALD 

Productora/Production Company: RAMON DE FONTECHA P.A, 
S.L. Hermosilla. 81 28001 Madrid Tel. 91 535 04 74 - 629 93 55 
22. E-mail: rdefontechaOyahoo.es 
Directores/DIrectore: LALY ZAMBRANO. RAMÓN DE FONTE¬ 
CHA 

Productor ejecutivo/Executive Producer: RAMON DE FONTE¬ 
CHA 

Jefa producción/Production Manager: FLOR GIRÁLDEZ. 
Guiórt/Screenplay: MAMEN BRIZ. 

Argumento/Original Idea: LALY ZAMBRANO. 

Director de Folografía/Photography: JAVIER DURA 
Camara/Camera Operator: PEDRO PABLO PÉREZ 
Música/Score: FRANCIS GARCÍA 
Dirección artística/Art Dlrection: ANA ROBLEDILLO. 
Vestuario/Costume Design: JIMENA EICHELBAUM 
Montador/Edllon JAVIER LÓPEZ MERINO 
Sonido/Sound: JESÚS BARTOLOMÉ 
Ayudante dirección/Assitant Director: MIRIAM MÁRQUEZ. 
Maquillaje/Make-up: EVA PÉREZ 
Peluqueria/Halrdressing: BEATRIZ CUESTA 
Inlérpreles/Cast: MARÍA GALIANA (Lola). RAUL TEBA (Luis). VIC¬ 
TORIA CIRUJANO (Lola joven).ARANTZAZU ALONSO (Elena). 
LUIS GARCÍA (Falangista mayor), SAIDA SANTANA (Virginia), 
XAVI MONTESINOS (Falangista joven). GIOVANNI BOSSO (2" 
falangista). FUENCISLA MARTÍN (Hermana de Lola). RAFAELA 
LARA (Clíenta dominicana). 

35 mm. Color y B/N (B&W) Fujifllm. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time - Metraje/Metres: 13 minutos. 380 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A . 

Estudios de sonido/Sound Studioe: LA PECERA ESTUDIOS. 
TECNISON (Mezclas). 

Lugares de rodaje/Locattons: Madrid. Miguel Esteban (Ciudad 
Real). 

e Ventas mundiaies/World Salee: RAMON DE FONTECHA P.A. 
S.L. (Laly Zambrano E-mail: lzambran@wanadoo.es - Izam- 
bran@teleline.es) 


Natxo Atxutegi es portero de fútbol de primera división. En la fi- 
ñatísima, minuto 91 de partido, en el momento en que el delan¬ 
tero contrario corre a lanzar un penalti contra su mota, recuerda 
las circunstancias de su infancia que le llevaron a ser portero. 

Natxo Atxutegt ts a goal keeper in the first división tn minute 91 at 
the very end ot the gamo, at the moment when the forward ot the 
other team is rurming to kick a penalty against his goal, he romem- 
bers the circumstances m hls childhood which led him to become a 
goalkeeper 


Elena, una chica de 19 años, con ganas de crecer y de tener 
ideas propias, se dirige a una peluquería con una decisión bajo 
eí brazo: raparse el pelo. Alli conocerá a Lola. Y casi sin darse 
cuenta influirán la una sobre la otra en su futuro. Todo será di¬ 
ferente para cada una de ellas cuando abandonen la peluquería. 

Elena, a nineteen-year-old girt who longs to grow up and have her 
own ideas goes to a hairdresser's with a tirm decisión; to shave her 
head, When shes Ihere she meets Lola and without realizing what’s 
happening they start to mttuence each other. Everythlng ww be dil- 
terent tor both ot them when they lea ve the hairdresser’s 
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EL PEREZAS 

LAZYBONES 

Productora/Production Company RAFAEL NIETO. Gt*. Marqués 
de Vadlllo. 4, Esc. Izqda. 28019 Madrid. Tel 646 023 302 E-mail: 
rafaelnietoSO G holmail.com 
Director: RAFAEL NIETO. 

Productor/Producer: RAFAEL NIETO 
Guión/Scroenplay: RAFAEL NIETO. 

Director de Fotografia/Pholography: JUAN HERNÁNDEZ 
Dirección artística/Art Directlon: ELENA RIVAS 
Vestuano/Costume Deslgn: M 
Montador/Editor: LUCAS NOLLA 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido/Sound: JUANJO 
ARANDA 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: CARLOS GARRI¬ 
DO. 

Ayudante de direccion/Asaitant Director: LORETO MARTÍNEZ. 
Interpretes/Cast: NACHO TORO (El Perezas) 

35 mm. Color Kodak 500T. Panorámico t:1,85. 
Duración/Running time - Metraje/Metrcs: 6 minutos. 180 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera modal: ARRI III. 
Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de monlaje/Editing Studios: ICONICA (Avid). 

Estudios de sonido/Sound studios: CINEARTE 
Lugares de rodaJe/Locations: Madrid 
Fechas de roda|e/Shootlng dates: 16/5/2003. 
e Ventas mundlales/Worid Sales RAFAEL NIETO. Gt* Marqués 
de Vadillo. 4. Esc. Izqda. 28019 Madnd. Tel 646 023 302 E-mail 
ralaelnleto80 « hotmaii.com 



PERRO 

DOG 

Productoras/Production Companles: NEPHIUM PRODUCCIO¬ 
NES. S.L (50%) López de Hoyos. 9. 3» Izqda. 28006 Madrid. Tel 
91 563 01 52. Fax 91 561 14 34. E-mail. inlo© nephilimproducoo- 
nes.com • PRODUCCIONES CAMELOT, S.L. (50%) Sta. Viradla. 
16. 28033 Madnd Tel. 91 521 54 54 Fax 91 522 21 24 
Director: MANUEL FEUO ARAGON 
Productor/Producer: LUIS COLLAR 

Directores de producción/Line Producers: JESÚS LIEOO. 
DIANA DÍAZ. 

GulórVScreenplay: MANUEL FEIJO ARAGON 

Director de Fotoarafia/Pholography: ALFONSO POSTIGO. 

Cémaro/Camera Operntor: JUAN RAMOS 

Dirección artistica/Art Direction: DEMETRIO MONTERO 

Vestuario/Costume Design: SONIA CAPILLA 

Montador/Editor: NACHO BARAHONA 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido directo/Sound Re- 
cordlst. JOAQUÍN REBOLLO. 

Ayudante de dirección/Assítant Director: AGUSTÍN GIMÉNEZ. 
Maquille)e/Make-up: ANA RENEDO. CLARA ROLLAN. 
Peluqueria/Halrdressing: SONIA CAPILLA 
Electos digltalos/Visual EHecta: NACHO BARAHONA 
Intérpretes/Cast: KAKO LARRAÑAGA (Amo). MIGUEL RELLÁN 
(Barman). CESAREO ESTÉBANEZ. PEPO ÓUVA (Jugadores de 
póker), MARIA GARRALÓN (María), y el perro TOBIAS (Resi- 
can). 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time - Metraje/Metros: 14 min. 400 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios monta|e/Editing Studios: GLOBO MEDIA (Avid). 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locations: Finca hípica La Ponderosa y Bar 
Sierte 

Fechas de roda)e/Shootlng dales: 19/82002 - 31/8/2002. 
e Distribución naclonal/Spain Distribution: GREAT WAYS. 
López do Hoyos, 9, 3® izqda 28006 Madrid Tei. 91 590 39 20 
Fax 91 561 14 34. www.greatways.es E-mail: infoGgreatways.es 
e Ventas mundiales/World Sales: PRODUCCIONES CAMELOT. 
S.L. • NEPHILIM PRODUCCIONES. S.L 


El Perezas tiene una Importante cita al día siguiente: su primer 
trabajo. Pero antes tendrá que superar una torriblo prueba: ma¬ 
drugar. 

Uuybones has an important appomtment trie next day; his firsl job 
bul lirsi o/ a« he'll havelo pass a ditfícult test, gettmg up earty. 


Amo llega borracho una noche mas tras haber perdido otra par¬ 
tida de poker. Perro espera tiel. erguido, orgulloso después de 
otro día defendiendo la finca. Amo descarga su rabia maltratan¬ 
do al perro. No es la primera paliza que le da. Pero será la ulti¬ 
ma. 

Master arrwes borne drunk yet anotber níght after havmg lost a 
game ot poker Dog watts taithtully. aterí, proud ot havmg defended 
the estáte through anotber day Master takes bis anger out on tbe 
dog It s not tbe nrst beating he gtves him bul ti witl be tbe last 
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LOS PERROS DE PAVLOV 

PAVLOV’S DOGS 

Productora/Productlon Company: ESCÁNDALO FILMS. S.L- 
(ESCAC). Salvador. 4. 3* planta 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail lroigeescac.es 
Director: KIKE MAILLO 

Jeta de producclon/Production Manager: VANINA PERETTI 
Gulon/Screonplay: KIKE MAILLO. LLUIS SEGURA 
Director de Fotografia/Photography: ISAAC VILA. 

Música/Score ARTURO BOSCOVlCH 
Dirección artiatica/Arl Direction: MARC MATEU 
Vesluario/Costume Deslgn: CLAUDIA TORNE. 
Montodorea/Edltors: JORGE MACAYA. ELENA RUIZ. 

Montadora sonido/Sound Editor ■ Sonido directo/Sound Recor- 
dist: EDUARD TUSET 

Ayudante do dlreccIón/Aasítant Director: LLUIS QUILEZ 
Mnquillajo/Mako up LIDIA DE TENA 

Intérpretes/Cast: ANDRES GERTRUDIX. CRISPULO CABEZAS. 

MARTA LARRALDE, POL TORRAS. 

Betacam Digital a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Runnlng time - Melra|e/Metres 14 minutos. 381 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Transler: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: ESCAC. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Barcelona 
Fechas de rodaje/Shooting dales: 17/1/2003 - 26/1/2003. 
Premios/Awards: Premio en 7* Mostra Curt Ficcwns. 
a Ventas mundiales/World Sales: ESCÁNDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC). Salvador. 4.3* planta. 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mall: lroigOescac.es 


POMOC 

POMOC 

Productora/Productlon Company: ECAM (ESCUELA DE CINE¬ 
MATOGRAFÍA Y DEL AUDIOVISUAL DE LA COMUNIDAD DE 
MADRID). Juan de Orduña, 3 Ciudad de la Imagen 28223 Po¬ 
zuelo de Alarcón Tel 91 512 10 60 Fax 91 512 11 70. 
www ecam.es E-maíl: escpelacmeOecam.es 
Director: ABRAHAM HERNANDEZ CUBO 
Jete producclon/Production Manager: ANTONIO LARRONDO. 
Guion/Screenplay: ESTÍBALIZ BURGALETA. PABLO REM0N. 

ABRAHAM HERNANDEZ CUBO. 

Director de Fotografia/Photography: HELENA GELADO 
Camara/Camera Operntor: JAVIER GARCIÁ. 

Musica/Score: LUIS MOLINA 

Dirección artistica/Art Direction: RAFAEL LORENZO. DANIEL 
GARCIA. ESTHER SÁNCHEZ 
Vestuario/Costume Design: ESTHER MORENO 
Montador/Edltor: SERGIO ARRIBAS 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido directo/Sound Re- 
cordlst: MARIA RAMOS JORDÁN 
Técnico sonido en estudio/Sound Mixer: JOSÉ VINADER 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: JULIA GUILLEN. 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: ANA RENEDO. 

CURA ROLLEN. ROSA SOLANA. 

Intérpretos/Cast. TATIANA MARTÍNEZ (Nerea). MARIETTA 
DALKA (Chica), PABLO PORTILLO (Ramón). ISABEL AMPUDIA 
(Madre). 

35 mm. Color Kodak 500T. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Runnlng time - Metrafe/Melres: 20 min. 554 mt. 

Tipo de camara/Camera model: MOVIECAM. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID RLM LAB 
Estudios de montoje/Editina Studlos: ECAM. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: ECAM. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid 
Fechas de rodaje/Shootmg dates: 8/4/2002 -14/4/2002. 
Premios/Awards: Mejor corlo V Muestra Vlla de Noía 2003 • Mejor 
guión III Festival dé Cortometrajes 'Playa de las Américas' de 
Arana. Tenenfe • Mejor corto CICCEB-Cmedays European Film 
Festival Bruselas 2003 • Premio del Público V Certamen Nac. 
Cortometrajes de Paria 2003 Premio esp Público VI Certamen 
Nac Cortometrajes de Astorga. 

a Ventas mundlales/World Sales: ECAM (Robeno Buiragueóo/ls- 
mael Martin). 


Ángel sale de casa. Luis acaba su jomada como repartidor. 
Solía vuelve del colé. Alicia vende sopas. Moisés roba en el 
super. Hay un accidente. 

Angel leaves homo. Luis ends his day as a delivery man , Sofía 
comes homo /rom school Alicia sells soup Moisés steals from a su- 
permarkel. There is an acoden! 


Nerea es una niña que dlco muchas mentiras. Nadie la cree, ni 
siquiera su padre. Nerea. enfadada, sale de casa para estar 
sola. Coge su pelota y empieza a jugar con ella, hasta que esta 
acaba colándose en el jardín de la casa de los vecinos. Entrar 
en una propiedad ajena para intentar recuperar su pelota será el 
principio de toda una aventura en la vida de Nerea. pero esta 
vez una aventura verdadera... 

Nerea is a Unte girl w tío lells a lol ol lies Nobody believes her, not 
even her father. Nerea leeis cross and leaves homo lo be alone. She 
picks up a ball and plays mth it unhl it ends up going over inlo the 
nexl door garden. Going inlo this garden lo try and get back her ball 
wlll be Ihe startof a big adventure m Nerea s lile, bul Ibis time a real 
advenlure . 
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¿POR QUÉ LLORAN? 

WHY DO THEY CRY? 


PROFILAXIS 

PROPHYLAXIS 


Productora/Production Company: CARLOS GRAU ARQUER. 
Cruz del Sur, 42, S> B 28007 Madrid Tai. 91 409 69 85 E-mail 
shgrau6hoimail.com 
Director: CARLOS GRAU 
Productor/Producer. CARLOS GRAU. 

Guión/Screenplay: CARLOS GRAU. 

Director de Folograha/Photography: RAFAEL RUIZ. 
Cámara/Camera Operator: HAMMURABI COTÓN, 

Música/Score: MAURICI GRAU 

Dirección ortiatlca/Art Direction: CARLOS GRAU. 

Montadora/Edltor: NINES HIDALGO 

Montador de sonido/Sound Editor: MANUEL CAMPOS. 

Sonido dlrecto/Sound Recordiat: ENRIOUE CAMACH0 
Técnico de sonido en estudlo/Sound Mlxor: MANUEL CAMPOS. 
Intérpretes/Cast: MARITXU ABAITUA (Marta). LUCAS FUICA 
(Pablo). JESÚS LUCAS (Alberto). DIANA GARCIA JIMENO 
(Maria (oven). 

Mlni DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Runnlng time - Motraje/Metres: 16 minutos. 440 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera modal: PANASONIC NV-DX 1E y 
CANON XL1. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Tranefer: LA LUNA DIGITAL S.L 

Estudios de sonido/Sound Studios: SOUND GARDEN. S.A. 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodoie/Shootlng dates: 16/6/2003 • 18/6/2003 
a Ventas mundlales/World Sales: CARLOS GRAU AROUER 
Cruz del Sur, 42, 6 o B 28007 Madrid Tel. 91 409 69 85. E-mail. 
shgrau6hotmail.com 


Productora/Production Company: PROSOPOPEYA PRODUC¬ 
CIONES. S.L Genova, 11. ático. 28004 Madrid Tel. 91 308 28 
10. Fax 91 308 42 83 www plxelcoop.com E-mall: prosopope¬ 


ya 6 pixelcoop.i 
l/eb: www.prolila 


_jcom 

Wéb: vávw prolilaxisthomovie com 
Director: DANIEL SÁNCHEZ AREVALO. _ 

Productores/Producers: PEPE JORDANA. SANTIAGO OUVER. 
Coordinadora producción/Production: BEGONA CUESTA. 
Guión/Screenplay: DANIEL SÁNCHEZ ARÉVALO. 

Director de Fotografia/Pholography: ERNESTO SANTOS. 
Cámaras/Camera Operalors: PABLO RODRIGUEZ. ARTURO 


SCHELL. 

Música/Score: RUMBOAMAGO 
Montador/Editor: PEPE PLAZA 

Montador de sonido/Sound Editor DAVID RODRÍGUEZ 
Sonido directo/Sound Recordlst: MARÍA MOZOS 
Técnico sonido estudio/Sound Mlxer: JAIME FERNANDEZ. 
Ayudante dlrecciorVAssitant Director: VICENTE PÉREZ 
Maquillaje/Make-up: ÁFRICA DE LA LLAVE. 

Postproducción digital: PIXELCOOP 

Animación y Graflsmo: PABLO SANTAMARÍA, ELOY GAZOL. 
Intérpretes/Cast: ANTONIO DE LA TORRE (Pedro Pérez). HÉC¬ 
TOR COLOME (Médico), CARMEN AREVALO (Madre). VANESA 
MATEO (Ex novia 1). EVA PALLARES (Ex novia 2). MONA LEON 
SIMINIANI ¡Voz en off) 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 
Duracion/Runnlng time - Metra|e/Metres: 10 mln. 280 mt. 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 
Estudios sonido/Sound Studios: PECERA ESTUDIO. EXA. 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fochas de rodaje/Shooting dates: 22/4/2003 -10 52003 
Premios/Awards: 2“ Premio Com. de Madrid Festival de Cine de 
Alcalá de Henares • Mejor actor y Mención esp Jurado Fest. Inl. 
De Cine y Video Buenos Aires • Premio del Público Semana Int. 
del Cortometraje de San Roque • Mejor corto Fest, Int. de Corto¬ 
metrajes y Cine Alternativo de Benalmádena • Mejor actor Certa¬ 
men de cortos Ciudad de Soria • Pnmer Premio El Feshvalrto Pre¬ 
mio del Público Fest De Cortometrajes de Vitoria-Cortada • 
Premio Manual Color Festival Int. de Filmets de Badalona Men¬ 
ción esp. del Jurado Fest. Audiov ‘Asier ErrastF de Eibar* • Mejor 
corto X Mostra Cine Latinoamericano de Lleida 
■ Ventas mundlales/World Sales: PROSOPOPEYA PROD . S.L. 


Mana, una anciana de 80 años, se encuentra mal y tiene quo ser 
ayudada por Pablo, un joven de 30. En casa de María ambos en¬ 
tablan una sorprendente relación y se plantea una duda: ¿Exis¬ 
te la muerte dulce?. 

María, an etghiy-year oíd lady, leels unwell and has lo be helped by 
Pablo, a young man of 30. In Mana s house a surphslng relattonshíp 
develops between them and a question ansas Is there such a thing 
as an easy death?. 


Pedro Perez, 34 años, técnico electrónico, viene a contamos 
algo. Se sienta nervioso en la silla. Se pregunta por que ha ac¬ 
cedido a hacer todo esto. Pero es demasiado tarde. ¿Ya? ¿Em¬ 
piezo?... Y empieza: "Pues, no sé, yo me sentía incómodo, 
como aburrido, aplastado... Como que todo me pesaba...''. 

Pedro Perez. 34 year oíd. an electroníc engmeer. is commq lo tell us 
somethmg He sils on his chair nervously He wonders tvny he has 
agreed to do this bul it's too late. Now? Shall I begin? And he be- 
gins. •Wetl, I don l know. I lee! urteasy. kind ol bored, crushed As il 
everything ivas wetghing me domi ... 
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PRÓXIMA ESTACIÓN LAGO 

NEXT STOP LAKE 

Productora/Productlon Compnny: DIVERTIMENTO P.C., S.L. 
Ntra Sra del Carmen. 59. local 28039 Madrid. Tel. 91 701 00 32. 
Fax 91 311 65 88. E-mail: productora O divertimento.to 
Director: JOSÉ GARCÍA HERNANDEZ 
Productor/Producer: JOSE GARCIA HERNANDEZ 
Jet* producción/Productlon Manager: MARCOS PANIAGUA. 
Guión/Screenplay: JOSE GARCIA HERNÁNDEZ. 

Director de Fotografia/Photography: TOMMIE PERRERAS 
Música/Score: SEIGEN ONO, FANFARE COICARLIA 
Dirección artistica/Art Direction: XAVI CAMPOY. 
Vestuorio/Costume Design: EVA FERNÁNDEZ. 

Montador/Editor: SARA PANIAGUA 
Montador de sonido/Sound Editor: DOUGLAS ROBERT 
Sonido dlrecto/Sound Recordist: GUSTAVO LABARDA. 
Ayudante de diroeción/Assitant Director LUIS BARDOM 
Maquillaje/Make-up: ESTHER 8ARDENCILLA 
Peluqueria/Ttatrdressing: NAYRA DÍAZ 
Efectos digitales/Visual Eftocts: RAÚL DELGADO 
Intérproles/Cast: CARMEN LOSA (Sor Vlsl) EMMA AGUIRRE 
(Sor Elena). ANGELA HERRANZ (Madre superiora). MERCHE 
GARCÍA (Gloria). NIEVES CASTELS (Inés). 

35 mm. Color Kodak Vision. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Running time - Metrajo/Metres: 27 min. 750 mt. 

Tipo do cámara/Camera model: BL IV. 

Laboratorios/Laboratories: FOTOFILM MADRID.S.A . IMAGE 
FILM 

Transter. TELSON 

Estudios de monla|a/Edtting Studios: MEDIA 100. 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON. 

Lugares de rodafe/Locations: Madrid. El Escorial y Guadañara 
Fechas de rodaie/Shooting dates: 14/1/2003 -1/5/2003. 
aVentas mundiales/Worfd Sales: DIVERTIMENTO P.C.. S.L. 
Ntra. Sra. del Carmen. 59. local 28039 Madrid Tel. 91 701 00 32. 
Fax 91 311 65 88 E-malt: productora ©divertimento.to 



¿EL QUE LA HACE 
LA PAGA? 

WHO SHOULD PAY THE PRICE? 

Productora/Productlon Company: AULA ABIERTA, S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid. Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai.com 
E-mall: comunicacionOescueia-tal.com promoción O escuela- 
tal .com 

Director: JAVIER DEL CASTILLO OLIVARES. 

Jete de producdón/Production Manager: JOSÉ LUIS BRAVO. 
Guión/Screenplay: JAVIER DEL CASTILLO OLIVARES 
Director de Fotografia/Photography: EVA MARIA RUIZ. 
Cámara/Camera Operator: ALEX DÉL BARCO. 

Música/Score: ARCHIVO MUSICAL (KPM) 

Dirección artistica/Art Direction: LUCAS BARFIANCO. 

Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 

Sonido directo/Sound Recordist: EUGENIA CERVERA. 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: JORGE DE DIOS. 
Intérpretes/Cast: ROXANNA WALLS (Laura). KIU (Luis). PABLO 
PINEDO (Carlos). MARIANA GALIANA (Madre de Luis), ULIAN 
CARO (Natalia). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running timo • Metrajo/Metres: 13 minutos. 355 me¬ 
tros. 

Laboralorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de roda|e/Locations: Madnd 
Fechas de rodaie/Shooting dates: 28/2/2002 • 2/3/2002 
aVentas mundiales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Angulta. 10. 28004 Madnd Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www escuela-tal com 
E-mail: comunicación ©escuela-tai.com promoción ©escuela- 
tal.com 


Sor Visitación es una religiosa que desea ayudar a los demás. 
Junto a sus compañeras visita ancianos, enfermos y hace bue¬ 
nas obras. Un día decide dar un paso más arriesgado y ayudar 
a los más necesitados en las calles. Todo se volverá contra ella 
y acabará siendo expulsada del convento. 

Sister Visitación, a non. ivants to Oelp other people Together wlth 
her tellow nurts sóe visits oíd people. sic* people and does a lot of 
good Ono day site decides lo go one step lurther and do somettvng 
nsky. Help toóse in need on the Street, tverything tums against her 
and she end up being thrown out ol the convenl, 


Triángulo amoroso entre dos matrimonios amigos. 

Love tnangie between two Iriendty married couples. 
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RAÍZ 

ROOT 

Productoras/Production Compañías IMVAL MADRID, S.L. (60°*) 
Avda de América. 10, bajo A. 28028 Madnd. Tel 91 361 39 93. 
Fax 91 361 34 17. E-mail: gurrestieimvalproducciones.com • 
EQUIPOS SISTEMAS Y APLICACIONES INFORMÁTICAS, S.L. 
(40%) Carlos Vil, 15. 7® Izqda. 48920 Porlugalete (Vizcaya). Tel. 
696 47 10 30 

Web: www taikoproducaones comriaiko raizhtm 
Director: GAIZKA URRESTI 

Productorea/Producers' G URRESTI, LUIS ÁNGEL RAMÍREZ 
Productores asociados/Associate Producers: PATRICIA 
MATEO. ANGEL ENFEDAQUE 
Jefa producción/Productton Manager: ALEJANDRA BALSA 
GulórVScreenplay: GAIZKA URRESTI 
Director do Fotografia/Photography: ESTEBAN RAMOS 
Musica/Score: ANGEL ENFEDAQUE 
Dirección artistica/Art Directlon: YON GIJON. 
Vestuarlo/Costume Deslgn: EVA URQUIZA 
Montador/Editor: GAIZKA URRESTI 
Sonldo/Sound: SONORA ESTUDIOS 
MaquIllaje/Make-up: NURIA TEJEDOR. 

Peluqueria/Hairdressing: NEREA FRAILE 
Interpretea/Cast: MANUEL DE BLAS (Arcadro). PETRA MARTÍ¬ 
NEZ (Clara). JAVIER MAÑÓN (Capataz). MIKEL ALBISU (Veci¬ 
no), ROSA M* FERNANDEZ DE VALDERRAMA (Vecina). 
VICTOR CLAVUO (Hijo) 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duradón/Runntng time - Melraje/Metres: 17 mln. 475 mt. 
Leboratorlos/Laboratories: IMAGE FILM 
Estudios de montaje/Editlng Studlos: IBERCINE 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: SONORA ESTUDIOS 
Lugares de rodaje/Locatlons: Porlugalete 
Fechas do roda)e/Shooting dates: 16/102002 - 18/102002 
Premioa/Awards: Primer Premio, Mejor director y Mejor actnz XXIV 
Semana Cine Español de Carabanchel • Premio esp. Jurado IV 
Fest. Int. de Las Palmas de Gran Canaria • 2 o Premio Premios TÍ- 
(los de la O.N.C.E. Mejor corto IV Muestra Int. de Almuftecar • 
Mejor corlo Fest. Cine do Montalbanejo • 2° Premio III Fesl "Plat- 
oes de Moneóla" • Mejor actriz IV Fest. Int. Benicássim • Accésit 
Fest. La Boca del Lobo • Mención esp. Jurado 15 8 Edizione Fano 
Int. Frtm Festival (Italia) • Mejor corto Fest. De Cuenca • Mejor 
actor (M. de Blas) FEC Cambrills 04 
■ Ventas mundlales/World Sales: IMVAL MADRID, S.L. • EQUI¬ 
POS SISTEMAS Y APLICACIONES INFORMÁTICAS. S.L 


RAWAL RECYCLE 

RAWAL RECYCLE 

Productora/Production Company: SABOTAGE AUDIOVISUAL, 
S.L Rlereta. 32. planta baja 1*. 08001 Barcelona Tel./Fax 93 442 
49 70 www.sabotagefilms.com E-mail: sabotage & sabotage- 
films.net 

Director: MARC GIRALT GILI 

Productorea/Producers: XAVIER SERFIA, MARC GIRALT 
Jefe de produccIón/Production Manager: MARC ANGLÉS. 
GulórVScreenplay: MARC GIRALT 
Director de Fotografia/Photography: XAVIER SERRA 
Cámara/Camera Operator: MARC GIRALT. 

Musica/Score: JENS NEUMAIER. 

Dirección artístlca/Art Direction: MARIONA ROIGÉ, GEMMA TO¬ 
RROOS 

Vestuarlo/Costume Deslgn: MARÍA RODRÍGUEZ. 
Montador/Editor: PAU ATlENZA 
Sonido/Sound: ALEJANDRO MAZZONI.JENS NEUMAIER 
Ayudante de dlrección/Assitant Director: NELY REGUERA 
MaquIllaje/Make-up EVA SANZ 

Efectos especiales/Special Effects: GEMMA TORROOS. 
Intérpretes/Cast: MARINA SERANO. PEDRO PAISAL. JOAN 
RIVAS 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time - Metraje/Metres: 10 minutos. 278 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: LABORATORI DE BARCELONA 
Estudios de sonldo/Sound Studlos: SOUNDTRACK 
Lugares de rodaje/Locatlons: Barcelona 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 20/82001 
Premioa/Awards: Mejor director 13* Semana Cine Expenmental de 
Madnd 2003 • Mejor montaje y mejores aspectos especiales 33 
ALCINE Alcalá de Henares 2003. 
a Ventas mundiales/World Sales: SABOTAGE. S.L. 


Arcadlo y Clara viven solos en su pequeña casa de un pueblo 
lleno de veraneantes. Pedro, su único hijo, les dice que estas 
vacaciones Irá a pasar una semana con ellos. Arcadlo comen¬ 
zará entonces a considerar donde puede aparcar el coche su 
hijo porque con los coches de los veraneantes llenando las ca¬ 
lles es imposible aparcar cerca y le cuenta a su mujer lo que ha 
pensado: cortar el viejo árbol que tienen plantado en la era. 

Arcadlo and Clara live alone m a s malí house in a village tull o/ sum- 
mer vtartors. Pedro, Iheir onty son. tells them mal he'll go and spend 
a couple of weeks wrtri them dunng me hobdays. So Arcadlo begins 
to thtnk about where his son can park his car beca use the summer 
visitors take up all the sireets and il's tmposstbte to park near He 
tells bis wife what he has dectded; to cut down me oíd tree which 
grow s tn the mrestnng held. 


La luz, la muerte y la depredación humana son algunos de los 
elementos alegóricos ompleados para describir el proceso de 
"gentrification" que sufre el barrio barcelonés del Raval. 

Ught. death and human depredaron are some ot the aHegoncal ele- 
ments used to descebe the procesa ot ‘gentnfication’ which is taking 
place ín the distnct ot Raval in Barcelona 
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REGARÉ CON LÁGRIMAS 
TUS PÉTALOS 

l’LL WATER YOUR PETALS 
WITH TEARS 

Productora/Production Company: INCOMAR INFORMÁTICA. 
SL Patricio Ferrandiz, 3. bajo C. 03700 Denia (Alicante). Te!. 96 
578 84 27. Fax 96 642 44 59. E-mail: jcman0(Cman com 
Web: wwwjcmancom 
Director: JUAN CARLOS MARI 
Productor/Producer: JUAN CARLOS MARI 
GuiórVScreenplay: JUAN CARLOS MARI. 

Director de Fotografía/Photography: JUAN CARLOS MARI. 
Música/Score: MANOLO VIVES 

Dirección artísllca/Art Dlrection: JUAN CARLOS MARI. IGNASI 
MINYANA. 

Montador/Editor: JUAN CARLOS MARI 
Montador de sonido/Sound Editor: ALEX GARCÍA. 

Efectos digitales/VIsual Effects: JUAN CARLOS MARI. 
ANIMACIÓN/ANIMATED FILM (Dibujos animados-lápices de coto- 
res/crayons) 

Diseño de persona|e«/Character Design - Storyboerd - Layout - 
Animador/Animator: JUAN CARLOS MARI. 

Diseño de fondos/Backgrounds Design: VORO MONJO. 
Color/Colour: DANIEL DIEZ, JUAN CARLOS MARI 
Software do animación/anlmatlon Software: CTP. 
Narradora/Narrator: JULI MIRA. Poemas/Poems: LLUNA 
35 mm. Eastman color. Panorámico t:1.85. 

DuraciórVRunning time - Metraie/Metres: 9 min. 280 mt. 
Laboratorios/Laboratoriea: FOlOFILM MADRID. 

Transfer: NISA, S.L. 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONOMAGIC. S.L 
Lugares de reaiizaclón/Stage: Denia (Alicante) 

Fechas de reelización/Production dates: 2001 - 2003. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 1/7/2001 • 10/11/2002. 
Premioa/Awards: Goya 2004 mejor corlo de animación Remi de 
Oro 36th WoridFest Houston 2003 Tomate de Oro Festival 'Vivir 
del Cine' de Buñoi 2003 Mejor corto de animación Muestra cortos 
Villa de Almunia 2003 Mejor corto de animación La Mostra de cor¬ 
tos Vilafranca del Penedes 03 Primer Premio Fest. De vídeo de 
Quart de Poblet 2003 

e Ventas mundialea/World Sales: INCOMAR INFORMÁTICA. S.L 


Esta historia se desarrolla en un apacible pueblo perdido entre 
las montañas. Todo empieza cuando después de una intensa 
lluvia de verano una gotita de agua cae justo encima de una 
rosa que vive tranquilamente en el patio de una casa, surgiendo 
entre estos dos una bonita historia de amor. 

This story takes place tn a peacelul vitlage tucked away m the moun- 
tains. II a// starls after a heavy summer shower when a drop of water 
lalls onlo a rose which Uves quietly in the patio ot a house. A wonder- 
ful ¡ove blossoms between the lwo. 



LA REINA DEL BAR 
CANALLA 

THE QUEEN OF THE ROGUE BAR 

Productora/Production Company: MADE IN ÁLAMO. S.L Saxí¬ 
fraga, 1. 28036 Madnd Te!. 91 353 11 30. Fax 91 353 11 40. E- 
mail: madeinalamoOalamofilms 
Director: DANIEL AZANCOT FERNANDEZ 
Productor/Producer: ANTONIO RUIZ. 

Productor eiecutivo/Executive Producer: JUAN FRANCISCO 
VALDERAS 

Jefes de producción/Production Manager: MÓNICA BLAS. 
KOLDO ZUAZUA 

Argumonto/ldea: Basado en una idea de/Based on an onginal idea 
by SRA RUSHMORE 

GulórVScreenplay: MIGUEL ÁNGEL GARCÍA VIZCAINO 
Director de Fotografta/Photography: JUANMI AZPIROZ 
Música/Score: NAJWA NIMRI 
Dirección artistlca/Art Dlrection: PALOMA LÓPEZ. 
Vestuario/Costume Design: PEPE BARREJÓN 
Montador/Editor: FERNANDO GUARINIELLO 
Montador de sonido/Sound Editor JAVIER CANTERO. 

Sonido dlrecto/Sound Recordtst: MIGUEL ANGEL GALAN 
Técnico de sonido en estudio/Sound Míxer: JAVIER CANTERO. 
Ayudante de dlrección/AssItanl Director: GUILLERMO ESCRI¬ 
BANO 

Maquillaje/Make-up: AGREGORIO ROS. MANUELA ROMERO 
Peluqueria/Hairdressing: PEPITO JUEZ D AGANZO 
Efectos digltales/Visual Effects: IMÁGE FILM DIGITAL. 

Casting: GELI ALBALADEJO 

Intorpretes/Cast: NAWJA MIMRI. NACHO LORIENTE. CRISTIA¬ 
NO CAVALIERI. RICCARDO FARABEGOLI. PABLO IRLES. 

Alvaro olalquiaga 

Betacam Digital. Color. 

Duración/Runnlng time • Metraje/Metres 9 min. 255 mt. 

Tipo de cámera/Camera model: Sony HD. 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM. 

Transfer: IMAGE FILM DIGITAL. 

Estudios de montaje/Editing Studios: IMAGEN UNE. 

Estudios de sonido/Sound Studios: JINGLE BOX. 

Lugares de rodaje/Locatlons : Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 25/2/2003 - 2/3/2003 
a Ventas mundiales/World Sales: MADE IN ALAMO. S.L 


La joven esposa de un millonario escucha en la televisión una 
terrible noticia. Se ha producido un accidente de tren en las 
proximidades de su casa. Debido a la gravedad del siniestro, la 
policía asegura que seré imposible la identificación de algunas 
de l8s víctimas. Una catástrofe tremenda para la ciudad. Aun¬ 
que para ella tendrá un significado diferente. 

The young wife ot a millionaire hears some temble news on the tele¬ 
visión. There has been a tram acodent near her house. It's such a 
sehous accident that it wiii be imposstbie to identity some ol the vrc- 
tims This is a terrible catastrophe tor the aty but it will mean some- 
thing complotety difíerent tor her. 
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RELOJES DE ARENA 

HOURGLASSES 

Productora/Production Company: LA ZANFOÑA PRODUCCIO¬ 
NES. S.L. Pasaje Mallol. 16 41003 Sevilla. Tel 95 442 46 08. Fax 
95 441 80 33, www Izproducciones com E-mail tnfoClzproduc- 
ciones.com 

Dlfecloros/Dlrectors: JOSE FRANCISCO RAMIREZ ORTUÑO. 
LAURA ALVEA PEREZ. 

Productorea/Producers: GERVASIO IGLESIAS. JOSÉ F. OR- 
TUNO Y LAURA ALVEA. 

Directora de producción/Line Producer: LARA SASTRE 

Guion/Screenplay: LAURA ALVEA PEREZ. JOSE FRANCISCO 
RAMIREZ ORTUNO 

Director de Fotografia/Photography: FRAN FERNANDEZ. 

Música/Score: PABLO CERVANTES 

Dirección artistlca/Art Direction: GONZALO BENDALA, CARLOS 
CRESPO, NICOLAS BENDALA 

Vestuario/Costume Dcsign: CONSUELO BAHAMONDE. 

Montador/Editor: PACO CAMPANO 

Técnicos de sonido en estudlo/Sound Mixers. JORGE MARÍN Y 
JORDI GIL 

Maquillaje/Make-up - Peluquona/Hairdressing ANABEL BEATO 
Y ROCIO SANTANA 

Efectos dlgitales/VIsual Ettects: ANA TELLO, ANDRES RANGEL. 
PACO CAMPANO. MERCEDES CANTERO Y DAVID 
GONZALEZ 

Intérpretea/Cast: M’ ALFONSA ROSSO (Abuela), PILAR GALIN- 
DO BARRERA (Madre). ARACELI MARCO (Niña). JOSE ANTO¬ 
NIO CALVILLO (Niño) 

Fotografía Digital a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time - Metraje/Metro»: 4 minutos. 110 metros 
aprox. 

Tipo de cámara/Camera modei: Cámara fotográfica digital. 

Laboratorios/Lnboratories: MADRID FILM LAB 

Transfor: MADRID FILM LAB 

Estudios montaje/Ediling Studios: LZ PROO., S.L 

Estudios de sonido/Sound Studios: ARTE SONORA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Sevilla y Camas. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 6/12'2003 a 8/12/2002. 

Premioa/Awards: 2° Mejor corto expenmental Sección Bauman 5.0 
de Terrassa • Mejor corto experimental Fest. Int. de Cine de 
Cabra • Mejor fotografía Fest. De Cine de Puntaumbria • Mejor di¬ 
rección artística Fest. Sala 2 de Dos Hermanas • Mejor banda so¬ 
nora Fest. La Fila de ValladolW. 

e Ventas mundiales/World Sales: LA ZANFOÑA PRODUCCIO¬ 
NES, S.L 



REQUIEM 

REQUIEM 

Productora/Production Company: ESCANDALO FILMS, S.L 
(ESCAC) Salvador, 4. 3* planta. 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroigOescac.es 

Director: SERGI PORTABELLA 

Jefe de producción/Productíon Manager: QUIM VIVES. 

Guion/Screenplay: SERGI PORTABELLA. DANIEL LOSADA. CA- 
TERINA BARJAU. EDUARDO VALERO. 

Director de Fotografia/Photography: DANI LOSADA. 

Cámara/Camera Operator: EDU VALERO 

Música/Score: ALEIX PITARCH. 

Dirección artistica/Art Direction: CATERINA BAFUAU. 

Montador/Editor: JOAOIM MARTÍ 

Montador sonido/Sound Editor: SABIO ESCUDER. 

Sonido dlrecto/Sound Recordist: SABIO ESCUDER, ROGER 
ORCAU. 

Ayudante de dlrección/Assitant Director: HERMES MARCO. 

Maquillaja/Make-up: LAURA BOIX SANDRA VICO. 

Interpretes/Cast: JORGE SERRANO. NURIA BADIA, TATI ANA 
MUÑOZ. 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duraclón/Running time - Melraje/Metres: 6 minutos. 190 metros. 

Tipo de cámara/Camera modal: BL II. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 

Estudios de montaie/Editing Studios: ESCAC. 

Lugares de rodaje/Locations: Barcelona. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 3/4/2002- 10/6/2002. 

a Ventas mundlalea/World Sales ESCÁNDALO FILMS, S.L. 
(ESCAC), Salvador, 4. 3* planta. 08001 Barcelona. Tel 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroigOescac.es 


"Relojes de arena" refleja la realidad del sexismo en nuestra so¬ 
ciedad. Sin menoscabo de la responsabilidad del hombre, el 
cortometraje analiza la posición que muchas mujeres adoptan 
ante esta situación y como la fuerza de la tradición es un lastre 
que Impide la superación del problema. 

' Hourglasses * reflecte the situation of sexism ¡n our society. Without 
pre¡od¡ce to men's responsibtlíty, the shctri fUm anatyses the pos/Uon 
taken by many women when faced wlth this s/tuahon and how the 
torce of tradition is a borden which makes it difftcutt to overeóme the 
probtem 


Carlos está escribiendo su obra maestra, su mejor partitura. 
Pero para terminarla tendrá que viajar hasta lo más oscuro de si 
mismo. 

Carlos ¡s whting his masterptece. his best score. But to finish he has 
to travel mto the darkest dépths of his being 
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SABOR A MENTA 

TASTE OF MINT 

Productora/Production Company: AITOR ALVAREZ PLASEN- 
CIA Gran Vía. 26. 5* deha 20001 San Sebastián. Tei 94 332 31 
43 - 659 64 41 26. E-mail. aalvarezl ein1onegocio.com 
Director: AITOR ALVAREZ PLASENCIA 
Productor/Producer AITOR ALVAREZ PLASENCIA. 

Director de produccion/Line Producer. AITOR GONZALEZ. 
Guión/Screenpiay: AITOR ALVAREZ PLASENCIA 
Director de Fotografia/Photography: JAVIER AGUIRRE 
Cámara/Camora Operator: JON BARCO. 

Musica/Score: AITOR AMEZAGA 

Decor ado «/Sets: LOREA PAVO. NORA HUARTE. NORA SUDU- 
PE 

Vestuario/Costume Design: LEIRE ETXARRI. 

Montador/Editor: PUY SAN MARTIN 
Sonido directo/Sound Recordial: IÑAKI ALONSO 
Montador de sonido/Sound Editor: IÑAKI ALONSO (Pro-Tools) 
Ayudante de dirección/Assitant Director: JON SERRANO 
Maquillaje/Make-up • Peluqueria/Hairdreasing: MARI 
RODRIGUEZ 

Intérpretos/Caat: MARIO SIMANCAS (Esteban). IRENE BAU 
(María), RAMÓN IBARRA (Urbano). PILAR RODRÍGUEZ (Doña 
Pruden). MERCEDES GALIANA (Esposa). JORGE CARRERO 
(Dueño bar). VITO ROGADO (Otra camarera) 

35 mm. Fujlcolor. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Mab a je/Mstre s : 15 minutos. 415 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 
Estudios de montaje/Editina Studios: KINEO (Avid). 

Estudios de sonido/Sound Studios: SONORA. REC. 

Lugares de roda)e/Locations: San Sebastián. Vitoria, 
e Ventas mundiales/World Sales: AITOR ALVAREZ PLASENCIA 


Timoteo vive una vida sin demasiados estímulos repartida entre 
su casa y el trabajo. Su mujer no le tiene demasiado aprecio y 
su única afición consiste en pasarse largas horas criando pája¬ 
ros. Timoteo recibe un encargo y viaja a San Sebastián, donde 
conocerá a Lolita. una atractiva camarera con la que tendrá una 
breve pero intensa relación. 

Timoteos Me, between borne and the office is nol very stimulating 
His wifo óoesnt appreciate him very mucti and his only hobby is 
spendmg long hours breedmg birds Timoteo has to do a ¡ob in San 
Sebastián and whon he goes there he meets Lolita. an attractive 
waitress He has a short. intense affair with her 



SARDINAS 

SARDINES 

Productora/Production Company: JOSÉ ANTONIO RECUENCO 
MAGADAN Caspo. 4.1» Deha. 28022 Madrid Tai. 616 44 60 59. 
E-mail: ¡osearecffjazzfree com 
Director: JOSE RECUENCO 
Productor/Producer: JOSE RECUENCO. 

Guión/Screenptay: JOSÉ RECUENCO. CARMEN POBLACION 
Director de Fotogratia/Photography: JAVIER PALACIOS. 
Cámara/Camera Operator: JAVIÉR PALACIOS 
Dirección artísttca/Art Dlrectlon: CARMEN POBLACION 
Montador/Editor: JOSÉ RECUENCO 
Montador de sonido/Sound Editor: WILDTRACK. 

Sonido directo/Sound Recordist: SONART 
Maquilla jo/Mako-up: CARMEN POBLACIÓN. 

Intérpretes/Cast: SANDRA PRIETO (Eva). MIRKO CASALE 
(Dam) MARIA BALLESTEROS (Susana). OSCAR RODRÍGUEZ 
(Vagabundo). 

Mini DV a 35 mm. Color. Panorámico 1:1.66. 

Duración/Running time - Metraje/Metres 17 minutos. 451 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: CANON XL1 
Laboratorlos/Laboratortes: MADRID FILM LAB 
Transfer: IMAGE FILM 

Estudios de sonido/Sound Studios: WILDTFIACK 
Lugares de rodaja/Locations: El Espinar (Segovia). 

Fochas de rodoje/Shooting dates: 22/2/2003 - 23/2/2003 
a Ventas mundiales/World Sales: JOSE ANTONIO RECUENCO 
MAGADAN. Caspe. 4. 1» Deha 28022 Madrid Tel. 616 44 60 59 
E-mail: josearec@ja 22 free.com 


Unos amigos celebran una comida campestre al final del vera¬ 
no. Finalmente sólo acuden Danl, su novia Eva y la mejor amiga 
de ésta, Susana. Unas fotos de las pasadas vacaciones y la 
inesperada presencia de un vagabundo, dan un giro inesperado 
a la amistosa reunión. 

Some fnends are enjoymg a picnic at the end ot the summer Finally 
only Dani. his girlfnend tva and her best tnend Susana go. Some 
photos trom the last holidays and the unexpected presence ot a 
tramp grve an unexpected tum to events at the friendly picnic , 
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EL SIGUIENTE 

THE NEXT 

Productora/Production Company: ESCÁNDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC) Salvador, 4. 3* planta. 08001 Barcelona Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroigOescac.es 
Director: LLUIS GUILEZ SALA 

Jela da producdón/Production Manager: ESTER VELASCO. 
Guión/Screenplny: LLUIS GUILEZ SALA 
Director de Fotografia/Photogrnphy: ISAAC VILA. 
Cámara/Camera Operator: ARNÁU VALLS. 

Musica/Score OSWALDO BALAO 
Dirección artietica/Art Direction: JEROME DERULLE. 
Vestuarlo/Costume Design: VALERIA MORGANTI 
Montador/Editor: FRANCESC SITGES 
Montador sonldo/Sound Editor: BERNAT GRAS 
Sonido directo/Sound Recordist: ROGER ORCAU 
Ayudante de dirección/Assitant Director: PAU FERNANDEZ. 
Maquillaje/Make-up: DOLORS ARENA 
Peluqucria/Hatrdressing: RAQUEL ESPADA 
Electoa especiales/Spccial Eftecta: VÍCTOR GARCÍA 
FERNÁNDEZ-YETES. 

Interpretes/Cast: ALBERTO GIMENEZ. POL TOLÓS. MONTSE 
MORILLO 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time • Metraje/Metres: 16 minutos. 453 me¬ 
tros. 

Tipo de camara/Camera model: BL II. 

Laboratortos/Latooratories: IMAGE FILM 
Estudios de montaie/Edlting Studios: ESCAC. 

Lugares de roduje/Locations Barcelona 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 30/3/2001 -11/9/2001. 
Pre m ios/Awarda: Mejor fotografía y Mejor banda sonora Festival 
Naoonai de Cine de Jovenes Realizadores de Zaragoza, 
e Ventas mundialosTWorld Sales: ESCÁNDÁLO FILMS. S.L 
(ESCAC). Salvador, 4. 3* planta. 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroig6escac.es 



SILENCIO 

SILENCE 

Productora/Production Company: TRYP MULTISERV. S.L. Avda. 
Pínneos, 13. nave 18 28700 San Sebastián de Los Reyes (Ma¬ 
drid) Tel. 91 651 01 33. 

Dlrectora/DIrector: ANA PRIETO GRACIA 
Productor/Producer: ANA PRIETO 

Jefa de producdón/Production Manager: ISABEL RIVERO 
RIVAS. 

Guion/Screonplay: ESTEFANIA MUÑIZ 
Argumenta/Original Idea: ANA PRIETO 
Director de Fotografia/Photography: ANA PRIETO 
Musica/Score: CLAUDIO IANNI. 

Dirección artietica/Art Direction - Vestuarlo/Costume Design: 

MARÍA LLORENTE. ANA PRIETO. 

Montadora/Editor: ANA PRIETO. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mlxer: PEPE MANCHADO 
Ayudante de dirección/Assitant Director: MANUELA SAEZ IRI- 
GOYEN 

Interpretes/Cast: MARIA LLORENTE (Mujer). DAVID RUIZ (Hom¬ 
bre pesadilla). ESTER MUÑOZ (Mujer pesadilla 1), MAICA OLIVA 
(Mujer pesadilla 2). 

35 mm. B/N (B&W) Kodak. Panorámico 1:1.85. 
Duración/Running time - Metraje/Metres: 9 min. 240 mt. 
Laboratorios/Laboratortes: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios de montaje/Editlng Studios: ANAFILMS. MOLINARE 
Estudios de sonido/Sound Studios: SOUNDGARDEN, CINEAR- 
TE. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Ibiza. Tormentera, Altea. Madrid. 
Fechas de rodaja/Shootlng dates: Abrti/April 2003 
e Distribución nacionoi/Spain Distrlbution. ANAFILMS ULTRA- 
SENSORY PRODUCTIONS. Avda. Pinneos, 13. nave 18 28700 
San Sebastián de Los Reyes (Madrid), www anafilms.net E-mail 
aprieto © house jazzlel es 

a Ventas mundialea/Wortd Sales: TRYP MULTISERV. S.L. 


Todos llevamos un demonio dentro. Y no dejamos de buscarlo 
hasta que es ál quien nos encuentra. 

We've all gol a devtl inside us. And we nevar stop looktng for him 
until he’s trie one who fmalty hnds us. 


Una mujer como cualquier otra que busca en estos tiempos difí¬ 
ciles su Identidad. Soy madre, ama de casa y mujer trabajadora. 
"Silencio" es una reflexión hacia el interior de una mujer del 
siglo XXI. que busca su espacio en la sociedad. Mujer que Inte¬ 
rrumpe su rutina diaria para hacer una pausa silenciosa hacia 
su interior. 

A women hke any other who ¡s trymg to fmd her identity m these di/ft- 
cult times. I am a mother. housewite and worker. ’Silence" ¡s a re- 
flection on the mnermost bemg ota woman m the twenty-first contury 
that is tookmg tor her space in society A woman who takes a break 
from her daify rout/ne tor a moment of sHenee to took withui herselt. 
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LA SIMETRÍA 

SYMMETRY 

Productora/Production Company: PUENTE AÉREO PRODUC¬ 
CIONES. S.L. Ribera, 14 Enflo. 1 Barcelona 08003. Tel 93 310 
60 10. 

Director: J D WALLOVITS 

Productora/Producer: INMA IBAÑEZ 

Gulon/Screenplay: J D WALLOVITS 

Director de Fotogratia/Pho|ography: MISCHA LLUCM 

Musica/Score: J. SEBASTIAN BACH 

Dirección artístlea/Art Dtrection: LIDIA ROURE 

Vestuario/Costume Design: SEBASTIÁN ARCHER 

Montador/Editor: BERNAT VILAPLANA 

Montador de sonldo/Sound Editor: JUAN PEDRO POZO 

Sonido directo/Sound Recordist: EVA VALIÑO. 

Técnico» de aonido en estudlo/Sound Mixers: JUANJO TORTO- 
SA. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: JAVI GIL 
MaquIllaje/Make-up - Peluquena/Hairdressing: SALLY. 

Efecto» especiales/Special Eftecta: NASA FX 
Intérpretes/Cast: EDUARD FERNÁNDEZ (Hombre A). FRAN- 
CESC GARRIDO (Hombre B). ALEX BRENDEMHÚL (Hombre 
C). 

35 mm. B/N (B&W) Kodak 80 ASA. Panorámico 1:1,66. 
Duración/Running time - Metra jo/Me tres: 14 minutos. 384 me¬ 
tros aprox. 

Tipo de cámara/Camera modei: BL IV. 
Laboratorlos/Laboratories: IMAGE FILM. 

Estudios do sonldo/Sound Studios: AUDIO CLIP. IMAGE FILM 
Lugares de rodaje/Locations: Barcelona 
Fechas do roda|e/Shooting dates: 1392003 -14/9/2003. 
a Ventas mundiales/World Sales: PUENTE AÉREO PRODUC¬ 
CIONES. S.L - INMA IBÁÑEZ / 649 90 25 52. E-mall: inmateod- 
diesaeta com 


Un hombre se acuesta con la mujer de su amigo. Para vengar¬ 
se. su amigo se acuesta con la mujer del hombre. Más tarde, las 
dos mujeres de los hombres se conocen y. tienen también una 
aventura. Ambos hombres tendrán ante si el peso de cumplir 
con una simetría. 

A man sleeps witti his tnervfs wite To get revenga (he friend tben 
sloops wifh the man's wtfe Later the two men's wives get to know 
eacn other and also nave an atfair. Both men are then tacad wtth the 
barden ot creattng symmetry 



SIT TIBI TERRA LEVIS (QUE 
LA TIERRA TE SEA LEVE) 

SIT TIBI TERRA LEVIS (MAY THE 
EARTH BE LIGHT FOR YOU) 

Productora/Production Company: ISAIAS R JIMENEZ Carretera 
de Almería, 66. 29793 El Morche (Málaga) Tel 630 08 48 54 
www.pulmoniasfilms.com E-mall: pulmoniasOyahoo.es 
Director: ISAIAS R JIMENEZ 
Productor/Producor: ISAIAS R JIMENEZ. 

Guión/Screenplay: ISAIAS R. JIMENEZ 

Director de Fotografia/Photography: ISAIAS R. JIMENEZ con la 
colaboración de CESAR HERNANDO 
Camara/Camera Operator: ISAIAS R. JIMENEZ 
Musica/Score: JAVIER CAFFARENA 

Dirección artislicá/Art Dtrection: PULMONÍAS FILMS con la cota- 
boraoón de MIGUEL ANGEL VILLANUEVA 
Vestuario/Costume Design: PULMONÍAS FILMS 
Montadores de sonido/Sound Editor»: ISAIAS R JIMENEZ. JA¬ 
VIER CAFFARENA. 

Sonido directo/Sound Rocordist ISRAEL DEL SANTO. RAFAEL 
SUAREZ 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: ALFONSO PINO 
Ayudante dlreccion/Assitant Director: TONY CARRASCO 
Maquillaja/Make-up - Peluquena/Hairdressing ISMAEL DE FELI¬ 
PE. 

Efectos especiales de maquilla ¡e/Special Make-up Etfects: ES¬ 
TEBAN ROMA 

Intérpretes/Cast: CARMEN JIMÉNEZ BELMONTE (Ella), ENRI¬ 
QUE SÁNCHEZ BRAVO (Él). ISAIAS R. JIMENEZ (La voz) 

Mini DV a 35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,66. 
Duración/Running lime - Metraje/Metres: 11 min. 319 mt. 

Tipo de cámara/Camera model Canon XL 1. 
Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Transfcr: TELSON 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S A . LA PECERA ES¬ 
TUDIOS. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd 

Fechas de rodaje/Shooling dates: 21/7/2003 a 4/8/2001. 

» Ventas mundiales/World Sales: PULMONÍAS FILMS. P* Reina 
Cristina. 14.3*. Intenor Izqda. 28014 Madrid - Canalera de Alme¬ 
ría, 66 29793 El Morche (Málaga) Tel 630 08 48 54 www put- 
monlasfilms.com E-mail: pulmomasOyahoo.es 


Una mujer llega a su casa y se encuentra que su marido se ha 
pegado un tiro y ha dolado grabado un mensaje. 

A woman amves home and tmds her husband has shot himselt and 
has left a recordad message 
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EL SUEÑO DEL ERMITAÑO 

THE HERMIT’S DREAM 

Productora/Produetlon Compony: VOLCANO INT, PRODUC- 
TIONS, S.L Néptuno, 5. 38530 Candelaria (Sania Cruz de Teñe- 
nfe). Tel 922 53 15 35 Fax 922 28 33 22 
Di redor: JUAN RAMÓN HERNANDEZ. 

Productora ejecutiva/Executive Producer: MERCEDES ORTE¬ 
GA 

Diredor produccIón/Line Producer: SEBASTIÁN ÁLVAREZ. 

Jete producdón/Produdíon Manager: ANTONIO CASTRO. 
Guión/Screenplay: JUAN RAMON HERNANDEZ 
Diredor de Fotografia/Photography: SEBASTIÁN ALVAREZ. 
Steadicam: TENESOR QUINTANA 
Música/Score: JULIO TEJERA. 

Dirección artiatica/Art Direction: SALOMÓN DAHAJ. 
Vestuario/Coatume Design: CRISTIAN ALAYÓN 
Montador/Editor: MANUEL G FRASOUIEL 
Montador de aonido/Sound Editor: LUIS CARREÑO 
Sonido/Sound: JOSE LUIS GUINON 

Técnico de aonido on eatudio/Sound Mlxer: MIGUEL ÁNGEL 
RIAZA 

Ayudanta de direccion/Aasitont Director: MILA MELIÁN. 
Maquillaje/Make-up: ROSITA HERNÁNDEZ. 
Peluquoría/Hairdreaaina: JAIME HERNÁNDEZ. 

Interpretes/Caet: MERCEDES ORTEGA (Chica). JHONNY ARZO- 
LA (Hombre de las dunas). EUGENIO RODRÍGUEZ (Ermitaño), 
ANDRÉS DÍAZ. EDUARDO DÑIAZ PEDRO OLIVARES (Hom¬ 
bres de negro), RAFAEL RIVERO, JACOB TABARES. SANTIA¬ 
GO GARCÍA. TARIK BARRIOS, JOSÉ VÍCTOR FUENTES (Nu¬ 
distas) 

35 mm. B/N (B&W) Kodak. Panorámico 1:1,85. 
Duración/Running time - Metraje/Metres: 17 mln. 468 mt. 
Laboratorios/Laboratories: IMAGE FILM 
Estudios de sonido/Sound Studios: SONODIGI. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Dunas de Maspalomas (Gran Cana¬ 
na). 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 24/9/2001 • 30/9/2001. 
Premios/Awards: Mejor corlo canario II Fest. Cortos Playa de las 
Amóncas-Arona. 

■ Ventas mundiales/World Sales: VOLCANO INT. PRODUC- 
TIONS, S.L 



SUEÑOS 

DREAMS 

Productora/Production Company: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES, S.L Núñez de Arce, 11. esc Izqda. sóta¬ 
no. 28012 Madrid Tel 91 521 73 05 Fax 91 523 36 32. www.de- 
xlderlus.com E-mail: dextderius@dexiderlus.com Con la 
participación de/wtth the participation ot: CANAL+. 

Director: DANIEL GUZMAN PEREZ 

Productores ejecutivos/Executlve Producers: CESAR 
MARTINEZ. DANIEL GUZMAN, 

Jeta de producción/Production Manager: ESPERANZA 
NICOLÁS 

Guión/Screenplay: DANIEL GUZMAN PEREZ. 

Director de Fotografía/Photography: JUAN CARLOS GÓMEZ. 

Dirección artistlca/Art Direction: JULIO TORRECILLA. 

Vestuario/Costume Design: M* DEL CARMEN PÉREZ. 

Montador/Editor: NACHO RUIZ CAPILLAS 

Montador de sonido/Sound Editor; L 

Sonido/Sound: JUAN JOSE MARTINEZ DE SAN MATEO 

Técnicos de sonido en eatudio/Sound Mixera: J 

Ayudantes de dirección/Assitants Director: CÉSAR RODRI¬ 
GUEZ, MANUEL TERA 

Maqulllaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: EVA AMIGO. 
LAURA AMIGO. 

Intérpretes/Cast: ADAM JEZIERSKY (Achan). ADRIÁN GORDI- 
LLO RODRÍGUEZ (El Tlrl). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time • Metrajo/Motros: 12 mln. 380 mt. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: ELIAS QUEREJETA P.C 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 26/6/2003 - 4/7/2003. 

Premios/Awards: Gova 2004 me)ot corto ficción • Promto del Públi¬ 
co al mejor corto Iberoamericano Muestra Cine Guadatajara • 
Premio Calpurma y Premio Público VIII Fesl Int Cine Indepen¬ 
diente de Ourense • Mejor actor ex aequo XIII Muestra Cine Int. 

Patencia 

a Ventas mundiales/World Sales: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES. S.L 


La historia está creada como una alegoría en forma de cuento 
cruel con ciertas dosis de ternura. De carácter claramente sim¬ 
bólico, la acción somete a la protagonista, una bella y frágil 
mujer, a los rigores de unos "fantasmas” que afloran en un pai¬ 
saje desértico y en apariencia Idílico, pero que no tardará en 
mostrar su lado más salvaje. 

The sfory is craalod as an allegory. a cruel tale wrth a cerlain amount 
ot tendemess. In this dearty symbolic film, a beauhtul. fragüe woman 
is subjected lo Ihe harshness ot soma “ghosls’ whtch appoar in a 
desen landscape whtch seems idyllic at firsl but be/ore long reveáis 
lis wilder side 


Una azotea de Madrid, un día de verano, unos huevos de galli¬ 
na. una bici del 74. unos policías de uniforme, una realidad de 
mentira, dos amigos de verdad, y los sueños de siempre. 

A terrece in Madnd. a summer day, some chtcken eggs. a 1974 bicy- 
cle. some policemen in Iheir umtorms. an untruth reality. lwo real 
trienós and the ever dreams 
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LAS SUPERAMIGAS 
CONTRA EL PROFESOR 
VINILO 

THE SUPER-FRIENDS AGAINST 
PROFESOR VINYL 

Productora/Production Company: PEDRO RUIGOMEZ MO- 
MEÑE. Marcenado, 37. 6* A. 28002 Madrid. Tel. 91 519 36 66 E- 
mail pruigomezm@yahoo.es 
Director: DOMINGO GONZALEZ REDONDO. 
Productor/Producer: PEDRO RUIGOMEZ MOMEÑE 
Gulon/Scroenplay: DOMINGO GONZALEZ REDONDO. 

Director de Fotografia/Ptiotography: PACO BELDA 
Cámara/Camera Operator: RAÚL GARCÍA. 

Múclca/Score: JOSÉ SÁNCHEZ-SANZ 
Canciones/Songs GUILLE MILKYWAY 

Dirección artiatica/Art Directlon: REGINA ACUÑA.MARTA 
PÉREZ CRESPO. 

Vestuarlo/Coatume Deaign: MARÍA ÁNGELES GIL. BETTY 
CALVO. 

Montador/Editor: DOMINGO GONZÁLEZ. 

Montador de sonido/Sound Editor: JORGE SÁNCHEZ. 

Sonido directo/Sound Recordlat: JORGE SÁNCHEZ 
Ayudante de dirección/Asaltan! Director: MICHAEL AGUILÓ. 
MaquIliaje/Make-up: AINHOA ESKISABEL 
Peluqueria/Hairdressing: OLGA CRUZ. 

Electos digitalea/Visuaf Eflects: DOMINGO GONZALEZ 
Coreografía Peieaa/FIghting choreography: CARLOS ALVAREZ 
Intérpretes/Caat: LLUVIA ROJO (Fresa). BARBARA GOENAGA 
Golosina). MOMOYO MIYA (Pipermint). ANTONIO ZANCADA 
Profesor Vinilo). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Metrea: 17 minutos. 466 me¬ 
tros aprox. 

Tipo de camara/Camera model: ARRI BLIV. ARRIIII. 

Transfer: TELSON 

Laboratorios/Laboratoríes: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studlos: MULTIDESIGN 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de roda)é/Shootlng dates: 2610/2002 - 611/2002 
Premloa/Awards: Tercer Premio Fest. Int. Cortometraje y Cine Al¬ 
ternativo de Benalmadena FICCAB • Premio Jurado Joven 
Mejor corto de ficción XIV Semana Int. Cine Fantástico Málaga, 
a Ventas mundiales/Wortd Sales: PEDRO RUIGOMEZ MOMENE 


EL TATUAJE (AKKAR Y ANIA) 

THE TATTOO 

Productora/Production Company: RIOS TELEVISION. S.L Mur¬ 
cia. 13. bajo. 38205 La Laguna (Tenenfe). Tel. 922 25 12 49 - 607 
93 32 19. Fax 922 25 16 97. E-mail: riosN@teiefonica.net 

Director: GUILLERMO RIOS BORDÓN. 

Productor/Producer: TEODORO RÍOS MARRERO. 

Dtrector de producción/LIne Producer: SANTIAGO RÍOS MA- 
RRERO 

Gulon/Screenplay: IGNACIO Y GUILLERMO RIOS (NACHO Y 
WILLY). 

Director de Fotogratia/Photography: ROBERTO RIOS MARRE- 
RO (A.E.C.) 

Musica/Score: JACKY RIOS 

Dirección artistica/Art Directlon: CARLOS SÁENZ. 

Vestuarfo/Costume Design: MAGDALENA ALONSO PLASENCIA. 

Montodor/Edltor: CONCETTA RIZZA. 

Montador de sonido/Sound Editor - Sonido directo/Sound Re¬ 
cordlat: JOSÉ IZQUIERDO 

Técnicos sonido en estudlo/Sound Mixers: TECNISON 

Ayudante de direccIón/Assitant Director. JOSÉ LUIS SÁNCHEZ 
MALDONADO 

MaquIllaje/Make-up - Peluquoria/Hairdrossing: CRISTINA JIMÉ¬ 
NEZ. 

Intérprelea/Cast: UNAX UGALDE (Akkar-Alex). CARLA SÁNCHEZ 
(Ama-Ana), PAOLA BONTEMPI (Edarn-Elsa). YAMIL OMAR 
WAWS (Yessen), CARLOS QUINTANA (Luis). 

35 mm. Color Kodak Expresión - Vision 500T. Panorámico 
1:1,85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metros: 23 minutos. 630 me¬ 
tros aprox. 

Tipo de camara/Camera model: ARRI 435. 

Laboratorioa/Laboratories: FOTOFILM MADRID, S.A. 

Estudios de monta|a/Editing Studios: RÍOS TV, S.L (G4 - Final 
Cut) 

Estudios de sonido/Sound Studios: FAN MUSIC 

Lugares de rodaje/Locations: Santa Cruz de Tenedle. 

Fechas de rodaja/Shooting dates: 11/11/2002 - 21/11/2002. 

Premios/Awards: Mención especial Jurado IV Festival Int. Las Pal¬ 
mas de Gran Canaria 2003 • Mejor corlo producido en Canarias 
Fest. Playa de las Amértcas. 

a Ventas mundiales/World Sales: RIOS TELEVISIÓN. S.L. 


Tres superamigas, convertidas en Superheroinas por la caída 
de un extraño meteorito, tienen quo enfrentarse al DJ más malo 
de la ciudad. 

Three Svper-fnends changad mto Supor-horotnos by the latí ot a 
strange meleonte heve lo conlront the worst DJinthe City 


Un triángulo amoroso, envuelto en un halo de misterio, que sur¬ 
gió en el siglo V después de Cristo y cuyo desenlace tiene lugar 
en el presente. 

A tova mangle, surrounded with a halo o / mystery, which starls m the 
Sth century AO but has its outcome al ttus time 
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TEATRO DE SOMBRAS 

SHA DOW THEATRE 

Productora/Productton Company: UZALA FILMS, S.L. Setenil, 4. 
3“ 11300 La Linea (Cádiz) Tel 615 66 78 30 Fax 956 17 43 27 - 
956 76 97 44. E-mail uzalalilms@yahoo.es 
Director: MIGUEL BECERRA 

Produclores/Producers: MIGUEL BECERRA, IGNACIO MONGE. 
RAFAEL ÁLVAREZ. 

Directora de producciOn/Line Producer: RAOUEL ROIG. 
Guldn/Screenplay: MIGUEL BECERRA 
Director Fotografia/Pholography: TOMMIE FERRERAS. 
Musica/Score: JAVIER CÁMARA 
Dirección artística/Art Directlon: RUBÉN MARQUERIE. 
Vestunno/Costume Deslgn: EVA FERNÁNDEZ 
Montador/Edltor: JOSÉ JAVIER RODRÍGUEZ 
Montador de sonido/Sound Editor: DOUGLAS ROBERTS 
Sonido directo/Sound Recordist: ALBERTO GARCÍA 
Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: EXA.S.A. 

Ayudante direccion/Assitant Director: CARLOS THERÓN, 
Maquilloie/Mnke-up - Paluqucna/Hairdrosslng: CECIUA ESCOT 
Efectos digitalesA/isual Effects: ZOLTAN FARKAS, IMAGEN 
UNE 

Interpretes/Cast EMILIO GAVIRA (Umberto). PACO MAESTRE 
(Don Luis). SARA MONTALVO (Giovanna), LOURDES BARTO¬ 
LOME (Adela), EVA PRIETO (Marisa). MARIO SUÁREZ (Payaso 
1 ). IÑAKI SANTIAGO (Payaso 2). SILVIA ESPIGADO (Secreta¬ 
ria), TXEMA SANDOVAL (Taxista). 

Video Digital Alta Definición a 35 mm. B/N (B&W) Scopc 1:2,35. 
DuraciórvRunning time - Metraje/Metres: 18 mln. 511 mt. 

Tipo de cémara/Camera model: SONY HD 24P 
Laboratorios/Laboraloriea: FOTOFILM MADRID, S A 
Transfer: IMAGEN LINE 

Estudios de monta|e/Editmg Studloa: DIVERTIMENTO. (Media 
100), LORELEI PRODUCCIONES 
Estudios de sonido/Sound Studloa: EXA, S.A. 

Lugares de rodaje/Locations: Madnd 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 30/4/2003 - 4/5/2003 
Premios/Awards: Premio RTVA Mejor corlo andaluz XXVI Semana 
Int. de Cine de San Roque 04 • Mejor Director Vil Mostra de Ci¬ 
nema Jove d'Elx 04. 

a Ventas mundiales/World Sales: UZALA FILMS. S.L. 


Umberto. un hombre bajito que se dedica al mundo del espectá¬ 
culo, es contratado por un hombre misterioso, para que ameni¬ 
ce una tiesta particular. 

Umberto. a short man wbo works in show business. ts empioyed by 
a mysterious man lo provide entertainment at a prívale party. 



TERESA Y LUISA 
ESMERALDA 

TERESA AND LUISA ESMERALDA 

Productora/Productlon Company: SALTO DE EJE P C,, S.L. 
Ronda de Atocha, 24. 4“ D. 28012 Madrid Tel. 606 32 99 22 91 
527 75 53 609 10 60 90. galeon.com/saltodeejepc E-mail: salto- 
deejepc @ wanadoo.es 

Director/DIrector: MIGUEL ANGEL CALVO BUTTINI 
Productor/Producer: SANTOS HERNÁNDEZ. 

Jefe de producción/Production Manager: MIGUEL ANAYA. 
Guión/Scrcenplay: MIGUEL ANGEL CALVO BUTTINI. ANA 
FERNÁNDEZ ZUBIETA. 

Director de Fotografia/Pholography: ALFONSO SEGURA 

Musica/Score: MIGUEL MALLA 

Dirección artfstica/Art Direction: MARIONA ROIGÉ 

Vestuario/Costume Oesign: EVA SALVADOR 

Montador/Editor: JULIO GUTIÉRREZ 

Montadora de sonido/Sound Editor: FABIOLA ORDOYO. 

Sonido directo/Sound Recordist: MANUEL ROBLES 
Técnico sonido estudio/Sound Mixer: FABIOLA ORDOYO. 
Ayudante de dirección/Assitant Director: JULIA GUILLÉN. 
Maquillajo/Make-up: BARBARA ALONSO 
Peluqueria/Hairdressing: EVA PONT 

Intérpretes/Cast: AMPARO VALLE (TeresaJ, AMARANTA OSO- 
RIO (Luisa Esmeralda), CARLOS MARTINEZ (Miguel Ángel). 
FERNANDO CHINARRO (Manuel). 

Video Digital HD Alta Definición a 35 mm. Color. Panorámico 
1:1.85. 

Duración/Runnlng time - Metraje/Metres: 16 mln. 480 mt. 

Tipo de cémara/Camera model: Sony HD 900. 
Laboratorlos/Laboratories: IMAGE FILM 
Transfer IMAGE FILM 

Estudios montaje/Edltlng Studios: DOCE GATOS (Avtd). 
Estudios de sonido/Sound Studios: CAMALEÓN SONIDO. 
Lugares de rodaje/Locatlons: Madrid. Tudela. Las Bardanas Rea¬ 
les de Navarra. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 10/5/2003 • 29/6/2003. 
Premios/Awards: Premios TIFLOS O N C E. 2003 
e Ventas mundiales/Worid Sales: SALTO DE EJE P.C.. S.L. 


Comedia en la que Teresa, señora do unos 70 años, viuda, fan 
de Elvis Presley, cansada de su hijo, y Luisa Esmeralda (L. E.), 
sudamericana de unos 30 años, cansada de su amante, y que 
cuida a Teresa, deciden poner fin a su situación, y exprimir su 
vida al máximo, embarcándose en una aventura en el cocho 
destartalado de LE. por las carreteras secundarias del país, sin 
rumbo ni destino. 

A comedy in wh/ch Teresa, a seventy year otó lady who's an Elvis 
Presley (an and wbo is ted-up with her son. and Luisa Esmeralda 
(L.E.) a Ihtrty-year-old South American, ted-up with her lover and 
who tooks altor Teresa, decide to pul an end lo Iheir situahon and 
get Ihe lasf drop out ol lile, sétima otfonan adventure m L.E.'s dilap- 
Tdated car along minor roads witnout a ñxed destinatíon. 
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TERMINAL 

TERMINAL 

Productora/Productton Company: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES, S.L Núñez de Arce, 11, esc Izqda. sóta¬ 
no, 28012 Madrid. Tel. 91 521 73 05. Fax 91 523 36 32 www.de- 
xldenus.com E-ma>l: dexiderius@ dexideriuscom 

Titulo de trnba|o: TERMINAL (LA VENGANZA DE SOTHOTH) 

Director: JUAN PEREZ FAJARDO 

Productores e|ecutlvos/Executlve Producers: CÉSAR 
MARTÍNEZ HERRADA, BRUNO ESTRADA. 

Producción The Fly Factory/Productlon: CONCEPCIÓN CERE¬ 
ZO MARTÍN 

Montador de sonido/Sound Editor: ALEX F CAPILLA 

ANIMACIÓN/ANIMATED FILM. 

Diseño de personajea/Character Design: DAVID LORENZO AR- 
MENTEROS 

Storyboard: THE FLY FACTOR Y. 

Animadores 3D/3D Animalors: ANTONIO JIMÉNEZ MORENO, 
IVÁN LOBÓN HERRERA.JUAN PÉREZ-FAJARDO FROCHOSO 

Software de anlmadón/animation Software: 3D STUDIO MAX 
DE DISCREET 

Directores de doblaie/Dubbing Directora: LUISA ARMENTEROS 

35 mm. Color. Panorámico 1:1,85. 

Duracíón/Running time - Metraja/Metres: 16 minutos. 430 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studlos: LA ESPIRAL OIGITAL, 
UGHT SEARCHERS. ATTACK, LA BOCINA 

Estudios de realización/Studios: THE FLY FACTORY. 

Fechas de rodefe/Shooting dates: 4/10/2002 - 30/11/2002. 

Premlos/Awards: Mención esp. Fes!. Málaga. 

e Ventas mundiales/World Sales: DEXIDERIUS PRODUCCIO¬ 
NES AUDIOVISUALES, S.L 


TOKYO 

TOKYO 

Productora/Productlon Company: ESCANDALO FILMS. S.L. 
(ESCAC). Salvador, 4. 3* planta 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroigOescac.es 
Director: ALEX RADEMAKERS 

Jefa de produccIón/Production Manager: CRISTINA LUIS. CAR¬ 
LOS VID AL-RIBAS 

Guión/Screenplay: ALEX RADEMAKERS. 

Director de Fotografia/Photography: HERMES MARCO 
Musica/Score: DAVID SITGES 
Dirección artistica/Art Oirection: GEMMA GARCÍA. 
Vestuario/Costume Design: NOEMI JARIOD 
Montador/Editor: FRANCESC SITGES 

Montador sonido/Sound Editor: XAVIER ESCUDER. DAVID SIT- 
GES 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: FRANCESC SITGES 
Ayudante de dlreccIón/Assitant Director: PABLO OLIVERA 
Maquilla|e/Make-up: ANNALISA MOLTENI. 

Intérpretes/Cast: BEALIA GUERRA PAU DERQUI 
35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duracion/Running time - Melraje/Metres: 10 minutos. 275 me¬ 
tros. 

Tipo de cámara/Camera model: BL II 
Laboratorioa/Laboralortes: IMAGE FILM. 

Estudios de montaje/Editlng Studios: MONTAJE DE MOZART 
Estudios de montaje/Edltlng Studlos: ESCAC. 

Lugares de rodaje/Locations: Barcelona. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 14:6/2002 - 23/6/2002. 
Premioa/Awards: Mejor fotografía y Mejor dirección V Muestra de 
Cortometrajes de Nota 

a Ventas mundiales/World Sales: ESCÁNDALO FILMS, S.L. 
(ESCAC). Salvador, 4.3* planta 08001 Barcelona. Tel. 93 324 88 
80. Fax 93 441 06 17. E-mail: lroig@escac.es 


Otra mañana mas en la escuela aguantando las charlas soporí¬ 
feras e Insufribles de D. Landellno. Pero esa manana algo va a 
ser diferente. Óscar tras ser expulsado de clase descubre por 
casualidad al Zhulum, un calamar gigante que vive en los sota- 
nos del colegio. Junto con sus compañeros de gamberradas y 
videojuegos intentará salvar al colegio de los tentáculos del 
mal. 

Just anolher morrung al schooI putttng up with soporihc. unbearable 
lecturas from O. Lanóehno Bul (fus morrung somethmg is gong lo 
be difieren!. When Oscars expelled from hts class he accídentaHy 
hnds Zhulum a gianl sqwd wbich Irves m the school cellar Togelher 
iMth fus mates m hootiganism and video games he Inés to save the 
school from the fenfades of evtl 


Si no has estado en Tokyo, Tokyo puede ser cualquier cosa... el 
nombre de una chica, el lugar con el que sueñas cuando cierras 
los ojos... o el titulo de una historia... 

tt you haven'l been to Tokyo, Tokyo can be anythmg... a girTs ñame, 
the place you dream ot with your oyes shut.... or the tltle ota story. 
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TRECE KILÓMETROS BAJO EL TREN DE LA BRUJA 


LA LLUVIA 

THE NINE-MILE WALK 

Productora/Productlon Company BAOBAB 66 FILMS. S.L La 
Bolsa 12. 2* D 28012 Madnd. Tel 619 255 233. E-mail: baobab- 
tilmsóyahoo.es 
Web: www.theninemilewalk.coai 
Director: ÁLVARO BRECHNER 
Productor/Producer: ALVARO BRECHNER 
Guión/Scrcenplay: ALVARO BRECHNER 

Argumenta/Original Idea: The Nine Mlle Walk' de HARRY KE- 
MELMAN. 

Director de Folografia/Pbotography: PABLO VALLEJO. 
Steadlcam: JORGE AJERO 
Múeica/Score: IAN BRITON. 

Montador/Editor: RORI SAINZ DE ROZAS 
Montador de sonido/Sound Editor: NACHO ROYO. 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: EDUARDO MARTÍN. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Muer: JORGE LERNER 
Ayudante de direccIón/AssItant Director: JUAN PABLO SEUÓ. 
Maquillaje/Make-up: CONCHA MARTÍN. YOLANDA MORENO 
Intérpretes/Cest: GARY PIOUER. ALEX O'DOGHERTY. RUPER¬ 
TO ARES 

35 mm. B/N (B&W). Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Me tres: 22 mln. 596 mL 
Laboratonos/Laborntories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: CLAQUETA 
Estudios de sonido/Sound Studios: LA BOCINA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Toledo y Madrid. 

Fechas de rodaje/Shootlng dates: 29/11/2002 - 30/11/2002. 
Premlos/Awards: Primer Premio Fest. Joven Cine Espahol Alba¬ 
cete ABYCINE • Mejor guión Festival de La Rioja Octubre Corlo • 
Mejor película III Festival de Cortometrajes de Terrassa • Mejor 
corto, mejot guión y mejor actor (Gaty Piquer) Certamen de Cor¬ 
tos Caja Madrid • Mejor cortometraje Fest. liles Balears. 

■ Ventas mundiales/World Sales: BAOBAB 66 FILMS. S.L. La 
Bolsa. 12. 2" D 28012 Madrid Tel. 619 255 233. E-mail: baobab- 
lilms@yahoo.es 


THE SPOOK HOUSE 

Productora/Productlon Company: JALEO FILMS. S.L. Gabnel 
Miró. 14, 41940 Tomares (Sevilla). Tel. 95 415 91 18. Fax 95 415 
91 18. www.ialeofilms.com E-mail: jaleoiilms@jaleorilms.oom 
Web: www.eltrendelabruja.net 
Director: KOLDO SERPA 
Productor/Producer: ALVARO ALONSO 
Jefe produccion/Production Manager: SANTIAGO GUIBERT. 
Gulón/Screenplay: KOLDO SERFIA. NA.CHO VIGALONDO 
Director de Fotograffa/Photography: IÑAKI MINTEGI. 
Camara/Camera Operator: JUAN HERNÁNDEZ 
Musica/Score FERNANDO VELAZQUEZ 
Dirección artistica/Art Dlrectlon: MARIO SUANCES. 
Vesluario/Costume Deslgn: OLATZ IZA 
Montador/Edltor: MARC VIGIL 

Montadores de sonido/Sound Editor: NACHO ROYO VILLANO- 
VA 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: ASIER GONZALEZ 
Técnico sonido en estudio/Sound Mixer: ALFONSO PINO. 
Ayudante dlrecdón/Assitant Director: VICTOR CÁBACO 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: IRENE ALVA- 

Efectos especiales/Special Etlects: DANIEUZAR.GORKA AGUI- 
BBC 

Interpretes/Cast: MANOLO SOLO. JON ARIÑO. HÉCTOR ALTE- 
RIO 

35 mm. Color. Scope 1:2,35. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 19 mln. 535 mt. 

Tipo de cémara/Camera modal: ARRI 535 8 
Laboratorlos/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de montaje/Editing Studios: VISOR STUDIOS 
Estudios de sonido/Sound Studios: LA BOCINA. 

Lugares de rodaje/Locatlons: Llodio (Vizcaya). 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 27/9/2002 - 29/9/2002. 
Premlos/Awards: Meior Proyecto Corto Fest. Int. Jóvenes Realiza¬ 
dores de Granada 2002 • Premio Jurado Mejor corlo y Meliés de 
Plata mejor corlo fantástico europeo • Fest. Int. de Catalunya Stt- 

r s 03 • Premio del Público Mejor corlo fantástico en CORTADA 
Fest. de cortos de Vitoria-Gasteiz • Premio del Público Mejor 
cono de ficción XIV Semana Int. Cme Fantástico Málaga • Mejor 
guión VIII Fest Nac. Cine Jóvenes Realizadores Zaragoza, 
a Distribución nacional/Spain Distribution: JALEO FILMS, S.L 
■ Ventas mundiales/World Sales: KIMUAK DONOSTIA KULTU- 
RA. Antigua Biblioteca Municipal Plaza de la Constitución, 1. 
2003 San Sebastián. Tel 943 48 15 38/11 57 www.kimuak.com 
E-mail: kimuak_basqueshonfilms@donostla org 


Perdidos en un laberintico Toledo, dos amigos inician un juego 
de palabras y deducciones que desencadenará en un estreme- 
cedor final. 

Lost tn thú labynnth ol Toledo two fnends start a word and guessing 
game wtnch lead to a homtymg endrng, 


Un hombre se ofrece como conejillo de indias para un experi¬ 
mento que trata do analizar la conducta humana en condiciones 
de terror extremo. Si resiste el experimento, recibirá a cambio 
una cuantiosa suma de dinero. Pero, ¿es posible aterrar a al¬ 
guien que sabe de antemano que todo es una farsa?. 

A man says he'll be a guinea pig for an expenment whtch is going to 
analyse human behavtour under extremeiy Inghtenmg coodrtrons. II 
he lasts out the expenment he wilt receive a huge amount ot money 
but ís it possible to scare someone who know s betorehand that it s 
atl a farce 
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THE TRUMOUSE SHOW 

Productora/Production Company. UNIVERSIDAD DE LAS ISLAS 
BALEARES. Edificio Anselm Turmeda Carretera de Valldemossa 
Km 7,5. 07122 Palma de Mallorca (Baleares) Tel. 971 172 995 
Fax 971 173 003 E-mail: ladat@uib.es 

Director: JULIO ROBLEDO 

Productor/Producer: UNIVERSIDAD DE LAS ISLAS BALEARES. 

Director de producctOrVLine Producen JUAN MONTES DE OCA. 

Guión/Screenplay: JULIO ROBLEDO 

Musica/Score: HENRY MING. PATO CONDE, TOTO PRATS. 

Sonldo/Sound: JULIO ROBLEDO 

ANIMACIÓN/ANIMATEO FILM: (ordenador) 

Anlmedor/Animator: JULIO ROBLEDO. 

Software de anlmación/animation Software: MAYA. PHOTOS¬ 
HOP. AFTER EFFECTS, 

Asistente de Software: GERMÁN MARTÍNEZ. 

35 mm. Color. Normal 1:1,33. 

Duración/Runnina tíme • Metraje/Metres: 5 minutos. 150 metros. 

Transfer: AUGUSTUS COLOR (Roma) 

Estudios de monta|e/Editlng Studios: UNIVERSIDAD DE LAS 
ISLAS BALEARES. 

Estudios de sonido/Sound Studios: UNIVERSIDAD DE LAS 
ISLAS BALEARES 

Lugares de realLraclon/Stage: UNIVERSIDAD DE LAS ISLAS BA¬ 
LEARES. 

Fechas de realización/Productkm dates: 2002. 

Premios/Awards: Mención esp. Fest. La Fila de Cortometrajes de 
Valtadoüd • 2 o Premio Arfutura 2003 • 2* Premio vídeo Fest. Int. 
Cortometraje y Cine Alternativo de Benalmádena FICCAB. 

a Ventas mundiales/World Sales: UNIVERSIDAD DE LAS ISLAS 
BALEARES. Edificio Anselm Turmeda. Carretera de Valldemossa 
Km. 7.5. 07122 Palma de Mallorca (Baleares) Tel. 971 172 995 
Fax 971 173 003. E-mail: ladat@ulb.es 


TÚ LA LLEVAS 

YOU'RE IT 

Productora/Production Company: ALQUIMIA CINEMA. S.A. 
Parma, 8. Chalet A 28043 Madrid Tel 91 748 90 40. Fax 91 300 
59 09. www.alquimiaclnema.com E-mail: esthergomez O alquimia- 
cinema com 

Director: RULO PARDO 

Productor/Producen FRANCISCO RAMOS 

Director de producción/LIne Producen ANTONIO TACCHIA. 

Jefa producción/Production Manager: VALERIA TARSITANO. 
Productor deiegado/Production: SERGIO PÉREZ 
Guión/Screenplay: RULO PARDO. 

Director Fotografia/Photography: MANUEL ZAMBRANA. 
Musica/Score: ROLOCO. 

Dirección Brlistica/Art Directlon: GUSTAVO FERNANDEZ 
Vestuario/Costume Design: BEATRIZ CARBALLO. 
Montador/Editor: JAVIER RAMOS 
MsquIllaje/Make-up: PATRICIA VALDEANDE 
Interpretes/Cast: FELE MARTÍNEZ (Rata). TRISTAN ULLOA 
Chico 1), GORKA AGUINAGALDE (Chico 2), LUCÍA HOYOS 
Lucia), RAMÓN SALAZAR (Ramón), ENRIOUE VILLEN (Poll- 
cia). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running time - Metraje/Melres: 12 minutos. 329 me¬ 
tros aprox. 

Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Estudios de monta|e/Edltmg Studios: AVANZIT MEDIA (OPTO 
CINE) 

Lugares de rodaje/Locatlona: Madrid 
Fechas de rodnje/Shootlng dates: 11/10/2001 - 14/10/2001. 
e Ventas mundiales/World Sales: ALQUIMIA CINEMA. S A 
Parma, 8. Chalet A 28043 Madnd Tel. 91 748 90 40. Fax 91 300 
59 09. www.alquimiacinema.com E-mail: esthergomez O alquimia- 
cinema.com 


Un dibujo animado descubre la realidad de su existencia. 

An animaled character discovers the reality ot its oxistonce 


Sábado noche. Rafa ha quedado con sus amigos para salir pero 
llega tres horas tarde al pub. para entonces sus amigos ya bri¬ 
llan en la oscuridad. Cuando Rafa Intenta moterse una raya de 
coca en el baño es sorprendido por una redada policial, antes 
de gue lo pillen deja la popelina en el objetivo de ia cámara y a 
partir de aquí... "Tu la llevas"....suerte: esperemos que no te pl- 

Saturday night. Rafa fias arrangod lo meet up wrth fus frtends but he 
arrives at me pub three hours late and Ihey're not there anymore. 
When Rafa thes to snitf cocaína ¡n the bathroom he s caughl m a pó¬ 
lice raid but )ust befóte they get him he lea ves the paper on the cam¬ 
era lera and from men on... “you're it".... Best of luck .... Let's hope 
they don't get you 
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LOS ÚLTIMOS DÍAS DEL 
MALTÉS 

THE FINAL DAYS OF THE MALTÉS 

Productora/Production Company: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid. Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai.com 
E-mail: comunicacionOescuela-lai.com promoción O escuela- 
tai. corrí 

Director: DAVID RAVENTÓS. 

Jefes de produccIorv/Production Msnagers: MARIA TALAVERA, 
PILAR RUI2 

Gulón/Screenplay: DAVID RAVENTÓS. CARLA GUIMARAES. 
Director de Fotografia/Photography: JAVIER GÓNZALEZ 
Cámaras/Camera Operators. EMILIO LLAMOSAS. ALEXANDER 
DEL BARCO 

Música/Score: ARCHIVO MUSICAL (KPM). 

Dirección artístlca/Art Dlrection: PATRICIA VARGAS 
Montador/Edltor: ALFONSO SEVILLA. 

Sonido dlrecto/Sound Recordlst: EUGENIA CERVERA 
Ayudante de dlrecciórt/Assitant Director GONZALO MADRID. 
Intérpretes/Cast: DIMITRIFF TOMÁS (Proyeccionista). FERNAN¬ 
DO GALLEGO (Mimo). FRANCISCO PERAMOS (Fiscal). AGUS¬ 
TINA COVIAN (Chica). CHARLES DAVIES (Saxolonísta). 

35 mm. B/N. Fuji. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Runnlng time • Metraje/Metres: 11 minutos. 327 me¬ 
tros. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de rodoje/Locatlons: Madrid 
Fechas de roda|e/Shooting dates: 11/3/2002 -13/3/2002 
a Ventas mundiales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www escuela-tai.com 
E-mail: comunicación O escuela-tai.com promoción @ escuela- 
tai.com 


UN CUENTO CHINO 

A CHINESE TALE 

Productora/Productlon Company: HISPANOCINE P.C.. S.L. 
Cami Reía!. 119, 5* 46900 Torrente (Valencia). Tel 96 336 54 
41. Fax 96 360 14 69. E-mail: asfalto Ó asfallodc com 
Director: ANTONIO LLORENS SANCHIS. 

Director de producción/LIne Producen ANTONIO LLORENS 
Gulón/Screenplay: ANTONIO LLORENS 
Director de Fotogratia/Photography: FEDERICO RIBES. 
Cámara/Camera Operator: QUIQUE ROGER 
Música/Score: GULMIRA SHABLINA. 

Dirección artietica/Art Dlrection: CARLOS RAMON Y FRANCHO 
Vestuario/Costume Deslgn: PURIFICACION GARCÍA. 
Montador/Edltor: MANOLO MOLL. 

Montador de sonido/Sound Editor: CARLOS SANCHO. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: CARLOS SAN¬ 
CHO 

Ayudante de dirección/Assitant Director: JOSÉ MARIA ÁLVA- 
REZ 

Maquilla|s/Make-up - Peluquena/Hairdressing ANA CABALLE¬ 
RO 

Efectos dígitales/Visual Effects: FRAN VARGAS 
Intérpretes/Cast: SERGIO CLARAMUNT. GULMIRA SHABLINA. 

ANA MIDORI, VICKY LACRUZ. JOSÉ ROSELLO 
35 mm. Color. Normal 1:1,33. 

Duración/Runnlng time - Metrajo/Metres: 12 minutos. 329 me¬ 
tros aprox. 

Tipo de cémara/Camera modal: ARRI lll. 

Laboratorios/laboratories: FOTOFILM MADRID. S.A. 

Estudios de monta)e/Editlng Studios: NISA DIGITAL 
Estudios de sonido/Sound Studios: NISA DIGITAL 
Lugares de rodale/Locations: Albufera. Valencia. 

Fechas rodaje/Shooting dates: Noviembre/November 2003. 
Premlos/Awsrds: Mejor música Semana de Cine de Medina del 
Campo 2004. 

a Ventas mundiales/World Sales: ASFALTO DISTRIBUCIONES 
CINEMATOGRÁFICAS. S.L. Viente Sancho Tello. 10.46021 Va¬ 
lencia. Tel 96 336 54 41 96 327 81 35. Fax 96 360 14 69 E-mail: 
asfalto O asfaltodc.com 


Somos testigos del estado emocional de personas cuyas vidas 
giran en tomo a un vie|o cine a punto de ser clausurado definiti¬ 
vamente. 

iVe witness trie emotional State ot people wriose lives revo/ve 
around an oíd cinema wrircri <s about to cióse tor good 


Producción do los años 20, muda con rótulos, que narra los 
avalares de una familia de campesinos chinos ocupados en el 
cultivo del arroz y otras artesanías. 

A production from frió twenties, silent wrth tifies, wfircri nárrales the 
ups-and-downs ot a tamily ot Chínese peasants wrio work in rice 
production and other handicratts 
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UN DÍA GRIS 

A GREYDAY 

Productora/Production Company: BARTON FILMS. S.L. Uribitar- 
te. 8. 4» deha 48001 Bilbao (Vizcaya). Tal 94 424 05 59. Fax 94 
423 89 57. www bartonlilms.com E-mail: wortdsalesObarton- 
films.com 

Web: www bartonlilms.com 
Director: AITOR ELORRIAGA. 

Director de produccIórVLIne Producen DAVID HURTADO. 

Jefe de produccktcVProduction Manager: TYRONE C. DUFFY. 
Director de Fotografio/Photography: CRISTÓBAL BAIGORRI 
GulórVScreenplay: AITOR ELORRIAGA, 

Música/Score: DAMIEN MCDONNELL. 

Dirección artíatica/Art Directlon: GORKA AGUIRRE. 
Vestuario/Costume Design: IOLEN IRIONDO 
Montador/Editor: PUY SAN MARTIN. 

Sonido directo/Sound Recordist: ALVARO HERRERO 
Técnico sonido estudto/Sound Mlxer: MARTIN J GURIDI 
Ayudante de dlrecciórVAasttant Director: AINARA TRIGUEROS. 
Maquillajo/Make-up - Peluquena/Hairdressing: SILVIA CAMPOS 
Efectos digitales/Visual Effects: GORKA AGUIRRE 
Interpretea/Cast: JAVIER MERINO (Cajero). PATXI LAZKANO 
(Vagabundo). KAREN ZERÓN (Señora), MADDI TORRE (Niña), 
CESAR SALGADO (Taxista). PAULA GABILONDO (Bebé) 

35 mm. Eastmancolor. 

DuraciórVRunning tíme - Metraje/Metres: 10 min. 274 mt. 

Tipo do cámara/Camera model: ARRIFLEX SR 2 
Laboratorios/La botalones: MADRID FILM LAB. LA LUNA DE MA¬ 
DRID. REC 

Estudios de montaje/Editing Studios: KINEO ESTUDIOS. 
Estudios de sonldo/Sound Iludios: SONORA ESTUDIOS 
Lugares de rodaje/Locatlons: Sope lana (Vizcaya). 

Fechas de rodaJe/Shooting dates: 2002 

a Ventas mundlales/Worfd Sales: BARTON FILMS. S.L. Uribitarto. 
8. 4» deha. 48001 Bilbao (Vizcaya). Tel. 94 424 05 59 Fax 94 423 
89 57. www.bartonfiims.com E-mail: woridsalesebartonfilms.com 


UN MOMENTO ESTELAR 

A STAR MOMENT 

Productora/Productlon Company: GABRIEL LUGIGO LÓPEZ. 
Santa Eulalia, 22. 1» A. 28039 Madrid Tel 91 579 51 17. E-mail: 
gabríellu_2000e yahoo.com 
Web: www.unmomentoestelar-ipspana.es 
Director: GABRIEL LUGIGO LOPEZ 
Productor/Producer: GABRIEL LUGIGO LOPEZ 
Jefe de produccIón/Production Manager: SANTIAGO MIRA- 
LLES. 

GulórVScreenplay : GABRIEL LUGIGO LOPEZ 
Director de Fotografia/Photography: ENRIQUE VALDEPEÑAS 
Cámara/Camera Operator JACOBÓ VAZQUEZ-DODERO 
Música/Score: RAUL DEL CORTE 

Dirección artistica/Art Directlon: GUILLERMO SPOLTORE. EST- 
HER JIMÉNEZ 

VestuarkVCostume Design: ROCIO GONZALEZ 
Montador de sonldo/Sound Editor. CHEMA SERRANO, 
Sonldo/Sound: ANDRÉS MENUTTI 

Ayudante dirección/Assítant Director: TONO ESCUDERO. 
Maquillaje/Make-up - Peluquería/Hairdressing: ESTHER 
MARTÍN. CRISTINA CLAVERO 
DocumentaciórVDocumentation: DAVID HUÉLAMO. 
Interpretes/Cast: ASUNCION BALAGUER (Antonia). MABEL ES¬ 
CAÑO (Madre), CHARO RUI? (Antonia joven), FANNI ALCAZAR 
(Hermana 1), PILAR RODRIGUEZ-SIÉRRA iHermana 2). JA¬ 
VIER TALLON (Novio). BRUNO y MARIO PUJÓL (Niños). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

DuraciórVRunning time - Metraje/Metres: 12 min. 338 mt. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de montafa/Edillng Studios: M PRIMOY-KINOVA. 
Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A 
Lugares de rocbtya/Locatlons: Vaidetorres de Jarama (Madnd) y 
Villacadima (Guadalajara). 

Fechas de roda|a/Shooting dates: 9/11/2002 - 9/11/2002. 
a Venus mundiales/World Sales: GABRIEL LUGIGO LÓPEZ 


Historia de un mendigo que vive en una furgoneta abandonada. 
Todos los dias tiene que levantarse a pedir limosna. La gente ni 
le mira y. los que lo hacen, le Insultan. La única persona que le 
da algo es una pequeña niña que no diferencia entre ricos y po¬ 
bres. 

The story of a beggar who Uve s m an abandonad van. Every day he 
has lo get up to bég. Poopto don't oven took al him and if Ihey do 
Ihey insult him The onty person who gives him something is a liltle 
chád who doesn't differenliate between nch and poor 


Una mañana Antonia se levanu con ganas de morirse. Antonia 
es una mujer mayor, que vive sola en un pueblo prácticamente 
abandonado, rodeada de añoranzas y tristeza. No se imagina 
que todavía le queda por vivir un momento estelar. 

One monvng ali Antonia wants lo do when she gets up is che. Anto¬ 
nia, an elderly woman, Uves alone in an almost desertad village, sur- 
rounded by longings and sadness. She can't /mago that she's slili 
going to live one star moment 
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UN, UNA 

A MAN AND A WOMAN 

Productora/Production Company: TIRABEQUE PRODUCCIO¬ 
NES. S.L Hermosilla, 135, 1®. N® 5. 28009 Madrid Tel. 91 401 81 
20 . 

Director: JOSÉ DEL RIO ESTEBAN 

Productor/Producer. FERNANDO ESTEBAN 

Director de producción/Llne Producen MARIANO SERRANO. 

Guión/Screenplay: JOSÉ DEL RÍO ESTEBAN 

Director de Fotografía/Photography: GUILLERMO BENA- 
RROCH 

Cámara/Camera Operator: GUILLERMO VELOSO. 

Música/Score: ALEJANDRO MORENO SORIANO. 

Montador/Edltor: JUAN PABLO MONTEAGUDO 

Sonido directo/Sound Recordiat: JOSE M* RAMOS IBIRICU. 

Técnico de sonido en estudlo/Sound Mixer: ENRIOUE FABRE- 
GAS. 

Ayudante de dirección/Assitant Director: JOSE LUIS 
GONZALEZ VEGA 

Interpretes/Cast: NICOLAS BARRERO (Andrés). PALOMA VIDAL 
(Ana). JULIA ROYO (Loia). FRANCISCO MAESTRE (Mendigo) 

35 mm. Kodak Vision 250D Color. Negativa 5246. Panorámico 
1:1.85. 

Duraclórv/Runnlng time - Metraje/Metres: 15 minutos. 423 me¬ 
tros. 

Tipo de cémara/Camera model: ARRI BL IV - VS. 

Laboratorios/Laboratorles: MADRID FILM LAB. 

Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de rodafe/Locatlons: Valdemoro y El Escorial 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 27/1/2003 • 11/7/2003. 

e Ventas mundiales/World Sales: TIRABEQUE PRODUCCIO¬ 
NES. S.L. Hermosilla. 135.1®. N® 5. 28009 Madrid. Tel 91 401 81 
20 . 


Andrés. Soltero. Guitarrista. Toca todos los dias en el parque. 
Vive la vida sin mas complicaciones, sin mas responsabilida¬ 
des. haciendo frente al futuro tal y como viene. De pronto una 
desconocida... Es Ana. surge el tdidllo. Pero hay un problema: 
está casada. 

Andrés, single, a guitarist He plays in the park everyday. His ble 
goes by withoul comphcations. without responsibtltiy. he takes Ihrngs 

as Ihey come Suddenly an unknown woman _ ll’s Ana. love 

spnngs up between them bul there's one problem. she's marhed. 



LA VALIENTE 

THE BRAVE LITTLE GIRL 


Productoraa/Production Compañías: ISABEL AYGUAVIVES. 
Iglesia, 42. 1®. 15402 Ferrol (La Coruña). Tel 609 26 14 93 E- 
mail ayguavíves isabelOhotmall.com EL MEDANO PRODUC¬ 
CIONES, S.L Príncipe de Vergara, 200, ID 28002 Madrid Tel. 
630 97 58 25. Fax 91 561 31 82. E-mall: elmedanoproduccto- 
nes © elmedanoproducciones com 
Directora/Director: ISABEL AYGUAVIVES 
Productores/Producers : FtAFAEL ÁLVAREZ. ISABEL AYGUAVI¬ 
VES. IGNACIO MONGE 

Director de producción/Line Producen GOYO GAMEZ. 
Guion/Screenplay: ISABEL AYGUAVIVES. 

Director Fotografía/Photography: IGNACIO GIMÉNEZ-RICO. 
Cémara/Camera Operator: JACOBO VÁZQUEZ. 

Musiea/Score: DOUGLAS ROBERTS. 

Dirección artistica/Art Direction: JESÚS HARING 
Vestuario/Costume Design: EVA FERNANDEZ 
Montador/Editor: JOSÉ MANUEL JIMÉNEZ 
Montador de sonido/Sound Editor: DOUGLAS ROBERTS. 
Sonido directo/Sound Recordlst: MIGUEL CARRETERO. 

Técnico de sonido en estudio/Sound Mixer: S A EXA, 

Ayudante de direcciOn/Assitan! Director: JOSÉ MARIA BRAVO. 
Maquillaje/Make-up: JESSICA JIMÉNEZ, 
Peiuqueria/Hairdressing: JESSICA JIMENEZ 
Efectos dlgitales/VIsual Effects ZOLTAN FARKAS. IMAGEN 
LINE. 

intérpretes/Cast: LAURA BALLESTA (Valiente). BLANCA NICO¬ 
LAS (Madre). PEDRO MIGUEL MARTÍNEZ (Practicante). 
NICOLÁS BARRERO (Yonqui). 

Video Digital HD Alta Definición a 35 mm. Color. Panorámico 
1:1,85. 

Duración/Running time - Metra)e/Melres: 6 minutos. 164 metros 
aprox. 

Tipo de cémara/Camera model: SONY HD 24P. 
Laboratorlos/Laboralorles: FOTOFILM MADRID, S.A, 

Transfer: IMAGEN LINE 

Estudios de montaje/Edlting Studios: ESTUDIO JOSE MANUEL 
JIMÉNEZ (Avid) 

Estudios de sonido/Sound Studios: EXA. S.A. 

Lugares de roda)e/Locations: Madrid. 

Fechas de roda¡e/Shooting dates: 23/8/2003 - 25/8/2003 
Premios/Awards: Primer Premio Vil Mostra Cinema Jove d'Elx 04 • 
Primer Premio XIII Muestra Cine Int. de Patencia • Mejor cono 7* 
Curt Fictions 04 • Premio Yelmo Cineplex. 
a Ventas mundiales/World Sales: ISABEL AYGUAVIVES EL ME¬ 
DANO PRODUCCIONES. S.L 


Una niña cierra los ojos intentando no pensar en nada durante 
10 segundos que se hacen eternos. 

A bltle gir1 shuts her eyes trymg nol lo thínk ol anything lor 10 sec- 
onds which seem like efemrfy 
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VÁMONOS 

LET’S GO AWAY 

Productora/Production Company: PACO DIAZ P.C.. S.l Paseo 
de las Delicias. 18. 4' Izqda 28045 Madrid. Tel. 91 527 93 59 • 
630 75 65 69, E-mail: pacodia7pc9yahoo.es 
Director: PACO DIAZ AGUILAR 
Produdor/Prodocer: PACO DIAZ AGUILAR. 

Jefa produce Íon/Productton Manager: PURIFICACIÓN GARCÍA. 
Gulon/Screenplay: PACO DIAZ AGUILAR. 

Director de Folografia/Pholography: FERNANDO FERNÁNDEZ. 
Musice/Score: IVAN LUIS PALOMARES DE LA ENCINA 
Dirección artistica/Art Diredion: JOSE MANUEL RODRIGUEZ 
Vestuario/Costume Design: ANA MARIA JIMENEZ. 

Montador/Editor: NINO MARTÍNEZ SOSA 
Montador de aonído/Sound Editor: NACHO ROYO. 

Sonido directa/Sound Recordist: OSCAR SEGOVIA 
Técnico sonido estudio/Sound Mirar: JORGE LERNER. 
Ayudantes de dlrección/Assitants Director: MANUEL F. TO¬ 
RRES, CHEMA ESPEJO 

Maquillaje/Make-up • Peluqueria/Hairdreaaing: MILU CABRER. 
ANA UROSA 

Efecto» dlgitales/VlBunl Effect»: FERNANDO FDEZ. 

Inter protos/Cast: AMARA CARMONA (Carmen), LAURA NOTA¬ 
RIO (Manuela). JOSÉLÍN VARGAS (Manuel), MIGUEL RÍOS (El 
Patriarca). 

35 mm. Color Kodak Vision 500T 5279. Panorámico 1:1,85 
Duracion/Runnlng lime • Metraje/Metres: 11 min. 312 mL 
Tipo cámara/Camera model: Moviecam Super America. 
Laboratorios/Laboralorles: FOTOFILM MADRID, S A. 

Estudio» de monta|a/Editlng Studio»: A ZETACODIGO BABILO¬ 
NIA (Avld). 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON 
Lugares rodaje/Locations: Madrid: Lavapiés y Arganzuela 
Fechas de rodata/Shooting dates: 21/4/2001 • 11/10/2001 
Premios/Awards: 3 5 Premio CICA de Bronce XVI Certamen de 
Cortometrajes - XXIV Semana de Cine Español en Carabanchel 
2003 • Premio jurado mejor corlo Mostra ¡nt. de cinema Gai I Les- 
bic de Barcelona Premio Sección Lesbian & GayLatino Film Festi- 
va l 5 an Francisco 

a Distribución nacionat/Spain Dlstribution: PACO DÍAZ P.C., 
S.L. 

a Ventas mundlales/World Sale»: BIG FILM SHORTS 3727 W 
Magnolia Blvd. # 189. CA 915005 Burbank.. (Estados Unidos) Tel. 
00 18 18 563 26 33 Fax 00 18 18 955 76 50 www.bigfrlms- 
horis.com E-mail: infoObigfilmshorts.com 


EL VENENO DEL 
ESCORPIÓN 

THE SCORPION'S POISON 

Productora/Production Company: TRIPER & ZAPIN ASOCIA¬ 
DOS. S.L. Parque Eremega, 74. 3” D Pamplona, Iruña 31182. E- 
mail: Iriper9wanadoo.es 
Director: DIMAS LASTERRA 

Productora ojecutiva/Executive Producer: MERTXE AZPIROZ. 

Director de producción/Line Producer: ISMAEL CIA 

Jefe de produccion/Productlon Manager: IDOIA ARAGÓN 

Guión/Screenplay: DIEGO PANDOS 

Director de Fotografia/Photography: JENS HILGENDAG 

Musica/Score: JESUS M‘ ECHEBERRIA 

Dirección artrstica/Art Direction: DIMAS LASTERRA. EVA ES¬ 
PUELAS. 

Diserto escenarios/Sets design: LEYRE PÉREZ 
Vestuaria/Costume Design: BERTA OSES 
Montador/Editor: ARITZ GOROSTIAGA , 

Montador de sonido/Sound Editor RAMÓN MOREIRA. 
Sonido/Sound: JOSÉ LUIS VÁZOUEZ, JAVIER FLORIANO. 
Técnico sonido en estudio/Sound Mlxer: JORGE LERNER 
Ayudantes dlrección/Assitants Director: IÑAKI ARRUBLA, 
JOAQUIN CALDERON 

Maquilla)e/Make-up - Peluquena/Hairdressing: IÑAKI MAESTRE. 
Efectos especiales/Special Effects: ALFREDO PONCE "MCKGI- 
VER". 

Interpretes/Cast: JOAQUIN CALDERÓN (Capitán Odenwal). MAI- 
KEN BEITIA (Mon.ka Masikova), JAVIER BAIGORRI (Nazi ancia¬ 
no). riZIAR SUAREZ (Madre). CARLOS BERGASA (Teniente 
Wolf), AUGUSTO CAÑOS (Bladimir). SERGIO UZARRAGA (Petr 
joven). RAQUEL GASAS (Markela). FÉLIX ANSORENA (Petr 
mayor). CARMEN ALTUNA (Madre de Mómca). JON LASTERRA 
(Chico del relato). 

35 mm. Color. Panorámico 1:1.85. 

Duración/Running lime - Metraje/Metres: 26 min. 731 mt. 
Laboratorios/Laboralorles: MADRID FILM LAB. 

Transfer LA LUNA DIGITAL 

Estudios de montaje/Edlting Studlos: Pl. TECNOLOGIE. 
Estudios sonido/Sound Studlos: DGR SÓNICA - TECNISON 
(Mezclas) 

Lugares de rodaje/Locations: Pamplona. Garínoain. Sangüesa. 
Barasoaln ; Praga 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 11/1/2002 - 21/1/2002. 
a Ventas mundlales/World Sales: TRIPER & ZAPIN AS.. S.L. 


Es la historia de amor imposible de dos mujeres de diferentes 
clases sociales. Manuela, una actriz olvidada, de mediana edad, 
que ha vivido muy deprisa y Carmen, una joven madre insatis¬ 
fecha de etnia gitana, que está obligada a traficar con las dro¬ 
gas de su marido. 

This is the story ol an impossiblo tove between two women trom dil- 
lerent social ctasses Manuela, a forgolten. middle-aged actrees who 
has lived lile to the full and Carmen, a dissatished young gypsy 
mother. who ¡s torced to deaI with drugs for her husband 


En una región de Chequia. durante la segunda guerra mundial, 
las SS del ejército alemán imponen el terror entre la población 
jugando con la vida y la muerte de las personas. Uno de aque¬ 
llos antiguos nazis, hoy enfermo y viejo, se ofrece para ayudar 
a Monika. una periodista que realiza un documental para televi¬ 
sión. contándole algunos de los hechos que sucedieron en 
aquella época. 

In a región ol the Czech Repubhc durmg the Second World War the 
Germán SS terronzes the popularon by playmg gamos with the lile 
and death ol people One ol these former Nazis, now oíd and stek ot- 
fers to help Monika, a ioumalist who is makmg a documentary lor 
televisión, by recounltng some ol the events which took place at that 
time. 
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LA VIDA DEL 13 

LIFE OF THE 13TH 

Productora/Production Company: DANIEL SÁNCHEZ CHAMO¬ 
RRO Enebro. 28 13197 Ciudad Real Tel. 666 61 60 61. 
www.danielchamorTO.ccim E-mail ¡nfo©danielchamorro.com 
Web: www.daruelchamorro.com 
Director: DANIEL CHAMORRO 
Productor/Producer: DANIEL CHAMORRO. 

Jete* de producclon/Productlon Manager*: GUILLERMO 
SANCHEZ WOLFF. MRIA FERNANDA CHAMORRO 
Guión/Screenplay: DANIEL CHAMORRO. ALFONSO MARTIN 
Directora de Fotografia/Photography: ALMUDENA SÁNCHEZ 
Música/Score: DANIEL CHAMORRO. 

Dirección arti*tica/Art Directlon: DANIEL CHAMORRO. SARA 
LEON. 

Vestuario/C os turne Design: LELES SALVADOR 
Montador/Editor: DANIEL CHAMORRO 

Montador sonido/Sound Editor • Técnico sonido estudlo/Sound 
Mixor: DANIEL CHAMORRO 

Ayudante de direcciOn/Asaltant Director: PUBLIO DE LA VEGA 
Interpretee/Cast: PACO LUQUE (Obrero 13 y 14). NORBERTO 
MORÁN (Autoridad). JAIME VICO (Obrero aprendiz). JESÚS 
MORA LOPEZ-ALMODÓVAR (Operarlo 18). JOSÉ ANTONIO 
MORENO (Operano 9). PACO LUQUE (Obrero 14) 

DV Cam a 35 mm. Color. Panorámico 1:1,66. 

Duración/Running time - Metraje/Metres. 11 min. 324 mt 
Tipo de cámara/Camera model: DV Cam Sony. 
Laboratorios/Laboratories - Transter: IMAGE FILM. 

Estudio* de sonido/Sound Studios: ESTUDIOS ABAIRA 
Lugares de rodaie/Locations: Ciudad Real. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: verano del 2001/Summer ol 
• 01 . 

Premlos/Awards: Mejor corto local Festival de Ciudad Real • Mejor 
reparto Comunidad de Madrid • 2® Premio Certamen Femando 
Quiñones de Cádiz • 2® Premio en Lucus Augusti de Lugo • Accé¬ 
sit sección experimental Festival de Sabadelí 
a Ventas mundiales/World Sales: DANIEL SÁNCHEZ CHAMO¬ 
RRO. 



LA VIDA ES ESO QUE PASA 
MIENTRAS TÚ ESTÁS 
HACIENDO OTRA COSA 

UFE IS SOMETHING THAT GOES BY 
WHILE YOU'RE DOING SOMETHING 
ELSE 

Productora/Production Company: DACSA PRODUCCIONES. 
S.L. Lintema.11, pta 7. 46001 Valencia Tei./Fax 96 394 04 16 - 
619 72 61 19. E-mail: dacsaslOwanadoo es 
Director: LLUIS RIVERA HERRAEZ. 

Productor/Producor: XAVIER CRESPO 
Guión/Screenplay: LLUIS RIVERA HERRAEZ. 

Director de Fotografia/Photography: ENRIOUE BAS CANDELA 
"BOU". 

Musica/Score: ARCADI VALIENTE GALBIS. 

Dirección artistica/Art Dlrection: MANOLO MARTIN 
Montadores/Edltores: MIGUEL MORELL. JAVI AGUILAR 
Montador de sonido/Sound Editor: TABALET ESTUDIOS 
Intirpretes/Cast: PILAR ALMERÍA (Ella). CARLES SAN JAIME 

(Él). 

Betacam Digital a 35 mm. Color. Normal 1:1,37. 
Duración/Running time - Metraje/Metres: 7 min. 235 mt. 
Laboratorios/La borBtoríes: FOTOFILM MADRID, S.A 
Transter: NISA PRODUCCIONES 

Estudios de sonido/Sound Studios: TABALET ESTUDIOS. 
Lugares de rodaje/Locations: Valencia. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 30/10/2002 -14/11/2002 
a Ventas mundiales/World Sales: DACSA PRODUCCIONES. S.L. 
Linterna. 11. pta. 7. 46001 Valencia Tel /Fax 96 394 04 16 - 619 
72 61 19 E-mail: dacsasiewanadoo.es 


Alienar: Esclavizar, privar al hombre de su libertad, hacerle olvi¬ 
dar la condición humana. 


Diez elementos muestran ei paso del tiempo, mientras una pa¬ 
reja mantiene una ácida conversación. 


Aliénale: To enslave. to deprive peopte ot their Ireeóom, to make 
them torget their human condition 
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Ten elementa mark the passmg of time, while a coupte have an aod 
conversation 
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VIDA NUEVA 

NEW UFE 


1.150 KG. 

1150 KG. 


Productora/Production Company: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguila. 10 28004 Madrid Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www escuela-tal com 
E-mall: comunicacionOescuela-tai.com promocionOescuela- 
tai.com 

Director: IGNACIO ETAYO LORENZO. 

Jete de producción/Productton Manager: VIVIAN GRANADA 
Guion/Screenplay: IGNACIO ETAYO LORENZO 
Directora de Fotografia/Photography: MARTA OSUNA 
Camara/Camera Oporator: NICOLAS PINZON 
Musica/Score: LUIS FERNÁNDEZ 
Dirección artiatica/Art Direction: PATRICIA VARGAS 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA 
Sonido directo/Sound Recordíat: EUGENIA CERVERA 
Ayudante de direccion/Aasitant Director: MIGUEL A GASCA 
Interpretea/Caat: ROSA MANJON (Paula). MIGUEL PERALES 
(Sergio), PATRICIA RODRÍGUEZ (Ana). MANUEL SÁNCHEZ 
(Nacho) 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time • Metraja/Metres: 12 minutos. 335 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratorles: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE. 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 4/3/2002 - 6/3/2002. 
a Ventas mundiales/World Salea: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI) Serrano Anguila. 10. 28004 Madrid Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67 Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai com 
E-mail: comunicacionOescuela-tal.com promoción O escuela- 
tai.com 


Productora/Production Company: IMPOSIBLE FILMS. S L Enri¬ 
que Granados, 1 pral 08007 Barcelona Tet. 93 323 69 40. Fax 
93 451 86 18. E-mail: imposibleOmessidor.net 
Director: DANIEL GIMELBERG. 

Produclora/Producer: MARTA ESTEBAN 
Jete de producción/Production Manager: JORDI BERENGUER 
Guion/Screenplay: DANIEL GIMELBERG. FRANCISCO PAULA 
GAY 

Olrector de Fotografia/Photography: PERE PUEYO. 

Dirección artistica/Art Direction: YAZMINA VALLS 
Vcstuarlo/Costume Deslgn: GLORIA VIGUER 
Montador/Edltor: FRANK GUTIÉRREZ 
Montador de aonldo/Sound Editor: FABIOLA ORDOYO. 

Sonido directo/Sound Recordist: BIEL CABRE. 

Técnicos de sonido en estudio/Sound Mixers: RICARD CA- 
SALS, ALBERT MANERA 

Ayudante de dirección/Assitant Director: DANIELA FORN. 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdreaaing: MONTSE BO¬ 
QUERAS. 

Caating: MARTA LÓPEZ 

Intérpretes/Cast: ROSA NOVELL (Muier histénca). DAVID 8AGÉS 
(Hombre macarra). MARIA LANAU (Rubia intensa). ELI IRANZO 
(Mujer del móvil) 

35 mm. Eastmancolor. Panorámico 1:1,85. 

Duración/Running time - Metraje/Metres: 5 min. 149 mt. 
Laboratorioa/Laboratorles: IMAGE FILM. 

Estudios de sonído/Sound Studios: EL CAMALEÓN SONIDO - 
SONOBLOK 

Lugares de rodaje/Locations: Barcelona. 

Fechas de roda|e/Shootina dates: 23/12/2002 
e Distribución nacional/Spain Distribution: ALTA CLASSICS. 
S.L. UNIPERSONAL Cuesta de San Vicente. 4 28008 Madrid 
Tel 91 542 27 02. www.altahlms.com E-mail alladassicsdalta- 
(ilms.com 

a Ventas mundiales/World Sales: IMPOSIBLE FILMS. S.L. 


Una nochevieja cualquiera, dos parejas entrecruzan sus res¬ 
pectivas historias de amor. 


1.150 Kg., un ascensor público, 15 personas desconocidas. Un 
monedero desaparece y todo apunta al mismo culpable. Los 
ánimos se calientan, el ascensor se averia y se llega a una si¬ 
tuación límite. 


It coukj be any New Year's Eve when the Aove stobes ol lwo cooptes 
intertwme 
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T ISO Kg,, a pvblic htt. 15 unknown people A porse disappears and 
everything points the blame at one person. Everyone is getting 
workodup. the Httbreaks down andweare man extremesttuatíon. 
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25.000 DÍAS 

25.000 DAYS 

Productora/Produclion Company: AULA ABIERTA, S A. (CINE- 
TAI) Serrano Anguila, 10. 28004 Madnd. Tel 91 593 27 28 91 
702 09 67 Fax 91 447 23 17 91 702 09 88 www.escuela-tai.com 
E-mail: comunicación ©escuela-tai com promoción ©escuela- 
tai.com 

Director: CARLOS CANALS HALEWIJN. 

Jeta de producciorVProduction Manager: LARA FERRER 
Guión/Screenplay: CARLOS CANALS HALEWIJN 
Director de Fotografia/Photography: LUIS GAMAZO. 
Cámara/Camera Operator: FRANCISCO J MARTIN 
Múslca/Score: ARCHIVO MUSICAL (KPM). 

Dirección artistica/Art Direction: EDUARDO NAVES, JORGE 
TRUJILLO. 

Vestuano/Costume Design: JUAN JOSÉ LARRIBA 
Montador/Editor: ALFONSO SEVILLA. 

Sonido dlrecto/Sound Recordlat: SONIA PROVENCIO 
Ayudante de direccion/Aasitant Director: ISABEL DE PABLO 
Maquiliaje/Make-up: LOURDES LEÓN, EVA PEREZ. 
Peluqueria/Halrdrossing: LOURDES LEÓN. EVA PÉREZ 
Intérpretes/Cast: MIGUEL ORTÍZ (Aarón). MANUEL ANDRÉS 
(Pedro). MERCEDES DEL CASTILLO (Hila Rebeca). SAMUEL 
CASTILLO (Aarón niño). JOSE LUIS TORRUO (Padre Aarón). 

35 mm. Fujicolor. Panorámico 1:1,85. 

DuraciOn/Running time - Metraje/Metres: 10 minutos. 293 me¬ 
tros. 

Laboratorioa/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de sonido/Sound Studios: CINEARTE 
Lugares de rodaje/Locations: Madrid 
Fechas de rodaje/Shooting dates: 25/2/2002 - 27/2/2002. 
e Ventas mundiales/World Sales: AULA ABIERTA. S.A. (CINE- 
TAI). Serrano Anguita, 10. 28004 Madrid Tel. 91 593 27 28 91 
702 09 67. Fax 91 447 23 17 91 702 09 88. www.escuela-tai.oom 
E-mail: comunicacioneescuela-tai.com promoción ©escuela- 
tai.com 


Un superviviente del holocausto nazi se reecuentra tras 40 
años con el soldado que Intentó matarle en el campo de con¬ 
centración. 

Atler 40 years a holocaust survivor meets the sotdier who triad to kill 
him tn the concentraron camp 



60 AÑOS 

60 YEARS OLD 

Productora/Produclion Company: JOSÉ MARÍA LARA 
FERNÁNDEZ. Marqués de Valdeiglesias, 5.1 9 izq. 28004 Madrid 
Tel, 91 531 31 56 Fax 91 521 53 65. E-mall: shangrilaOrete- 
maB.es 

Web: www.60anyos.com 

Director. XAVI SALA. 

Productor ejocutlvo/Executive Producer: XAVI SALA. 

Jefa de produccion/Production Manager BELEN SÁNCHEZ. 

Guión/Screenplay: XAVI SALA 

Director Fotogratia/Photography: IGNACIO GIMÉNEZ-RICO. 

Cámara/Camera Operator: JERÓNIMO MOLÉRO 

Musica/Score: MASTRETTA, 

Dirección artistlca/Art Direction: CARMEN FERNÁNDEZ LAS- 
QUETTY. 

Vestuario/Costume Design: GEMA PIEDRABUENA. 

Montador/Editor: JULIA JUANIZ. 

Montador de sonido/Sound Editor MAITE RIVERA. 

Sonido directo/Sound Recordist: ÁLVARÓ NAVARRO 

Ayudante de dirección/Assttant Director: ÁLVARO PASTOR 

Maquillaje/Make-up: ROCÍO JIMÉNEZ 

Peluqueria/Hairdressing: ROCÍO JIMÉNEZ. 

Efectos dígitalos/Visual Effects: INFOGRAFIA: COKE RIOBÓO. 

Interprctes/Cast: PETRA MARTÍNEZ (Rosa), RODOLFO RANNI 
(Módico), MANUEL HEREDIA (Antonio). LIDIA MOSQUERA (En¬ 
fermera). ANTONIO GÓMEZ (Guardia de segundad). CAROLINA 
RANNI (Joven enamorada). RAMÓN ALONSO (Joven enamora¬ 
do), ANTONIO NAHARRO (Enfermero 1), CRISTOBAL ANAGA 
Enfermero 2), BENJAMIN M SÁNCHEZ (Niño con porro). IRA 
Perro). 

35 mm. Color. Panorámico 1/1'85. 

DuraciOn/Running time • Metraje/Metres: 13 minutos. 356 me¬ 
tros aprox. 

Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB. 

Postproducción de imagen: PRIMERO IZQUIERDA. 

Estudios de sonido/Sound Studios: TECNISON (Mezclas). LA 
PECERA (Postproducción). 

Lugares de rodaje/Locations: Madrid. 

Fechas de roda)e/Shooting dates: 15/6/2002 • 18/6/2002. 

Premlos/Awards: Mejor actriz (Petra Martínez) IV Fest. Int. Be- 

rúcássim 

s Ventas mundlalea/World Sales: JOSÉ MARÍA LARA FER¬ 
NÁNDEZ 


A Rosa se le muere el marido precisamente el día en que éste 
cumple 60 años. Pero ella no está dispuesta a abandonarlo en 
fecha tan señalada. 

Rosa s husband dted ¡ost the day he ivas gomg to be 60 years oíd 
but she is not ready to teave him on a such special day. 
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7:35 DE LA MAÑANA 

7.35 IN THE MORNING 

Productora/Production Compnny IBARRETXE & CO . S.L. Lu- 
chana, 6. 3" izqda. Opto. B 48008 Bilbao (Vizcaya). Tal 94 479 
21 20. Fax 94 415 33 22. E-mail: hermanosibarretxe@ iba rretxe- 
andco com 

Director: IGNACIO VIGALONDO 

Produclorea/Producora: EDUARDO CARNEROS,JAVIER IBA- 
RRETXE 

Productores asociadoa/Associato Producers: OSCAR REGUE¬ 
RA. JUANAN URKIXO 

Jete produccion/Productlon Manager: CARLOS JUÁREZ 
Guión/Screcnplay: IGNACIO VIGALONDO 
Director de Fotografia/Photoqrephy: JON D. DOMINGUEZ 
Camara/Camcra Operalor GORKA ROTAETXE 
Musica/Score: FERNANDO VELAZQUEZ SAIZ. 

Dirección artistica/Art Direction: GUILLERMO LLAGUNO 

Vestuarío/Costume Design: OLATZ IZA 

Montador/Edltor: JAVIER DÍAZ VEGA 

Montador de sonido/Sound Editor: JAVIER FULLON. 

Sonido directo/Sound Recordiat: CRISTIAN AMORES 
Ayudante de direcciórVAsaitant Director: KOLDO SERRA 
Maquillaje/Make-up - Peluqueria/Hairdressing: CECILIA ESCOT. 
Efectos especiales/Special Effects: GORKA AGUIRRE 
Coreografía/Choreography: MARIA IBARRETXE 
Interpretes/Cast: IGNACIO VIGALONDO (Tipo). MARTA BELEN- 
GUER (Mu)er). ANTONIO TATO (Luls/Camamro). BORJA COBE- 
AGA (Ayte Camarero 1), JAVIER REGUILON (Ayte, Camarero 
2), ALEJANDRO GARRIDO (Cliente barra) 

35 mm. B/N (B4W) Kodak. Panorámico 1:1,85. 
Duraclón/Runnlng time - Metraie/Metrea: 9 mln. 234 mt. 

Tipo de cámara/Camera model: Arritlex BL 4/4S. 
Laboratorios/Laboratories: MADRID FILM LAB 
Estudios de monta je/Editing Studios: ELEMENTAL FILMS. 
Estudios de sonido/Sound Studioe: EXA, S.A. 

Lugares de roda|e/Locatk>ns: Madrid. 

Fechas de rodaje/Shooting dates: 11/4/2003 -14/4/2003. 
Premios/Awards Premio Principado de Asturias mejor corto Festi¬ 
val de Cine de Gjjón 2003 • Premio Jurado Joven Fest. Int. Cler- 
mont-Ferrand • I 4 Premio Tirajana corlo de ficción y Premio del 
Público IMACINE de Las Palmas de Gran Canaria • Mejor guión 
SGAE Fest. Int Cine de Bilbao ZINEBI 2003 • Primer Premio Na¬ 
cional de Cine Fest De Jóvenes Realizadores Ciudad de Zarago¬ 
za 2003 • Mención especial Fest. De Humor de Amgornaga 2003 
Premio al mejor corto Premios El Mundo al Cine Vasco • Mejor 
corto de ficción y Premio del Público XII Encuentro Int. de cine de 
Maspalomas Premio del Jurado 20 edición Semana del Cine 
Vasco • Mejor corto de ficción XIV Semana Int Cine Fantástico 
Málaga Premio en 7* Muestra Curt Ficcions 
■ Venias mundialcs/World Sales: IBARRETXE 4 CO., S.L. 


Una mañana, una chica entra a desayunar a su bar habitual. 
Todo el mundo está quieto. Nadie habla. Algo extraño se Intuye 
en el ambiente. De repente empieza a sonar una canción... 

One momtng a girl gees mto her usual bar to ha ve breakfast. Every- 
one is qulel Noboéy is lalkmg Somerhmg strange is mthe air, Suó- 
denty a song is heard... 
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■ HOMENAJE A ÁNGEL VÁZQUEZ. INSTITUTO CER¬ 
VANTES DE TÁNGER (Marruecos) 

Enero. 

Vida perra. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE PALM 
SPRING (EE.UU.) 

Del 9 al 20 de enero. 

Volverás - El alquimista impaciente - Los lunes al sol. 


■ FESTIVAL DE CINE MEDITERRÁNEO 
EN HEIDELBERG (Alemania) 

Del 17 al 26 de enero. 

La playa de los galgos. 


■ FESTIVAL DE CINE DE SLAMDANCE. 
LOS ANGELES (EE.UU.) 

De 18 al 25 de enero. 

Desaliñada - Bamboleho. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE ESTAMBUL (Turquía) 

Del 18 al 26 de enero 

Intacto. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE ROTTERDAM (Holanda) 

Del 22 de enero al 2 de febrero. 

Aro Tolbukhin, en la mente del asesino - De nuevo tú- 
Pollo al homo - Belarra - Dortoka Uhartea (La isla de la 
tortuga) - Tercero B - Los lunes al sol - La virgen de la 
lujuria. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE WUERZBURG (Alemania) 

Del 23 al 26 de enero. 

El Factor Pilgrim. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE GOTEBORG (Suecia) 

Del 24 de enero al 3 de febrero. 

Los lunes al sol. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE PUNTA 
DEL ESTE (Uruguay) 

Del 26 de enero al 1 de febrero. 

800 balas - El viaje de Carol - Sin noticias de Dios - 
Hombres felices - La virgen de la lujuria. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CORTOMETRAJES 
DE CLERMONT-FERRAND (Francia) 

Del 31 de enero al 8 de febrero. 

Hoy por tí mañana por mí • Uno mas, uno menos - En 
camas separadas. 

Mercado: Topeka - Clases de ruso - Taxia - Dr. Trapo - 
Una dulce respuesta - De postre - Un día gris - Prolepsis 
- El pollo que se muerde la cola. 


Internacional de Cortometrajes 
de Clermont-Ferrand (Francia) 


■ HOMENAJE A ANA BELÉN EN LA CINEMATECA 
DE TOULOUSE (Francia) 

Del 1 al 28 de febrero. 

Españolas en París - Sonámbulos - La colmena - De¬ 
monios en el jardín - Divinas palabras - El vuelo de la 
paloma - La casa de Bernarda Alba - Los Tarantos. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE BERLÍN 
(Alemania), www.berllnale.de 



Shooting Stars 2003 “Goya Toledo”. 


Del 6 al 16 de febrero. 

Competición: mi vida sin mí - no tengo miedo. 

Panorama: Polígono sur - Comandante - 
los novios búlgaros - Kamchatka 

Infantil: El viaje de Carol 

Forum: El traje. 

Talent campus: Revolución - Nudos. 

Premio de la Asociación de Filmotecas Alemanas: “Mi 
vida sin mí". 

Mención especial de la Confederación Internacional de 
los Cines de Arte y Ensayo: “Polígono sur" 
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Mención especial del jurado del Festival de Cine Infantil 
de la Berlinale: “El viaje de Carol". 


■ LA CINEMAFE FILM FESTIVAL. NUEVA YORK 
(EE.UU.) 

Del 10 al 17 de febrero. 

El sueño de Ibiza - Amlc/Amat (Amigo/Amado) - Los 
pasos perdidos. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE SANTO 
DOMINGO (República Dominicana) 

Del 12 al 19 de febrero. 

El perro del Hortelano - La virgen de la lujuria. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE PORTLAND (EE.UU.) 

Del 14 de febrero al 1 de marzo. 

El viaje de Carol - Poniente — Octavia - Los lunes al sol. 
Cortos: Bamboleho - Nunca es domingo - Brasil - Cuen¬ 
tos de Navidad - Desaliñada. 

Mejor cortometraje: “Desaliñada". 


■ VIEWPOINT DOCUMENTARY FILM FESTIVAL 
DE GANTE (Bélgica) 

Del 19 al 26 de febrero. 

Sin libertad. 


Don Quijote - Poniente - El alquimista Impaciente - En 
la ciudad sin límites - La virgen de la lujuria - Éxtasis - 
El milagro de P. Tinto - La buena estrella - Flores de 
otro mundo - Aro Toibukhin, en la mente del asesino - 
Trece campanadas - Balseros - El lugar donde estuvo 
el paraíso - Sólo mía - Impulsos - La novia de Lázaro - 
Piedras - Tesis - El embrujo de Shanghai - El sol del 
membrillo - Días contados - El perro del hortelano - La 
ardilla roja. 

Spanish Shorts Program: Aquel ritmillo - El columpio - 
Pollo - Los girasoles - Lalia - Un día perfecto - Pantalo¬ 
nes - Cazadores. 


■ MUESTRA DE CINE • CARLOS SAURA - MOSCÚ 
(Rusia) 

22 de febrero. 

Buñuel y la mesa del Rey Salomón. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE ANIMACIÓN 
DE TEHRAN (Irán) 

Del 23 al 27 de febrero. 

Sr. Trapo. 


■ FESTIVAL DE CINE DE ANIMACIÓN 
DE BRUSELAS (ANIMA) (Bélgica) 

Del 26 de febrero al 9 de marzo. 

Sr. Trapo. 


■ FESTIVAL DE CINE INDEPENDIENTE DE ROMA 
(Italia) 

Del 27 de febrero al 2 de marzo. 

La Familia Turrón. 


■ FESTIVAL DE CINE “CINEQUEST" DE SAN JOSÉ 
(EE.UU.) 

Del 27 de febrero al 9 de marzo. 

Salvajes. 


■ 23 OPORTO INTERNATIONAL FILM FESTIVAL - 
FANTASPORTO (Portugal) 

Del 21 de febrero al 1 de marzo. 

Kárate a muerte en Torremolinos - Intacto - Nos miran. 
Mejor película fantástica y mejor guión: “Intacto". 

Premio del Jurado de la Critica: “Nos miran". 


■ “EL RECIENTE CINE ESPAÑOL" EN LA AMERICAN 
CINEMATHEQUE DE HOLLYWOOD (EE.UU.) 

Del 21 de febrero al 9 de marzo. 

Los lunes al sol - El otro lado de la cama -Salomé - 800 
balas - X - La caja 507 - El viaje de Carol - El caballero 


■ FESTIVAL DE CINE DE ZURICH (Suiza) 
Del 27 de febrero al 27 de marzo. 

Poniente. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE CARTAGENA DE INDIAS (Colombia) 

Del 28 de febrero al 7 de marzo. 

Rencor - Días de boda - A mi madre le gustan las mujeres. 

Cortos: Brasil - Manipai - Clases de ruso - Business. 

Mejor actriz: Leonor Watling por "A mi madre le gustan 
las mujeres". 

Premio Concurso Iberoamericano de cortometrajes: "Bra¬ 
sil". 
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■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE BELGRADO (Yugoslavia) 

Del 28 de febrero al 9 de marzo. 

Lucía y el sexo. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN COREA 
Marzo. 



Cría cuervos - Simón del desierto - El espíritu de la 
colmena - Tristana - Días contados - El sur - Viridiana 
- El verdugo - La prima Angélica - El ángel extermina- 
dor - ¡Átamel - Abre los ojos - Laberinto de pasiones - 
Entre tinieblas - Todos a la cárcel - ¿Qué he hecho yo 
para merecer esto? - Los amantes del Círculo Polar. 

Cortometrajes: Un perro andaluz - Ana y los Davis - 
Akixo - Cazadores. 


■ FESTIVAL DE CINE INDEPENDIENTE DE YORK. 
INGLATERRA (Reino Unido) 

Del 1 al 9 de marzo. 

Linea de fuego - Sr. Trapo. 

Mejor animación: ‘Sr. Trapo'. 


■ FESTIVAL DE CINE EN FEMENINO EN RABAT 
(Marruecos) 

Del 2 al 8 de marzo. 

A los que aman. 


■ FESTIVAL DE CINE DE TAMPERE (Finlandia) 
Del 5 al 9 de marzo. 

Matadero - Espacio 2. 


■ REFLEJOS DE CINE IBÉRICO Y LATINOAMERICA¬ 
NO DE LYON-VILLEURBANNE (Francia) 

Del 5 al 19 de marzo. 


La playa de los galgos - La fuga - En camas separadas 
- Anita no pierde el tren - El Bola - El Verdugo - El espi¬ 
nazo del Diablo - Intacto - Calle Mayor - La lengua de 
las mariposas - Salomé - Sin noticias de Dios - Pasos 
de baile. 



■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE DUBLÍN 
(Irlanda) 

Del 6 al 13 de marzo. 

Los lunes al sol. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE MAR 
DEL PLATA (Argentina). 
www.lcsn.com.ar/mdp18/ 

Del 6 al15 de marzo. 

Competición: Volverás 

Fuera de Competición: El Gran Gato - Salomé. 

Pantalla al aire libre: Un perro llamado Dolor - Carlos 
contra el mundo. 

Sección Punto de vista: No somos nadie - Smoking 
room - En la ciudad sin limites. 

La mujer y el cine: Francisca (...De qué lado estás?) 

Documentales: Balseros. 

El gran mapa del cine español: El caballero Don Quijote 
- Fugitivas - Lena - Los sin nombre - Mararía - La 
madre muerta - La isla del holandés. 

Sección Cerca de lo oscuro: Quién puede matar a un 
niño - La residencia - El televisor. 

Cortometrajes: Treitum. 

Premio OMBU DE PLATA mejor director Antonio Chava- 
rrias por ‘Volverás". 

Premio SIGNIS (independiente) mejor película: “Volve¬ 
rás". 

Mención especial del Jurado al actor Tristán Ulloa por 
"Volverás". 
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■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE LA 
MUJER. TURÍN (Italia) 

Del 7 al 15 de marzo. 

Los pasos perdidos - El palo - Balseros. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE LILLE 
(Francia) 

Del 11 al 15 de marzo. 

Déjávu. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES 
DE AMSTERDAM (Holanda) 

Del 12 al 16 de marzo. 

Historia de un Búho - Matadero. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL-jVIVA! 
DE MANCHESTER (Reino Unido) 

Del 13 al 23 de marzo. 



El alquimista impaciente - 800 balas - Piedras - Aro Tol- 
bukhin, en la mente del asesino - Sin noticias de Dios - 
Historia de un beso - Esa pareja feliz - De Salamanca a 
ninguna parte - Guerreros - Martin (Hache) - El traje - 
Poniente - Volverás - Carlos contra el mundo - Arrebato 
- El otro lado de la cama - Nadie hablará de nosotras 
cuando hayamos muerto - El viaje de Carol - Canícula - 
Rencor - Fausto 5.0 - Smoking Room - Nos hacemos 
falta - El hijo de la novia - En la ciudad sin límites - In¬ 
tacto - La ley del deseo. 

Documentales: Extranjeras - Los niños de Rusia - El 
baúl de los recuerdos - Esa pareja feliz - De Salamanca 
a ninguna parte. 


Cortometrajes: El espantapájaros - Historia de un búho - 
Hoy por ti, mañana por mí - Uno más, uno menos - Nada 
que perder - Clases de Ruso - Dos más - Se buscan abra¬ 
zos - Onan - La colección - Baldosas - Introducción - Law 
4512/98 - Los diminutos del catvario - El Apagón - Tercero 
B - El ataque de los zombies adolescentes - Matadero - 
New Order Global Economy - Frasquito - El hombre que vo¬ 
laba un poquito - Eduardo Petáez - Ciclo - Ya no puede 
cambiar - Frank Stein - Masaje - El Conde Inglés. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE SAN DIEGO 
(EE.UU.) 

Del 13 al 23 de marzo. 

Anita no pierde el tren - Sin noticias de Dios - Mala espi¬ 
na - Lineas de fuego. 


■ TIBURON INTERNATIONAL FILM FESTIVAL. 
CALIFORNIA (EE.UU.) 

Del 14 al 20 de marzo. 

Nuestro pequeño secreto - Una mujer con pañuelo - 
Francisca, de qué lado estás?-Octavia. 

Mejor película: “Octavia". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
FANTÁSTICO DE BRUSELAS (Bélgica) 

Del 14 al 29 de marzo. 

Pacto de brujas - Brasil (corlo). 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL DE NANTES 
(Francia), www.cinespagnol-nantes.com 

Del 19 al 30 de marzo. 

La guerrilla de la memoria - Lena - Historia de un beso - El 
viaje de Carol - Ópera prima - El otro lado de la cama - 
Trece campanadas - 800 balas - El caballero Don Quiote - 
Mirindas asesinas - La maña en La Habana - Galindez - La 
caja 507 - Poniente - Anita no pierde el tren - Food of Love. 

Homenaje a Femando Trueba: Ópera prima - El año de 
las luces - El sueño del Mono Loco - Belle époque - 
Calle 54 - El embrujo de Shanghai. 
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La ventana vasca. Homenaje a Álex de La Iglesia: Mirin- 
das asesinas - Acción Mutante - El día de la Bestia - 
Perdita Durango - 800 balas. 

Kimuak 2002: Belarra - Tercero B - Dortoka Uhartea - 
Topeka - La chica de la terminal - La pescadilla que se 
muerde la cola. 

La noche de Santiago Segura: Evilio - Perturbado - Evi- 
lio vuelve: el Purificador - Torrente, el brazo tonto de la 
ley - Torrente 2. Misión en Marbella. 

Homenaje a Antonio Resines: Ópera prima - El embrujo 
de Shanghai - La caja 507 - X - Acción mutante - To¬ 
rrente II: Misión en Marbella. 

Premio Julio Veme: “Los Lunes al sol”. 

Premio Jurado Joven: “Los Lunes al sof. 

Premio del Público: “El viaje de Carol'. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE EILAT 
(Israel) 

Del 20 al 22 de marzo. 

A mi madre le gustan las mujeres. 


■ MUESTRA DE CINE MEXICANO 
DE GUADALAJARA (México) 

Del 21 al 27 de marzo. 

Poniente - Los lunes al sol - Piedras - Lugares comu¬ 
nes - El último tren - El rey de la granja - El bosque ani¬ 
mado - Galíndez - En construcción - La espalda del 
mundo - Balseros. Cortos: Sueño de una mujer despier¬ 
ta - En camas separadas - Desaliñada - Topeka. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO 
DE SAN PETERSBURGO (Rusia) 

Del 22 al 29 de marzo. 

Salvajes. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL DE NIMES (Francia) 
Del 26 de marzo al 8 de abril. 



Me llamo Sara - Buñuel y la Mesa del Rey Salomón - 
Juana la Loca - La playa de los galgos - Una casa con 
vistas al mar - El Palo - Los lunes al sol - Sobreviviré - 
Volavérunt — El Bola - Sin noticias de Dios - Visionarios 
- Una casa con vista al mar. 

Cine latinoamericano: Todas las azafatas van al cielo - 
Japón - Nada +. 


■ CINENYGMA LUXEMBURG INTERNATIONAL FILM 
(Luxemburgo) 

Del 27 de marzo al 4 de abril. 

Brasil. 


■ 4* FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
LAS PALMAS DE GRAN CANARIA (España). 
www.festivalcinelaspalmas.com 

Del 28 de marzo al 5 de abril. 



Sección Oficial: La balsa de piedra - El laberinto de Si- 
mone - Creí que hacia lo que tú querías - El extra (la 
historia de un personaje secundario) - Raíz - Sueño de 
una mujer despierta - El tatuaje - Di algo - El balancín 
de Iván. 

Sección Informativa Española: Nos hacemos falta-Tilt- - 
Bellas durmientes - Cualquiera - Días de boda - Aprés 
le trou (Después de la evasión) - Dripping - Belarra - 
Terminal - Topeka - Whlpped - As músicas - Bobo fur¬ 
cia - Melodías tóxicas - Lineas de fuego - Robando el 
rock and roll - Ronda de nit - Las puertas del mundo niño 
- Guardad los labios por si vuelve. 

Sección Informativa Non Fiction: Cravan vs. Cravan - La 
Casita Blanca, la ciutat oculta - Trabajando con la muer¬ 
te - Around flamenco - Aislados, la esencia de un espíri¬ 
tu - Aro Tolbukhin. en la mente del asesino - Natural de 
Malilla. 

Ciclo Concha Velasco: Tormento - Pim, Pam, Pum... 
¡Fuegol - La colmena - Esquilache - París Tombuctú. 

Retrospectiva Marión Hánsel: A délo abierto - Entre el 
cielo y la tierra. 


217 


















PRESENCIA EN FESTIVALES Y SEMANAS DE CINE 


Foro Canario: Panorama de Actualidad: Aislados, la 
esencia de un espíritu - ADN - Equivocados - Cuentos 
del emigrante - Teneriffa - Lola - El caso Morris - Mira¬ 
das de orgullo - For heavens sake - En otra vida - Gara 
y los sueños - Lluvia - El tatuaje - La mañana - Malos 
despertares - Sótano macabro. 

Foro Canario: Retrospectiva Andrés Santana: El viaje de 
Carol - Visionarios - Plenilunio - Mararía - Secretos del 
corazón - Días contados - Después de tantos años - El 
rey pasmado - Bajarse al moro - El viaje a ninguna parte 
- Los santos inocentes. 

La Noche más Freak: Looking for Chencho - Treitum - 
Snuff 2000 - Meteora. 

La Linterna Mágica: Nómadas del viento. 

Centenario Max Aub: Soldados. 

Premio José Rivera al mejor nuevo director Diego Ler- 
man por Tan de repente”. 

Mención especial del Jurado: “Raíz”. 

Mención especial del Jurado Foro Canario al mejor largo- 
metraje: "ADN". 

Mención especial del Jurado Foro Canario al mejor corto¬ 
metraje: ‘Lluvia”. 

Mención especial del Jurado de Nuevos Directores: 
Juanjo Giménez por “Nos hacemos falta- Tilt-’. 

Premio al mejor cortometraje II: *EI balancín de Iván*. 

Mención especial del Jurado Foro Canario al mejor corto¬ 
metraje II: “El tatuaje*. 


■ SCHERMI D'AMORE DE VERONA (Italia) 
Del 28 de marzo al 6 de abril. 

El lugar donde estuvo el paraíso. 


■ NATFILM FESTIVAL. COPENHAGEN, MALMO 
Y LUND (Dinamarca) 

Del 28 de marzo al 6 de abril. 

La playa de los galgos - Ara Tolbukhin. en la mente del 
asesino. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO DE MOSCÚ (Rusia) 
Del 28 de marzo al 8 de abril. 

Salvajes. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO DE TORUN (Polonia) 
Del 29 de marzo al 6 de abril. 

Érase otra vez - Días de boda. 


■ FESTIVAL DE CINE MEDITERRÁNEO DE LARISSA 
(Grecia) 

Del 31 de marzo al 6 de abril. 

La primera vez - Brasil - Ya no puede caminar - Terce¬ 
ro B. 


■ FESTIVAL DE CINE DOCUMENTAL DE TEL AVIV 
(Israel) 

Abril. 

Balseros. 

Mejor Documental: “Balseros". 


■ REEL WORLD FILM FESTIVAL. TORONTO (Canadá) 
Abril. 

No dejaré que no me quieras. 

■ FESTIVAL DE IMÁGENES DEL NUEVO MUNDO DE 
QUÉBEC (Canadá) 

Del 2 al 6 de abril. 

Dos más. 


■ FESTIVAL DE CINE GAY Y LESBIANO 
DE LONDRES (Reino Unido) 

Del 2 al 16 de abril. 

I love you baby. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE ESTAMBUL 
(T urquía) 

Del 3 al 9 de abril. 

Sinfonía desconcertante. 


■ FESTIVAL DE CINE DEL MUNDO DE HOUSTON 
(EE.UU.) 

Del 4 al 13 de abril. 

Regaré con lágrimas tus pétalos - El número - Clases 
de ruso - Sr. Trapo - Business. 

■Remi de oro" (Animación): “Regaré con lágrimas tus pé¬ 
talos”. 

“Remi de oro" (Ficción): ‘Clases de raso". 

“Remi de oro’ Especial del jurado: ‘Sr. Trapo". 

“Remi de oro” (Dramáticos): “Business". 


■ FESTIVAL DE CINE DE FILADELFIA (EE.UU.) 

Del 3 al 17 de abril. 

Acción mulante - X - Aro Tolbukhin, en la mente del 
asesino - En la ciudad sin límites - La novia de Lázaro - 
La caja 507 - Balseros. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE CHICAGO (EE.UU.) 
Del 4 al 16 de abril. 

Rencor - Historia de un beso - El viaje de Carol - El 
Gran Gato - Días de boda - Aro Tolbukhin, en la mente 
del asesino - Estrella del sur - Un día de suerte - Los 
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lunes al sol - El otro lado de la cama - La balsa de pie¬ 
dra - Balseros - Hasta aquí hemos llegamos - Soldadi- 
tos de latón (cono) - Líneas de luego (corto) 

Premio del público: “La balsa de piedra" 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE BRUSELAS 
(Bélgica) 

Del 5 al 13 abril. 

Uno mas, uno menos. 


■ “CINES DEL MUNDO" EN COLONIA (Alemania) 
Del 8 de abril. 

Los pasos perdidos. 


■ FESTIVAL DE CINE FANTÁSTICO 
DE AMSTERDAM (Holanda) 

Del 9 al 16 de abril. 

Fausto 5.0. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO “EUROCINE" 
DE BOGOTÁ (Colombia) 

Del 10 de abril al 10 de mayo. 

Días de boda - Manipai. 


■ SEMANA DE CINE ESPAÑOL EN VARSOVIA 
(Polonia) 

Del 11 al 17 de abril. 

Lucía y el sexo - Fausto 5.0 - Son de mar - Silencio roto 
- Salvajes - En construcción - Juana la Loca. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE MIAMI (EE.UU.) 

Del 11 al 20 de abril. 

Días de boda - Volverás - Cuando todo esté en orden - 
Fausto 5.0 - Nos miran - La isla del holandés - Aro Tol- 
bukhin, en la mente del asesino - Un día de suerte - Ex¬ 
tranjeras. 

Mejor película: "Fausto 5.0". 

Mejor director Isidro Ortiz, Alex Olle y Carlos Padrissa 
por “Fausto 5.0". 

Mejor actor: Eduard Fernández por "Fausto 5.0". 

Mejor Guión: Antonio Chavarrías por "Volverás". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE MONTEVIDEO (Uruguay) 

Del 12 al 19 de abril. 

La virgen de la lujuria - Salomé - El Gran Gato - Co¬ 
mandante - Clases de ruso - En camas separadas - El 
extra (la historia de un personaje secundario) - Francisco 
Sánchez - Bola de nieve. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE ANIMACIÓN 
Y CORTOMETRAJES DE DRESDE (Alemania) 

Del 15 al 20 de abril. 

60 años - De nuevo tú - Líneas de fuego - Brasil - Cla¬ 
ses de ruso. 


■ FESTIVAL DE CINE INDEPENDIENTE DE BUENOS 
AIRES (Argentina) 

Del 16 al 26 de abril. 

Polígono Sur (El Arte de las Tres Mil) - Cravan vs Cra- 
van - El fulgor - Aro Tolbhukhin. en la mente del asesi¬ 
no. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE GAY 
Y LÉSBICO DE TURÍN (Italia) 

Del 17 al 25 de abril. 

Los viajes escolares - El desencanto - Dedicatoria - A 
un dios desconocido - Besos para todos - Días de boda 
- La corona negra. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE SAN FRANCISCO (EE.UU.) 

Del 17 de abril al 1 de mayo. 

El lado oscuro del corazón 2 - Comandante. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DEL CINE POBRE 
DE CUBA. GIBARA (Cuba) 

Del 21 al 25 de abril. 

El caleido scopio - La novia de Lázaro. 


■ FESTIVAL DE CINE DE SALERNO (Italia) 
Del 22 al 26 de abril. 

En camas separadas. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE WASHINGTON (EE.UU.) 

Del 23 de abril al 4 de mayo. 

El lado oscuro del corazón - En la ciudad sin límites. 


■ CINE ARSENAL DE BERLÍN (Alemania) 

24 de abril. 

Líneas de fuego - Brasil - De nuevo tú - 60 años - Clases 
de Ruso. 


■ FESTIVAL DE CINE DE MEDIAWAVE (Hungría) 
Del 25 al 30 de abril. 

Lineas de fuego. 
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■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO DE BRUSELAS 
(Bélgica) 

Del 26 al 29 abril. 

El traje. 


■ 6* FESTIVAL DE MÁLAGA. CINE ESPAÑOL 
(España), www.festcinemalaga.com 

Del 25 de abril al 3 de mayo. 



Largometrajes: Tiempo de tormenta - El regalo de Silvia 

- Torremolinos 73 - Haz conmigo lo que quieras - Pala¬ 
bras encadenadas - Diario de una becaria - Planta 4* - 
It s for you - Los novios búlgaros - Sobre el arcoiris - La 
vida mancha - Besos de gato - Una preciosa puesta de 
sol - Hotel Danubio - Dos tipos duros - Eres mi héroe. 

Cortometrajes. Sección oficial a concurso: El beso del 
ángel - Onán - Sueño de una mujer despierta - En 
camas separadas - Di algo - La Kedada • Palos de ciego 
amor - El laberinto de Simone - 7 cartas - La chimenea 

- Terminal (La venganza de Sothoth) - Handycam - El 
pollo que se muerde la cola - Raíz - Ciclo - Informativos 

- Terminal - Whipped - Inseguridad - “...y del hijo” - Ro¬ 
bando el Rock and Roll - Limosna - Revolución. 

Cortometrajes. Sección oficial informativa: S.A.L. (Servi¬ 
cio Alternativo de Limpieza) - Cara perdida - La estrella 

- Déjávu - El discreto arte de tocar los... a la gente - El 
viaje - Business - El negro es el color de los dioses - 
Creí que hacia lo que tú querías - Una bala - 60 años - 
Ronda de noche - El as - Por dónde rayos sale el sol - 


Las pistolas no son para el verano - El hombre esponja 

- Las rubias los prefieren caballeros - Regaré con lágri¬ 
mas tus pétalos - El hijo de John Lennon - Melodías tó¬ 
xicas - El encantador de serpientes. 

Documentales. Sección oficial a concurso: Aparte - El 
otro lado... un acercamiento a Lavapiés - Raymundo - 
Ellaberinto mágico de Max Aub - Gabriel Orozco - Elena 
Dlakonova Gala - Resistencia: Hip-Hop in Colombia - 
Tanto tiempo - Francisco Sánchez-Paco de Lucia - Chá- 
vez - Aymara. 

Documentales. Sección oficial informativa: Alzados del 
suelo - Operación Algeciras - Ver a oscuras - Aúpa. Pa- 
fadnam - Salta, Pololo - Sol de noche - Juicio a las Jun¬ 
tas. el Nüremberg argentino - Marmadrid - Las dos Fri- 
das - Tenis con J.L.G. (Buscando a Godard) - Howard 
Hawks. San Sebastián 1972 - Picasso y sus mujeres - 
Aguiño, sobrevivir al Prestige. 

Documentales. Sesiones especiales: Bola de nieve. El 
hombre triste que cantaba alegre - El efecto Iguazú - El 
lunes de Las Navas. 

Retrospectiva Manuel Gutiérrez Aragón: Habla, mudi- 
ta - Maravillas - Demonios en el jardín - La mitad del 
cielo - El rey del río - Cosas que dejé en La Habana 

- El Quijote (serie de TV) - El caballero Don Quijote. 

Premio Málaga. Imanol Arias: Demonios en el jardín - La 
muerte de Mikel - Camila - El Lute, camina o revienta - 
Intruso - La flor de mi secreto - liona llega con la lluvia - 
Salvajes. 

Premio Ricardo Franco. Reyes Abades: El caballero del 
dragón - Deprisa, deprisa - Beltenebros - El regreso de 
los tres mosqueteros - Remando al viento - El espinazo 
del diablo - Guerreros - El Dorado. 

Homenaje Juan Antonio Bardem: Calle Mayor - Esa pa¬ 
reja feliz - Muerte de un ciclista - Nunca pasa nada - El 
puente - Cómicos - Siete días de enero- Los pianos me¬ 
cánicos. 

Recuerdo de Luis Ciges: Así en el Cielo como en la Tie¬ 
rra - El milagro de P. Tinto - Laberinto de pasiones - La 
escopeta nacional. 

Ciclo Territorio Latinoamericano: La habitación azul. 

Cine para la infancia: Dragón Hill (La colina del Dragón). 

Mayores al cine: El hijo de la novia. 

Ciclo Muévete al cine por 1 euro. Terror y suspense para 
un nuevo milenio: Killer Barbies contra Drácula - School 
Killer - Kárate a muerte en Torremolinos - Darkness - El 
segundo nombre - Nadie conoce a nadie - Intacto - 
Tuno negro. 

Actividades paralelas: Exposición Reyes Abades la 
magia del cine - Exposición Carteles de Cine Español 
Los 70 y Zulueta. 

Primer Premio (a la mejor película): “Torremolinos 73”. 

Premio especial del Jurado: Tiempo de Tormenta”. 

Premio a la mejor dirección: Torremolinos 73”. 

Premio a la mejor interpretación femenina: Candela Peña 
por Torremolinos 73”. 

Premio a la mejor interpretación masculina: Javier Cáma¬ 
ra por Torremolinos 73”. 
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Premio al mejor guión: Joaquín Górriz y Miguel Ángel 
Fernández por "Tiempo de Tormenta”. 

Premio a la mejor música: Francesc Gener por "Palabras 
encadenadas". 

Premio a la mejor fotografía: Xavier Jiménez por "Pala¬ 
bras encadenadas". 

Menciones especiales al conjunto de los jóvenes de 
“Planta 4 r y a la joven de la planta 6* y a Manola Fuen¬ 
tes por su ductilidad en películas como “Hotel Danubio" y 
“Dos tipos duros". 

Premio del Público: “Dos tipos duros*. 

Primer Premio Cortometrajes: “En camas separadas". 

Premio del Jurado Cortometrajes: “El laberinto de Simo- 
ne". 

Premio a la mejor interpretación femenina: Lola Dueñas 
por “En camas separadas". 

Premio a la mejor interpretación masculina: Joan Dalmau 
por “En camas separadas". 

Menciones especiales a “Onán". “Informativos" y “Termi¬ 
nal (La venganza de Sothoth)". 

Premio del Público Cortometrajes: “Informativos". 

Premio del Público Documentales: “Francisco Sánchez- 
Paco de Lucia". 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN AUSTRALIA 
(SYDNEY. MELBOURNE, ADELAIDE Y PERTH) 

Del 1 al 30 de mayo. 

Poniente - Octavia - A mi madre le gustan las mujeres - 
El lugar donde estuvo el paraíso - Francisca, de qué 
lado estás? - La dama de Porto Pim - El caballero Don 
Quijote - El segundo nombre - El bosque animado - In¬ 
tacto - El hijo de la novia - Balseros. Cortos: El león ena¬ 
morado - New Order Global Economy - El apagón - Un 
día de pesca - Mujeres en un tren - Ya no puede cami¬ 
nar - La primera vez - A mí quién me manda meterme 
en esto. 


■ RETROSPECTIVA DE JULIO MEDEM 
EN LA CINEMATECA DE BOLOGNA (Italia) 

Del 2 al 12 de mayo. 

Vacas - La ardilla roja - Tierra. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE TRIBECA. N.Y. (EE.UU.) 

Del 3 al 11 de mayo. 

Polígono Sur (El Arte de las Tres Mil). 


■ FESTIVAL DE CINE POLITICAMENTE 
INCORRECTO DE ESLOVENIA (Eslovenia) 

Del 6 al 10 de mayo. 

Aro Tolbukhin, en la mente del asesino. 


■ XII FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE MADRID 
(España), www.pnrta.es.org 

Del 5 al 11 de mayo. 



Proyección Palmarás XI Festival: Mala espina - De 
nuevo tú -Tapas. 

Gala de inauguración. Pequeñas obras. Grandes maes¬ 
tros: El que enseña - Melodrama infernal - Pomporrutas 
infernales - El león enamorado - La suerte. 

Cine: Melodías tóxicas - Casa Fouce - Guardad los la¬ 
bios por si vuelvo - El balancín de Iván - El negro es el 
color de los dioses - Tus labios - El laberinto de Simone 

- Eva/Sonia - Hoy por ti, mañana por mí - Ángel - Club 
23 - Déjávu - El extra (Historia de un personaje secun¬ 
dario) - Tercero B - Looking for Chencho - Creí que 
hacía lo que tú querías - Uno más. uno menos - Clases 
de ruso - El hombre que hizo cumplir la ley - Lineas de 
fuego - Se buscan abrazos - Buenas noches papá - 
Fatum - Di algo - Cacilheiros alerta - Nada que perder. 

Sección paralela. Actores tras la cámara: Cenizas - Muí- 
ciber - Agustín - Impávidas - Dum dum - Perro - Palos 
de ciego amor. 

Vídeo: Tarde de homenaje - The box - ¿Y si se lo digo? - 
Talk show - Cortometrague - Tom y Jerry - La fuerza de 
los niños - Mate - Kiko in love - Misántropo - Plantea¬ 
miento-nudo-desenlace - Caridad - Se llamaba Guerrero 

- Un par de dedos - El último secreto de Luis Cándelas - 
Ya lloré lo que tenía que llorar - A ciegaaaas - ¿Por qué?- 
Todo lo que sube baja - El doctor - Malena - Y tú, ¿qué 
harías? - Pena oculta - La luz - Kilos de obsesión. 

Proyección Agencia del Cortometraje Español ACE: 15 
días. 

Sección paralela. Pártame de cortos © 2003. Makmg of: 
¡Diga... I - Chicles - El bosque de los espejos - Lourdes 
de segunda mano - Un mal viaje - 60 años - Basurdea. 

Sección paralela. El primer plano de mi vida: La princesa 
y el dragón - Usoa - El conde inglés - Dos niños solos. 
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Sección paralela: El extra (Historia de un personaje se¬ 
cundario) - Taxi - Cuenta - Día de pago - Perro perdido 
- El cumpleaños de Carlos - El grito de Munch - Ya no 
puede caminar - El balancín de Iván - El hombre del 
saco - Promoción (prohibida su venta). 

Mejor cortometraje: “El laberinto de Simone”. 

Mejor dirección artística: Markus Séller y Otto Kinzler por 
“El laberinto de Simone". 

Mejor montaje: Niño Martínez por “Uno más. uno menos". 

Mejor guión: Alvaro Pastor y Antonio Naharro por “Uno 
más. uno menos". 

Premio especial a la distribución en el extranjero: “Uno 
más. uno menos". 

Mejor trabajo de un sodo de la PNR: "Di algo". 

Mejor sonido: Miguel Ángel Galán. 

Mejor fotografía: Alfonso Postigo por “Clases de ruso". 

Mejor banda sonora: Xavier Capellas por “Ángel”. 

Mejor interpretación: Femando Cayo y Roger Pera por 
“Hoy por mí. mañana por tí". 

Primer Premio Honorífico de la PNR: David Gordon en 
agradecimiento a su trabajo y esfuerzo a favor de la Pla¬ 
taforma. 

Premio Ópera Prima 2002: “Smoking room". 

Premio Plano Corto 2002: “Versión española" de TVE. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE TÜBINGEN 
(Alemania) 

Del 9 al 14 de mayo. 

El lugar donde estuvo el paraíso. 

■ DÍAS DE EUROPA. PARÍS (Francia) 

Del 9 al 17 de mayo. 

En construcción. 


■ FESTIVAL DE CINE DEL ALGARVE (Portugal) 
Del 12 al 17 de mayo 

Lineas de fuego - Tercero B - Terminal. 


■ FESTIVAL "INSIDE OUT’ DE TORONTO (Canadá) 
Del 12 al 25 de mayo. 

I love you baby. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE CANNES 
(Francia), www.festival-cannes.fr 

Del 14 al 26 de mayo. 

Competición: Las maletas deTulseLuper (La historia de 
Moab). 

Un certain regard: Las manos vacías - Hoy y mañana - 
Soldados de Salamina. 



Camera d'Or. Quincena de realizadores: Las horas del 
día - Hoy y mañana. 

Semana de la Crítica: Belarra - Alicia retratada. 

Jameson: Matadero. 

Espacio Kodak: Nada que perder. 

Premio FIPRESCI: “Las horas del día". 


■ FESTIVAL ABGEDREHT DE SULZBACH- 
ROSENBERG (Alemania) 

Del 16 al 18 de mayo. 

Limosna. 


■ MOMA. NUEVA YORK (EE.UU.) 
22 y 23 de mayo. 

Caídos del cielo. 


■ SEMANA DE CINE "VEINTE AÑOS SIN BUÑUEL", 
EN EL INSTITUTO CERVANTES DE LONDRES 
(Reino Unido) 

Del 23 al 31 de mayo. 

Viridiana. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE CRACOVIA 
(Polonia) 

Del 28 de mayo al 1 de junio. 

En camas separadas - Uno mas uno menos. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE GAY 
Y LÉSBICO DE MILÁN (Italia) 

Del 28 de mayo al 3 de junio. 

Los novios búlgaros. 


■ VIII PREMIO CINEMATOGRÁFICO JOSÉ MARÍA 
FORQUÉ. Teatro Real de Madrid (España) 

29 de mayo. 

Premio José María Forquó a “Los lunes al sor. 
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Premio Especial al Mejor Largometraje Documental o de 
Animación ex aequo a "Balseros" y “El Efecto Iguazú". 

Medalla de Oro de EGEDA a Pedro Masó. 


■ MUESTRA INTERNACIONAL DE CINE DE SANTO 
DOMINGO (República Dominicana) 

Del 30 de mayo al 5 de junio. 

El Gran Gato - Galíndez. 


■ XV FESTIVAL INTERNACIONAL DE PEÑÍSCOLA. 
CINEMA DE COMEDIA (España). 
www.festlvaldepenlscola.com 

Del 31 de mayo al 7 de junio de 2003. 



Sección Oficial Largometrajes: El furgón - Mi casa es tu 
casa - El juego de la silla - Haz conmigo lo que quieras - 
Diario de una becaria - Eres mi héroe - Carlos contra el 
mundo - El traje. 

Sección Oficial. Cortometrajes: Cuando puedas - Made In 
China - Abominable hombre cabeza de tostadora - Melo¬ 
días tóxicas - El pollo que se muerde la cola - Topeka - 
Onán - Revolución - El viaje - La leyenda del Sheriff Mc- 
Corgan - Robando el rock'n 'roll - Terminal, la venganza 
de Shothot - La cigarra y la hormiga - El hombre esponja. 

Sección informativa: El negre es el color deis deus - Infor¬ 
mativos - Tú la llevas - Las rubias los prefieren caballeros 
- Mandos - Si quieres puedes - Promoción (Prohibida su 
venta) - El as - Basurdea - Una pensión de primera divi¬ 
sión - Pa ti pa siempre - La culpa todita del tío Esteban - 
Ruta Destroy - El hombre más rápido del mundo. 

Luis García Bertanga: Bienvenida Mister Marshall - El 
sueño de la maestra. 

Javier Fesser El milagro de P. Tinto - La gran aventura 
de Mortadelo y Filemón- El scdleto de la tlompeta - 
Aquel ritmillo - La sorpresita. 


Sesión infantil: Dragón Hill. la Colina del Dragón. 

Homenaje a Sancho Gracia. Premio Calabuch de Honor 
a toda una carrera. 

Premio Pepe Isbert 2003 a Mana Galiana. 

Premio Calabuch a la Mejor Película de Comedia a “El 
juego de la silla” de Ana Katz. 

Premio Mejor Director a Antonio Cuadri por “Eres mi 
héroe". 

Premio Ópera Prima a “Carlos contra el mundo". 

Premio Mejor Actor a Manuel Morón “El traje". 

Premio Mejor Actriz a Ingrid Rubio por "Haz conmigo lo 
que quieras". 

Mención especial del Jurado a Carmen Elias por "Haz 
conmigo lo que quieras". 

Premio del Público a “El Furgón". 

Premio Samuel Bronston al Mejor Cortometraje a “Abo¬ 
minable hombre cabeza de tostadora". 

Premio del Público al Mejor Cortometraje a "El viaje". 

Mención especial del Jurado a "La cigarra y la hormiga". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE ANIMACIÓN DE ANNECY (Francia) 

Del 2 al 7 de junio. 

Sr. Trapo. 


■ WORLDWIDE SHORT FILM FESTIVAL. TORONTO 
(Canadá) 

Del 3 al 8 de junio. 

El viaje - Howard Hawks. San Sebastián 1972. 


■ KURZ FILM FESTIVAL. HAMBURGO (Alemania) 
Del 4 al 9 de junio. 

Terminal. 


■ 31 FESTIVAL DE CINE DE HUESCA (España) 
www.huesca-filmfestival.com 

Del 5 al 14 de junio. 
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Certamen Iberoamericano: ...y del hijo - Basurdea - Busi¬ 
ness - Creí que hacia lo que tú querías - Di algo - El ba¬ 
lancín de Iván - El caleidoscopio - El extra (la historia de 
un personaje secundario) - El ladrón navideño - El pollo 
que se muerde la cola - El viaje - Handycam - Informati¬ 
vos - Jesús y María - Padre tiempo - Palos de ciego 
amor - Promoción (Prohibida su venta) - Raíz - Revolu¬ 
ción - Siete cartas - Sinfonía desconcertante - Somos - 
Topeka - Toro - Tus labios - Vámonos - El laberinto de 
Simone. 

Cortometrajes. Adolescentes: Alicia - Entre vías - Blan¬ 
co perfecto - Corderos de Dios - Nivel 47 - Los Díaz feli¬ 
ces - Paraísos artificiales - Discotheque - El paraíso 
perdido - Evilio - Paréntesis - Pulgarcito ya no sueña 
con ser Gulliver - Cero en conciencia - En malas com¬ 
pañías - Bamboleho - El ataque de los zombies adoles¬ 
centes - Mala espina - Handycam - Jesús y María - 
Onán - Uno más, uno menos. 

Premios Jameson de Cortometraje: Matadero. 

Aragoneses en el Festival: Bocetos - Candad - Casi Ma¬ 
llorca - El cucurucho - El rostro de Ido - La piscina - Los 
hijos de Mandrake - Sibier - Resineros de Hontoria del 
Pinar - Te doy la vida - Trabas. 

Muestra de Cine Europeo: El sueño de Valentín - Pala¬ 
bras encadenadas - Salvoconducto. 

Música y cine bajo las estrellas: El Gran Gato. 

Premio Instituto de Estudios Altoaragoneses "Jinete Ibéri¬ 
co" a Palos de ciego amor". 

Premio Jameson a “El balancín de Iván". 

Premio Story Film - Pablo Núñez a ‘El laberinto de Simo¬ 
ne”. 

Danzante de Oro Internacional y Mención del Jurado Ibe¬ 
roamericano a Topeka". 


■ THE NEWFESTIVALINC DE NUEVA YORK (EE.UU.) 
Del 5 al 15 de junio. 

Espacio 2. 


■ FESTIVAL DE CINE DE TROIA (Portugal) 

Del 6 al 15 de junio. 

En camas separadas - Galíndez - Sueño de una mujer 
despierta. 


■ FESTIVAL DE CINE DE SYDNEY (Australia) 

Del 6 al 20 de junio. 

El espíritu de la colmena - Polígono Sur (El arte de las 
Tres Mil). 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE TAORMINA (Italia) 

Del 7 al 14 de junio. 

Palabras encadenadas - Tiempo de tormenta - De 
nuevo tú. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE LOS ANGELES (EE.UU.) 

Del 11 al 21 de junio. 

Volverás. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN LUXEMBURGO 
(Luxemburgo) 

Del 13 do junio al 3 de julio. 

El bosque animado. 


■ FILMVIDEO 2003. MONTECATINI (Italia) 
Del 14 al 19 de junio. 

Limosna. 


■ 18 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE CINEMA 
JOVE. VALENCIA (España), www.gva.es/cinemajove 

Del 14 al 21 de junio. 

Inauguración: Archipiélago. 

Sección Oficial Cortometrajes: As músicas - La agonía - 
Perdidos - Taxia - Trece kilómetros bajo la lluvia - El 
hombre del saco - Birth, school. work, death - La chica 
de la terminal - Topeka - El balancín de Iván. 

Panorama cortometraje valenciano: El sueño de la maes¬ 
tra - Le crayon - D'allo que erem - La culpa todita del tío 
Esteban - Mar de diamante - Mariandula - Si quieres 
puedes - Una mañana cualquiera. 

Premio AISGE. Un futuro de Cine: Unax Ugalde: Báilame 
el agua - Volverás - El tatuaje. 

Al aire libre. Argentina: Plata quemada - El hijo de la 
novia - Todas las azafatas van al cielo - Kamchatka. 

Proyecciones en Altea: Nos miran - El segundo nombre 

- Volverás. 

Premio Especial Madrid Film y Luna Trtra a "La chica de 
la terminal". 

Premio Pecera Estudio al cortometraje con mejor sonido 
a ‘El hombre del saco". 

Sección Oficial Cortometrajes: As músicas - La agonía - 
Perdidos - Taxia - Trece kilómetros bajo la lluvia - El 
hombre del saco - Birth, school, work, death - La chica 
de la terminal - Topeka - El balancín de Iván. 

Panorama cortometraje valenciano: El sueño de la maes¬ 
tra - Le crayon - D’allo que erem - La culpa todita del tío 
Esteban - Mar de diamante - Mariandula - Si quieres 
puedes - Una mañana cualquiera. 

Premio AISGE. Un futuro de Cine: Unax Ugalde: Báilame 
el agua - Volverás - El tatuaje. 

Al aire libre. Argentina: Plata quemada - El hijo de la 
novia - Todas las azafatas van al cielo - Kamchatka. 

Proyecciones en Altea: Nos miran - El segundo nombre 

- Volverás. 

Premio Especial Madrid Film y Luna Titra a ‘La chica de 
la terminal". 

Premio Pecera Estudio al cortometraje con mejor sonido 
a ‘El hombre del saco”. 
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■ FESTIVAL DE CINE DE NÁPOLES (Italia) 

Del 15 al 21 de junio. 

Poniente - Érase otra vez - Días de boda - Buñuel y la 
Mesa del Rey Salomón - Tango - Sevillanas - Cria 
cuervos - Taxi - Pajarico - Goya en Burdeos. 


■ FESTIVAL DE CINE DOCUMENTAL. CORTOS 
Y ANIMACIÓN DE SAN PETERSBURGO (Rusia) 

Del 15 al 22 de junio. 

El extra (Historia de un personaje secundario) - De 
nuevo tú. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE TÜBINGEN 
(Alemania) 

Del 19 al 22 de junio. 

Uno más. uno menos. 


■ FESTIVAL ARCIPELAGO. ROMA (Italia) 
Del 20 al 26 de junio. 

Topeka. 


■ MUESTRA INTERNACIONAL DEL NUEVO CINE DE 
PESARO (Italia) 

Del 20 al 28 de junio. 

Tren de sombras - Innisfree - Los motivos de Berta - 
Las manos vacías. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE MOSCÚ 
(Rusia), www.miff.ru 

Del 20 al 29 de junio. 

Concurso: La luz prodigiosa. 

Informativa: Los lunes al sol - El otro lado de la cama - 
Comandante. 

Gran premio San Jorge de Oro: “La luz prodigiosa". 


■ FESTIVAL 'GÉNERO PUESTO EN ESCENA" 
DE SEÚL (Corea) 

Del 25 al 29 de junio. 

La primera vez. 


■ FESTIVAL DE CINE DE MÚNICH (Alemania) 
Del 28 de junio al 5 de julio. 

La virgen de la lujuria - Cría cuervos. 


■ FESTIVAL DE CAPALBIO. ROMA (Italia) 
Del 2 al 6 de julio. 

Topeka. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE 

KARLOVY VARY (República Checa), www.kviff.com 

Del 4 al 12 de julio. 

Concurso Documental: Viaje a Narragonia. 

Otras secciones: Soldados de Salamina - Los lunes al 
sol - Mi vida sin mí -Aro Tolbukhin, en la mente del ase¬ 
sino - Mundo fantástico. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO DE STUTTGART 
(Alemania) 

Del 10 al 15 de julio. 

Aro Tolbukhin. en la mente del asesino. 


■ FESTIVAL DE CINE FANTASTICO DE PUCHON 
(Corea) 

Del 10 al 19 de julio. 

Tercero B. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE JERUSALÉN (Israel) 

Del 10 al 19 de julio. 

Los lunes al sol. 


■ FESTIVAL DE CINE DE LEDBURY 
(ReinoUnido) 

12 de julio. 

El espíritu de la colmena. 


■ II FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE GUADARRAMA (España). 
www.cineguadarrama.com 

Del 12 al 23 de julio. 

Smoking room - La vida de nadie 



Productor y Director de 
"Viaje a Narragonia”, en 
Karlovy Vary 



Festival Internacional 
de Cine de Karlovy Vary 
(República Checa). 
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■ RETROSPECTIVA DE PEDRO ALMODOVAR 
EN LA CINETECA DE MILÁN (Italia) 

Del 15 al 30 de julio. 

¿Qué he hecho yo para merecer esto? - Mujeres al 
borde de un ataque de nervios - Pepi. Lucí, Bom y otras 
chicas del montón - La ley del deseo - Laberinto de pa¬ 
siones - Entre tinieblas. 


■ II EL FESTIVALITO. FESTIVAL INTERNACIONAL 
DE CINE DIGITAL. ISLA DE LA PALMA. CANARIAS 
(España), www.festivalito.com 

Del 16 al 23 de julio. 

Sección Informativa y a concurso. Largometrajes Digita¬ 
les: Lost, perdidos en Nueva York - Carlos contra el 
mundo - Más de mil cámaras velan por tu seguridad. 

Sección informativa y a concurso. Documentales Digitales: 
El violento oficio de la historia - ADN, vivir en danza - B 
efecto Iguazú - Lola - Aislados, la esencia de un espíritu. 

Sección oficial a concurso. Cortometrajes Digitales: Birth, 
school, work, death - Dada changed my life - Marmadrid 
- Historia de Elam - B sueño Matriusko - Rec - Caris- 
ma - Profilaxis - Asi fue mi sueño - Profesor Zillo - La 
Doctora Sonrisa - Las rubias los prefieren caballeros - El 
estrecho, vértice de dos continentes - Noches blancas - 
A tentación la tentación - Teoría de las naciones - La 
chispa de la vida - Ruta destroy. 

Sección oficial a concurso. Cortometrajes Digitales Cana¬ 
rios: Y tú qué harías - Somos todos - Entrance - Mate - 
Historia de Lucía - Grajas - En otra vida - Trauman. 

Sección oficial a concurso de creación cinematográfica. 
La Palma Rueda: 

Doc'Amateur Celadores - Dueños de nada - Fílmame, a 
propósito de Cuba 

Proyección en el Volcán de San Antonio: Utopia. 

Pantalla abierta. Largometrajes a la carta: Tres días com¬ 
plicados - De Salamanca a ninguna parte - Un silencio 
demasiado ruidoso - Sobre el arcoiris - Nunca - Noites 
brancas - Lo nuestro nofunciona - Los adventistas del 
crimen - Fugaz. Cortometrajes a la carta: El juego de 
Aries - B semáforo - Fin - Y sus sueños suyos son- Tus 
labios - Pequeñas fantasías - Flores - Besos sin estre¬ 
nar - Entropía - Reciclaje - Genital - La agonía - El 
guionista - Capicúa - 60 años - Otro día - ¿Porqué llo¬ 
ran? - La chica de la Terminal - Concierto a la mujer 
desconocida - Te llamaré a las cinco - Carlitas - Whip- 
ped - Guardad los labios por si vuelvo - Hermanos - B 
increíble hombre interruptor. 

Estrella del Jurado al Largometraje Documental ex 
aequo para “Aislados, la esencia de un espíritu’ y “Due¬ 
ños de nada". 

Estrella del Jurado al Cortometraje: “Profilaxis’. 

Estrella del Jurado al Cortometraje Canario: ‘Historia de 
Lucía". 

Mención especial al Cortometraje Canario: “Entrance" y 
“Equivocados". 

Estrella del Jurado al Cortometraje de La Palma Rueda 
ex aequo para “Intensidad" y “Get up". 


Estrella de la Crítica al Cortometraje de La Palma Rueda: 
"No me esperes pa cenar". 

Estrella del Jurado a la Actriz de La Palma Rueda: “Con¬ 
tar las nubes". 

Estrella del Jurado al Actor de La Palma Rueda: ‘Una 
serpiente". 

Estrella del Jurado al Cortometraje de La Palma Ruedo: 
“Intensidad". 

Estrella Homenaje a Marcel Hanoun 

■ FESTIVAL DE CINE DE GIFFONI (Italia) 

Del 16 al 26 de julio. 

Sr. Trapo. 


■ WINE COUNTRY FILM FESTIVAL. 
NAPA-CALIFORNIA (EE.UU.) 

Del 16 de julio al 10 agosto. 

Silencio roto - Aquel ritmillo - El secdleto de la tlompeta. 


■ MUESTRA DE CINE DE MANAGUA (Nicaragua) 

Del 17 al 23 de julio. 

Balseros - Bola de nieve. Mención especial al mejor cor¬ 
tometraje: “Balseros". 

Mención especial al mejor documental: “Bola de nieve”. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE LATINO 
DE LOS ANGELES (EE.UU.). www.latinofilm.org 

Del 18 al 27 de julio. 

Más de mil cámaras velan por tu seguridad - Nudos - 
Rencor - 800 balas - La luz prodigiosa - Los lunes al sol 
- Fausto 5.0 - Días de boda - Polígono Sur (El arte de 
las Tres Mil) - La guerrilla de la memoria - Balseros - 
Machín: toda una vida - La virgen de la lujuria. Cortos: 
Sueño de una mujer despierta - Un minuto antes de me¬ 
dianoche - Regaré con lágrimas tus pétalos - Brasil. 

Mejor director Miguel Hermoso: ‘La luz prodigiosa". 

Premio del Público: “La luz prodigiosa". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE GAY 
Y LÉSBICO DE TOKIO (Japón) 

Del 19 al 25 de julio. 

A mí madre le gustan las mujeres -1 love you baby. 


■ FESTIVAL EXPRESION EN CORTO 
DE GUANAJATO (México) 

Del 19 al 26 de julio. 

En camas separadas - Whipped - B hombre esponja - Up- 
side down - Mirar es un pecado - Howard Hawks, San Se¬ 
bastián 1972 - Dortoka Uhartea - Tercero B - Uno más, uno 
menos - Sueño de una mujer despierta - B sofá - Sinfonía 
desconcertante - Caro! no te dispares - Sobre ruedas. 
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Festival 
Internacional 
de Cine Gay y 
Lésblco de 
Tokio (Japón). 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE MELBOURNE (Australia) 

Del 23 de julio al 10 de agosto. 

Un día de suerte. 


■ FESTIVAL DE CINE DE HORROR Y FANTASÍA 
DE MONTREAL (Canadá) 

Del 23 de julio al 11 de agosto. 

Acción mutante. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE MANILA 
(Filipinas) 

Del 7 al 24 de agosto. 

Poniente. 


■ FESTIVAL DRIVE OUT DE ROMA (Italia) 
Del 9 al 17 de agosto. 

I love you baby. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE ODENSE 
(Dinamarca) 

Del 11 al 16 de agosto. 

60 años - Manipai - En camas separadas. 

Premio especial del jurado: “Manipai". 


■ FESTIVAL DE CINE DE ANIMACIÓN DE SEÚL (Corea) 
Del 12 al 17 de agosto. 

Dragón Hill (La Colina del Dragón) -Goomer. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE COPENHAGUE (Dinamarca) 

Del 13 al 20 de agosto. 

¿Qué he hecho yo para merecer esto? - Ay, Carmela - 
Vidas privadas - Al sur de Granada * Soldados de Sala- 
mina - 800 balas - La ciudad sin limites - Los lunes al sol 
- Salomé - Torremolinos 73. 

“Cisne de oro" al mejor guión: Soldados de Salamina. 


■ FESTIVAL DE CINE DE EDIMBURGO 
(Reino Unido) 

Del 13 al 24 de agosto. 

Torremolinos 73 - La vida de nadie. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE ESPOO 
(Finlandia) 

Del 19 al 24 de agosto. 

Aro Tolbukhin. en la mente del asesino - Manjar de 
amor. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE VOLADERO (México) 

Del 20 al 24 de agosto. 

Sinfonía desconcertante. 


■ FESTIVAL IBEROAMERICANO DE SANTA CRUZ 
(Bolivla) 

Del 21 al 30 de agosto. 

El Lute. camina o revienta - El Lute II, Mañana seré libre 
- Ilegal. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE VENECIA (Italia), www.labiennale.org 

Del 27 de agosto al 6 de septiembre. 

Venezia 60 en concurso: Imagining Argentina - The Tru- 
mouse Show. 

Sección Nuevo Territorio: Un instante en la vida ajena - 
Pequeña Paloma Blanca - Relojes de arena. 

Premio “Bianchi": La luz prodigiosa. 


■ FESTIVAL DE CINE DEL MUNDO DE MONTREAL 
(Canadá) 

Del 27 de agosto al 7 de septiembre. 

Competición: Planta 4* - El Polaquito. 

Sección “Cinema of Europa": La vida mancha - Besos de 
gato - Eres mi héroe - La vida de nadie - Desnudos, 
desnudos. 

Fuera de concurso: Mi vida sin mí. 

Cortometrajes: El balancín de Iván - Terminal. 

Mejor director y Premio Air Cañada del Público: “Planta 
4*". 

Mejor actriz: Marina Glezar por “El Polaquito". 


■ L ETRANGE FESTIVAL. PARÍS (Francia) 

Del 27 de agosto al 9 de septiembre. 

El pico - El pico II - El diputado - Los novios búlgaros - 
Otra vuelta de tuerca. 


My Mother Likes Woman 

v—nwo-vy • 


mttaa ** 
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■ FESTIVAL SILHOUETTE. PARÍS (Francia) 
Del 28 al 31 de agosto. 

Soidaditos de latón. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE SAU PAULO 
(Brasil) 

Del 28 de agosto al 6 de septiembre. 

Competición: En camas separadas - El espantapájaros. 
Sección Muestra Internacional: Abueiitos - Aftermath - Má¬ 
cula - Stuff 2000 - Ya no puede caminar - Alicia retratada. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES 
DE OLDEMBURG (Alemania) 

Del 3 al 7 de septiembre. 

El extra (Historia de un personaje secundano). 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE ALEJANDRÍA (Egipto) 

Del 3 al 9 de septiembre 

Aro Tolbukhin, en la mente del asesino. 

Mejor actor, guión, dirección, película y contribución ar¬ 
tística: “Aro Tolbukhin. en la mente del asesino". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE QUÉBEC (Canadá) 

Del 4 al 10 de septiembre. 

La vida mancha - La vida de nadie. 


■ 35 MUESTRA CINEMATOGRÁFICA DEL 
ATLÁNTICO. ALCANCES. CÁDIZ (España). 
www.alcances.org 

Del 4 al 13 de septiembre. 



35 Muestra Cinematográfica del Atlántico. 


Sección Oficial. Cortometrajes a concurso: La agonía - 
Alianza mortal - El balancín de Iván - Belarra - Business 

- Ciclo - La culpa, todita, del tío Esteban - La chimenea - 
Dójávu - En camas separadas - El hombre del saco - El 
hombre esponja - El horrible crimen ritual de la calle Tribu- 
lete - La isla de la tortuga (Dortoka Uhartea) - El laberinto 
de Simone - El ladrón navideño - Líneas de fuego - Llu¬ 
via - Manipai - Marmadrid - Una mesa es una mesa - As 
músicas - Padre tiempo - Perdidos - El pollo que se 
muerde la cola - Raíz - Revolución - Sinfonía desconcer¬ 
tante - Topeka - Tus labios - El viaje - Whipped. 

Doc Cine documental. Panorama del documental espa¬ 
ñol: Bola de nieve - Comandante - Cravan vs. Cravan - 
El efecto Iguazú - Elena Dimitrievna Diakonova Gala - 
Galíndez - Polígono Sur (El arte de las Tres Mil) .Doc 
Presentaciones Especiales: Los mundos que respiro 
(nueve relatos sobre la globalízación) - Historia chiquita 
que atraviesa el océano - Peatón Bonzo .Doc Muestra In¬ 
ternacional del Documental Independiente. Sección Ofi¬ 
cial Cádiz . Doc Documentales a concurso: El accidente 

- Árboles lloran por lluvias - Los armarios de la dictadura 

- Ayacatzintia - Buscando a Marión - Cuatrovientos - 
Dada changed my life - Despidiendo a Mr. Marshall - 
Días de cartón - Dueños de nada - Familia nombrosa - 
Fílmame (A propósito de Cuba) - Historia de Juan - Mal¬ 
dita calle - Mujeres - Nadies - New York Spin - Peque¬ 
ñas voces - Pont - La primera mirada de los niños - Ro¬ 
sario Miranda - Tenis con JLG-Buscando a Godard - 
Texas sunrise-Amanecer en Texas. 

Panorama de Cortometrajes. Escuela de Cine de Puerto 
Real: Destino - Scrivendum (Lo que ha de ser escrito) - 
El Rey de las cosas - Póker de Ases. 

Cayetana Guillén Cuervo. Otras Fronteras: El Abuelo. 

Los Olvidados. Panorama de Cine Español: Aro Tolbuk¬ 
hin, en la mente del asesino - Cualquiera - Las horas del 
día - Ilegal - El regalo de Silvia - Tiempo de tormenta - 
Valentín. 

Otras Fronteras. Panorama de Cine Internacional: Flores 
de sangre. 

Premio RTVA al mejor cortometraje andaluz a “Padre 
Tiempo". 

Premio Fernando Quiñones al mejor guión a “El viaje". 

Premio CARACOLA-Alcances a la mejor interpretación 
masculina a Julio Valverde y Femando Tielve, por “El 
hombre del saco". 

Premio CARACOLA-Alcances a la mejor interpretación 
femenina a Lola Dueñas, por “En camas separadas”. 

Premio CARACOLA-Alcances al mejor cortometraje de la 
Sección Oficial a “Topeka". 

Premio del público premio CARACOLA-Alcances 2003 al 
mejor cortometraje: “El Hombre Esponja" 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE TORONTO (Canadá) 

Del 4 al 13 de septiembre. 

Aunque estés lejos - El misterio Galíndez - Noviembre - 
Las horas del día - En la ciudad - Al sur de Granada - 
Las manos vacias. 

Premio de la Critica: "Noviembre". 
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Cese Gay en el Festival Internacional de Cine de Toronto. 


■ STCHTING FILM BY THE SEA (Holanda) 
Del 8 al 14 de septiembre. 

Polígono Sur (El arte de las Tres Mil). 


■ BEST OF FESTIVAL IN LA CIOTAT (Francia) 
Del 12 aM4 de septiembre. 

Expediente W.C. 


■ FESTIVAL DE CINE DE MILÁN (Italia) 
Del 12 al 21 de septiembre. 

Sinfonía desconcertante. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE VANCOUVER 
(Canadá) 

Del 14 al 16 de septiembre. 

Año Mariano. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE OAKLAND (EE.UU.) 

Del 18 al 25 de septiembre. 

Sinfonía desconcertante. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE DRAMA 
(Grecia) 

Del 14 al 20 de septiembre. 

El balancín de Iván - El extra (la historia de un personaje 
secundario). 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE 

CORTOMETRAJES DE LOS ANGELES (EE.UU.) 

Del 16 al 22 de septiembre. 

El viaje - Melodías tóxicas - Manipai - Sr. Trapo - Trece 
kilómetros bajo la lluvia - Sinfonía desconcertante - Re¬ 
garé con lágrimas tus pótalos - Sesenta años. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE 

CORTOMETRAJES DE PALM SPRINGS (EE.UU.) 

Del 16 al 22 de septiembre. 

Business - Archipiélago - Howard Hawks, San Sebas¬ 
tián 1972. 


■ FESTIVAL IBEROAMERICANO DE CINE 
DE WASHINGTON (EE.UU.) 

Del 17 al 28 de septiembre. 

La estrella del sur. 


■ 51 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE SAN SEBASTIÁN (España). 
www.sansebastianfestival.ya.com 


Del 18 al 27 de septiembre. 



Sección Oficial: Suite Habana (Inauguración) - Noviem¬ 
bre - En la ciudad - Te doy mis ojos - El misterio Galín- 
dez - Ojos que no ven. 

Proyecciones especiales: El espíritu de la colmena. 

Zabaltegui. Nuevos directores: Tánger - El final de la 
noche - La flaqueza del bolchevique. 

Especiales Zabaltegui: Los abajo firmantes - Juego de 
niños - La pelota vasca, la piel contra la piedra. 

Horizontes latinos. Selección honzontes: El Polaquito. 
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Especiales Horizontes latinos: Narciso. 

Cine en construcción: Los suspiros de mi corazón. 

Made in Spain: Las horas del día - Eres mi héroe - La 
vida mancha - Los novios búlgaros - Torremolinos 73 - 
Polígono Sur (El arte de las Tres Mil) - El electo Iguazú - 
200 Km. - Elena Dimithevna Diakonova Gala - Its lor 
you - La gran aventura de Mortadelo y Filemón - La luz 
prodigiosa - Las manos vacías - Mi vida sin mi - El oro 
de Moscú - Una preciosa puesta de sol - Soldados de 
Salamina - Tiempo de tormenta. 

Jomada de cine vasco. Fondos de la Filmoteca Vasca: 
Chillida. Retrato en casa. Largometrajes: Oraingoz izen 
gabe (Todavía sin nombre) - Kareletik (Por la borda) - El 
embrujo del sur - Autopsia - La vida mancha - La pelota 
vasca, la piel contra la tierra. Selección cortometrajes de 
Kimuak: Cuando puedas - 60 años - Pa ti pa siempre - 
Lepokoa - Sabor a menta. 

Concha de plata al mejor actor a Luis Tosar por Te doy 
mis ojos". 

Concha de plata a la mejor actriz a Laia Marull por Te 
doy mis ojos". 

Premio de la Juventud a “Noviembre" de Achero Mañas. 

Premio ARTE a “Los abajo firmantes" de Joaquín Oristrelt. 

Premio SIGNIS. Asociación Católica Mundial para la Co¬ 
municación a “Suite Habana" de Femando Pérez 

Mención Especial SIGNIS a Te doy mis ojos" de Icíar 
Bollaín 

Premio CEC (Circulo de Escritores Cinematográficos) a 
Te doy mis ojos" de Icíar Bollaín. 


■ FESTIVAL DE CINE DE HELSINKI (Finlandia) 
Del 18 al 28 de septiembre. 

Piedras. 


■ INSTITUTO DE CINE DE IRLANDA. 
DUBLIN (Irlanda) 

20 de septiembre. 

Mujeres al borde de un ataque de nervios. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE CALGARY (Canadá) 

25 septiembre al 5 de octubre. 

Sinfonía Desconcertante 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN NUEVA DELHI, 
BOMBAY, ETC (India) 

Del 25 de septiembre al 2 de diciembre. 

Mujeres al borde de un ataque de nervios. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE KOSOVO (Kosovo) 

Del 27 de septiembre al 11 de octubre. 

Intacto - El palo - La Casita Blanca, ciutat oculta. 


■ CINEMATECA DE TOULOUSE (Francia) 

Octubre y noviembre. 

Calle Mayor. 

■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN PRETORIA. 
JOHANNESBURGO, CIUDAD DEL CABO 

Y DURBAN (Sudáfrica) 

Octubre y noviembre. 

Kasbah - El otro barrio - Las razones de mis amigos - 
Leo - Obra maestra - El viaje de Carol. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE LEEDS 
(Reino Unido) 

Del 2 al 12 de octubre. 

Familia. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE CHICAGO (EE.UU.) 

Del 2 al 16 de octubre. 

Las horas del día. 


■ "PREMIO BIANCHI" DRAGOER BIO (Dinamarca) 

3 de octubre. 

La playa de los galgos. 

■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE VIÑA 
DEL MAR (Chile) 

Del 4 al 11 de octubre. 

Cortos: En camas separadas - Whipped - El hombre es¬ 
ponja. 


■ FESTIVAL CINESSONNE (Francia) 

Del 5 al 12 de octubre. 

Cuando lodo esté en orden - Uno más uno menos- En 
camas separadas. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE VANCOUVER (Canadá) 

Del 7 al 9 de octubre. 

Polígono Sur (El Arle de las Tres Mil). 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE GANTE 
(Bélgica) 

Del 7 al 18 de octubre. 

Trece kilómetros bajo la lluvia (Nine mile walk). 
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■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 

DE EL CAIRO (Egipto), www.cairofilmfest.com 

Del 8 al 17 de octubre. 

Nudos - Más de mil cámaras velan por tu seguridad - 
Volverás - La luz prodigiosa - Besos de gato - Un día 
de suerte. 


Coup de Coeur (Mejor película) de los lectores de la 
Dópéche du Midi: "La luz prodigiosa". 

Revelación masculina del Jurado Estudiantil: Iván Corba¬ 
cho por "La luz prodigiosa". 

Revelación femenina del Jurado Estudiantil: Marta Etura 
por “La vida de nadie". 


■ FESTIVAL CINESPAÑA DE TOULOUSE (Francia). 
www.cinespagnol.com 



Del 8 al 19 de octubre. 

Rencor - Smoking room - Octavia - La vida de nadie - Al 
sur de Granada - Besos de gato - El caballero Don Qui¬ 
jote - Sin vergüenza - El alquimista impaciente - El 
abuelo - Silencio roto - Kasbah - Entre rojas - Torremolí- 
nos 73 - El pájaro de la felicidad - La reina anónima - 
Tranvía a la Malvarrosa - Cosas que dejó en La Habana. 

Retrospectiva Alejandro Amenábar: Tesis - Abre los ojos 
- Los otros. 

El nuevo documental español: En construcción - Los 
niños de Rusia - Innisfree. 

Integración y racismo dentro del nuevo cine español: 
Cartas de Alou - En la puta calle - Cosas que dejé en la 
Habana - Flores de otro mundo - Barrio - Poniente - 
Los lunes al sol. 

Cortometrajes españoles recientes: Melodías tóxicas - 
Hoy por ti y mañana por mi - Uno más, uno menos. 

Una mirada a la comedia española: Sin vergüenza - A 
mi madre le gustan las mujeres - Amor, curiosidad, pro- 
zak y dudas - Entre tinieblas - El amor perjudica seria¬ 
mente la salud. 

Homenaje a Manuel Gutiérrez Aragón: Sonámbulos - 
Demonios en el jardín - La noche más hermosa - Mala¬ 
ventura - Habla mudita - Feroz. 

Violeta de Oro a la mejor película: “Torremolinos 73". 

Mejor actor Javier Cámara por Torremolinos 73". 

Mejor actriz: Candela Peña por Torremolinos 73". 

Mejor fotografía: Kiko de la Rica por Torremolinos 73" 

Mejor guión: Pablo Berger por Torremolinos 73". 

Mejor música original: Roque Baños por Torremolinos 73". 


■ MUESTRA DE CINE ESPAÑOL EN LIMA (Perú) 

Del 8 al 22 de octubre. 

Historia de un beso - 800 balas - A mi madre le gustan 
las mujeres - Salvajes - El palo - Silencio roto - Dama 
de Porto Pim - Los pasos perdidos - Pacto de brujas - 
La playa de los galgos - Días de boda - El caballero Don 
Quijote - Visionarios - El viaje de Carol - La luz prodigio¬ 
sa. 


■ FESTIVAL DE CINE DE BOGOTÁ (Colombia) 

Del 9 al 18 de octubre. 

Competición: Las horas del día - Sobre el arco iris - Sol¬ 
dados de Salamina. 

Homenaje a Mate Cantero: Flash back - La camarera del 
Titanic - Volavérunt - La fuente amarilla - La niña de tus 
sueños - La virgen de la lujuria - Una casa de locos. 

Cine español contemporáneo: Aprós le trou (Después de 
la evasión) - Besos de gato - El Gran Gato - Los novios 
búlgaros - Volverás - Comandante - Senderos de san¬ 
gre - Sinfonía desconcertante. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE LA INDIA. NUEVA DELHI (India) 

Del 9 al 20 de octubre. 

Francisca (...De qué lado estás?) - Un día de suerte. 


■ FESTIVAL DE CINE DE TORONTO (Canadá) 
Del 10 al 15 de octubre. 

Reflejos. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DOCUMENTAL DE YAMAGATA (Japón) 

Del 10 al 16 de octubre. 

Fuente Álamo, la caricia del tiempo. 


■ FESTIVAL DE CINE DE OSLO (Noruega) 
Del 10 al 19 de octubre. 

Lugares comunes. 


■ FESTIVAL DE CINE DE HAIFA (Israel) 
Del 11 al 18 de octubre. 


Premio del Público: “La luz prodigiosa". 


La vida de nadie. 
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■ FESTIVAL DE CINE DE SAN JUAN DE LUZ 
(Francia) 

Del 14 al 18 de octubre. 

Cuando lodo esté en orden. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE GAY 
DE HAMBURGO (Alemania) 

Del 14 al 19 de octubre. 

Días de boda 


■ FESTIVAL DE CINE DE HOLLYWOOD (EE.UU) 
Del 15 al 20 de octubre. 

Sin libertad - Déjávu. 

Mejor cortometraje: "Déjávu” 

■ FESTIVAL DE CINE MEDITERRÁNEO 
DE BRUSELAS (Bélgica) 

15 al 26 de octubre. 

Los lunes al sol. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL EN CARACAS 
(Venezuela) 



Del 15 de octubre al 3 de noviembre. 

Al sur de Granada - Los lunes al sol - La gran aventura 
de Mortadelo y Fllemón - El lápiz del carpintero - Solda¬ 
dos de Salamina - Deseo - Desafinado. 

Joyas perdidas: Flores de otro mundo - Sinvergüenza- 
Amor, curiosidad. Prozak y dudas - El Caballero Don 
Quijote - Don Quijote de Orson Welles. 

Retrospectiva Pedro Almodóvar: Laberinto de pasiones - 
Entre tinieblas - ¿Qué he hecho yo para merecer esto?- 
Matador - La ley del deseo - Mujeres al borde de un ata¬ 


que de nervios - ¡Átame! - Tacones lejanos - Kika - La 
flor de mi secreto - Carne trémula - Todo sobre mi 
madre - Hable con ella. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE GLASGOW (Reino Unido) 

Del 15 de octubre al 10 de noviembre. 

Cuarteto de La Habana. 


■ XXIV MOSTRA DE VALENCIA. CINEMA 
DEL MEDITERRANI. VALENCIA (España). 
www.mostravalencia.com 


0 VALENCIA 
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Del 16 al 23 de octubre. 

Sección Oficial: Desnudos, desnudos. 

Homenaje a Alfredo Landa: El crack - El puente - La 
niña de luto - No desearás al vecino del 5®. 

Homenaje a Jorge Mistral: Carmen, la de ronda - La du¬ 
quesa de Benameji - La gata - La venganza. 

Homenaje a Vicente Coello: 

In Memonan: Carmen la de Triana - La Corea. 

Ciclo Penalti: Golpe de estadio. 

Mujeres tras la cámara: Camages. 

Mostra Cinema. 

Largometrajes: Bala perdida - The other shoe. 

Documentales: A savia galega - Alto Tajo: labor de un 
gran río - Kartitos - La mano invisible - Los últimos gue¬ 
rrilleros (Historia de la AGL) - Malta: la familia europea 
más pequeña - Max Aub - Sentenciados sin juicio. 

TV Movie: Atrapados - De colores - La madre de mi ma¬ 
rido. 

Cortometrajes de video: Apariencias - Encama - Escala 
i corda - Estampas. S.A. - Fuga de noche - Hotel y do- 
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micilio - P6K - Pico de amor - Sin opción - ¿Y sí hace¬ 
mos un trío? 

Cortometrajes en 35 mm.: 60 años - Cañas y barra - 
¿Con qué la lavaré? - Gris - La culpa, todita, del Tío Es¬ 
teban - Nacer, morir, educarse, trabajar y morir - Regaré 
con lágrimas tus pétalos - Si quieres, puedes - Solitud. 

Mostreta: Anjé. La leyenda del Pirineo - Dragón Hill (La 
Colina del Dragón) - El rey de la granja. 

Sesión especial: El sonido del silencio. 

Estrenos Mostra: Arroz y tartana - Planta 4* - Trileros - 
Yo puta. 

Premio al mejor director: Juan Manuel Chumllla Carbajo- 
sa, por Desnudos, desnudos 


■ HEARTLAND FILM FESTIVAL, INDIANAPOLIS 
(EE.UU.) 

Del 16 al 24 de octubre. 

Sinfonía desconcertante. 

Premio Cristal Heart. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE FOR 
LAUDERDALE (EE.UU.) 

Del 17 de octubre al 16 de noviembre. 

Eres mi héroe. 

Premio "Mejor estreno en Estados Unidos": ‘Eres mi 
héroe". 

Premio “Mejor Actor Joven”: Manuel Lozano por "Eres mi 
héroe". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE SAO 
PAULO (Brasil) 

Del 17 al 30 de octubre. 

Días de boda - Mundo fantástico - Sobre el arco iris - 
Soldaditos de latón. 


■ MEDIMED. A UNIQUE EURO-MEDITERRANEAN 
AUDIO-VISUAL EVENT. SITGES (España). 
www.aplmed.org 

18 y 19 de octubre. 



Selected projets: Rif. la historia robada - Tassili N'Ajjer - 
Dimensió Dalí - The Dragón House. Jigme: the first DJ in 
the Kingdom of Buthan - Las cajas españolas - ¿Quién 
mató a Walter Benjamín? 

Selected programmes: 2 make an audience - Viure la 
música - Confluencias, La Habana Vieja, hábitat del arte 
latinoamericano - Piezas de un tablero - Francisco Sán- 
chez-Paco de Lucía - Judío-Gitano - Loren in search of 
the minotaure - Rawal recycle - Tenis con JLG-Buscan- 
do a Godard - Tribus de Etiopía - Gaudí en la favela - 
Aúpa, Pafadnam! - Terra de Náufragos - Positivo - El 
orgullo del ser - Alzados del suelo - Sahara Maratón - 
Sentenciado sin juicio - Silenciosos i en Palaus - El viaje 
de Suso - El aprendiz de demonio - El último sefardí - 
Trabajando con la muerte - Jouons - La Dama de las 
Flores - Sur les traces de la loutre - Soliloquio del farero 
- Cuando salí de Cuba - Cuatrovientos - Ricardo 
Tormo, la forja de un campeón. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE VALDIVIA (Chile) 

Del 18 al 24 de octubre. 

Los lunes al sol - Los Niños de Rusia. Cortos: Ya no 
puede caminar - La primera vez - Belarra - Tercero B. 

Premio Mejor Película: “Los lunes al sol". 


■ MUESTRA DE CINE ESPAÑOL EN MANILA 
(Filipinas) 

Del 18 al 25 de octubre. 

Poniente. 


■ RAVENNA NIGHT MARE (Italia) 
Del 18 al 25 de octubre. 

Pacto de brujas. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE TÜBINGEN (Alemania) 

Del 20 al 24 de octubre. 

Las manos vacías. 


■ MADRIDIMAGEN 2003 (España). 
www.madridimagen.com 

Del 20 al 25 de octubre. 

Sección oficial fotografía internacional: El refugio del mal 
- La vida mancha. 

Sección oficial óperas primas: Carlos contra el mundo - 
Las horas del día - Tilt (Nos hacemos falta) - El refugio 
del mal - El regalo de Silvia - Slam - La vida de nadie. 

Sección oficial de cortometrajes: El pollo que se muerde 
la cola - Barro - El extra (historia de un personaje secun¬ 
dario) - Le crayón - Archipiélago - El as - A tabla is a 
table - El balancín de Iván - Ciclo - En camas separa¬ 
das - Carisma - Desayunar, comer, cenar, dormir - DI 
algo - Flores - La leyenda del Sheriff McCorgan - Li- 
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mosna - El pollo que se muerde la cola - Profilaxis - 
Raíz - Sueño de una mujer despierta. 

Escuelas: Final (CECC) - As múxicas (CECC) - El hijo de 
John Lennon (ECAM) - El hombre del saco (ECAM) - Nie¬ 
bla (ECAM) - Hogar (ESCAC) - Nito (ESCAC) - Postales 
desde el mar (ESCAC) - Historia de un ciudadano (TAI) - 
Médula (TAI) - Los tres últimos días del Maltés (TAI). 

Premio Madridimagen Golden Award: José Luis Alcaine. 

Premio a la mejor ópera prima: “La vida de nadie'. 

Premio al mejor director de fotografía novel: Paco Belda 
por “Ciclo*. 

Primer Premio al mejor cortometraje: “En camas separadas". 

Segundo Premio cortometraje: “Carisma". 

Tercer Premio cortometraje: “Flores’. 

Premio mejor escuela audiovisual nacional: CECC por el 
cortometraje “Finar. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE LONDRES (Reino Unido) 

Del 22 de octubre al 6 de noviembre. 

La vida mancha - La pelota vasca - En la ciudad. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DEL MEDITERRANEO 
DE MONTPELLIER (Francia) 

Del 24 de octubre al 1 de noviembre. 

Competición: La gran aventura de Mortadelo y Filemón - 
Volverás. 

Panorama largometrajes: Hotel Danubio - Nos miran - 
La luz prodigiosa. 

Homenaje a Regueiro: El buen amor - Padre nuestro - 
Las bodas de Blanca - Duerme duerme mi amor - Diario 
de invierno. 

Competición cortometrajes: Sueño de una mujer despier¬ 
ta - Belarra - El hombre del saco. 

Programa cortometrajes: Alicia retratada - Handycam - 
El pollo que se muerde la cola - Tercero B - Topeka. 


■ RAINDANCE FILM FESTIVAL. LONDRES 
(Reino Unido) 

Del 24 de octubre al 7 de noviembre. 

Guerreros - Atraco en la gran final. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE ABITIBI- 
TERMISCAMINGUE (Canadá) 

Del 25 al 29 de octubre. 

Uno más. uno menos- En camas separadas. 


■ 48 SEMANA INTERNACIONAL DE CINE 
DE VALLADOLID. SEMINICI (España). 
www.seminci.com 

Del 25 de octubre al t de noviembre. 



48 Semana Internacional de Cine de Valladolld. 


Sección Oficial. Largometrajes: Astronautas - Cleopatra - 
La suerte dormida - Las voces de la noche. 

Sección Oficial. Cortometrajes: Amigo no gima - Sueños. 

Punto de Encuentro. Cortometrajes: Dunas - Pelonas- O 
prezo da dote - Próxima estación: Lago - La vida es eso 
que pasa mientras tú estás haciendo otra cosa. 

Tiempo de Historia: El desierto y las olas - Extranjeras - 
El tren blanco. 

Ciclo José Luis Ozores: El último caballo - Esa pareja 
feliz - Habitación para tres - El diablo toca la flauta — 
Historias de la radio - Recluta con niño - Calabuch - Los 
ladrones somos gente honrada - El gafe - El hombre del 
paraguas blanco - El Tigrede Chamberí - El ángel tuvo 
la culpa - Salto mortal -La hora incógnita. 

Escuelas de Cine. ECAM Madrid: Cita — Paraíso- Vínculo 
-Cuadrilátero - El diablo en el paraíso - El infanticida — 
Puzzles - Taxidermia - Velocidad - La araña negra- 
Muerte súbita - Sarah - El hombre del saco - Kundas - 
Pomoc - 1 Fijo - Calla para siempre -EPTSD Gonzalo 
Ercllla - La guarida del ermitaño -Los niños del jardín - 
Martín Panero - Terrones - Usar y tirar. 

Spanish Cinema 2002/2003: La caja 507 - Las horas del 
día - La luz prodigiosa - Las manos vacías - Mi vida sin 
mí — Los novios búlgaros - Palabras encadenadas - El 
segundo nombre - Soldados de Salamina - Tiempo de 
tormenta - El traje - Trece campanadas - El viaje de 
Carol — La vida mancha- Volverás - El laberinto de Simo- 
ne (cortometraje) - Sueño de una mujer despierta (corto¬ 
metraje). 
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Espiga de Oro al cortometraje: “Sueños*. 

Mención especial: “Astronautas". 

Premio del Público Punto de encuentro Cortometrajes: 
“Dunas*. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE KYIV 
(Ucrania) 

Del 25 de octubre al 2 de noviembre. 

60 años - De nuevo tú. 


■ VI FESTIVAL DE CINEMA DE MALLORCA. 
EUROPFILM (España) 
www.mallorcafilmfestival.com 

Del 30 de octubre al 6 de noviembre. 



48 Semana Internacional de Cine de Valladolld. 


Sección Oficial: Teresa, Teresa - La Reina Isabel en per¬ 
sona - La flaqueza del bolchevique - El hombre que 
murió dos veces - Aprés le trou (Después de la evasión) 

- Puerta del Tiempo (Fuera de concurso). 

3* Muestra de cine catalán. Retrospectiva Silvia Munt: 
Alas de mariposa - Todo está oscuro - Secretos del co¬ 
razón - El viaje de Arián - Sal gorda - Éxtasis - Lalia - 
Elena Dimitrievna Diakonova Gala. 

Cortometrajes. Sección 35 mm.: Deixalles - Looking for 
Chencho - Sentenciado sin juicio - Amor-Love - El extra 

- Una bella Inquietud - Alianza mortal - Alzheimer - 
Sarah - La mirada obllqua - No pienso volver - New 


order global economy - Agobiado y distraído en un motel 
de carretera una calurosa noche de primavera con seis 
preguntas y tres muertos - Flores - La leyenda del She- 
riff McCorgan - Promoción (Prohibida su venta) - Roma 
no paga traidores - El balancín de Iván - Lucía - Óscar 

- Sugestión - Esta noche en el parque - El hombre ubi¬ 
cuo - Melodías tóxicas - El viaje - Di algo - The Tru- 
mouse Show - Uombai - Manolo recicla. 

Cortometrajes. Sección Vídeo: Vergüenza - Entreabierto 

- El sueño del paraguas rojo - El barbero ciego - Histo¬ 
rias de un retrete - Peons - Sigue soñando. 

Cortometrajes. Foro Balear Lucía - Óscar - Comunicación. 

Cortometrajes. Foro Canario: Podría ser peor - Mirar es 
un pecado - Welcome to Disneylandia (Bienvenido a 
Disneylandia) - El cumpleaños de Carlos - La última ex¬ 
cursión - La Tierra desde la Luna- 

Cortometrajes de Animación: The Runaway - The Trumou- 
se Show - The Waste - Treasure Hunt - The Shadow 
Hunter - Semillas - Origin - A tentación - La otra historia 
de Noé - My first trip - Damn red suitcase - The doorway - 
La playa - Diane - Camarón de la Isla - Round Trip. 

Mejor actriz a Isabel Orgaz por Teresa, Teresa" 

Mención especial del Jurado a “La flaqueza del bolchevi¬ 
que". 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE CAMBERRA (Australia) 

Del 30 octubre al 9 de noviembre. 

La virgen de la lujuria. 


■ PROGRAMA CULTURAL EN BUENOS AIRES 
Y SANTIAGO DE CHILE (Argentina y Chile) 

Del 30 octubre al 12 de noviembre. 

Buenos aires: el Gran Gato - Tiempo de tormenta - La vida 
de nadie - Eres mi héroe - Torremolinos - Palabras enca¬ 
denadas - La luz prodigiosa - Cuando todo esté en orden. 

Santiago de chile: el Gran Gato - Tiempo de tormenta - 
La vida de nadie - Eres mi héroe - Torremolinos - Pala¬ 
bras encadenadas - La luz prodigiosa. 


■ JORNADAS DE CINE EN GOTTINGEN (Alemania) 
Noviembre. 

Yerma - El traje - Polígono sur (El arte de las Tres Mil). 


■ XIV SEMANA DE CINE FANTÁSTICO 
Y DE TERROR. SAN SEBASTIÁN (España). 
www.donostlakultura.com/terror 

Del 31 de octubre al 8 de noviembre. 

Sección oficial de cortometrajes: Las Superamigas con¬ 
tra el Profesor Vinilo. 

Héroes y Superhéroes del Cine Europeo: Supersonic Man. 

La matanza caníbal de los gárrulos lisérgicos. 

Premio Canal+ "Proyecto corto’ a “Cuando nadie nos 
mira’ de Pau Atienza. 
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■ FESTIVAL GOLDEN ROOSTER & HUNDRED 
FLOWERS EN PEKIN (China) 

Del 1 al 15 de noviembre. 

El caballero Don Quijote. 


■ FESTIVAL DE SEVILLA CINE Y DEPORTE 
(España) 

Del 2 al 8 de noviembre. 



Festival de Sevilla Cine y Deporte (España). 


Oficial Cortometrajes: Usar y tirar. 

Panorámica: El Polaquito. 

El ciclismo en el cine: Aúpa Pafadnam -El Tour de los 
hombre íntegros. 

Espacio andaluz: Canal retina - Dueños de nada - Es¬ 
tética patética: El futuro del cine - Inchá alláh - Maldita 
calle - Maletilla - Presos del canal - Relojes de arena. 

Encuentros con Pilar (Pilar Távora): Yerma - Antonio Di¬ 
vino - Banderilleros hombres de plata - Cavilaciones - 
Costaleros - Gitanos en romería - Mujeres rotas - Músi¬ 
ca y paisajes para Federico García Lorca - Nosotras, fe¬ 
menino plural - Tablao flamenco: cara y cruz. 

Sección juvenil: Eres mi héroe - Puerta del tiempo. 

Homenaje a Luis García Bertanga: Plácido. 


■ FESTIVAL DE CINE TOUT ECRAN. GINEBRA 
(Suiza) 

Del 3 al 9 de noviembre. 

Mundo fantástico. 


■ 19 FESTIVAL INTERNACIONAL 

DE CORTOMETRAJES DE BERLÍN (Alemania) 

4 al 9 de noviembre. 

Competición internacional: Sr. Trapo - La chica de la termi¬ 
nal - Historia de un búho - Matadero - A propósito de Cuba 

Audience Competition: Corten. 

Focus on Spain. ES 1/Sátiras negras: La gotera - Espo¬ 
sados - El rugido de la mantis - Ya no puede caminar - 
Hoy por tí, mañana por mí - Ruleta - 

ES 2/Animación: Animal - La familia Turrón - Regaré 
con lágrimas tus pétalos - El ladrón navideño - La colec¬ 
ción - Pollo - El negre es el color deis Déus - Sr. Trapo 
- Mandos. 

ES 3/Sexo y poder Nada que perder - 60 años - El 
hombre que volaba un poquito - Business - La primera 
vez - Onán. 

ES 4/Fantasías surreales: Foc al cántir - Revolución - 
Bañeras - Pantalones - El número - El espantapájaros - 
El pan de cada día - Topeka. 


■ CINE ESPAÑOL EN EL INSTITUTO DE CINE 
BRITÁNICO DE LONDRES (Reino Unido) 

Del 6 de noviembre al 11 de diciembre. 

Arrebato - Bienvenido Mr. Marshall. 


■ FESTIVAL DE CINE LATINO DE SAN FRANCISCO 
(EE.UU.) 

Del 6 al 16 de noviembre. 

Sin vergüenza - Días de boda - Sueño de una mujer 
despierta - Vámonos. Documentales: El último sefardí - 
Paco de Lucía - Max Aub. 

Mejor Gay&Lesbian: ■Vámonos". 

Primer Premio Sección Women: “Sueño de una mujer 
despierta". 


■ FESTIVAL “CINES DE ESPAÑA Y AMERICA 
LATINA” DE BRUSELAS (Bélgica) 

Del 6 al 23 de noviembre. 

Sección Competitiva: Volverás - Al sur de Granada - El 
caballero Don Quijote - El efecto Iguazú - Guerreros - 
La pelota vasca: la piel contra la piedra - La vida de 
nadie - Smoking Room - Kamchatka. 

Intercommunication asbl y Distnbuidores belgas: El últi¬ 
mo tren - Extraño - Piedras - Hoy y mañana - Lugares 
comunes - Los lunes al sol - Portadores de agua - Mi 
vida sin mí. 

Para ver o recordar: Darkness - Intacto - El crimen del 
Padre Amaro. 

Cortos: Ciclo - El balancín de Ivan - El viaje - A súbela - 
Nada que perder - Nunca es domingo - El pollo que se 
muerde la cola - La agonía. 

Cine gallego: El bosque animado - El regalo de Silvia - El 
lápiz del carpintero - Los lunes al sol - Trece campanadas. 
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Cine andaluz: Carlos contra el mundo - El traje - Eres mi 
héroe - Fugitivas - Poniente - Solas. 

Sección José María Otero, director del I.C.A.A: El Bola - 
La lengua de las mariposas - Silencio roto - Goya en 
Burdeos. 

Premios “Sección Cines de España". 

Premio a la mejor película española: “La vida de nadie”. 
Premio de ayuda a la distribución: “Fugitivas". 

Premios “Sección Cines de América Latina". 

Premio a la mejor película latinoamericana: “Herencia". 
Premio de ayuda a la distribución: “Kamchatka". 

Premios de Público-Commune d'lxelles. 

Sección Cines de España: "Al sur de Granada". 

Sección Cines de América Latina: “Kamchatka". 

Premio Espagne Tout Court al cortometraje "El viaje". 


■ 33 FESTIVAL DE CINE DE ALCALÁ 

DE HENARES /COMUNIDAD DE MADRID. 
ALCINE (España), www.alclne.org 

Del 7 al 15 de noviembre. 



catálogo. 

f «tatuamos «i 15 de noviembre de 2003 



33 Festival de Cine de Alcalá de Henares. 


Inauguración: La primera vez - Las Hurdes/Terre sans 
pain. 

Certamen de Cortometrajes: A table is a table - Birth, 
school, work, death - Carisma - Construir - Desayunar, 
comer, cenar, dormir - Di algo - El balancín de Iván - El 


desván - El extra (La historia de un personaje secunda¬ 
rio) - El laberinto de Simone - El viaje - Exprés - Expre¬ 
so nocturno - Flores - Gris - Hogar - Informativos - 
Kundas - La cigarra y la hormiga - Las tetas más boni¬ 
tas del mundo - Manipai - Mariposas de fuego - Mus - 
Nieves - Nito - Noche de ronda - Nuevas islas - O 
prezo da dote - Pomoc - Profilaxis - Raíz - Rawal recy- 
cle - Sueños - Tuning - Tus labios. 

Pantalla abierta a los nuevos realizadores: Cravan vs. 
Cravan - El efecto Iguazú - La vida de nadie - Torremo- 
linos 73 - Las horas del día - El regalo de Silvia. 

El lenguaje invisible: Los amantes del circulo polar - El 
baile de las ánimas - Goya en Burdeos - Lisboa - Morir 
(o no). 

Corto Documental. La realidad interpretada: Las maravi¬ 
llosas curas del Doctor Asuero - Las Hurdes/Terre sans 
pain - Almadrabas - La mujer y la guerra - Tiempo dos 

- Torerillos 61 - El que enseña - El largo viaje hacia la 
ira - De purificatione automobilis - Nafarroako ¡kazkmak 

- Positivo - Taxidermia 

Las noches golfas: La araña negra - Bailongas - El dis- 
kette - La primera vez - Sólo por un tango - Treitum. 

La noche Subterfuge: 

II Maratón nocturno de cine de terror Torre - Luismi. 

El cine y los jóvenes: Allanamiento de morada - Campe¬ 
ones - Churros, azúcar y otros sueños - Matadero - Te 
lo mereces. 

Premio Nacional. 

Primer Premio “Ciudad de Alcalá": “El labennto de Simo¬ 
ne’. 

Segundo Premio “Ciudad de Alcalá": “A table is a table". 

Tercer Premio “Ciudad de Alcalá": "Carisma". 

Trofeo Caja de Madrid y Premio AISGE a la mejor inter¬ 
pretación femenina ex-aequo: Natalia Mateo y Marta 
Aledo por “Carisma". 

Trofeo Caja de Madrid y Premio AISGE a la mejor inter¬ 
pretación masculina: Abel Folk por “Informativos". 

Trofeo Caja de Madrid al mejor guión: David llundain por 
“Flores". 

Trofeo Caja de Madrid y Premio Madrid Film a la mejor 
fotografía: Javier Bilbao por “Di algo". 

Trofeo Caja de Madrid al mejor montaje: Pau Atienza por 
“Rawal Recycle". 

Trofeo Caja de Madrid a la mejor música original: Marc 
Vaillo por “Tuning". 

Trofeo Caja de Madrid a la mejor dirección artística: Eam 
Ock Min por “A table is a table". 

Trofeo Caja de Madrid al mejor sonido: Nilo Gallego por 
“O Prezo da dote". 

Trofeo Caja de Madrid a los mejores efectos especiales: 
Gemma Torrijos por “Rawal Recycle". 

Premio “Código Babilonia" al mejor director. Dario Steg- 
mayer por ‘El balancín de Iván*. 
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Premio "Pixel Coop" al Mejor Cortometraje realizado me¬ 
diante técnicas especiales de rodaje, animación y pos- 
producción: José Corral por “El Desván". 

Premio del Público: “El laberinto de Simone". 

Premio Comunidad de Madrid. 

Primer Premio Comunidad de Madrid al cortometraje: “El 
balancín de Iván’. 

Segundo Premio Comunidad de Madrid al Cortometraje: 
“Profilaxis". 

Mención Especial a “Carisma". 

Certamen de vídeo de la Comunidad de Madrid. 

Primer Premio “Asociación de Empresarios del Henares 
(AEDHE)": “No me quieras tanto". 

Segundo Premio “Escuela Superior de Imagen y Sonido 
(CES)’: Trasmallo". 

Premio “Radioactividad" a la mejor banda sonora original: 
Femando J. Julián y Femando Luelmo, por “Interruptus”. 

Trofeo “Asociación de Antiguos Alumnos de la Universi¬ 
dad de Alcalá" al Mejor Guión: Ciro Altabás por “Phobia". 

Mención Especial por su originalidad a “Un día con Ame- 
nábar’. 



29 Festival de Cine Iberoamericano Huelva 2003 (España). 


Mención Especial a Joaquín Reyes y Ernesto Sevilla por 
su acertada interpretación en “La vida de Michael". 

Pantalla abierta: “El efecto Iguazú". 


■ 29 FESTIVAL DE CINE IBEROAMERICANO 

HUELVA 2003 (España), www.festicinehuelva.com 

Del 8 al 15 de noviembre. 

Sección Oficial: El coche de pedales - Operación Algeci- 
ras - Subterra. 

Sección Rábida: El polaquito - Haz conmigo lo que quie¬ 
ras - Ojos que no ven. 

Premios Ciudad de Huelva: Imano) Arias: La muerte de 
Mikel - Tiempo de silencio - El Lute: camina o revienta - 
El Lute II: mañana seré libre - A solas contigo - El aman¬ 
te bilingüe - La flor de mi secreto - Una casa con vista al 
mar. 

Sección Al-Andalus: Cuando todo esté en orden - Polí¬ 
gono Sur (El arte de las Tres Mil) - La luz prodigiosa - El 
buzón de los sueños - Al sur de Granada - Locos por el 
flamenco - El embrujo del sur. Cortometrajes: Amor, di¬ 
nero y salud, por este orden - Las diez y diez (pasajeros 
al tren) - ¿Por dónde rayos sale el sol? - Dunas - El hú¬ 
medo aroma de la tierra - Nieves - El nudo de Escher. 

Premio FIPCA: El crimen del Padre Amaro - Suite Haba¬ 
na - Los lunes al sol. 

Foro de Coproducción: La soledad era esto - El forastero 
- Cosa de brujas. 

Sección Cine infantil: Puerta del Tiempo - Cóndor Cruz. 


Sección Cine juvenil: El viaje de Carol - Eres mi héroe - 
Atraco a las 3... y media. 

Sección Pantalla 2003: Kamchatka - Mi vida sin mi - La 
vida mancha - El último tren - Aunque estés lejos - El 
regalo de Silvia - Las horas del día. Cine experimental: 
Ere erera baldeibuizik subua amaren - Viaje a la atmós¬ 
fera exterior. 

Sección Cine documental: La pajarita pinta. Alberti joven 
para gente joven - El efecto Iguazú - Escuela viva - Sha- 
dus, los hombres santos de la India - Almas navegando 
en soledad - New York Spin - Morir en África - Ayacat- 
zintla - Viaje a Narragonia - Encrucijada. 

Sección Cortometrajes: Profilaxis - Raiz - Braulio - El 
extra (historia de un personaje secundario) - El caleidos¬ 
copio - Revolución - Archipiélago - La agonía - El bar¬ 
bero - El increíble hombre interruptor - Carisma - Rita y 
Vivien - Mar de diamante - Whipped - Vámonos - Inse¬ 
guridad. 


■ 8 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
INDEPENDIENTE DE OURENSE (España). 
www.ourencine.com 

Del 8 15 de noviembre. 

Sesión inaugural: La suerte dormida. 

Sección competitiva. Cortometrajes: La agonía - El balan¬ 
cín de Iván - Bobo furcia - Cara perdida - Ciclo - Di algo - 
El extra - En camas separadas - Final - Handycam - El 
hijo de John Lennon - El hombre esponja - Informativos - 
Kurtdas - El ladrón navideño - Líneas de fuego - Mandos 
- Mariposas de fuego - As músicas - Palos de ciego amor 
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8 Festival Internacional de Cine Independiente de Ourense. 


- O prezo da dote - Raíz - Revolución - Las rubios los 
prefieren caballeros - Si quieres, puedes - El laberinto de- 
Simone - Sueños - El tatuaje - Terminal - Las tetas más 
bonitas del mundo -Topeka - El viaje. 

Sección competitiva. Documentales: Carrilanos, os túne¬ 
les dun tempo - Francisco Sánchez-Paco de Lucía - El 
hombre que murió dos veces - Monte Alén-Paraiso sal¬ 
vado - Muxía, política na Costa da Morte -New York 
Spín - O que dis que din. 

Secciones paralelas. País invitado: Cuba: Fresa y choco¬ 
late - Suite Habana - Vampiros en La Habana. 

Secciones paralelas. Retrospectiva de Montxo Armendá- 
riz: Tasio - 27 horas - Las cartas de Alou - Historias del 
Kronen - Secretos del corazón - Silencio roto. 

Secciones paralelas. Inédito en Ourense: Aro Tolbukhin, 
en la mente del asesino - Las maletas de Tulse Luper. 
La historia de Moab - Las manos vacías - Los novios 
búlgaros. 

Secciones paralelas. Cine en femenino: Un día de suerte 

- Elena Dimitrievna Diakonova Gala. Cortometrajes: Nie¬ 
bla - Siete cartas - Sinfonía desconcertante - Tarjeta 
roja - Tus labios. 

Secciones paralelas. Memoria histórica: José Antonio 
Nieves Conde: Surcos - El inquilino - Todos somos ne- 
cesarios/R itomo alia vita - Don Lucio y el hermano Pío - 
Las señoritas de mala compañía. 

Secciones paralelas. Retrospectiva de Cine Gallego: El 
baile de las ánimas - Continental - Dáme algo - Gallego 

- Martes de carnaval - Esperanza - Mamasunción. 

Secciones paralelas. Proyecciones especiales: El efecto 
Iguazú - Aguiño, sobrevivir al Prestige - Prestige: desas¬ 


tre en la Costa de la Muerte - El ladrón de reliquias - Se¬ 
cuestrados en Georgia. 

Homenaje a Emilio Baños: Dos en la carretera - Quere¬ 
lle. 

Proyecto Cortos 2003: Meigallos. sombras e papas de 
arroz - A súbela - Taxia- O trasto - Trofeo. 

Cortometrajes de la EGACI: Ansio - El banco de Lapela 
- La ciudad de los soñadores - Cordero asado - Equi¬ 
noccio - Ipso tacto - Paranoia - Puñados de tierra. 

Cine en las aulas: El beso del oso. 

Clausura: Las voces de la noche. 

Premio Calpumia al mejor cortometraje ex-aequo: "Sue¬ 
ños" y “Final". 

Menciones especiales: “Revolución" y “Si quieres pue¬ 
des". 

Premio Calpumia al mejor director ex-aequo: Toni Bes- 
tard por “El viaje" y Iván Sáinz-Pardo por "El laberinto de 
Simone". 

Premio AISGE a la mejor actriz: Malena Alterio por “El 
balancín de Iván". 

Premio AISGE al mejor actor Antonio Navarro por “Kun- 
das". 

Premio Eixo Atlántico: 'Di algo". 


■ FESTIVAL DE CINE DE BREST (Francia) 

Del 8 al 16 de noviembre. 

Mirindas asesinas - Luna - Amores que matan - Bocami¬ 
na - Campeones - Cazadores - Entrevias - Bancos - 
Una de miedo - Huntza - Las partes de mi que ... - Vis a 
vis - Animal - El equipaje abierto - En medio de ninguna 
parte - Hola desconocido. 


■ FESTIVAL DE CINE DE LOS ANGELES (EE.UU.) 
Del 9 al 11 de noviembre. 

Haz conmigo lo que quieras - En la ciudad - 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE CALCUTA (India) 

Del 10 al 17 de noviembre. 

Aro Tolbukhin. en la mente del asesino. - Salomé - Cría 
cuervos - Deprisa, deprisa. 


■ FESTIVAL DE CINE ESPAÑOL Y PORTUGUES 
DE DELFT (Holanda) 

Del 13 al 26 de noviembre. 

La playa de los galgos. 


■ 13 SEMANA DE CINE EXPERIMENTAL 
DE MADRID (España) 

Del 14 al 21 de noviembre. 

Inauguración: Sobre el arcoiris - Al pasar la barca. 
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Clausura: Val del Omar Audiovisíonarlo (Variaciones 
sobre una cinegrafía intuida) - Tríptico elemental de Es¬ 
paña (Acariño galaico -De barro-. Fuego en Castilla, 
Aguaespejo granadino). 

Sección Oficial: Concierto a la mujer desconocida - Las 
huellas - Inseguridad - Liberaciones - Lluvia - Nuevas 
islas - Peces de colores - La purificación excremental - 
Rawal recycle. 

Pedro Almodóvar: Retrospectiva: Pepi, Lucí y Bom y 
otras chicas del montón - Laberinto de pasiones - Entre 
tinieblas - ¿Qué he hecho yo para merecer esto? - Trái¬ 
ler para amantes de lo prohibido - Matador - La ley del 
deseo - Mujeres al borde de un ataque de nervios - 
¡Átame! - Tacones lejanos - Kika - La flor de mi secreto 
- Carne trémula - Todo sobre mi madre - Hable con 
ella. 

Telson: Efectos especiales: Soldados de Salamina 

Premio Fujifilm al mejor director español: Marc Giralt por 
“Rawal recycle". 

Premio Telson a los mejores efectos especiales: Diego 
Agudo por “Lluvia". 

Premio AEC a la mejor fotografía: “Concierto a la mujer 
desconocida". 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES DE LYON- 
VILLEURBANNE (Francia) 

Del 14 al 23 de noviembre. 

Hoy por tí mañana por mí - En camas separadas - Uno 
más, uno menos. 


■ JORNADAS DE CINE EN POTSDAM 
(Alemania) 

Del 15 al 30 de noviembre. 

Los golfos - Cría cuervos - Mamá cumple cien años - 
La tarde del domingo. 


■ ENCUENTROS DE CINE EUROPEO DE AUBENAS 
(Francia) 

Del 17 al 23 de noviembre. 

Vida en sombras - Cría cuervos. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 
DE SAHARA 

Del 20 al 23 de noviembre. 

Poniente - La pelota vasca, la piel contra la piedra - Co¬ 
mandante - El otro lado de la cama - El bosque animado 
- Cuentos de la guerra saharaui - El Bola - El lápiz del 
carpintero - El milagro de P. Tinto - El traje - El viaje de 
Carol - Lalia - Los baúles del retomo - Los lunes al sol - 
Solas - Suite Habana - Te doy mis ojos - Todo sobre mí 
madre. 

Premio especial: “El bosque animado". 

Mención especial: “ El otro lado de la cama". 


■ 41 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 

DE GIJÓN (España), www.gijonfllmfestival.com 

Del 20 al 28 de noviembre. 



41 Festival Internacional de Cine de Gijón (España). 


Sección oficial cortometrajes: Ecosistema - Lo que el ojo 
no ve - 7:35 de la mañana - Necesidades - Viernes - 
Temporada baja. 

Nuevo cine español: Antes del nuevo cine español: Los 
golfos. El nuevo cine español: Prácticas IIEC ("El Cabo 
de Buena Esperanza")/Prácticas EOC: En el río - Trotin 
Troteras - El borracho - Sor Angelina Virgen - Luciano. 
Precedentes: La tarde de domingo - Cuenca - A través 
del fútbol - Toreriilos. Largometrajes: Elbuen amor - Los 
farsantes - Llegar a más - La tía Tula - Tiempo de amor 

- La caza - De cuerpo presente - Nueve cartas a Berta 

- La busca - Juguetes rotos - Cada vez que... - Los de¬ 
safíos. La escuela de Barcelona: Día de muertos - Rai- 
món - No compteu amb els dits (No contéis conlos 
dedos) - Fata Morgana - Noche de vino tinto - Dante no 
es únicamente severo - Ditirambo. Después del nuevo 
cine español: Al escondite inglés - Vampir-Cuadecuc. 
Otros: El encargo del cazador. 

Esbüia: Apuntarse a un bombardeo - Elena Diakonova 
Gala - Karlltos - ¡Esquiva! 

Desorden y concierto: La ciudad del arco iris: el under- 
ground - Tanto tiempo. 

Día d'Asturies: Los Victorero. Memoria de una familia - 
Alda - Two coins - Nubes - Exitus - Ojos que lo ven... 
¿Corazón que lo siente? - Ruth en 12 planos - Please, 
two tickets to Kentucky - Aviri - Vidas sin destino. 
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Noche del corto español: Desayunar, comer, cenar.dor- 
mir - Las Superamigas contra el Profesor Vinilo - Trece 
kilómetros bajo la lluvia (The nine mile walk) - Final - 
Sueños - Un cuento chino. 

Exposición: El Arte Invisible de Emilio Ruiz. 

Premio Principado de Asturias al mejor cortometraje a 
'7:35 de la Mañana’ de Nacho Vigalondo. 

Premio "Día d’Asturies’ a "Vidas sin Destino’ de Xuan 
Acosta. 

El Jurado del Premio Nuevos Realizadores del Principa¬ 
do de Asturias ha concedido sus premios a los siguientes 
proyectos: Primer Premio: "Nenyure (Paisaje sin Alma)’ 
presentado por Jorge Rivero. Segundo Premio: ’EI Pozu’ 
presentado por Tomás Fernández. 


■ FESTIVAL DE CINE DE MANNHEIM-HEIDELBERG 
(Alemania) 

Del 20 al 29 de noviembre. 

El viaje. 


■ FESTIVAL DE CINE DE EVORA (Portugal) 
Del 21 al 29 de noviembre. 

Business. 


■ FOYLE FILM FESTIVAL (Irlanda) 
Del 21 al 31 de noviembre. 



45 Festival Internacional de Cine Documental 
y Cortometraje de Bilbao. Zinebi (España). 


Manipai - Sueño de una mujer despierta. 


■ FESTIVAL DE CORTOMETRAJES 
DE BRATISLAVA (Eslovaquia) 

Del 22 al 29 de noviembre. 

Manipai - Expediente W.C. 


■ 45 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE 

DOCUMENTAL Y CORTOMETRAJE DE BILBAO. 
ZINEBI (España), www.zinebi.com 

Del 24 al 29 de noviembre. 

Concurso internacional: Regaré con lágrimas tus pétalos 
- Sabor a menta - O prezo da dote -Los armarios de la 
dictadura - Sueños - Kundas - El balancín de Iván - 
Ecosistema - Expreso nocturno - Lepokoa - 913 - Se¬ 
millas - La vida es eso que pasa mientras tú estás ha¬ 
ciendo otra cosa - El viaje - Raíz. 

Premio largometraje documental: Alzados del suelo - La 
generación del Guemica. 

Las brigadas de la luz. Vanguardia artística y política en 
el cine español (1967-1981): ¿Quién es Vitoria? - 
682.3133 Búllalo Minnesota - A José Luis Cano y a 
todos los muertos por la amnistía - A la vuelta del grito - 
Acció Santos - Arnluce - Ana - Antisalmo - Aidez l'Es- 
pagne - Axut - Film sin nombre - Bost - Brindis en la 
huerta - Cada-ver-es - Can serra - Che, Che, Che - 
Contactos - De la finestra estant - Desde el paisaje - 
D una matinada - El campo para el hombre - Yo creo 


que - Notician II - Euskal herri-musika - Espectador-re- 
llotge-llum-conversa - Estado de excepción - Esbozo - 
Ez - Bi - Illa - Informe general - La re mila - Largo viaje 
hacia la ira - Lock-out - Manual de ritos y ceremonias - 
María - Monegros - Noticiar I - El sopar - Noticiar III - 
Omonte e noso - O todos o ninguno - Obsexus - Pepa 
per a cuatro pianos - Salitre - Resumen de noticias - 
Personajes para una historia - Santuario profundo - 
Sega cega - Sexperiencias - Swedenborg - Torera - 
Travelling - Umbracle - Un libro es un arma - Una histo¬ 
ria decente - Universidad 71-72 - Uts-centro - Viaje a la 
explotación - Vitoria - El oro del PCE o una fiesta por la 
democracia - Zumo. 

Info Spain-lnfo Euskadi: Cuando puedas - Serie Micro- 
cam, selección 9.03 - Simbiotizart - Ser o tener - Ticzag 

- Rawal recycle - Chocó: una tragedia colombiana - Pa 
ti pa siempre - El pollo que se muerde la cola - Hands! - 
Wake up - Encama - 7:35 de la mañana - Fílmame (A 
propósito de Cuba) - Birth. school, work. death - El dia¬ 
blo enamorado - El desván - La cigarra y la hormiga - El 
caleidoscopio - Mácula - Alicia retratada - Informativos 

- Pero tú... ¿eres tú? No, yo soy su... - Dueños de nada. 

El Athletic, el fútbol y el cine: Campeones - El Chopo de 
San Mamés (Iríbar) - El fútbol llegó por la ría - Athletic 
de Bilbao. 

Filmoteca Vasca: Plencia en Tiestas - Entierro del primer 
lehendakan José Antonio Agirre. 

El hombre que miraba pasar los trenes. Cine y ferrocarril 
en Euskadi. Homenaje a Julián Elejoste: El hombre que 
miraba pasar los Irenes - Tranvías de Bilbao y de Arra- 
tia- El Vasco Navarro - El Hullero cabalga de nuevo - 
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Vapor de Bilbao a Balmaseda. 

Proyecciones especiales: La mano invístale - Las manos va¬ 
cias - Sobre el pas de dues persones uns anys més tard. 

Zineskola: El embrujo del sur. 

Gran Premio Cine Español: “O prezo da dote”. 

Gran Premio Cine Vasco: “Lekopoa” 

Premios Paralelos. 

Premio de la Sociedad General de Autores y Editores 
Fundación Autor y Asociación Profesional de Guionistas 
de Euskal Herria. Premio al Mejor Guión Vasco: “913* y 
“7:35 de la mañana”. 

Premio del Público: “913*. 

Premio AISGE a la mejor interpretación a César Saratxu 
por “Expreso nocturno”. 


■ MUESTRA DE DOCUMENTALES DE PRIVAS (Fran¬ 
cia) 

Del 25 al 30 de noviembre. 

Innisfree. 


■ FESTIVAL DE CINE DE SAINTE LIVRADE (Francia) 
Del 26 de noviembre al 3 de diciembre. 

Dunas. 


■ 36 FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINEMA 
DE CATALUNYA. SITGES 03 (España). 
www.sltges.com/cinema 

Del 27 de noviembre al 7 de diciembre. 



Fantástic Inauguración: Cámara oscura. 

Fantástic Competitiva: Ouija - Una de zombies. Corto¬ 
metrajes: El tren de la bruja - El ciclo - III see you ¡n my 
dreams - Wall/Paper. 

Noves visions Competitiva: Sex. 

Gran Angular: Antwerp - El Cid la leyenda. 

Sessions especiáis: La residencia. 

Sessions golfes. Cortometrajes: Ecosistema - Las Supe- 
ramigas contra el Profesor Vinilo. 

Audiovisual catalá: TV Movies: Tempus fugit - Cota roja - 


Delta. Documentales: Mares de ningú - Alfabet Tápies - 
Els viatges de la Monna Lisa - Sociedad anónima - Pies 
de barro - Un tal Eusebí - Francisco Sánchez. Paco de 
Lucía - Ayacatzintla - Última palabra - Agaí - Relatos de 
la periferia. Cortometrajes: 1939 Diálogo de los muertos - 
13 Km. bajo la lluvia - Final - Amaurosis - Cara perdida. 
Largometraje vídeo: Waha. Imagen poética: Encuentra 
las 7 diferencias y 12 piezas más - Desamor - Si dalt 
d’un terral - Poetize - Polifonía - 625 líneas. 

Nova autoría. Cortometrajes: La caída de la Casa Usher 

- I love u - Nito - Las pistolas son para el verano - La 
purificación excremental - Viernes - Adam i Eva - Los 
armarios de la dictadura - Cariño - El leñador loco - 
Santander 1 28 - Serafín - Up there - Interior/día. Docu¬ 
mental: Taxi - Wanderfull. 

Anima’t Competitiva: Fly kid - La habitación indinada - 
Manipai - Padre Tiempo - Taxia - Un día con Amenábar. 

Anima’t. Curts en obert: A escola das arenas - El desván 

- El joven Escaleno - Relojes de arena - Una paloma 
llamada Paz - Peces de colores 

Anima’t. Catanimation, Curts independents i d escoles: In- 
dependents: Cbocolismo - La linea - Ladrones de cere¬ 
bros - Música per a perplexes - Noche Dans o Castello 
Pelat - No juguem a matar. Films d'escoles. UIB Univerei- 
tat de les liles Baleare: Camarón de la Isla - Damn Red 
Suitcase - Diane - La otra historia de Noé - La playa - 
My First Trip - Origin - Round Trip - Semillas - The Do- 
orway - The Runaway - The Shadow Hunter - Treasure 
Hunt - Waste - A tentación - The Trumouse Show. 
Escac: Ho ho ho - Hogar. 9 zeros. Anima’t. Curts experi¬ 
mentáis: III. Anima'!, ©nimació. Grafismes i Videoclips: 
Locos por el cine. Anima’L Andergroun Eh-pa-ñó: Encar¬ 
na - Loto. Anima't. Sessió Infantil: La varita mágica. 

Brigadoon: Homenaje Manuel Esteba: Agáchese que dis¬ 
paran - El aprendiz de Clown - El despertar de tos senti¬ 
dos - Fiesta mayor - Hola. Señor Dios - La Ciudad Fan¬ 
tasma - Más allá del fin del mundo - Pomo: Situación 
límite - Sexo sangriento - Trampa sexual - Una cuerda 
al amanecer - Veinte pasos para la muerte - Viciosas al 
desnudo. Maratón Hermanos Calatrava: El E.T.E. y el 
oto - Horror Story - Los Calatrava contra el Imperio del 
Kárate. Homenaje Chico Ibáñez Serrador: Historias para 
no dormir La alarma I - La alarma II - El asfalto - NN23 

- El trasplante - La zarpa. 

Estrenos Brigadoon: Crespiá. the film not the village - 
Kombate brutal - L de Lorena - Sobrevivir a un hijo. 

Brigadoon. Sessions especiáis: Días de mierda - Freaks- 
how - El hombre que jamás vio la luz de un flexo - La 
marea roja - La muerte busca pareja - Un marciano en mi 
casa. Sessió especial Alberto Mateo Humor SF: Crisis tem¬ 
poral - El Ataque de las Patatas Asesinas - El verdadero 
significado de la palabra Smorgtoff. Sessió Especial David 
Valverde: 123456 - ¿Sueños? - Aída - Amanecer en la 
playa - Bon Dia Doctor Miranda - Contra Yo - Holograma - 
La resposta - Une histoire d’amour - Única. Sessió especial 
Fantosfreak: Añada - The Dreamer - El Gran Totó - Insom- 
neeo - Like Spinning Plates - Play me - Simonne - La 
sucia lección del corazón - Where I End U Begin. Sessió 
especial Iván Axerio: “Gusanos” Eyaculación Post-Mortem - 
Las flores de la Zona Muerta - Love - La playa - Posición 
31.445. Sessió especial Psycho: José Manuel Vara: Los 
Demonios de la carne - Niñas demonio con liguero juegan 
a la goma con los intestinos de un cordero - Pervertum 2: 
Natura Mortis. Sessió especial Kikol Grau: Gabinet de crisi I. 
II y III - Docutrola: cómo convertirse en un pirata de la televi¬ 
sión. Sessió especial: Snuff 2000. 
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PRESENCIA EN FESTIVALES Y SEMANAS DE CINE 


Premio Brigadoon: Las Aventuras Galácticas de Jaime 
Funes y Arancha - Código 7 - La corbata colombiana - 
Día de matanza - Doctor Infierno - En el octavo cuadrado 

- Entrance - Fe - Géminis - Las increíbles cosas crecien¬ 
tes - Insomnia - La jaula - Le jour sur la mer - The Killer 
Pipa - Killing Rasputín - Las lágrimas de la Reina - Luna - 
Nada - Otro día - Pierrot - Popping Candy - Pornografía - 
Puñados de Tierra - Los Sustitutos - Última esperanza: 
Marte - Los ventanales - Wicca. 

Brigadoon. Cortometrajes fuera de competición: Alfa & 
Omega - Cinco - Claustro - Clitorella - La Colina - The 
Doom - Elke's Visit - Estética patética: ei futuro del cine - 
El funcionario asesino - Gente de mierda - Interferencias 

- Els lladres de Cares - MaitreCarrefour Kinoótic y Biotec¬ 
nología - Oportunidad - Paipé - Rising Sun - Rocky XXV 

- El rostro de Ido - Ruta al Más Allá (Lágrimas en ia oscu¬ 
ridad) - Sesión de noche - Spes. 

Pedrera Bngadoon: Arzarak - C-130 - Carne - Cogido a un 
sueño - Cordón umbilical - El cuarto de Alicia - Desorden - 
Esos malvados ninfas que fabricaba el Dr. Locura - Espectro 

- Ful of Empty - Happy Zombies - Igual que de frenos - Las 
insólitas Aventuras de Gizmo y Spoon - La insoportable leve¬ 
dad del Zombi - Knights of Honor - Kriaturas - Mantener 
fuera del alcance de los niños - Misántropo - No lo verás - El 
otro lado - El profesor de piano - Piedra, papel o tijera - La 
Princesa y la Armadura - Quiero ser un serial killer - Rival 
oculto - Roten Rizoss - Sevicia - Soñar un sueño de otro - 
El umbral de la memoria - Un bosque - Vacío - Vicioso - Vi¬ 
sual rty - Ya lloré lo que tenia que llorar. 

Brigadoon. Ciclo de Terror Dolent: El asesino de muñecas. 

Brigadoon. Ciclo Nerts Xungos: ¿Quién puede matar a un 
niño? 

Brigadoon. Maratón Imagen D.E.A.T H. Cortometrajes: In¬ 
secto - El buen credo - Evil Night - Puñados de tierra Es¬ 
trenos Imagen D.E.A.T.H.: N.O.I.M. - Jasón se lo monta 
de miedo (Viernes 13 XXL). 

Premio AISGE: Sergi López. 

Mejor cortometraje: “El tren de la bruja”. 

Premio Brigadoon: “El martillo: crónica de un mito” de Da¬ 
niel de la Vega. 

Mejor cortometraje de animación: “Mantis" de Jordi Mora- 
gues. 

Premios SGAE Nova autoria. Mejor dirección: “Los arma¬ 
rios de la dictadura”. Mejor guión: “Up there” y ■'Cariño'. 


■ BLACK NIGHTS FILM FESTIVAL TALLIN (Estonia) 
Del 28 de noviembre al 7 de diciembre. 

Piedras. 


■ FESTIVAL DE CINE EUROPEO DE BEIRUT (Líbano) 
Del 28 de noviembre al 7 de diciembre. 

El alquimista impaciente - Intacto - Los lunes al sol. 


■ SEMANA DE CINE GALLEGO EN BUENOS AIRES 
(Argentina) 

Del 3 al 10 de diciembre. 

Bellas durmientes - Blanca Madison - El bosque animado - 
El lápiz del carpintero - Lena - El regalo de Silvia - Ilegal - 
Drvertimento - Días de boda - Trece campanadas 


■ EUROPEAN FILM WEEK DE BUDAPEST (Hungría) 
Del 4 al 14 de diciembre. 

Aro Tolbukhin - Los lunes al sol - En la ciudad sin limites. 


■ EL NUEVO CINE ESPAÑOL EN EL LINCOLN 
CENTER DE NUEVA YORK (EE.UU.). 
www.filmlinc.com/wrt/wrLhtm 

Del 5 al 24 de diciembre. 

El traje - Carlos contra el mundo - En la ciudad - El mis¬ 
terio Galíndez - Noviembre - Las manos vacías - La 
vida mancha - Los novios búlgaros - Al sur de Granada 
- El lápiz del carpintero - Elena Diakonova Gala • La fla¬ 
queza del bolchevique - La Casita Blanca, ciutat oculta - 
Las horas del día - La vida de nadie - Soldados de Sala- 
mina - Una preciosa puesta de sol - Frivolinas - Duende 
y el misterio del flamenco - La bodega - Historia de un 
búho - La santa que perdió su paciencia - El viaje - To- 
peka - En camas separadas. 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE NIÑOS 
Y GENTE JOVEN DE OUMPIA (Grecia) 

Del 6 al 13 de diciembre. 

El ladrón navideño. 


■ RETROSPECTIVA DE FERNANDO LEON DE 
ARANOA EN LA CINETECA DE BOLOGNA (Italia) 

Del 8 ai 9 de diciembre. 

Familia - La espalda del mundo - Barrio. 


■ FESTIVAL DE CINE DE KERALA (India) 
Del 12 al 19 de diciembre. 

El caballero Don Quijote - Archipiélago. 
Homenaje a Pedro Almodóvar. 


■ FESTIVAL DE CINE IBEROAMERICANO 
DE MONTREAL (Canadá) 

Del 13 al 19 de diciembre. 

Días de boda - La luz prodigiosa. 

Tumy de oro Premio del Público: "La luz prodigiosa" 


■ FESTIVAL INTERNACIONAL DE CINE DE NIÑOS 
Y JÓVENES DE SOUSSA (Túnez) 

Del 24 al 30 de diciembre. 

Una casa con vistas al mar. 


Transportista Oficial: 

iberiaR 
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PREMIO NACIONAL 
DE CINEMATOGRAFÍA 2002: 
José Luis Borau 



Entrega del Premio Nacional de Cinematografía 2002. en San Sebastián. 


244 











PREMIO NACIONAL 
DE CINEMATOGRAFÍA 2002: 

José Luis Borau 



Entrega del Premio Nacional de Cinematografía 2002, en San Sebastián. 


■ PREMIO NACIONAL DE CINEMATOGRAFÍA 2003: 
Mercedes Sampietro 
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PREMIOS GOYA 



PREMIOS GOYA 2004 

Concedidos por la Academia de las Artes 

y las Ciencias Cinematográficas de España 




Gala de los Premios Goya 
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Mejor película: “Te doy mis ojos". 

Mejor dirección: Iciar Bollaín por “Te doy mis ojos". 

Mejor dirección novel: Ángeles González-Sinde por “La suerte dormida". 

Mejor interpretación masculina protagonista: Luis Tosar por “Te doy mis ojos". 

Mejor interpretación femenina protagonista: Laia Marull por “Te doy mis ojos". 

Mejor interpretación masculina de reparto: Eduard Fernández por "En la ciudad". 

Mejor interpretación femenina de reparto: Candela Peña por “Te doy mis ojos". 

Mejor actor revelación: Femando Tejero por “Días de fútbol". 

Mejor actriz revelación: María Valverde por “La flaqueza del bolchevique". 

Mejor dirección de producción: Luis Manso, Marina Ortiz por “La gran aventura de Mortadelo y Filemón". 
Mejor guión original: Iciar Bollaín y Alicia Luna por “Te doy mis ojos". 
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Mejor guión adaptado: Isabel Coixet por “Mi vida sin mí”. 

Mejor fotografía: Javier Aguirresarobe por “Soldados de Salamina". 

Mejor música original: Juan Bardem por “Al sur de Granada". 

Mejor canción original: Humans like you (Chop suey) en “Mi vida sin mí”. 

Mejor dirección artística: César Macarrón por “La gran aventura de Mortadelo y Filemón”. 

Mejor montaje: Iván Aledo por “La gran aventura de Mortadelo y Filemón". 

Mejor diseño de vestuario: Yvonne Blake por “Carmen". 

Mejor sonido: Eva Valiño, Alfonso Pino, Pelayo Gutiérrez y José L. Crespo por “Te doy mis ojos". 

Mejor maquillaje y peluquería: J. A. Sánchez y R. Núñez por “La gran aventura de Mortadelo y Filemón". 

Mejores efectos especiales: R. Romanillos, P. Costa, J. Navarro y F. Vergés por “La gran aventura de Mor¬ 
tadelo y Filemón". 
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Mejor película de animación: Castelao Productions, S.A. por “El Cid, la leyenda". 

Mejor película documental: José Luis López Linares por “Un instante en la vida ajena". 

Mejor cortometraje de ficción: Daniel Guzmán y César Martínez por “Sueños". 

Mejor cortometraje de animación: Juan Carlos Marín por “Regaré con lágrimas tus pétalos". 
Mejor cortometraje documental: J. Soler, J. Berrocal y A. Casado por “Los niños de Nepal". 
Mejor película extranjera de habla hispana: Carlos Sorín (Argentina) por “Historias mínimas". 
Mejor película europea: Wolfgang Becker (Alemania) por “Good By Lenin". 

Goya de honor: Héctor Alterio. 


Fotos Goya: Pipo Fernández 
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AVANCE LARGOMETRAJES 2004 

PREVIEW 2004 FEATURE FILMS 


■ Estrenos y largometrajes finalizados 
en el primer trimestre de 2004 
(Películas calificadas I.C.A.A.) 

• New releases and feature films finished in the 
first quarter of 2004 


• A LA SOMBRA DE LOS SUEÑOS • Productora: Pro¬ 
ductora R(o Purón, S.L. Director Emilio Ruiz Barrachi- 
na. Guión: Emilio Ruiz Barrachina, Carlos La Rosa. 
Francisco Aguirre. Productor ejecutivo: Julio Anselmo 
Carrera. Director de Fotografía: Jorge Camón (A E.C.) 
Sergio González Carducci. Intérpretes Juan Carlos 
Naya, Eloísa Martin. Fernando Guillen. Carlos La 
Rosa, www.alasombradelossuenos.com Estreno: 
7/5/2004. 

• AGUJEROS EN EL CIELO • 

Productoras: ITP Prod. Audiovi¬ 
suales (50%) - Pedro Mari Santos 
P.A, S.L (50%). Director y Guión: 

Pedro Mari Santos. Intérpretes: 

Iñigo Ibarra. Montse Zabalza. It- 
ziar Ituño, Airoa Sedaño. Dura¬ 
ción: 86 minutos. Distribuidora: 

Barton Films. S.L. www.barton- 
films.com Estreno: 9/1/2004. 

• ANTONIA, UNA HISTORIA DE 
CHILE • (España 20% - Chile 80%). Productora españo¬ 
la: Imval Madrid. S.L Director: Mariano Andrade. Guión: 
Mariano Andrade. Rosa Ana Landaluce. Música: Jorge 
Aliaga. Intérpretes: Jorge Zabaleta. Carolina Fadic, Ja¬ 
vier Lago. Estreno: 2/4/2004. 

• EL AÑO DEL DILUVIO • Pro¬ 
ductora: Gonafllm, S.L. (60%) - 
Oberon Cinematográfica. S.A. 

(40%) Director: Jaime Chávarri. 

Guión: Eduardo Mendoza. Jaime 
Chávarri. basado en la novela ho¬ 
mónima de Eduardo Mendoza. 

Productor ejecutivo: Juan Gona. 

Director de Fotografía: Ricardo dAÑOdclDILUVIO 
Aronovich. Intérpretes Fanny Ar- 

dant, Darío Grandínetti, Eric Cara- “ 

vaca, Eloy Azorín, Luis Ornar, 

Charlotte Cavalier, Ángela Molina. Distribuidora: U.I.P., 
S.L. www.gona.es Estreno: 28/4/2004. 

• ASTRONAUTAS • Productora: La Zanfoña Produccio¬ 
nes. S.L. (30%) - Tesela P.C., S.R.L (70%). Director y 
Guión: Santiago Amodeo. Productor ejecutivo: José An¬ 
tonio Félez. Director de Fotografía: Álex Catalán. Músi¬ 
ca: Lavadora. Intérpretes: Nancho Novo. Teresa Hurta¬ 




do de Ory, Juan Morilla, Alex 
O'Dogherty. Jóns Pappila, Enrico 
Vecchi. Manolo Solo. Julián Villa- 
grán. Distribución: Alta Classics. 
www.astronautas.com Estreno: 

5/3/2004. 

• BLOODY MALLORY • Produc¬ 
tora: Alquimia Cinema. S.A. Direc¬ 
tor: Julien Magnat. Guión: Stepha- 
ne Kazandjian. Música: Kenji 
Kawai. Intérpretes: Olivia Bo- 
namy, Adriá Collado. María jura¬ 
do. Papillon. Distnbución: Manga Films. S.L. 



• CACHORRO • Productora: Star 
Une TV Productions. S.L. Director: 
Miguel Albaladejo. Guión: Miguel 
Albaladejo y Salvador García. Pro¬ 
ductor: Juan Alexander. Director 
de Fotografía: Alfonso Sanz. Músi¬ 
ca: Lucio Godoy. Intérpretes: José 
Luis García Pérez. David Castillo, 
Amo Chevrier. Empar Ferrer. Elvi¬ 
ra Lindo. Mario Arias. Josele 
Román. Diana Cerezo. Félix Álva- 
rez. Distribuidora: Manga Films. 
S.L Estreno: 27/2/2004. 



• CATARSIS • Productora: Ángel Fernández Santos (El 
Desierto P C.) Director: Ángel Fernández Santos. Guión: 
Greta Álvarez, Esther Martínez Lobato. Enrique Merca¬ 
do. Ángel Fernández Santos. Productor Nicolás Tapia. 
Director de Fotografía: Federico Ribes (A.E.C.) Música: 
Juan Carlos Cuello. Intérpretes: Chusa Barbero, Daniel 
Freire, Laura Domínguez. Josep Linuesa, Amaia Liza- 
rralde, Angie Savall, Marylln Torres. Alberto Vázquez. 
Duración: 93 minutos. 


• FRANKY BANDERAS • Produc¬ 
tora: Enrique Cerezo P.C. Direc¬ 
tor: José Luis García-Sánchez. 
Guión: Rafael Azcona. Intérpretes: 
Juan Luis Gallardo. Raulito. María 
Barranco, Chiquito de la Calzada. 
Dir. Fotografía: Fernando Arribas. 
Música: Miguel Ángel Collado. 
Distribuidora: Columbia Tri-Star 
Films de España. S.A. Estreno: 
6/2/2004. 



• HÉCTOR • Productora: DeA Planeta P.C.. S.L (20%) - 
Elias Querejeta P.C..S.L. (60%) - Ensueño Films, S.L. 
(20%). Directora: Gracia Querejeta. Guión: Gracia Que¬ 
rejeta. David Planell. Dir. Fotografía: Ángel Iguacel. Mú¬ 
sica: Ángel lllarramendi. Intérpretes: Nilo Mur, Adriana 
Ozores, Damián Alcázar, Joaquín Climent. Distribuidora: 
Warner Sogefilms, A.I.E. Estreno: 7/5/2004. 
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• IMAGINING ARGENTINA • Pro¬ 
ductora: Multivideo, S.L. - Arenas 
Entertainment Spain, S.L - Imagi- 
ningargentina Productions (Reino 
Unido). Director y Guión: Christop- 
her Hampton. Intérpretes: Antonio 
Banderas. Emma Thompson, Leti¬ 
cia Dolerá. María Canals. Basado 
en la novela de Lawrence Thom- 
ton. Distribuidora: Manga Films. 
Estreno: 16/4/2004. 


• LA MALA EDUCACIÓN • Pro¬ 
ductora: El Deseo D.A., S.L. Di¬ 
rector y Guión: Pedro Almodóvar. 
Productores ejecutivos: Agustín 
Almodóvar y Esther Garda. Direc¬ 
tor de Fotografía: José Luís Alcai- 
ne. Música: Alberto Iglesias. Intér¬ 
pretes: Gael García Bernal. Fele 
Martínez, Javier Cámara, Lluis 
Homar, Daniel Giménez Cacho, 
Fran Boira, www.lamalaeduca- 
cion.com Estreno: 18/3/2004. 



• MATAR AL ÁNGEL • Productora: Ruth Producciones, 
S.L. Director y Guión: Daniel Múgica. Productor ejecuti¬ 
vo: César Martínez. Director de Fotografía: Ángel Luis 
Fernández. Intérpretes: Yael Bamatán. Miguel Hermoso, 
Daniel Freire, Antonio Dechent, Miguel Molina, Mario 
Zorrilla. 


• NICOTINA • Productora: Obe- 
ron Cinematográfica, S.A. Direc¬ 
tor: Hugo Rodríguez. Guión: Mar¬ 
tín Salinas. Música: Fernando 
Corona. Intérpretes: Diego Luna, 

Marta Belaustegui, Crespi Lucas. 

Estreno: 26/3/2004. 

• LOS NIÑOS DE SAN JUDAS • 

Título original: “Song for a raggy 
boy" (España 12% - Irlanda 57% - 
Reino Unido 11% - Dinamarca 
20%) Productora española: Lola Films. S.A. Director: 
Aisling Walsh. Guión: Aisling Walsh, Kevin Byron 
Murphy. Intérpretes: Aidan Quinn, lain glen, Marc Wa- 
rren, dudley Sutton. Distribuidora 
nacional: Lolafilm Distribución, 

S.A. www.lolafilms.com Estreno: 

9/4/2004. 

’ OPERACIÓN ALGECIRAS • 

(España 80% - Argentina 20%). 

Productora: Aquelarre Servicios 
Cinematográficos, S.L. - NISA, 

S.L. - Zeta Films. S.L. Director: 

Jesús Mora Gama. Guión: Jesús 
Mora. Antonio Llorens, Iván 
Aledo. 




• EL PRINCIPIO DE ARQUÍ- 
MEDES • Productora: Tornasol 
Films, S.A. Director: Gerardo He¬ 
rrero. Guión: Belén Copegul. Pro¬ 
ductora ejecutiva: Marieta Be- 
suievsky. Director de Fotografía: 

Alfredo Mayo. Música: Lucio 
Godoy. Intérpretes: Marta Belaus¬ 
tegui, Roberto Enríquez, Manuel 
Morón, Blanca Oteyza, Alberto Ji¬ 
ménez, Vicky Peña. Distribuidora: 

Alta Classics. www.altafilms.com Estreno: 2/4/2004. 

• SOBRE EL ARCOIRIS • Produc¬ 
tora: CLG Media P.C., S.L Direc¬ 
tor: Gonzalo López Gallego. 

Guión: G. López Gallego, José 
David Gonzalo Montero. Intérpre¬ 
tes: Luis Callejo. Isabelle Stoffel. 

Emily Behr, Christian Posat. Distri¬ 
buidora: Diorama. Estreno: 

26/3/2004. www.diariodeludwig. 
lycos.es 

• UN BOSQUE DE MÚSICA • Do¬ 
cumental. Productoras: Via Láctea Filmes, S.L. - TVG 
Televisión de Galicia. Director y Guión: José Ignacio 
Vilar Díaz. Productor ejecutivo: Domingo Díaz. Director 
de Fotografía: Federico Ribes (A.E.C.) Intérpretes: Luar 
na Lubre. 18/1/2004. 

• LA VIDA QUE TE ESPERA • 

Productoras: Continental Produc¬ 
ciones, S.L. (22%) - Tornasol 
Films, S.A. (70%) - TVG Televi¬ 
sión de Galicia (8%). Director Ma¬ 
nuel Gutiérrez Aragón. Guión: Ma¬ 
nuel Gutiérrez Aragón, Ángeles 
González Sinde. Intérpretes: Juan 
Diego, Luis Tosar, Marta Etura. 

Distribuidora Alta Classics. 
www.altafilms.com Estreno: 

30/1/2004. 

• EL 7® DÍA • Productora: Lola 
Films, S.A. Director: Carlos Saura. 

Guión: Ray Loriga. Productor: An¬ 
drés Vicente Gómez. Director de 
Fotografía: Javier Aguirresarobe 
(A.E.C.) Música: Roque Baños. In¬ 
térpretes: Juan Diego.Victoria 
Abril. José Luis Gómez. Distribu¬ 
ción: Lolafilms Distribución. 
www.elseptimodia.com Estreno: 

23/4/2004. 
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AVANCE LARGOMETRAJES 2003 


■ Próximos estrenos y 
Largometrajes en postproducción 

• New releases and Feature films In postproductlon 

• A+ • Productora: Actividades Mediáticas Audiovisuales 
Singulares. S.L. Director y Guión: Xavier Ribera. Intér¬ 
pretes: Eloy Azorin, Elvira Herrería, Eloi Yebra. 

• A FAVOR DEL VIENTO • Productoras: Mate Produc- 
tion, S.A. - UGC Images, UGCYM, TF1 Films (Francia) - 
Dan Films (Reino Unido). Director Julien Sen. Guión: 
Julien Sen en colaboración con Charles Perriere y Phi- 
lippe Lyon. Dir. Fotografía: Michel Taburiaux. Intérpretes 
Grupo Yamakasi- Chéu Belle Dinh, Charles Perriere, 
Guylain N'Guba Boyeke. Laurent Piemontesi. Malik 
Diouf, Williams Belle, Yann Hnautra, Elodie Yung, Santi 
Sudaros. Burt Kwouk. Inicio de rodaje: 24/03/2003 

• EL ABRAZO PARTIDO • Pro¬ 
ductora: Wanda Vision, S.A. Di¬ 
rector y Guión: Daniel Burman. 

Productores ejecutivos: Luis Ber¬ 
nárdez, Patricia Apter. Director de 
Fotografía: Ramiro Civita. Intérpre¬ 
tes Daniel Hendler, Sergio Boris, 

Adriana Aizenberg, Jorge d'Elia, 

Rosita Londner, Diego Korol, Silvi- 
na Bosco. Melina Petriella, Isaac 
Fain, Aitilio Pozzobon. Estreno: 

2/4/2004. 

• AGENTES SECRETOS • Productora española: Alqui¬ 
mia Cinema. S.A. Director: Frédéric Schoendoerffer. 
Guión: Frédéric Schoendoerffer y Olivier Douyére. Pro¬ 
ductores ejecutivos: Francisco Ramos y Eric Neve. Di¬ 
rector de Fotografía: Jean-Pierre Sauvaire. Intérpretes 
Vincent Cassel. Mónica Belluci. André Dussolier, Char¬ 
les Berling, Eric Savin, Ludovic Schoendoerffer, Sergio 
Peris-Mencheta, Najwa Nimri, Simón Andreu. 

• ANTES DEL OLVIDO • Productora: Ellas Querejeta 
P.C., S.L. Director: Agustín Burger. Inicio de rodaje: 
28/07/2003 

• EL AÑO DE LA GARRAPATA • Productoras: Rima- 
nova, S.L - Lugopress. S.L. Director: Jorge Coira Nieto. 
Guión: Carlos Pórtela. Productores ejecutivos: Antón 
Reixa. José de Cora. Director de Fotografía: Chechu 
Graf. Intérpretes Javier Veiga. Félix Gómez, Verónica 
Sánchez. María Vázquez, Víctor Clavijo, Camila Bossa, 
Melña Casal, Celso Parada. Inicio de rodaje: 
15/09/2003 

• AQUITANIA • Productora: Trivision, S.L. Director: Ra¬ 
fael Montesinos. Guión: Pepe Tienda. Miquel Peidro. 
Productor ejecutivo: Ximo Pérez. Director de Fotografía: 
Javier Quintamlla. Intérpretes Jorge de Juan, Joan Clo- 
sas. Aída Folch. Ángela Castilla, Fran Nortes. 

• ARTISTAS ALTERNATIVOS EN CUBA • Productora: 
Producciones Kaplan, S.L Director: Santiago Yanes Lo- 
rites. Inicio de rodaje: 07/08/2003 


• ATÚN Y CHOCOLATE • Productora: Maestranza 
Films. S.L. Director y Guión: Pablo Carbonell. Productor 
ejecutivo: Antonio Pérez. Director de Fotografía: Tote 
Trenas (A.E.C.) Intérpretes: Pablo Carbonell, María Ba¬ 
rranco. Ana Fernández, Antonio Dechent, Pedro Reyes. 
Web: www.atunychocolate.com Estreno 30/4/2004. 

• AUSIAS MARCH • Productora: Createle Creative Con¬ 
sulting, S.L. Director. Daniel Mágica. Guión: D. Mágica y 
Pedro Telechea. Intérpretes Miguel Hermoso, Miguel 
Molina, Eusebio Poncela. 

• BAILANDO EL CHA CHA CHA • Productora: Caste- 
lao Productions, S.A. Director: Manuel Herrera. 
Guión: Manuel Herrera, Alejandro Bruguez. Producto¬ 
res ejecutivos: Rafael Rey y Teresa Gefaell. Director 
de Fotografía: Raál Rodríguez. Intérpretes: Goya To¬ 
ledo. Eslinda Náñez. Fidel Caballero. Sandy Margueti, 
Sancho Gracia. Inicio de rodaje: 25/03/2003 wwwfil- 
max.com 

• EL BARÓN CONTRA LOS DEMONIOS • Productora. 
Director y Guión: Ricardo Ribelles Romeu. 

• BEATRIZ/BARCELONA • Productora: Acteon Socie¬ 
dad Cooper. Catalana Limitada. Director Claudio Zulian. 
Inicio de rodaje: 03/11/2003 

• BENEMERITOR • Productoras: Cartel Producciones 
Audiovisuales, S.L. - Tornasol Films. S.A. Director: Vi¬ 
cente Peñarrocha Lizondo. Inicio de rodaje: 18/08/2003 

• BOLA DE NIEVE • Productora: Ático Siete, S.A Direc¬ 
tor: José Sánchez. Inicio de rodaje: 12/04/2002 

• BUENOS DÍAS • Productora: José María Lara Fernán¬ 
dez. Directora y Guión: Mercedes Álvarez La Mata. 

• LAS CAJAS ESPAñOLAS • Productora: Drop a Star 
Computer,S.L.- Euroficción, S.L. Director: Alberto Por- 
lan. Final de rodaje 16/1/2004. 

• CAMA ADENTRO • Productora: Filmanova Invest. Di¬ 
rector: Jorge Gaggero. Final roda¬ 
je: 13/03/2004 

• CÁMARA OSCURA (antes: 

FOSA COMÚN) • Productora: Iris 
Star S.L. Director: Pau Freixas. 

Guión: Pau Freixas. Héctor Clara- 
munt. Intérpretes: Silke, Unax 
Ugalde. Andrés Gertrudix, Diana 
Lázaro. Adriá Collado. Inicio de ro¬ 
daje: 03/03/2003 www.manga- 
films.com 

• CAMINO DE SANTIAGO. EL ORIGEN • Documental. 
Productora: Adivina y Editorial Compostela. Director: 
Jorge Algora. Participan: Femando Sánchez Dragó. Vi¬ 
cente Méndez. 

• CAMINOS CRUZADOS • Productora: Amanda Films. 
S.L. - Cre-accion Films. S.L. Director Manuel Poirier. 
Inido de rodaje: 05/05/2003 
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• CANCIÓN PARA UN POBRE CHICO • Productora: 
Lola Films. S.A. Director: Aisling Walsh. Guión: A. 
Walsh, Kevin Byron Murphy. Intérpretes Aidan Quinn, 
lain Glen. 

• CASTELAO E OS IRMANS DA LIBERDADE • Pro¬ 
ductora: Acuarela Comunicación, S.L Documental. 

• CENTENARIO • Productora: Producciones El Balneari, 
S.L. Director: Antoni Ribas. Guión: Miguel Sanz Sanz. 
Intérpretes Frank Dube. Alber Dueso. Estreno: 
2/04/2004. 

• EL CHOCOLATE DEL LORO • Productora: Alma Ata 
International Pictures. S.L - Enrique Cerezo P.C., S.A. 
Director: Ernesto Martin. Guión: Jaime Miraval. Produc¬ 
tor ejecutivo: Rafael Valentin-Pastrana. Director de Fo¬ 
tografía: Alfonso Postigo. Intérpretes: Borja Elgea, 
Roger Pera, Paula Echevarría. Jorge Sanz. Miguel Re- 
llán, Jesús Bonilla, Rosario Pardo. Natalie Seseña. 
María Garralón, Janfri Topera. Enrique San Francisco. 
Pablo Rivero, Mariví Bilbao. Mario Arias, Eduardo 
Gómez. 

• LA CICATRIZ • Productora: Cámara Oscura Películas, 
S.L. Director y Guión: Pablo Uorca. Directora de Foto¬ 
grafía: Almudena Sánchez. Intérpretes: Ludovic Tatte- 
vin, Angela Pugh. Joan Keary, Jakob Elm. 

• LA CICATRIZ DE LA MUÑECA • Productora: Grupo 
Cine Arte. S.L. Director Y Guión: Jaume Pascual Bor- 
doy. Intérpretes: Alejandra Rei Vázquez. Eduard Solaz 
Olite. 

• CIEN MANERAS DE ACABAR CON EL AMOR • Pro¬ 
ductora: NISA, S.L - Tiempos Difíciles, S.L Director y 
Guión: Vicente Pérez Herrero. Productor ejecutivo: Emi¬ 
lio Oviedo. Director de Fotografía: Federico Ribes. Músi¬ 
ca: Mario de Benito. Intérpretes Sergi Calleja. Rosana 
Pastor, Carmen Elias, Carlos Bardem, Cristina Plazas, 
Paulina Gálvez, María Almudever, Ginés García Millán. 
Alicia Martínez, Carmela Quijano. Bibian Nora!, Juli Mira. 
Alvaro Baguena. Lucas Fuica. 

• CIERRE DE LA CASA DE LA CULTURA DE ESPAñA 

• Productora: Producciones Kaplan, S.L Director: Salo¬ 
món Shang. Inicio de rodaje: 20/08/2003 

• CINEASTAS CONTRA MAGNATES • Productora: 
Producciones Kilimanjaro. S.L Director Carlos Benpar. 
Guión: C. Benpar. Ferrán Alberich. 

• CIUDADANOS DE SEGUNDA • Productora: Jordi Do¬ 
mingo Palleja. Directora: Tania Bailo Colell. Inicio de ro¬ 
daje: 20/04/2003 

• CLUBBING (HOT MILK) • Productora: Canónigo Films 
,S.A. Director: Ricardo Bofill. Guión: Ricardo Bofill y Fe¬ 
rrán Monje. Productora ejecutiva: Mariví de Villanueva. 
Intérpretes: Laura Domínguez. Quique San Francisco. 
Macarena Gómez. Iván Morales. Boris Izaguirre. Pablo 
Baldor, Zoé Berriatúa. Eloi Yebra. Final rodaje: 
06/02/2004. 


• COMANDO VAMPIRO EN LA HABANA • Productora: 
Iskra, S.L. Director y Guión: Juan Padrón. Film de Dibu¬ 
jos Animados. 

• CONVERSACIONES CON MAMA • Productora: Tusi- 
tala P.C.. S.L. Director y Guión: Santiago Carlos Oves 
Intérpretes Eduardo Blanco, Aurelio Hermida. Inicio de 
rodaje: 10/03/2003 

• COSAS QUE HACEN QUE LA VIDA VALGA LA 
PENA • Productora: Bocaboca Producciones. S.L. Direc¬ 
tor: Manuel Gómez Pereira. Guión: Joaquín Onstrell, Yo¬ 
landa García Serrano, en colaboración con Carlos Moli¬ 
nero y Luis Piedrahita. Productor ejecutivo: César 
Benitez. Director de Fotografía: Juan Amorós. Intérpre¬ 
tes: Eduard Fernández. Ana Belén, José Sacristán. Ini¬ 
cio de rodaje: 09/06/2003 www.bocaboca.com 

• CRIMEN FERPECTO • Productora: Pánico Films, S.L. 
- Sociedad General de Cine. S.A. Director: Alex de la 
Iglesia. Guión: Jorge Guerricaechevarría y Alex de la 
Iglesia. Productor ejecutivo: Juanma Pagazaurtundua. 
Director de Fotografía: José L. Moreno "MotT. Música: 
Roque Baños. Intérpretes: Guillermo Toledo. Mónica 
Cervera, Luis Varela. Enrique Villén. Femando Tejero. 
Gracia Olayo. Final rodaje: 11/2/2004. Distribución: War¬ 
ner Sogefilms. 

• CRUZADA POR LA INSEGURIDAD • Productora: Plu¬ 
ral Entertainment España, S.L Inicio rodaje: 08/09/2003 

• CUANTO TIEMPO • Productora: Réplica Produccion- 
nes, S.L Director y Guión: Enrique Martínez. Intérprete 
Paco Maestre. Final rodaje: 13/3/2004. 

• CUÍDATE DE MÍ • Productora: Acapela Films, S.L. - 
Javier Carlos de la Torre García - P. Audiovisuales Con¬ 
tinental, S.L. Director Javier de la Torre García. Inicio 
de rodaje: 12/05/2003 

• DENTRO Y FUERA DEL CAMINO (WITHIN THE WAY 
WITHOUT) • Productoras españolas: Filmanova, S.L. - 
CTV. S.A. Director y Guión: Lawrence Boulting. Produc¬ 
tor ejecutivo: David Martínez. Intérpretes: Madoka Mayu- 
muzi, Milena Salgado. Rob Jorritsma. Narrador Richard 
Attemborough. 

• DESNUDOS. DESNUDOS • Productora: Kinos Klan 
Cinematográfica, S.L.- Salvador Cuevas Paz. Director y 
Guión: Juan Manuel Chumilla Carbajosa. Intérpretes: 
Salvador Cuevas, raquel vega. Carmen Galisteo. Sara 
Vélez. Catarina Muñoz. 

• DI QUE SÍ • Productoras: Columbia Films, S.A. - Zebra 
Producciones, S.A. Director y Guión: Juan Calvo. Pro¬ 
ductores ejecutivos: Natacha Kucic. Antonio Saura. Di¬ 
rector de Fotografía: Gonzalo F. Berridi. Intérpretes 
Santi Millán, Paz Vega, Santiago Segura, Pepe Viyuela, 
Omella Muti, Chus Lampreave. 

• EL DÍA DE LA CIGÜEÑA • Productora. P. C. Flamen¬ 
co Films. S.A. Director Giulio Manfredonia. Inicio de ro¬ 
daje: 13/05/2003 
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• DOBLE JUEGO • Productora: Morena Films. S.L. Di¬ 
rector: Alberto Durant. Inicio de rodaje: 16/07/2002 

• EL DON • Productora: Avaton Producción, S.L Direc¬ 
tor José R. Novoa. Inicio de rodaje: 21/07/2003 

• LA DONA SENSE ANIMA • Productora: Producciones 
Kaplan, S.L Director Salomón Shang. Inicio de rodaje: 
09/05/2003 

• EN LA BOCA DEL LOBO • Productoras: Caballoloco 
Cía. de Comunicaciones. S.L 

• EN NINGUNA PARTE • Productora: Investigación y 
Desarrollo Culturales. Director Miguel Ángel Cárcano. 
Guión: Miguel Ángel Cárcano e Inés González Devesa. 
Productor ejecutivo: Pedro García Ramos. Director de 
Fotografía: Martin Judewich. Intérpretes Héctor Alterío, 
Noelía Castaño, José Ángel Egido, Jorge Roelas. Frank 
Spano, Ismael Uceda. Inicio de rodaje: 29/09/2003 

• ENTRE VIVIR Y SOÑAR • Productora: Rodar y Rodar 
Cine y Televisión, S.L Directores: Alfonso Albacete y 
David Menkes. Guión: Alfonso Albacete. David Menkes 
y Ángeles González Sinde. Productores ejecutivos: Joa¬ 
quín Padró, Mar Targarona. Director de Fotografía: 
David Carretero. Música: Juan Bardem. Intérpretes: Car¬ 
men Maura, Alex Brendemühl, Manuel Manquiña. 
Thierry Lhermitte, Soledad Silveyra, Mónica Cervera. 
Marta Etura. 

• EN UN MOMENTO DADO • Productora: La Productora 
Video Comunicación. S.A. Director: Ramón Gieling. 
Final rodaje: 30/3/2004. 

• ...ERASE UNA VEZ.... ALMERÍA • Documental. Pro¬ 
ductora: Jaleo Films, S.L. Director y Guión: Antonio 
Lobo Daza. 

• ESCENARIO MÓVIL • Documental. Productora: Oria 
Films, S.L. Director Montxo Armendáriz. Guión: Montxo 
Armendáriz y Luis Pastor. Productores ejecutivos: Puy 
Oria y Lourdes Guerra. Director de fotografía: Jordi Abu¬ 
sada. 

• FEBRERO • Productora: La Productora Video Comuni¬ 
cación, S.A. Directora: Silvia Quer. Guión: Uuisa Cunillé. 
Productor ejecutivo: Raimón Masllorens. Director de Fo¬ 
tografía: David Omedes. Intérpretes: Julio Manrique. 
Laura Conejero. Inicio de rodaje: 05/05/2003 

• FRÁGIL • Productora: Frágil Zinema, S.L. Director: 
Juanma Bajo Ulloa. Inido de rodaje: 09/06/2003 

• FRÍO SOL DE INVIERNO • Productora: Euskal Irrati 
Telebista Radio Televisión Vasca - Zine 1. S.L. Director 
y Guión: Pablo Malo Mozo. Productor ejecutivo: Luis 
Goya. Director de Fotografía: Pablo Rosso. Intérpretes: 
Unax Ugalde. Marisa Paredes. Javier Pereira, Andrés 
Gertrudix, Marta Etura. Inicio de rodaje: 06/10/2003 

• GENTE HONRADA • Productora española: Mate Pro- 
duction. Director: Bob Decout. Final rodaje: 7/3/2004. 


• LOS GUERREROS DEL APOCALIPSIS • Animadón. 
Productora: Ovidio DVD, S.L Director: Jesús Manuel 
Montane. Inido rodaje: 30/09/2001 

• HAVEN • Productora: Lumina Films. S.L. Director: 
Frank E. Flowers. Inicio de rodaje: 16/11/2003 

• HAY MOTIVO • Productora: Hay Motivo P.C., S.L. Di¬ 
rector: Vicente Aranda, Femando Colomo, Iciar Bollaín, 
Daniel Cebrián, Antonio Betancor, Mariano Barroso, 
Juan Diego Botto... y 25 más. Final rodaje: 2/3/2004. 

• HEROES NEVER DIE (NO OLVIDAR) • Productora 
española: Marea Films, S.A. Director y Guión: Jan Ar- 
nold. Productor ejecutivo: Adrián Lipp. Director de Foto¬ 
grafía: Alexandre Gaultier. www.mareafilms.com 

• HIPNOS • Productora: DeA Planeta P. C., S.L. Direc¬ 
tor: David Carreras. Guión: Jaume Ruiz Córdoba, David 
Carreras. Director de Fotografía: Xavi Giménez (A.E.C.) 
Música: Lucio Godoy. Intérpretes: Cristina Brando. De- 
mlan Bichir. Feodor Atkine, Marisol Membrillo, Carlos 
Lasarte. Julián Villagrán, Natalia Sánchez. Inido de ro¬ 
daje: 16/10/2003 

• LA HISTORIA DEL BAÚL ROSADO • Productora: 
Oberon Cinematográfica, S.A. Director: Libia Stella 
Gómez. Inicio de rodaje: 20/07/2003 

• HISTORIA DE MI MADRE • Productora: S2 Internacio¬ 
nal Audiovisual Consulting, S.L. Director Christophe Ho- 
nore. Final rodaje: 19/01/2004. 

• HORAS DE LUZ • Productora: SOGECINE, S.A - Tele- 
madrid. Director: Manolo Matji. Inicio de rodaje: 
02/06/2003 

• EL HORROR DE LA DAMA DEL LAGO • Productora: 
Aticus Films, S.L. Director: Diego Fernández Vázquez. 
Intérpretes: Sergi Soler. Sara Velázquez, Marta Tresán- 
chez Inido rodaje: 10/09/2003 

• INCAUTOS • Productora: Alquimia Cinema. S.A. Direc¬ 
tor: Miguel Bardem. Guión: Miguel Bardem y Carlos 
Martín. Dir. Fotografía: Thlrry Arbogast Música: Juan 
Bardem. Intérpretes: Ernesto Alterio, Victoria Abril. Fe¬ 
derico Luppí, Manuel Alexandre, Guillermo Toledo. Inicio 
de rodaje: 17/02/2003 

• INCONSCIENTES • Productoras españolas: Messidor 
Films, S.L - Tornasol Films, S.A. Director Joaquín Oris- 
trell. Guión: Joaquín Oristrell, Teresa de Pelegrí y Domi¬ 
nio Harari. Productores: Gerardo Herrero, Marieta Be- 
suievsky, Marta Esteban, Ulrich Felsberg, Amedeo 
Pagani, Paulo Branco. Director de Fotografía: Jaume 
Peracaula (A.E.C.) Intérpretes: Leonor Watling, Luis 
Tosar, Alex Brendemühl. Inido de rodaje: 13/10/2003 

• ISI DISI • Productora: Lolafilms Director: Chema de la 
Peña. Guión: Miguel Ángel Fernández y Joaquín Gorriz. 
Productor ejecutivo: Andrés Vicente Gómez. Director de 
fotografía: Unax Mendla. Intérpretes: Santiago Segura, 
Florentino Fernández, Jaydy Michel, Ana Risueño. El 
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Gran Wyoming. Joaquín Sabina, Los Mojinos Escozíos. 
Final rodaje: 24/01/2004. www.lolafilms.com 

• IT'S FOR YOU • Productora: Arena Producciones, S.L 
Director: Bruno Lázaro Pacheco. Intérpretes: Joris 
Jarsky. Sundra Ros. 

• JANIS & JOHN • Productoras: Alquimia Cinema, S.A. • 
Fidelltó Productions (Francia). Director y Guión: Samuel 
Benchetrit. Intérpretes: Sergi López, Marie Trintignant. 
Frangois Cluzet, Christopher Lambed, Amparo Soler 
Leal, Jean-Louis Trintignant. 

• JOVES (JÓVENES) • Productora: Zeppelins Integráis 
Produccions. S.L. Directores: Ramón Termens y Caries 
Torras. Dir. Fotografía: Ángel Luis Fernández. Música: 
Lol. Intérpretes: Jordi Dauder, Roger Coma, Vicky Peña. 
Aína Clotet, Oriol Vila, Pau Roca. Boris Ruiz. Inicio roda¬ 
je: 14/04/2003 

• EL JUEGO DE ARCIBEL • Productora: Milamores 
Producciones, S.L Director: Alberto Lecchi. Guión: Da¬ 
niel García Molt. A. Lecchi. Música: Francesc Gener. In¬ 
térpretes: Darío Grandinetti, Juan Echanove. Juan 
Diego. Diego Torres, Vladimir Cruz. 

• EL JUEGO DE LA VERDAD DE ÁLVARO 
FERNÁNDEZ ARMERO • Productora: DeA Planeta P.C. 
- Morena Films, S.L. Director: Álvaro Fernández Arme¬ 
ro. Guión: Álvaro Fernández Armero, Roberto García 
Santiago. Intérpretes: Tristán Ulloa, Natalia Verbeke, 
María Esteve. Óscar Jaenada. 

• LEÓN Y OLVIDO • Productoras: El Paso P.C., S.L- 
Xamalu Filmes, S.L Director: Xavier Bermúdez. 

• LIVING IN CUBA • Productora: Kaplan. S.A. Inicio ro¬ 
daje: 01/08/2003 

• LLUVIA 23 MIL • Productora: Beatriz Caravaggio, S.L. 
Directora: Beatriz Caravaggio. Guión: Juan Jesús Ro¬ 
mera Plaza. Intérpretes: Juan José Rodríguez, César 
Camino García. Mónica Torres Carretero. 

• EL LOBO • Productoras: Canal 
Mundo Ficción. S.L. - Castelao Pro¬ 
ductions, S.A. - Estudios Picasso 
Fábrica de Ficción. S.A. Director: 

Miguel Courtois. Guión: Antonio 
Onetti. Productores ejecutivos: Mel¬ 
chor Míralles, Julio Fernández. Di¬ 
rector de Fotografía: Néstor Calvo. 

Intérpretes: Eduardo Noriega, Pa- 
trick Bruel, José Coronado, Mélanie 
Doutey. Silvia Abascal, Santiago 
Ramos. Jorge Sanz. Inicio rodaje: 

08/10/2003 Distribuidora: SOGEDASA. www.filmax.com 

• LOOKING FOR FIDEL • Productora: Morena Films, 
S.L. Director y Guión: Oliver Stone. Inicio de rodaje: 
15/05/2003 

• LUISA SANFELICE • Productoras: Alquimia Cinema - 
Cattleya y Ager 3 (Italia). Directores: Paolo y Vittorio Ta- 


viani. Guión: Paolo y Vittorio Taviani. Dir. Fotografía: 
Franco di Giacomo. Música: Nicola Piovani. Intérpretes: 
Leticia Casta. Adriano Giannini, Mariano Rigillo, Emilio 
Solfrizzi, Cecilia Roth, Aketza López, Olivia Molina, 
Simón Andreu. Marga Lozano, José Ángel Egido. Inicio 
rodaje: 03/03/2003 

• LA LUNA DE AVELLANEDA • Productora: Tornasol 
Films. S.A. Director: Juan José Campanella. Guión: 
Juan José Campanella. Fernando Castets, Juan Pablo 
Doménech. Productores: Adrián Suar, Fernando Blanco, 
Jorge Estrada Mora, Gerardo Herrero. Director de Foto¬ 
grafía: Daniel Shulma. Intérpretes: Ricardo Darin, Mer¬ 
cedes Morán, José Luis López Vázquez. Eduardo Blan¬ 
co, Valeria Bertucelli. Distribución: Alta Films. 

• LAS MALETAS DE TULSE 
LUPER: DE VAUX AL MAR (2* 

PARTE) • Coproducción España 
(20%) - Reino Unido (30%) - Italia 
(28%) - Hungría (12%) - Luxem- 
burgo (10%). Productora españo¬ 
la: ABS Production- Barcelona 
S.L Director y Guión: Peter Gree- 
naway. Productor: Kees Kasan- 
der. Director de Fotografía: Reiner 
van Brummenelen. Intérpretes: JJ 
Feild, Rossy de Palma, Ana To- 
rrent, Isabella Rosellini. Distribución nacional: Lauren- 
film. Ventas mundiales: Fortissimo Films, www.tulselu- 
pemetwork.com Final de rodaje: 8/1/2004. 

• MACHUCA • Productora: Tornasol Films, S.A. Direc¬ 
tor: Andrés Wood. Inicio de rodaje: 23/07/2003 

• MADRE TERESA DE CALCUTA • Productora: Boca- 
boca Producciones S.L - Euroficcion, S.L. Director Fa- 
brizio Costa. Inicio de rodaje: 21/07/2003 

• MALA LECHE • Productora: Mate Production. S.A. - 
Vértigo (Francia). Director: Patrick Alessandrin. Guión: 
Laurent Chouchan. P. Alessandrin. Intérpretes: Thierry 
Lhermitte. Leonor Watling. Ophelie Winter. Michel Mu¬ 
llen 

• MALA UVA • Productora: Fénix P.C., S.L. - Wanda Vi¬ 
sion. S.A. Director y Guión: Javier Domingo Sánchez. 
Productores ejecutivos: José María Morales. Francisco 
Lázaro. Director de Fotografía: Albert Pascual. Intérpre¬ 
tes: Sancho Gracia, Terele Pávez, Agata Lys, Asunción 
Balaguer, Merce Llorens. Javier Gurruchaga, Cristina 
Brondo, Ama Clotet. www.wanda.es 

• LAS MANTENIDAS SIN SUEÑOS • Productora: Ava- 
lon Producción. S.L. Directores: Martin Desalvo y Vera 
Fogwill. Inicio de rodaje: 04/08/2003 

• MAR ADENTRO • Productoras: Himenóptero, S.L. - 
Sociedad General de Cine, S.A. Director: Alejandro 
Amenábar. Guión: Alejandro Amenábar y Mateo Gil. 
Productor ejecutivo: Femando Bovaira. Director de Foto¬ 
grafía: Javier Aguirresarobe (A.E.C.) Música: Alejandro 
Amenábar. Intérpretes: Javier Bardem. Belén Rueda, 
Lola Dueñas, Mabel Rivera, Celso Bugallo, Tamar 
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Novas, Clara Segura, Joan Dalmau, Alberto Jiménez, 
Francesc Garrido, José María Pou. 

• MAROA • Productora: Tornasol Films. S.A. Director: 
Solveig Hoogesteijn. Inicio de rodaje: 18/08/2003 

• EL MILAGRO DEL CANDEAL • Productora: Femando 
Trueba P.C., S.A. Director y Guión: Fernando Trueba. 
Final de rodaje: 4/3/2004. 

• MIRA LA LUNA • Productora: Esicma, S.R.L Director: 
Eduardo Rodriguez. Inicio de rodaje: 07/11/2002 

• LA MIRADA VIOLETA • Productora: Canal Mundo Fic¬ 
ción, S.L. Director y Guión: Jesús Rulz Martínez y 
Nacho Pérez de la Paz. Productores ejecutivos: Melchor 
Miralles, Augusto Prieto. Director de Fotografía: Aitor 
Mantxola. Intérpretes: Cayetana Guillén Cuervo, Rober¬ 
to Enríquez, Isabel Ordaz, Alberto Jiménez, Asier Otxan- 
dia, Julieta Serrano. Aida Folk, Nilo Mur, Adriá Collado. 
Chisco Amado. Distribuidora: Columbia Tri-Star Films de 
España. S.A. 

• MÓNICA • Productora: Prodigius Audiovisual, S.A. Di¬ 
rector: Eduardo Cortés. Inicio rodaje: 15/01/2003 


Luis Carvallhosa. Director de Fotografía: Caries Gusi 
(A.E.C.) Intérpretes: Ana Moreira. Pep Molina. Gracia 
Olayo, Santiago Ramos, Héctor Tomas, Carolina Petters- 
son. Pepa López. Aitor Mazo. Final de rodaje: 9/1/2004 

• NUBES DE VERANO • Produc¬ 
toras: Messidor Films, S.L - Tor¬ 
nasol Films. S.A. Director: Felipe 
Vega. Guión: Felipe Vega y Ma¬ 
nuel Hidalgo. Productora ejecuti¬ 
va: Marta Esteban. Director de Fo¬ 
tografía: Alfonso Parra. Música: 

Josep Sanou. Intérpretes: Roberto 
Enríquez, Natalia Millán, David 
Selvas, Irene Montalá, Roger Ca- 
samajor. Inicio rodaje: 26/05/2003 
Distribución: Alta Classics. 
www.altafilms.com 

• OJOS DE CRISTAL • Productora: Alquimia Cinema. 
S.A. Director: Eros Pugllelli. Inicio rodaje: 04/08/2003 

• OJOS QUE NO VEN • Productora: IJV Comunicación. 
S.L. Director; Francisco Lombardi. Guión: Giovanna Po- 
llarolo. Intérpretes: Paul Vega, Gustavo Bueno. 



• MUNDO FANTÁSTICO • Produc¬ 
tora: La extraña Zine (Mezzina y 
Lencke S.L.) Director: Max Lemc- 
ke. Intérpretes: Carmita Morales. 
Sonia Barba. 



• MUERTOS COMUNES • Produc¬ 
tora: Castelao Productions. S.A. - 
Karbo Vantas Entertainment. S.L. MUNDO 
Director: Norberto Ramos. Guión: 

Javier Félix Etxaniz. Productor eje¬ 
cutivo: Eduardo Cameros. Director 
de Fotografía: Javier Bilbao. Intérpretes: Javier Albalá, 
Ernesto Alterio, Luchy López, Adolfo Fernández, Ion In- 
ciarte, Fernando Delgado. Inicio rodaje: 29/09/2003 
www.muertoscomunes.com 


• LOS OLVIDADOS • Documental. Productora: Leize 
Producción. S.L. Director: Iñaki Arteta. Inicio rodaje. 
24/11/2003 

• EL OPERARIO (THE MACHI- 
NIST) • Productora. Castelao Pro¬ 
ductions, S.A. Director: Brad An- 
derson. Guión: Scott Alan Kosar. 

Productor: Julio Fernández. Direc¬ 
tor de Fotografía: Xavi Giménez. 

Música: Roque Baños. Intérpretes 
Christian Bale, Jennifer Jason 
Leigh, Aítana Sánchez Gijón, John 
Sharian, Michael Ironside, Larry 
Gilliard. Distribución: SOGEDASA. 
www.filmax.com 



• NADA FÁCIL • Productora: NISA, S.L. - Mate Produc- 
tion. S.A. Director y Guión: Bemard Papp. Intérpretes 
Pep Munné. Leonor Varela. Jean Michel Portal, Romain 
Duris. 


• THE OTHER SHOE • Productora: Ficciones del Sur, 
S.A. Directores: Guillermo Escalona Ponce, Joan Cue¬ 
vas. Guión: G. Escalona Ponce. Intérpretes Gustavo 
Salmerón, Daniel Castro, Víctor Serra, Danny Hoch. 


• NATHALIE X • Productora: Vértigo Films, S.L. Direc¬ 
tor: Anne Fontaine. Inicio rodaje: 06/01/2003 

• LA NIÑA SANTA • Productora española: El Deseo 
D.A.. S.L. Directora y Guión: Lucrecia Martel. Productora 
ejecutiva: Elida M* Stantic. Director de Fotografía: Félix 
Monti. Intérpretes: Carlos Belloso. Mercedes Morán. Ale¬ 
jandro Urdapilleta. Mia Maestro. 

• NO TE MUEVAS • Productora: Alquimia Cinema, S.A. 
Director: Sergio Castellito. Inicio rodaje: 28/07/2003 

• LOS NOMBRES DE ALICIA • Productoras: P. C. y Te¬ 
atrales el Espejo. S.L. - Relieve 32. S.L. Directora: Pilar 
Ruiz Gutiérrez. Guión: Pilar Ruiz Gutiérrez y Jorge Gol- 
denberg. Productores ejecutivos: Marta Crespo. José 


• OUIJA • Productoras: Eleven Dreams - Ibarretxe&Co. 
Director: Juan Pedro Ortega García. Guión: Carmen 
Abarca. Dir. Fotografía: Gaizka Bourgead. Música: Xa¬ 
vier Capellas. Intérpretes: Óscar Jaenada. Montse Mos¬ 
taza, Caries Olivella. Jaume García, Victoria Lepori, 
Nuria Font. Inicio rodaje: 28/03/2003 

• PARA QUE NO ME OLVIDES (LOS DIARIOS DE 
DAVID) • Productoras: Continental Producciones, S.L.- 
TVG Televisión de Galicia. Directora: Patricia Ferreira. 
Guión: Patricia Ferreira, Virginia Yagüe. Intérpretes: Fer¬ 
nando Fernán Gómez. Marta etura, emma Vilarasau, 
Roger Coma. Final rodaje: 27/03/2004. 
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Nicolás Altmayer y Juan Gordon. Director de Fotografía: 
José María Civit (A.E.C.) Intérpretes Rupert Everett, 
José García, Omella Muti, Rossy de Palma. 


9 


• PERFECTO AMOR EQUIVOCA¬ 
DO • Productora: Fénix P.C.. S.L. - 
Wanda Vision, S.A. - ICAIC 
(Cuba). Director. Gerardo Chijona. 

Guión: Gerardo Chijona, Eduardo 
del Llano. Dir. Fotografía: Ra l 
Pérez Ureta. Música: Edesio Ale¬ 
jandro. Intérpretes: Luis Alberto 
García, Sancho Gracia. Susana 
Pérez, Mónica Alonso, Beatriz Val- 
dés, Sheila Roche, Yotuel Romero, 

Javier Gurruchaga, Lucas Rodríguez, Mijail Mulkay Bor¬ 
dón. Samuel Juan Claxton, Jorge Alís Pérez, Paula An¬ 
drea, Georbis Martínez. Inicio rodaie: 14/01/2003 


rttfKToAHóK. 

UPMKAW 


• PERSEGUIDOS • Productora: Elias Querejeta P. C., 
S.L. Director Eterio Ortega Santillana. Final de rodaje: 
7/1/2004 


• LA PIEL DE LA TIERRA • Productora: Montenegro P. 
E., S.A. Director y Guión: Manuel Fernández García. In¬ 
térpretes: Sergio Peris Mencheta, Carmen del Valle. 

■ PINOCHO 3001 • Animación 3D. 

Productora: Castelao Productions, 

S.A. Director Daniel Robichaud. 

Guión: Claude Scasso. www.fil- 
max.com 

• PLAUTO (RECUERDO DIS¬ 
TORSIONADO DE UN TONTO 
EVEN..) • Productora: Produccio¬ 
nes Plauto ,S.L. Director: David 
Gordon. Guión: Coto Matamoros. 

Productor ejecutivo: Javier Díaz. 

Director de Fotografía: Alfonso Parra. Intérpretes: Pepe 
Carabias, Carmen Bernardos, Miguel Arribas. Javier Ci- 
frián, Jaime Ordóñez. Octavi Pujades, José Frías, Duna 
Santos. Ferrán Botifoll. 

• PROMEDIO ROJO • Productoras: IJV Comunicación - 
Amiguetes Entertainment. Director: Nicolás López. Final 
rodaje: 18/2/2004. 

• LA PROMESA • Productora: Pórtico de Comunicacio¬ 
nes, S.L. - Tesela P.C., S.R.L. Director y Guión: Héctor 
Carré. Productor ejecutivo: José Antonio Félez. Director 
de Fotografía: Juan Carlos Gómez. Intérpretes: Carmen 
Maura, Ana Fernández, Chete Lera, Juan Margallo. Eva¬ 
risto Calvo. Santiago Barón. Distribución: Alta Films. 

• EL PUENTE DE SAN LUIS REY (THE BRIDGE OF 
SAN LUIS REY) • Productora española: Kanzaman, 
S.A. Directora y Guión: Mary McGuckian. Productores: 
Mary McGuckian, Demse O'Dell, Samuel Hadida.Direc¬ 
tor de Fotografía: Javier Aguirresarobe. Intérpretes: Ro- 
bert de Niro, Pilar López de Ayala, Kathy Bates, Harvey 
Keitel. F. Murray Abraham, Gabriel Byme, Mark y Micha- 
el Polish, Adriana Domínguez. Geraldine Chaplin. Inicio 
rodaje: 04/04/2003 



• PUÑOS ROSAS • Productora: Plural Entertainment 
España, S.L Director: José Alberto Gómez. Guión: Al¬ 
fonso Suárez Romero. Productor ejecutivo: Carlos Jes s 
Pérez. Director de Fotografía: Héctor Osuna. Intérpre¬ 
tes: José Yenke, Rodrigo Oviedo, Isela Vega. Roberto 
Espejo. Kandido Uranga. 

• LA PUTA Y LA BALLENA • Pro¬ 
ductoras: Wanda Vision, S.A. - 
Patagonik Film Group (Argentina). 

Director: Luis Puenzo. Guión: Luis 
Puenzo, Lucía Puenzo. Ángeles 
González-Sinde. Dir. Fotografía: 

José Luis Alcaine. Música: Daniel 
Tarrab, Andrés Goldstein. Intér¬ 
pretes: Aitana Sánchez-Gijón, Le¬ 
onardo Sbaraglia. Miguel Angel 
Solé, Mercé Llorens, Mario Gas. 

Eduard Nuskiewicz. Belén Blan¬ 
co, Lydia Lamaison. Nicolás Tognola. Pompeyo Audi- 
vert, Inicio roda|e: 27/01/2003 www.wanda.es 

• LA QUINIELA • Productora: Aula Abierta, S.A. Direc¬ 
tor: Francisco Gutiérrez. Inicio rodaje: 26/03/2003 

• RADIO PACÍFICA • Documental. Productora: Ellas 
Querejeta Prod. Cinemat., S.L Director y Guión: Sergio 
Oskman. Productor ejecutivo: Elias Querejeta. Directo¬ 
res de Fotografía: Paul Mailman y Jordi Abusada. Intér¬ 
pretes: Al Lewis, Bob & Linnie Fass, Amy Goodman. 
Final rodaje: 26/1/2004. 

• RECAMBIOS • Productora: Recambios Producción, S.L. 
Director: Manuel Fernández. Inicio rodaje: 01/08/2003 

• REGRESO A GAYA • Animación. Productora españo¬ 
la: Morena Films. S.L. Director: Lenard F. Krawlnkel 
Guión: Bob Shaw. Don Me Enery. Productores: Holger 
Tappe, Stephan Mischke, Jeremy Thomas. Juan Gor¬ 
don. Final rodaje: 24/03/2004. 

• EL REGRESO DE ALICIA • Productora: Ramón Rodrí¬ 
guez García. Director: Ramón Rodríguez García. Inicio 
rodaje: 05/09/2003 

• EL REY - EL HOMBRE QUE CAMBIÓ EL DESTI¬ 
NO.... • Productora: Club de Técnicas de Producción, 
S.A. Director: Antonio Dorado. Inicio rodaje: 20/07/2003 

• ROBLE DE OLOR • Productora: Igeldo Komuikazioa. 
Director: Rigoberto López Pego. Guión: Eugenio Her¬ 
nández. R. López Pego. Intérpretes: Jorge Perugorria, 
Claudia Yerini. 

• ROJO SANGRE (EL ASESINO 
DEL CORAZÓN) • Productora: 

Canónigo Films, S.A. Director: Ch- 
ristian Molina. Guión: Jacinto Moli¬ 
na. Intérpretes: Paul Naschy, Gui¬ 
llermo Montesinos, Bibiana 
Fernández. José Lifante, Teresa 
Manresa, Saturnino García. Paco 
Algora, Boris Ruiz. www.rojosan- 
gre.com 
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• ROMA • Coproducción hispano-argentina. Productora 
española: Tesela Producciones Cinematográficas, 
S.R.L. Director Adolfo Aristaráin. Guión: Adolfo Arista- 
ráin, Mario Camus y Kathy Saavedra. Productor ejecuti¬ 
vo: José Antonio Félez. Director de Fotografía: José Luis 
Alcaine. Intérpretes: Juan Diego Botto, Susú Pecoraro, 
José Sacristán, Marcela Kloosterboer. Marina Glezer, 
Maximiliano Ghione, Carla Crespo. Final rodaje: 
8/01/2004. 

• ROMASANTA, LA CAZA DE LA 
BESTIA • Productora: Castelao 
Productions, S.A. Director: Paco 
Plaza. Guión: Elena Serra y Alber¬ 
to Marini, basado en un argumen¬ 
to de Alfredo Conde. Productor 
ejecutivo: Julio Fernández. Direc¬ 
tor de Fotografía: Javier Salmo¬ 
nes. Música: Miquel Salas. Intér¬ 
pretes: Julián Sands, Elsa Pataky, 

John Sharian. Gary Piquer, David 
Gant. Maru Valdivieso, Laura Mañá. Distribución Espa¬ 
ña: SOGEDASA. English - US Distributor: Lions Gate. 
www.filmax.com Estreno: 14/05/2004. 

• SALVADOR ALLENDE • Productora: Mediaproduc- 
ción. Director: Patricio Guzmán. Inicio rodaje: 
21/04/2003 

• SANTA LIBERDADE • Productora. Filmanova, S.L - 
Nos Productora Cinematográfica Galega. S.L. Directora: 
Margarita Ledo. Inicio rodaje: 07/04/2003 

• SERES QUERIDOS • Productora española: Tornasol 
Films, S.A. Directores y Guión: Teresa de Pelegri y 
Dominic Harari. Productora ejecutiva: Marlela Be- 
suievsky. Director de Fotografía: Daniel Cohén. Intér¬ 
pretes: Marian Aguilera, Guillermo toledo, Norma Ale- 
andro, María Botto, Femando Ramallo. Alba Molinero, 
Mario Martin. Ramata Koite. Sara Deray. Distribución: 
Alta Classics. 

• SÉVIGNÉ • Productora: Costabrava Films, S.L. Direc¬ 
tora: Marta Balletbó-Coll. Intérpretes: Marta Balletbó- 
Coll. Anna Azcona. Eduard Párelo, Montserrat Guasch. 
Josep María Pou. Inicio rodaje: 03/10/2003 

• SEX • Productoras: Digital Virus Entertainment. S.L. 
Director y Guión: Antonio Dyaz. Dir. Fotografía: Pablo 
Hernández. Música: El sueño de Hyparco. Intérpretes: 
Rosa María Sardá. Coque Malla. Pepa Slas, Nancho 
Novo. Mercedes Ortega, Enrique Alcides, Leire Berrocal. 
Inicio rodaje: 14/04/2003 

• EL SEXO LO CAMBIA TODO (VIVA SAPATO!) • Pro¬ 
ductora: Euroficción. S.L Director y Guión: Luis Carlos 
Lacerda. Intérpretes: Jorge Sanz. María Galiana. 

• SÍNDROME • Productora: Radical Art. S.L. - Zebra 
Producciones. S.A. Director: Liberto Rabal. Inicio rodaje: 
01/12/2003 

• SOBRE LOS ÁNGELES • Productora: Javier Aguirre. 
Director y Guión: Javier Aguirre. Final rodaje. 8/2/2004. 


• SOLEDAD EN VERANO • Productora: Producciones 
Cinematográficas Saint Denis. S.L. Director y Productor 
ejecutivo: Ignacio Delgado. Guión: Ignacio Delgado y 
Jaime Lacueva. Director de Fotografía: Teo Delgado. In¬ 
térpretes: Daniel Grao. Marta Hazas, Iván Ugalde y 
Tzeitel Rodríguez. 

• STAND BY • Productora: Arauco Video. S.L. Director y 
Guión: Hugo Stuven Casasnovas. Intérpretes: Ramón 
Langa. Ana Bullón. 

• TAMARI • Productora: Cruz Dann Productions, S.L Di¬ 
rector y Guión: Guido Jiménez Cruz. 

• TIERRA NEGRA • Documental. Productora: Cámara 
Oscura Películas, S.L. Director y Guión: Ricardo Iscar. 
Productor ejecutivo: Pablo Llorca. Director de Fotogra¬ 
fía: Diego Dussuel. 

• TIOVIVO C. 1950 • Productoras: Enrique Cerezo P.C., 
S.A. - Nickel Odeon Dos, S.A. Director José Luis Garci. 
Guión: José Luis Garci y Horacio Valcárcel. Productor 
ejecutivo: Luis María Delgado. Director de Fotografía: 
Ra l Pérez Cubero. Música: Pablo Cervantes. Intérpre¬ 
tes: Alfredo Landa, Antonio Dechent. Carlos Hipólito. 
Elsa Pataki. Femando Guillén Cuervo, Fernando Fernán 
Gómez, Miguel Ángel Solá, María adánez, Santiago 
Ramos, Luisa Martín, Ana Fernández. Distribución: Co- 
lumbia Tristar Films de España. 

• TORAPIA • Productora: Mediaproducción. S.L. Director: 
Karra Elejalde. Guión: Karra Elejalde, J. A. Ortega y K. 
Zabala. Productor ejecutivo: Femando Gardllán. Director 
de Fotografía: Kiko de la Rica •A.E.C.) Música: Bingen 
Mendizábal. Intérpretes: Karra Elejalde. Juan Diego. 
Gloria Muñoz. Silvia Bel. Eduardo Antuña. Pepln Tre, 
Paco Obregón, Xavier Capdet. Carlos Zabala. Javier Gu- 
rruchaga. Pepo Oliva. Jorge Sanz. Final rodaje: 5/2/2004. 

• TRIPLE AGENTE • Coproducción España (10%) - 
Francia (70%) • Grecia (10%) - Italia (10%). Productoras 
españolas: Alta Producción, S.L Unipersonal - Tornasol 
Films, S.A. Director y Guión: Eric Rohmer. Directora de 
Fotografía: Diane Baratier. Intérpretes: Serge Renko, 
Katerina Didaskalou, Amanda Langlet. Emmanuel Salin- 
ger, Cyrielle Claire. www.altafilms.com 

• UNA HARLEY RECORRE L’HAVANA • Director: Juan 
Carlos Aguilar. Inicio rodaje: 01/08/2003 

• UN AÑO EN LA LUNA • Productora: Antonio M* Gara- 
te. Director: Antonio M* Garate. Guión: A. M* Garate, 
Roberto Goñi. Intérpretes: Begoña Maestre, Jorge 
Monje, Alberto Jiménez, Elena Ballesteros. 

• UN BESO CARIÑOSO (AE FOND KISS) • Coproduc¬ 
ción España (10%) - Reino Unido (60%) - Alemania 
(20%) • Italia (10%). Productora española: Tornasol 
Films, S.A. Director Ken Loach. Guión: Paul Laverty. Di¬ 
rector de Fotografía: Barry Ackroyd. Intérpretes: Atta 
Yakub, Eva Birthistle, Riaz Almed, Shamshad Akhatar, 
Shabana Bhakish. Distribución España: Alta Films. Inicio 
rodaje: 16/06/2003 www.attafilms.com 
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• UN DÍA SIN MEXICANOS • Productora: Plural Enter- 
tainment España, S.L Director Sergio Arau. Inicio roda¬ 
je: 12/05/2003 

• VIDAS VELADAS • Productora: Ovideo TV. S.A. Di¬ 
rectora: Rosa Vergós. Guión: Jordi Barrachina y Rosa 
Vergés. Productor ejecutivo: Quique Camin. Director de 
Fotografía: Mario Montero. Intérpretes: Silke, Ginés 
García Millón. Inicio rodaje: 20/10/2003 

• VIENDO DOBLE • Productora: Media Producción, S.L. 
Director Nigel Dick. Guión: Kim Fuller, Paul Alexander. 
Intérpretes: Jo Orneara, Hannah Spearritt, Rachel Ste- 
vens, Paul Hardcastle. 

• EL VIOLENTO OFICIO DE LA HISTORIA • Producto¬ 
ra: Natalia Pianzola. Director y Guión: Oscar Martínez. 

• WE THE ALIENS (PARA RAROS, NOSOTROS) • Pro¬ 
ductora: El Deseo D.A., S.L. Director Lorenzo J. Leve- 
ne. Inicio rodaje: 12/05/2003 

• WHISKY • Productora española: Wanda Vision. S.A. 
Director: Juan Pablo Rebella y Pablo Stoll. Inicio rodaje: 
08/07/2003 

• XXL, THE MOVIE • Productora: SOGECINE, S.A - Tri- 
pictures, S.A. Director: Julio Sánchez Valdés. Guión: Jo¬ 
aquín Andújar. Productores ejecutivos: Felipe Ortiz, Luis 
Ortiz. José Huelva. Femando Bovaira. Director de Foto¬ 
grafía: Carlos Suárez. Intérpretes: Óscar Jaenada, Mi¬ 
riam Díaz Aroca, Antonio Dechent. Inicio rodaje: 
20/10/2003 

• YO PUTA • Productora: Dolores Pictures. S.L. Directo¬ 
ra: Luna. Guión: Adela Ibáñez Amador. Intérpretes: 
María Jiménez, Daniel Llórente, Conrad Son. Música: 
Javier Navarrete. 

• ZAPATA • Productora: Cómala España. S.L. Director: 
Alfonso Arau. Inicio rodaje: 31/07/2003 

• 90 MILLAS • Productora: Salaberria y Tellechea, S.L. 
Director: Francisco Rodríguez Fdez. Inicio rodaje: 
07/09/2003 


■ Rodajes y proyectos 

(Fin de rodaje no comunicado) 

• Films being shot and projects 

• EL ABRAZO DEL CACTUS • Productora: P.C. Filmad. 
Director: Antonio del Real. Guión: Jordi Peidro, Miguel 
Peidro. Inicio rodaje:11/03/2002. 

• AGUAVIVA • Productora: Alea TV, S.L. Directora: 
Ariadna Pujol. Inicio rodaje: 21/12/2003 

• L'ANIMA DELS JOGLARS • Productora: Quimelca 
S.L Inicio rodaje: 10/07/2003 


• ARSENE LUPIN • Productora: Vedigo Films, S.L. Di¬ 
rector Jean Paul Salome. Inicio rodaje: 11/08/2003 

• ASALTO A LA CASA GRANDE • Productora: Saguel 
Film, S.L. Director Juan Cados Gil Díaz. Inicio rodaje: 
19/04/2004. 

• BENEATH STILL WATERS • Productora: Castelao 
Productions. S.A. Basada en una novela de Matthew 
Costello. Pre-producción. 

• CANDOMBE • Productora: Centre Promotor de la 
Imatge, S.A. Director Román Parrado Lloro. Inicio roda¬ 
je: 24/11/2003 

• CANTANDO BAJO LA TIERRA • Productora: Penta¬ 
grama Films. S.L. Director: Rolando Ariel Pardo. Inicio 
rodaje: 1/4/2004. 

• LA CARTA DEL RAJA • Productora: Montjuic Enter- 
tainment, S.A. Director y Guión: Ángel Blasco. Inicio ro¬ 
daje: 19/1/2004. 

• LA CASA DELS GERANIS • Productora: Instituí del 
Cinema Catalá. S.A. Directora: Lina Wedmuller. Guión: 
Lina Wedmuller, Elvio Porta. Intérpretes: Silvia Abascal. 
Sofía Loren. Inicio rodaje: 8/3/2004. 

• LA CRISIS CARNÍVORA • Productora: Abrakam Estu¬ 
dio. S.L. - Basque Film, S.L. Director. Pedro Rivero. Ini¬ 
cio rodaje: 01/05/2003 

• CRISTÓBAL COLÓN, LA REVELACIÓN DEL ENIG¬ 
MA • Documental. Productora: Tráfico de Ideas, S.L. Di¬ 
rectores: Paz Bilbao Urdambarrena e Ignacio Maura 
Unzue. Productores ejecutivos: Piluca Barquero y Pedro 
Pastor. Director de Fotografía: Jerónimo Motero. Música: 
Hóstor Agüero. Inicio rodaje: 17/09/2002. 

• LOS DALTON • Productora: Castelao Productions. 
S.A. Director Philippe Haim. Guión: Michel Hazanavi- 
cius. Intérpretes: Eric Judor, Til Schweiger, Ramzy 
Bedia, Said Serrary. Inicio rodaje: 1/3/2004. 

• DE ASTURIAS A VIETNAM, UN VIAJE EN EL TIEM¬ 
PO • Documental. Productora: P. A. Sursum Corde 
Gamble, S.L. Director: Juan C. Garcia-Sampedro. 
Guión: J.C. García Sampedro. Juan A. Álvarez-Pedrosa. 
Productores ejecutivos: Durá y Miranda. Director de Fo¬ 
tografía: Javier Durá. Inicio rodaje: 26/12/2002. 

• DE-TENSIO • Productora: Producciones Kaplan, S.L. 
Inicio rodaje: 02/12/2002 

• DIRK PITT IN SAHARA • Productora: Kanzaman. S.A. 
Director Breck Eisner. Inicio rodaje: 03/11/2003 

• LA DOBLE VIDA DEL FAQUIR • Productora: Oberon 
Cinematográfica, S.A. Directores: Esteban Riambau y 
Elisabet Cabeza. Inicio rodaje: 19/12/2003 

• DULCE-M • Productora: Rodríguez-Hachimaru. S.L. 
Director y Guión: Luis García. Intérprete: Xavier Tor. 
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Música: Luís Rodríguez García. Inicio rodaje: 
21/10/2002. 

• EN EL ROJO DEL CREPÚSCULO • Productora: Ma- 
llerich Films Paco Poch, S.L - Manga Films, S.L. Direc¬ 
tor: Edgardo Cozarinsky. Inicio rodaje: 01/06/2003 

• EL ENIGMA CHES • Productora: Malvarrosa Medía, 
S.L Director. Raúl Montesinos Riebenbauer. Inicio roda¬ 
je: 26/02/2003 

• ENTRE PELÍCULAS • Productora: Morena Films, S.L 
Director Sean Penn. Inicio rodaje: 19/12/2003 

• ESCUELA DE SEDUCCIÓN • Productora: Abaco Mo- 
vies, S.L Inicio rodaje: 22/3/2004. 

• F.B.I. FREAKIS BUSCAN INCORDIAR • Productora: 
Manga Films, S.L. Director y Guión: Javier Pérez Cárde¬ 
nas Cañete. Intérprete: Javier Pérez Cárdenas, Nacho 
Sierra. Manuel reyes. Carlos Pumares. Inicio rodaje: 
11/3/2004. 

• EL FINAL DE DRÁCULA • Productora: Blue Dragón 
Productions, S.L. Director: Germán Monzo Landeira. 
Guión: Jaume Gil, Fina Fernández. Rafael Ibáñez. Intér¬ 
prete: Cristina Pineda. Paula Vázquez. Inicio rodaje. 
1/3/2004. 

• FRAGILE • Productora: Castelao Productions. S.A. Di¬ 
rector y Guión: Jaume Balagueró. Pre-producción. 

• GISAKU • Director Baltasar Pedrosa. Guión: Ángel E. 
Pariente. Inicio rodaje: 22/3/2004 

• EL GUERRERO DEL ANTIFAZ (EL CABALLERO 
DEL ANTIFAZ) • Productora, Director y Guión: Francis¬ 
co Javier Capell Alonso. Intérpretes: Paul Naschy, Fran¬ 
cisco Javier Capell. Mirta Miller. Inicio rodaje: 11/2/2004. 

• LA HABITACIÓN NÚMERO 6 • Director y Guión: Mar¬ 
tin Garrido Barón. Intérpretes: Femando Marrero Pérez. 
M a José Bausa. Alejo Sauras. Inicio rodaje: 16/2/2004. 

• HISTORIA DE DOS HERMANOS • Productora: Oria 
Films, S.L Director: Mercedes Moneada Rodríguez. Ini¬ 
cio rodaje: 22/12/2003 

• HISTORIA DE LA MÚSICA MODERNA EN NAVA¬ 
RRA • Productora: Arturo Javier Cisneros Samper. Di¬ 
rector: Arturo Mikel. Inicio rodaje: 22/4/2004. 

• EL HOMBRE QUE LLEGÓ A UN PUEBLO • Produc¬ 
tora: ABS Production-Barcelona. S.L Director: Christop- 
her Hampton. Guión: Miguel Pereira. Intérpretes: Leo¬ 
nardo Sbaraglia, Candela Peña. Inicio rodaje: 
15/12/2003 

• HORMIGAS EN LA BOCA • Productoras: Cartel P.A., 
S.L - Messidor Films, S.L Director: Mariano Barroso. 
Inicio rodaje: 5/4/2004 

• LA INCREÍBLE AVENTURA DE BORJAMARI Y PO- 


CHOLO • Directores y Guión: Enrique López Lavigne, 
Juan Cavestan. Intérpretes: Santiago segura, Javier Gu¬ 
tiérrez. M* Pilar Castro. Inicio rodaje: 25/2/2004. 

• EL INSPECTOR RUPÉREZ Y EL CASO DEL CADÁ¬ 
VER SIN CABEZA • Director y Guión: Alvaro Saenz de 
Heredia. Intérpretes: Javier Gurruchaga. sabdra Collan- 
tes. Inicio rodaje: 20/2/2004. 

• JUTGE OUBIÑA • Director Salomón Shang. Intérpre¬ 
te: Jutge Oubiña. Inicio rodaje: 27/2/2004. 

• KIM GORDON • Productora: Common Films, S.L. Di¬ 
rector: Luis Cervero Piqueras. Inicio rodaje: 14/03/2002 

• LAS MALETAS DE TULSE LUPER: DESDE SARK 
HASTA EL FINAL (3* PARTE) • Productora española: 
ABS Production-Barcelona S.L. Director y Guión: Peter 
Greenaway. Productor Kees Kasander. Director de Fo¬ 
tografía: Reiner van Brummenelen. Intérpretes: Roger 
Rees, Roberto Citran. Distribución nacional: Laurenfilm. 
Ventas mundiales: Fortissimo Films. Inicio rodaje: 
24/11/2003 

• MATHILDE • Productora: Instituí del Cinema Catalá, 
S.A. Director y Guión: Nina Mímica. Inicio rodaje: 

• MEDEA 2 • Director y Guión: Javier Aguirre. Intérprete: 
Esperanza Roy. Inicio rodaje: 9/3/2004. 

• MEMORIAS DE UN PELICULERO • Productora: 
Canal Sur Televisión, S.A. - Poker Films, S.A. - Taller Vi¬ 
deográfico, S.A. Director: Luis Mamerto López Tapia. 
Inicio rodaje: 02/11/2003 

• EL MISTERIO DEL NILO • Documental. Productoras: 
Orbita Max, Mac Gillivray Freeman Films. Director y 
Guión: Jordi Llompart. Productores ejecutivos: Jordi 
Llompart, Almuth Itzen, Harrison Smith. Director de Fo- 
tograf 'a: Reed Smoot. Intérpretes: Saskia Lange, Miriam 
Seco Álvarez, Michel L'Huilller. Mohamed Megahed, 
Pascuale Scaturro, Gordon Brown. Inicio rodaje: 
18/11/2003. 

• MUXIA • Productora: Sabotage. S.L Director: Nely Re¬ 
guera. Inicio rodaje: 01/12/2002 

• NATURALEZA MUERTA CON CACHIMBA • Produc¬ 
tora: Viriato Films, S.L. Director Silvio Caiozzi. Inicio ro¬ 
daje: 10/07/2003 

• NECRÓPOLIS • Director: Salomón Shang. Guión: Sa¬ 
lomón Shang, Rosa Reverte Porta. Inicio rodaje: 
27/2/2004. 

• LA NIEBLA EN LAS PALMERAS • Productora: Brot¬ 
hers and Sisters, S.L Directores: Carlos Molinero y Do¬ 
lores Salvador. Inicio rodaje: 18/12/2003. 

• NIÑOS DESAPARECIDOS • Productor, Director y 
Guión: Alfredo Montero Mayans.lntérpretes: Pepe Martín 
Balsells, Marcos Ortiz Gabaldar, Alfonso Vallejo, Chus 
Castríllo. Inicio rodaje: 26/3/2004 
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• NOCTURNA • Animación. Productora: Castelao Pro- 
ductions, S.A. Directores: Víctor Maldonado y Adriá Gar¬ 
cía. Guión: Víctor Maldonado, Adriá García y Teresa Vi- 
lardell. En producción. 

• NOS DEJARON EL MUERTO • Productoras: Séptima 
Ars Centro de Form. Audiov., S.L. - P.A. Continental, 
S.L. Director y Guión: Juan Carlos Falcon Rivero. Intér¬ 
pretes: María Galiana. Inicio rodaje: 06/05/2002 

• NUMAX 2. MUJERES (Y HOMBRES) EN TRANSI¬ 
CIÓN • Productora: OVIDEO TV, S.A. Director Joaquín 
Jordá. Guión: Laia Manresa. Inicio rodaje: 17/12/2003 

• THE NUN • Productora: Castelao Productions, S.A. 
Pre-producción. 

• PASOS • Productoras: Igeldo Komunikazioa - EITB. 
Director: Federico Luppl. Guión: Susana Hornos. Pro¬ 
ductor ejecutivo: Ángel Amigo. Director de Fotografía: 
Hans Burman. Intérpretes: Ana Fernández, Alberto Ji¬ 
ménez. Ginés García Millán. Susana Hornos, Eva Cobo, 
Jordi Dauder, Pilar Rodríguez. Inicio rodaje: 26/01/2004. 

• PAU GASOL EL SUEÑO AMERICANO • Productora: 
Producciones Kaplan, S.L. Director: Carlos Martín. Intér¬ 
pretes: Pau Gasol, Javier Imbroda, Roberto Dueñas. Ini¬ 
cio rodaje: 26/04/2002 

• PERDER ES CUESTIÓN DE SUERTE • Coproducción 
hispano-mexicano-colombiana. Productora española: 
Tornasol Films. S.A. Director: Sergio Cabrera. Guión: 
Jorge Goldenberg. Intérpretes: Daniel Giménez Cacho, 
Martina García, César Mora. Víctor Mallarino. Inicio ro¬ 
daje: 20/10/2003. 

• PISO CON BICHO • Productora: La Tentación Produc¬ 
ciones, S.A. Directora: Lourdes Bañuelos. Guión: Carlos 
Zabala, Mireia Gabilondo, L. Bañuelos. Inicio rodaje: 
13/05/2002 

• LA PRIMERA VEZ • Productora: Producciones Kaplan, 
S.L. Director: Germán Roda Amador. Inicio rodaje: 
18/10/2003 

• REINALDO ARENAS: UNA VIDA ALUCINANTE • 

Productora: Malas Compañías P.C., S.L Director: Ma¬ 
nuel Wilfredo Zayas. Inicio rodaje: 03/08/2003 

• EL REINO DE LOS CIELOS (KINGDOM OF HEA- 
VEN) • Productora española: Reino del Cielo, S.L. Direc¬ 
tor: Ridley Scott. Guión: Bill Nicholson, William Mona- 
han. Intérpretes: Orlando Bloom, Liam Neeson, David 
Thewlis. Inicio rodaje: 12/01/2003 

• ROSARIO TIJERAS • Productora: Maestranza Films, 
S.L. Director. Emilio Maille Iturbe. Intérpretes: Flora Mar¬ 
tínez, Unax Ugalde, Juan Manuel Cardona. Inicio rodaje: 
24/2/2004 

• ROTTWEILER • Productora: Castelao Productions, 
S.A. Director. Brian Yuzna. Guión: Miquel Tejada ñores, 
basado en una novela de Alberto Vázquez Figueroa. 


Pre-producción. 

• RUIDO • Productora: Zeppelins Integráis. S.L Inicio ro¬ 
daje: 14/4/2004. 


• SANTA LLUCIA • Producciones Kaplan, S.L. Director: 
Salomón Shang. Inicio rodaje: 10/12/2003 

• SEMEN (UNA HISTORIA DE AMOR) • BocaBoca Pro¬ 
ducciones, S.L. Directora: Inés París. Inicio rodaje: 
19/4/2004 

• LAS SIETE ALCANTARILLAS • Productora: Tus ojos. 
S.L. Directora: M* Jesús Gutiérrez Ortiz. Inicio rodaje: 
06/08/2003 

• SITGES NAGASAKI • Productora: Aktino Films, S.L. 
Director Ignasi P. Ferré. Guión: Belem Barrachina. In¬ 
térpretes: Riko Tanaka, David Meca. Inicio rodaje: 
23/10/2002 

• SOMEWHERE • Productora: Doble Nostrum, S.L. - 
Malvarrosa Media, S.L - Triper & Zapin Asociados, S.L 
Director: José Manuel Iglesias. Inicio rodaje: 12/07/2003 

• SUD EXPRESS • Productora: Artimaña Producciones. 
S.L. Directores: Gabriel Velázquez Martín y José M* de 
la Peña. Inicio rodaje: 26/12/2003 

• SUPERTRAMPS • Animación. Productoras: Dibulitoon 
Studio S.L, - Irusoin, S.A. Directores: Iñigo Berasategi y 
José María Goenaga. Guión: José María Goenaga. Pro¬ 
ductor ejecutivo: Iñaki Gómez. Distribución: Barton 
Films, www.dibulitoon.euskalnet.net Inicio rodaje: 
21/05/2003. 

• LA TEMPESTAD • Productora: ABS Production-Barce- 
lona, S.L. Director: Paul Tickell. Guión: Juan Manuel de 
Prada, Bill Haney, Philippe Browning.Inicio rodaje: 
29/3/2004. 

• TEO, CAZADOR INTERGALÁCTICO • Animación. 
Productoras: Alma Ata Internacional Pictures - Shazam 
(Argentina) Director: Sergio Bayo. Guión: Pablo Lago y 
Femando Bassi. Inicio rodaje: 28/02/2003 

• TOMA 5. ACCIÓN: INVIRTAMOS EN LA INFANCIA • 

Productora: Tus Ojos. S.L. Directores: Javier Fesser, 
Chus Gutiérrez. Patricia Ferreira, Javier Corcuera, Pere 
Joan Ventura. Inicio rodaje: 07/08/2003. 

• EL TREN DE LA MEMORIA • Productora: Produccio¬ 
nes La Iguana, S.L. Directores: Ana Pérez de la Fuente 
y Marta Arribas Veloso. Inicio rodaje: 15/05/2003 

• TRES CRUCES • Productora española: P.C. Filmart. 
Director Paolo Agazzi. Guión: Paolo Agazzi y Fernando 
León. Productores ejecutivos: Paolo Agazzi, Ute Gumz y 
Concha Díaz. Director de Fotografía: Ernesto Fernández 
Tellería. Intérpretes: Salvador del Solar, Diego Bertie, 
Lucía Jiménez. Jorge Ortiz. Hugo Pozo. Daniel Gómez- 
Acebo. Inicio rodaje: 03/03/2003 
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• UNA BUENA MUJER • Productora: Kanzaman, S.A. 
Director: Mike Barker. Inicio rodaje: 03/11/2003 

• VAL DEL OMAR, AUDIVISIONARIO • Productora: 
Tráfico de Ideas, S.L Director: Eugeni Bonet. Guión: E. 
Bonet. Gonzalo Sáenz de Buruaga. Inicio rodaje: 
04/11/2002 

• EL VIATGE DE LA LLUM • Productora: Producciones 
Kaplan, S.L. Director: Salomón Shang. Inicio rodaje: 
25/11/2003 


• WORKING CLASS • Productora: P.C. del Mediterrá¬ 
neo, S.L Director: Pau Palacios . Guión: Aurelio de 
Luna, P. Palacios Blanco. Inicio rodaje: 07/04/2003 

• ZULO • Productora: Discóbolo Films. S.C.C.L. Direc¬ 
tor Carlos Martin Ferrero. Guión: Pep Garrido. Intérpre¬ 
tes: Pep Munné, Merce Pons, Xesc Cabot. Inicio rodaje: 
14/08/2003 

• 08001 • Productora: Iris Star. S.L. Director y Guión: An- 
toni Verdaguer.. Inicio rodaje: 19/3/2004. 
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